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Предисловие 

Археографический  сектор  Института  истории  Академии 
Наук  СССР  настоящей  книжкой  начинает  серию  памятников 
«Известия  иностранцев  о  народах  СССР*. 

Трактат  Матвея  из  Мехова  Ое  (ІиаЬиз  Загшаіііз  был 
известен  давно:  начиная  с  XVI  в.,  им  пользовался  целый 
ряд  иностранных  писателей,  говоривших  о  России.  Совер¬ 
шенно  понятно  и  наше  внимание  к  этому  произведению, 
долгое  время  служившему  важным  источником  сведений 
о  народах  нашей  страны. 

Эта  книжка  написана  автором-поляком  в  очень  интерес¬ 
ное  время. 

К  началу  XVI  в,  Польша  уже  не  могла  безразлично 
смотреть  на  европейский  восток,  где  происходили  гран¬ 
диозные  события,  сильно  затрагивавшие  интересы  западных 
соседей. 

Две  „Сарматии*,  о  которых  трактует  Матвей  Меховский, 
в  это  время  переживали  разную  судьбу.  Одна  —  Татария, 
как  Золотоордынское  ханство,  после  длительной  агонии 
только  что  прекратила  свое  существование  и  разбилась  на 
несколько  мелких  частей;  другая  —  Московия  очень  реши¬ 
тельно  и  быстро  шла  к  своему  расцвету.  Это  было  время, 
когда  союз  великокняжеской  власти  со  всеми  элементами, 
враждебно  настроенными  к  феодальной  раздробленности, 
привел  в  Москве  к  торжеству  нового  строя,  к  созданию 
большого  и  сильного  централизованного  государства,  когда 
Москва  весьма  определенно  поставила  перед  собой  задачи, 
далеко  не  безразличные  для  Западной  Европы  и  прежде 
всего  для  Польши  и  Литвы. 

Трактат  Меховского  появился  в  печати  в  1517  г.,  то 
есть  три  года  спустя  после  взятия  московскими  войсками 
в  итоге  войн  с  Литвой  Смоленска  (1514)  —  политического 
события,  совершенно  ясно  показавшего,  что  новая  прибавка 
к  титулу  московского  великого  князя  «и  всея  Руси* — не 
слова,  а  реальная  программа  новой  „колоссальной  империи*. 

Меховский,  сторонник  крепкой  централизованной  власти 
в  своем  отечестве,  мечтавший  о  расширении  границ  его 
между  прочим  и  за  счет  русских  земель,  должен  был  пере¬ 
живать  трудные  моменты:  с  одной  стороны,  он  не  мог  не 
видеть  ослабления  в  Польше  королевской  власти,  которую 
ему  хотелось  видеть  сильной;  с  другой  стороны,  он  наблю¬ 
дал  непрерывный  рост  Москвы  и  ее  победоносное  насту- 
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пление  на  запад.  Факты,  явно  грозившие  политическим  меч¬ 
там  автора.  Отсюда  —  критическое  отношение  Меховского 
к  правящим  кругам  Польши  (в  Трактате,  впрочем,  не  вы¬ 
явленное),  отсюда  и  его  определенная  Позиция  по  отношению 
к  Москве,  успехам  которой  он  не  'мог  сочувствовать,  но 
вынужден  был  их  признавать. 

В  отдельных  случаях  политическая  тенденция  Меховского 
даже  в  относительно  бесстрастном  Трактате  ведет  к  иска¬ 
жению  или,  по  крайней  мере,  к  своеобразному  освещению 
им  фактов,  которые  он  должен  был  хорошо  знать,  поскольку 
они  были  в  его  время  свежи  и  даже  общеизвестны.  Так, 
он  изобразил,  например,  в  несколько  преувеличенном  виде 
военные  и  политические  подвиги  Витольда,  по  его  словам, 
„человека  энергичного  и  смелого  в  бою“,  который  „присо¬ 
единил  к  Литве  княжество  Псков,  называемое  Плесковией, 
а  затем  другое  княжество  Новгородское,  называемое  Нугар- 
дией  (Трактат,  стр.  103).  Источники,  которыми  мы  владеем, 
не  подтверждают  этого  сообщения.  Справедливость,  впро¬ 
чем,  требует  сказать,  что  Меховский  признает  кратковре¬ 
менность  этих  „успехов*  Витольда.  В  конце  той  же  главы 
автор  отмечает,  что  в  самые  последние  годы  правления 
Казимира  Литовского  „князь  Московский  Иван  отнял  и  при¬ 
своил  себе  княжество  Новгородское*,  что  он  же  „захватил 
княжество  Можайское*,  а  при  короле  Сигизмунде,  современ¬ 
нике  Меховского,  „князь  Московии  Василий  завоевал  и  занял 
княжество  Псков,  называемое  Плесковией,  и  Смоленское 
княжество*. 

Политические  симпатии  и  антипатии  Меховского  про¬ 
явлены  здесь  с  достаточной  определенностью.  В  своих 
политических  увлечениях  он  видит  то,  чего  на  самом  деле 
не  было;  ни  Псков,  ни  Новгород  никогда  не  были  ни  литов¬ 
скими,  ни  польскими  землями,  но,  несомненно,  известные 
круги  польского  общества  имели  определенные  притязания 
и  на  Псков  и  на  Новгород.  Нам  хорошо  известно,  что 
и  в  среде  новгородского  боярства,  являвшегося  упорным 
оплотом  старого  феодального  строя  и  тем  самым  —  врагом 
растущей  центральной  московской  власти  и  образующейся 
великорусской  нации,  тенденции  к  сближению  с  Литвой 
находили  себе  серьезный  отклик. 

Нужно,  впрочем,  признать,  что  Трактат  достаточно  богат 
и  объективно  ценными  сведениями,  несмотря  на  ряд  несо¬ 
мненно  ошибочных  сообщений. 

Меховский  не  историк,  хотя  ставит  перед  собою  исто¬ 
рические  задачи:  они  оказываются  ему  не  всегда  по  силам. 
Как  и  большинство  его  современников,  он  не  в  состоянии 
дать  себе  отчет  в  том,  что  именно  с  точки  зрения  истори¬ 
ческого  процесса  происходит  в  Москве.  Татарии,  Литве 
к  даже  в  родной  ему  Польше.  Но,  как  сын  своего  общества 
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как  человек  своего  времени,  этот  внимательный  наблюда¬ 
тель.  замечая  многое,  реагирует  на  происходящее  по-своему, 
под  своим  углом  зрения. 

Меховский  говорит  не  только  о  прошлом,  но  очень 
часто  и  о  настоящем,  ему  известном,  как  современнику. 
Для  нас  в  таких  случаях  он  особенно  интересен.  Наше 
дело  проверить  его  показания,  но  не  считаться  с  его  сооб¬ 
щениями  наша  наука  не  может.  Так,  автор,  например, 
говорит  о  плодородии  и  технике  земледелия  в  Подолни 
(стр.  94 — 95),  о  богатстве  Украины  красящими  растениями, 
об  их  торговом  значении  и  падении  вывоза  (стр.  96);  сооб¬ 
щает  интересные  сведения  о  городе  Москве,  Кремле  и  мо¬ 
сковских  постройках,  любопытные  и  ценные  данные  о  Нов¬ 
городе  и  Пскове  (между  прочим,  о  немецком  платье  пско¬ 
вичей);  дает  описание  рек  Московии,  Руси  и  Литвы,  впер¬ 
вые  в  литературе  называя  их  подлинными  именами,  вместо 
принятых  в  средневековой  географии  античных  имен.  Очень 
любопытно,  но  мало  правдоподобно  замечание  Меховского 
относительно  техники  земледелия  в  Московском  государстве. 
Он  уверяет,  что  там  „пашут  и  бороздят  землю  деревом  без 
применения  железа  и  боронят,  таща  лошадьми  по  посеву 
древесные  ветви*  (стр.  114).  Замечание  —  верное,  может 
быть,  лишь  по  отношению  к  очень  далеким  от  Москвы 
районам,  но  отнюдь  не  соответствующее  тому,  что  нам  по 
этому  предмету  хорошо  известно,  как  для  центральных 
частей  Московского  государства,  так  и  для  Новгорода  и 
Пскова.  Тут  в  середине  XV  в.  совершенно  ясно  господ¬ 
ствует  трехполье,  легшее  в  основу  обложения  всей  страны. 
Утверждению  Меховского  противоречат  и  археологиче¬ 
ские  показания  —  наличие  железных  наконечников  сох  во 
всяком  случае  в  XII— XIII  вв.  Противоречит  Меховскому  и 
хорошо  нам  известный  факт  хозяйственного  подъема  Рос¬ 
сии  именно  в  конце  XV  и  первой  половине  XVI  в.,  на¬ 
шедшего  свое  выражение  в  целом  ряде  вполне  проверен¬ 
ных  наблюдений  (между  прочим,  увеличение  производства 
хлеба  в  связи  с  ростом  внутреннего  рынка),  без  чего  не¬ 
мыслимо  было  и  самое  образование  Московского  госу¬ 
дарства.  Это  ошибочное  представление  Меховского  (как 
и  вообще  очень  многое  из  его  сообщений)  оказало  изве¬ 
стное  влияние  и  на  Герберштейна. 

Ошибочных  сведений  у  Меховского  немало,  но  рядом 
с  ним  много  и  метких,  вполне  достоверных  наблюдений. 
Так.  он  отмечает,  что  „в  государстве  москов,  как  и  в  землях 
турок,  людей  перебрасывают  с  места  на  место,  из  области 
в  область  для  заселения,  а  на  смену  им  посылают  и  раз¬ 
мещают  других*  (стр.  116).  Меховский,  правда,  не  понял 
политического  смысла  этих  „переселений*:  он  не  понял, 
почему  Иван  III  вывел  во  внутренние  области  бояр  из  Нов- 
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города,  а  Василий  III  то  же  сделал  по  отношению  к  Пскову, 
но  факт  отмечен  им  совершенно  правильно. 

Очень  много  места  уделяет  Меховский  в  Трактате  наро¬ 
дам,  частью  (по  его  мнению  или  в  действительности)  насе¬ 
лявшим  когда-то  нашу  страну,  частью  и  сейчас  входящим 
в  наш  Союз:  скифам,  сарматам,  готам,  вандалам,  аланам, 
свевам,  половцам,  татарам,  калмыкам,  черкесам,  югре,  пермя¬ 
кам,  карелам,  черемисам,  евреям  (между  .прочим  евреям- 
земледельцам),  литовцам  и  др. 

Нельзя  сказать,  что  автор  вполне  справился  и  с  этой 
своей  задачей  —  дал  нам  более  или  менее  удовлетворитель¬ 
ный  историко-этнографический  очерк.  Можно  сказать  больше: 
у  Меховского  есть  положения  с  научной  точки  зрения  со¬ 
вершенно  фантастические  и  не  выдерживающие  никакой 
критики  (вандалы,  свевы,  бургунды  у  него  считаются  поля¬ 
ками  и  говорят  по-польски;  югра  —  это  венгры  и  т.  д,). 
Эти  исторические  экскурсы  Меховского  любопытны,  однако, 
как  типичный  и  очень  показательный  образчик  современной 
ему  историографии,  а  иногда  —  как  выражение  политиче¬ 
ской  тенденции  автора.  Как  на  пример  такого  пристрастного 
отношения  к  отдельным  народам  можно  указать  на  главу 
о  татарах  перекопских.  Но  и  этой  своей  стороной,  позво¬ 
ляющей  следить  за  образом  мыслей  польского  ученого 
XVI  в.,  труд  Меховского  нам  не  менее  интересен,  чем  своим 
фактическим  содержанием. 

Меховский  убежден,  что  своим  Трактатом  он  сделал 
„известными  миру  народы,  живущие  у  Северного  океана 
к  востоку",  якобы  „открытые  войсками  короля  Польского". 
Это  убеждение  понятно  у  автора  первой  печатной  книжки 
о  „Сарматиях",  притом  автора-поляка.  Новизна  его  сведе¬ 
ний  для  XVI  в.  несомненна,  для  нас  же  книжка  имеет  иное 
значение.  Хотя,  как  первоисточник,  она  дает  нам  сравни¬ 
тельно  немного  фактов,  но  интересна,  как  произведение 
долгое  время  бывшее  одним  из  главных  источников  изучения 
нашей  страны,  как  выразительный  памятник  в  истории 
науки  и,  наконец,  как  показатель  обостренного  и  вполне 
естественного  политического  интереса  западных  соседей 
к  растущей  Московии,  к  ее  прошлому,  к  ее  быту,  богат¬ 
ствам  и  возможностям  развития.  Польский  патриот  не  мог 
не  заговорить  о  Сарматиях  после  того,  как  одна  из  них 
(Москва)  весьма  громко  заявила  миру  о  своем  существо¬ 
вании. 


Б.  Греков. 


АNNОМ  ВХХІ. 


Тнтудышй  лист  третьего  иедання  Трактата  1521  г.  в  Кракове. 


Введение. 


Трактат  Матвея  Меховского  ,0  двух  Сарматиях*  впер¬ 
вые  напечатан  в  Кракове  в  1517  г. 

Эта  небольшая  и  скромная  книжка  ‘  произвела  чрезвы¬ 
чайно  сильное  впечатление,  немедленно  стала  центром  уче¬ 
ных  споров,  выдержала  одно  за  другим  ряд  изданий,  долгое 
время  оставалась  одной  из  самых  читаемых  вещей  и  источ¬ 
ником  постоянного  заимствования  для  многих. 

Автор  едва  ли  предвидел  такой  успех,  но  принципиаль¬ 
ное  значение  книжки  понимал  совершенно  и  первый  опре¬ 
делил  его  в  своем  предисловии.  Он  говорит  там:  .Южные 
края  и  приморские  народы  вплоть  до  Индии  открыты  ко¬ 
ролем  Португалии.  Пусть  же  и  северные  края  с  народами, 
живущими  у  Северного  океана  к  востоку,  открытые  вой¬ 
сками  короля  польского,  станут  теперь  известны  миру*. 

В  этом  именно  был  главный  смысл  Трактата.  Он,  дей¬ 
ствительно,  впервые  развертывает  перед  европейским 
читателем  новую  страницу  в  книге  .великих  открытий* 
и  оказывается  не  только  первой  печатной,  но  и  вообще 
первой  по  времени  работой,  специально  посвященной 
обзору  стран  и  народов  северо-восточной  Европы. 

Этим  прежде  всего  интересен  Трактат  и  для  нас,  но, 
как  увидим,  не  этим  одним. 


I 

Биограф  Меховского  располагает  весьма  немногочислен¬ 
ными  источниками.  Кроме  отрывочных  автобиографических 
замечаний,  изредка  встречающихся  в  сочинениях  Мехов¬ 
ского,  первоначальной  и  долгое  время  единственной  осно¬ 
вой  для  его  жизнеописания  была  надгробная  надпись 
в  Краковском  кафедральном  соборе,  довольно  подробная, 
составленная  в  недурных  латинских  стихах  Николаем  из  Ве¬ 
личии.  ^  Ни  самой  гробницы,  ни  надписи  давно  уже  и  следа 


1  Всего  36  ненумерованных  листов  іа  4*. 

*  Один  из  питомцев  Меховского.  учившийся  за  его  счет  в  Болонье, 
доктор  медицины. 
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нет,  но  стихи  надгробия  сохранены  Старовольским  в  его 
ценном  для  польских  древностей  издании  Мопптепіа  8аг- 
таіагит,  Сгасоѵіае,  1655. 

Другим  источником  ныне  являются  скудные  докумен¬ 
тальные  данные,  содержащиеся  в  изданиях  по  истории 
Краковской  академии  и  Ягеллонского  университета,  ^  в  из¬ 
даниях,  относящихся  к  истории  медицины  в  Польше,*  и, 
наконец,  в  немногих  работах,  посвященных  Меховскому  как 
историку. 

Из  современников  о  Меховском  писали:  известный  исто¬ 
рик,  секретарь  Сигизмунда  I,  Юст  Деций*  и  Франческо 
да  Колло,  посол  Империи  к  Василию  ПІ.  * 

Все  эти  источники  дают  сравнительно  немного,  зачастую 
оставляют  без  всякого  ответа  весьма  важные  вопросы, 
но  все  же  с  достаточной  отчетливостью  рисуют  замечатель¬ 
ную  фигуру  человека,  ученого  и  общественного  деятеля, 
бесспорно  выделяющегося  из  общего  уровня. 

Лучшая  и  последняя  по  времени  биография  Меховского 
принадлежит  Мартину  Гойскому.  ®  Более  ранняя,  но  сохра¬ 
няющая  ценность  по  богатству  документаци,  включена 
Ф.  Бостлем  в  его  исследование  2ака2  МіесЬо\ѵі4у.  ®  Кроме 
того  есть  биографические  очерки  Ф.  М.  Собещанского,  * 
С.  Лукаса,  ®  Г.  Корбута  *  и  др.  На  русском  языке  наиболее 
тщательно,  хотя  по  тому  времени  и  по  неполным  мате¬ 
риалам,  написана  биография  Меховского  в  Отечественных 
записках  за  1854  г.‘* 

Матвей  Меховский  родился  в  1457  г.  в  бедной  мещан- 


1  ЗоНукоѵісг,  О  8Іапіе  АкаЦетіі  Кгакошзкіеі  ой  гаіогепіа  1е}  ѵ  гоки 
1347  32  Йо  Іегагпіеузіево  сгази,  Кгакбѵ,  1810;  Н.  2еІ5$Ьег^,  Оаз  аііезіе  Маі- 
тікеІЬисЬ  йег  Шіѵегзііаі  Кгакаи,  ІппзЬгиск,  1872;  Лозе!  Масгкоѵгзкі,  $!а(а(а 
песпоп  НЬег  ргогао!Іопит,  Сгасоѵіае,  1849;  К.  Могаѵзкі.  Нізіогуа  ипіѵегзу- 
іеіи  Кгакоѵзкіеео,  II,  Кгакбѵ,  1900;  ІѴізІоскі,  Асіа  ипіѵегзуіеіи  Ла^^еі- 
Іопзкіе^о,  I. 

*  О^Іогоч'зкі,  2Ы6г  ѵіайотозсі  йо  Ызіогуі  згіикі  Іекагзкіе]  »  Роізсе, 
I,  зіг.  177 — 178;  Кобтііізкі,  Зіоѵпік  іекагг.  роІзкісЬ  (318). 

*  Ср.  НігзсЬЬегй,  О  гусіа  І  різтасіі  Лизіа  Ьийш.  Оесіизга,  Ьѵбш,  1874. 

*  ТгаНатепІо  йі  расе  1га  іі  зегепіззіто  Зі^ізтопйо,  ге  йі  Роіопіа,  еі  ^гап 
Вазіііо,  ргепсіре  йі  Мозсоѵіа. ..  Райоѵа,  1603. 

*  \Ѵіе1ка  епсуіорейуа  роѵзгесЬпа  ііизіго'пгапа,  зегуа  I,  1.  ХЬѴ — ^ХЬѴІ, 
\Ѵаг82а\ѵа,  1911,  зіг.  1007 — 1010. 

*  Регйупапй  Возіеі,  2ака2  МіесЬоѵИу  (Рггешойпік  паикомѵу  і  Іііегаскі, 
Ьѵѵбѵѵ,  1884,  XII,  ЗІГ.  438 — 444  и  отдельно). 

’  Епсукіорейуа  роѵзгесЬпа  Ог^еіЬгапйа,  1.  18,  зіг.  497 — 500. 

»  8.  Ьиказ,  ВогЬібг  ройіи^озгоѵе)  сг^зсі  Кгопікі  Вегпагйа  УѴароѵзкіедо, 
Кгакбѵ,  1880,  зіг.  19—35. 

*  О.  КогЬиІ,  Шегаіига  Роізка  ой  ростдікбѵ  йо  ^о)пу  йѵіаіоѵе),  I.  I, 
ѵуй.  2,  ІѴагзгаѵа,  1929,  зіг.  152 — 153:  краткая  заметка,  использующая  ста¬ 
рые  материалы. 

10  Отеч.  записки,  т.  ХСѴ1І,отд.  II,  Библиографические  отрывки;  Ш,  Мат¬ 
вей  Меховский  и  его  сочинение  ,0  двух  Сарматиях*,  стр.  138—141. 
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ской  семье*  в  Мехове,  небольшом  старом  городке  краков¬ 
ского  воеводства,  по  которому  впоследствии  и  прозван  был 
бе  МіесЬош,  а  МіесЬоѵ,  МіесЬоѵіІа.  * 

Что  помогло  ему  пробиться  к  науке,  мы  не  знаем; 
известно  лишь,  что  16  лет  от  роду  он  пришел  в  Краков 
и  в  1473  г.,  уплатив  8  грошей  вступительного  взноса,  был 
включен  в  список  студентов  университета.  Начав  с  Аристо¬ 
теля  и  философии,  он  в  дальнейшем  все  более  склоняется 
к  медицинским  наукам.  В  1476  г.  он  уже  бакалавр,  в  1479  г. 
магистр,  а  1480 — 1485  гг.  проводит  заграницей,  работая 
в  немецких  и  итальянских  университетах  —  в  Праге,  Фло¬ 
ренции,  Падуе  и  др.  По  возвращении  в  Краков,  уже  в  зва¬ 
нии  доктора  медицины,  Меховский  становится  профессором 
университета  и  с  этих  пор  почти  не  покидает  Кракова. 
Исключением  были:  его  путешествие  в  Рим  в  1499  г. 
на  торжества  юбилея,  объявленного  Александром  VI; 
в  Буду,  в  качестве  посла,  ®  и  немногие  другие,  недальние 
поездки  *. 

Наиболее  яркий  период  университетской  деятельности 
Меховского  приходится  на  1501 — 1519  гг.,  когда  он  девять 
раз,  с  перерывами,  избирался  ректором  и  в  течение  двух 
лет  был  вице-канцлером,  причем  канцлером  по  положению 
был  важнейший  сановник  города  —  краковский  епископ. 

Правил  Меховский  в  университете  твердой  рукой,  вводя 
суровый  порядок,  но  замечательно,  что  эта  суровость  напра¬ 
влялась  не  на  молодежь,  а  на  избалованную  и  чванную 


‘  в  упоминавшейся  эпитафии  сказано:  Мог(ааз  а.  4.  МОХХІП  (Зіе  VIII 
зерІетЬтіз,  аеіаііз  ѵего  зиае  ЬХѴІ  (Зіагоѵоізкі,  о.  с.,  зіг.  25;  Р.  Возіеі 
о.  с.,  8ІГ.  439),  что  устанавливает,  как  дату  рождения,  1457,  а  не  1456  г., 
как  говорится  у  С.  Лукаса  (о,  с.,  стр.  19)  и  др. 

В  той  же  эпитафии  дважды  упомянуто,  что  Меховский  был  оторван 
судьбой  .от  полей*  (аЬ  адго,  аЬ  а^гіз).  Отсюда  биограф  его  в  Отеч.  запис¬ 
ках  умозаключил,  .что,  следовательно,  он  принадлежал,  по  рождению 
своему,  к  сословию  хлебопашцев,  то  есть  поселян*.  Это  едва  ли  правильно. 
Новейшие  исследователи  (М.  Гойский,  Ф.  Бостель)  говорят  о  мещанском 
происхождении  Меховского,  и  это  отнюдь  не  противоречит  связи  семьи  его 
с  землей.  Ср.  М.  К.  Любавский,  Очерк  истории  литовс  ко- русского  госу¬ 
дарства,  изд. 2-е, М.,  1915,  стр.  115 — 117и  149  (....  мещане  незначительных 
мест...  занимались  главным  образом  земледелием  и  мало  специализирова¬ 
лись  на  торговле  и  ремесле*). 

*  Мехов,  б.  уездный  город  Келецкой  губ.  (50°  2Р  8"  с.  щ.,  37*  40'  2"  в.  д.), 
при  старой  дороге  Кельцы  —  Краков,  в  одной  трети  расотоя>'ия  от  Кракова 
и  в  двух  третях  —  от  Кельн.  Ог  Пржемыслава,  князя  Великопольского  и  Кра¬ 
ковского,  город  в  1290  г.  получил  магдебургское  право  и,  хотя  позднее, 
при  Владиславе  Локетке,  его  самоупра'  ление  подверглось  некоторому  огра¬ 
ничению,  но  свобода  мещан  от  повинностей  была  вновь  подтве'  ждена.  Бога¬ 
тым  город  никогда  не  был.  См.  \Ѵіе1ка  епсукіореб.,  і.  ХЬѴ— ХЬѴІ,  зіг.  1010; 
М.  Ваіійзкі,  Біагогуіпа  Роізка,  ІѴагзгачга,  1844,  і.  II,  $1г.  154 — 157. 

*  Ср.  упоминания  в  его  Хронике  (изд.  2-е,  1521  г.),  кн.  IV,  гл.  ЬХХІХ, 
стр.  360,  и  гл.  ЬХХХІѴ,  стр.  375. 

*  В  Мехов,  в  Петроков  (в  1518  г.,  по  словам  Франческо  да  Колло)  и  др. 

1* 


4 


Введение 


профессуру.  Пользуясь  и  своей  властью,  и  поддержкой 
канцлера-епископа,  Меховский  увеличил  университетскую 
казну,  что  позволило  ему  широко  помогать  менее  обеспе¬ 
ченным  академическим  коллегиям. 

Особенно  заботливо  относился  он  к  медицине,  предста¬ 
влявшей  наряду  с  астрологией  его  любимый  предмет. 

Уже  к  1501  г.  Меховский  пользовался  громкой  извест¬ 
ностью,  как  врач,  и  был  придворным  врачом  и  астрологом 
Сигизмунда  I  польского  и  Владислава  чешско-венгерского. 
По  его  почину  и  в  значительной  степени  на  его  средства 
учреждается  в  университете  новая  медицинская  кафедра, 
при  чем  в  устав  ее,  по  настоянию  Меховского,  вносится 
обязательство  еженедельно  принимать  хоть  одного  неиму¬ 
щего  больного,  ходить  за  ним  и  лечить  бесплатно. 

В  эти  же  годы  расцвета  Меховским  написаны  и  его  уче¬ 
ные  работы  —  медицинские  и  исторические  сочинения. 

С  1511  г.  он  получает  почетную  и  весьма  доходную 
должность  каноника  при  церкви  св.  Флориана  в  Кракове. 
В  это  время  он  уже  не  только  знаменитый  врач,  королев¬ 
ский  протомедик  и  астролог,  не  только  член  краковского 
городского  совета  и  уважаемый  ученый,  но,  без  сомнения, 
и  богатый  человек.  На  что  же  он  употребляет  свои  богат¬ 
ства?  У  него  большая  и  прекрасная  библиотека,  но  еще 
больше  маленьких,  опекаемых  им  учреждений,  которым 
он  дарит  свои  книги.  У  него,  по  положению  каноника,  есть 
каменный  дом,  но  этот  дом  он  уступает  историку  Вапов- 
скому. 

Его  биографы  приводят  длинный  список  сооруженных 
или  перестроенных  и  расширенных  им  школ  в  Мехове 
и  Кракове,  общежитий  для  больных  студентов  и  клири¬ 
ков,  для  бедных  профессоров  и  ученых.  В  этом  списке 
нет  церквей  и  нет  дарений  в  монастыри:  странный  краков¬ 
ский  каноник  предпочитает  делать  большие  пожертвова¬ 
ния  на  госпитали,  библиотеки  и  школы,  а  бедноте,  осо¬ 
бенно  неимущей  молодежи,  он  постоянно  помогает  и  лече¬ 
нием,  и  деньгами,  и  своим  влиянием. 

Умер  Меховский  8  сентября  1523  г.  в  Кракове, 
и  его  похороны  превратились  в  большую  манифеста¬ 
цию,  где  рядом  с  ученым  миром,  сановниками  и  го¬ 
родскими  властями,  участвовала  многотысячная  масса 
бедноты. 


II 

Ученая  и  учено-литературная  деятельность 
Меховского  принадлежит  к  двум  разным  областям  науки. 
По  образованию,  вкусам,  педагогической  и  вообще  прак¬ 
тической  работе  он  был  прежде  всего  и  по  преимуществу 
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медиком,  а  вместе  с  тем,  как  часто  в  то  время  бывало, 
и  астрологом.  С  другой  стороны  он  известен,  как  историк, 
автор  двух  исторических  работ. 

К  числу  его  медицинских  сочинений  относятся:  Сопіга 
аеѵат  резіет .  ге^ітсп,  Краков,  1508,  1513,  1527  (о  профи- 
лактическ  х  мерах  при  чуме);  Ое  запдиіпіз  тіззіопе,  іЬіФ, 
1508  (о  кровопускании);  Сопзегѵаііо  запНзііз,  іЬіб.,  1512, 1522, 
1535  (руководство  по  гигиене  жилища  и  быта);  Ое  Еиігазіе 
ациа  (лекарство  для  глаз). 

Два  его  исторических  сочинения  это  —  СЬгопіса  Роіопо- 
гит  и  Тгасіаіиз  бе  биаЬиз  Загтаіііз. 

Хроника  впервые  издана  была  в  Кракове  у  Иеронима 
Виетора  (Ѵіеіог)  иждивением  Юста  Деция  в  1519  г.,  вто¬ 
рой  раз  там  же  в  1521  г.,  затем  —  у  Пистория  в  Зсгіріогез 
гегиш  Роіопісагит,  I,  и  в  четвертый  раз  в  коллекции  Митц- 
лера  ‘;  в  итальянском  переводе  Аннибала  Маджи  она 
вышла  в  Венеции  в  1562  г. 

Сочинение  это,  содержащее  историю  Польши  от  начала 
ее  до  1506  г.,  единственная,  кажется,  из  гсех  работ  Мехов- 
ского,  неоднократно  подвергавшаяся  научному  разбору 
и  оценке  Наиболее  ранний  отзыв  Брауна,  разделяемый 
Голембиовским  и  кое-кем  из  позднейших  (Пг  2.  Кпіагіо- 
Іискі),  —  отзыв  отрицательный.  Меховский  квалифицируется, 
как  компилятор,  обвиняется  в  хищениях  у  Длугоша,  а  иногда 
и  в  искажении  фактов.  Обстоятельная  работа  Боржемского 
дает  более  беспристрастную  и  более  объективно  правдо¬ 
подобную  оценку.  То,  что  Меховский  —  компилятор  и  во 
многом  повторяет  Длугоша,  не  подвергается  никакому 
сомнению,  но  при  этом  важно  учесть  следующие  обстоя¬ 
тельства:  во  первых,  История  Длугоша  заканчивается 
1480  годом,  тогда  как  Хроника  Меховского  доведена  до 
1506  г.:  если  в  первой  части  он  лишь  сухо  повторяет 
Длугоша,  то  во  второй  —  самостоятелен;  затем,  система 
расположения  материала  у  Меховского  вообще  несколько 
иная,  чем  у  Длугоша,  и,  наконец,  достоинством  Хроники 
признается  большая  точность  хронологии.  Что  касается 


^  Ьаиг.  МИгІег  а  КоІоН,  Нізіогіагит  Роіопіае  еі  та§пі  дисаіиа  ШНиапіае 
соПесЫо,  Ѵагзоѵіае,  1761—1769. 

2  О  ней  писали:  О.  Вгаип,  Ое  зсііріошт  Роіопіае  ѵігІиііЬиз  еі  ѵіШз, 
Соіопіае,  1733;  Вепікоѵзкі,  Нізіогуа  Шегаішу  Роізкіе],  ІѴагзгаша  і  \ѴіІпа, 
1814;  кз.  І^пасу  СНоДупіскі,  Оуксуопагг  исгопусН  Роіакбѵ,  Ь\ѵ6\ѵ,  1833, 
I.  II,  зіг.  111 — 116;  ОаЬоіз,  Еззаіз  зиг  ГЫзІоіге  ІШёгаіге  <Іе  Роіо^пе,  Вегііп, 
1778;  Ь.  СоЦЬіоѵзкі,  О  йгіеіорізасіі  РоІзкісЬ,  ісіі  Диски,  гаІеІасЬ  і  «гаДаск, 
1825,  ЗІГ.  90—96;  ЗоИукошсг,  о.  с.;  8.  Ьиказ,  о.  с.;  Р.  Возіеі,  2ака2  Міеско- 
ѵііу — (Рггеш.  паик.  1  Піег.,  Ьѵбш,  1884,  XII  и  отдельно);  Воггешзкі,  Кгопіка 
Міескошііу  (Когрг.  АкаД.  іітіеіеіп.,  ѴуДг.  кі8І.-йІ02,,  зег,  II,  I,  I,  Кгакбѵ, 
1891  и  отдельно)  с  рецензией  Ог  Р,  Рарёе  (К'ѵагі.  кізіог.,  1894);  А1.  Нігзск- 
Ьег8,  о.  с. 
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бесспорного  ее  недостатка  —  чрезвычайной  сухости,  с  ко¬ 
торой  факты  не  столько  излагаются,  сколько  отмечаются, 
Боржемский  склонен  объяснять  это  качество  либо  отсут¬ 
ствием  у  Меховского  таланта  исторического  изложения, 
либо,  что  и  вероятнее  и  важнее,  самым  назначением  хро¬ 
ники:  она  писалась,  как  университетский  учебник,  пособие 
для  студентов;  автор  отнюдь  не  претендовал  на  создание 
чего-то  нового  и  совершенно  самостоятельного.  ^  Отметим, 
что  История  Длугоша  впервые,  и  то  не  полностью,  напе¬ 
чатана  лишь  через  135  лет  после  смерти  автора,  а  во 
время  Меховского  была  еще  в  рукописи,  да  и  в  этом  виде 
едва  ли  могла  особенно  распространяться  в  силу  враждеб¬ 
ного  отношения  к  ней  правительственных  и  церковных 
кругов.  Таким  образом  Меховский  своей  Хроникой,  хотя 
бы  частью  и  компилятивной  и  даже  сухой,  восполнял  круп¬ 
ный  пробел.  Как  бы  то  ни  было,  его  Хроника — это  первая 
история  Польши,  появившаяся  в  печати. 

Что  же  касается  обвинения  в  недобросовестном  обра¬ 
щении  с  фактами,  то  любопытным  противовесом  этому 
может  быть  подобное  же  обвинение,  выдвинутое  против 
Меховского  правящими  кругами  родовой  и  церковной  ари¬ 
стократии,  вскоре  по  выходе  первого  издания  Хроники. 
В  то  время  истинной  подкладкой  обвинения  была  „излиш¬ 
няя"  правдивость  Меховского:  излагая,  как  современ¬ 
ник,  историю  царствования  Александра  Ягеллона,  он  не 
пожелал  ни  скрыть,  ни  смягчить  ряд  фактов,  бросавших 
очень  невыгодный  свет  и  на  самого  Александра,  и  на  мно¬ 
гих  ближайших  его  сотрудников,  а  между  тем  иные  из  этих 
лиц  были  еще  в  живых  и  у  власти  (например,  Ян  Лаский, 
примас  Польши),  о  других  же  и  о  „чести  династии"  поза¬ 
ботились  наследники.  Книга  подверглась  конфискации 
в  1521  г.,  а  новое  издание  в  том  же  1521  г.  было  выпу¬ 
щено  уже  с  изъятиями  и  заменами,  редактированными,  как 
думают,  одним  из  крупнейщих  заинтересованных  лиц,  Яном 
Ласким.  ^ 


ІП 

Другая  историческая,  точнее  историко-географическая 
работа  Меховского,  здесь  наиболее  нас  интересующая,  это 
Трактат  о  двух  Сарматиях. 

Известны  следующие  его  издания:  1)  Тгасіаіиз  бе  биаЬиз 
Загтаіііз  Азіапа  е1  Еигоріапа  е1  бе  сопіепііз  іп  еіз,  Сгасоѵіае, 


*  См.  Іп  Сіігопісат  ргаеіаііо  автора. 

*  О  Хронике  см.  ниже,  гл.  VI. 
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1517  2)  Мет,  Аи^изіае  Ѵіпсіеіісогит,  1518  3)  Везсгірііо 

Загтаііагит  Азіапае  е1  Еигоріапае  еі  еогит,  диае  іп  еіз  соп- 
йпепіиг,  Сгасоѵіае,  1521  4)  Коѵиз  огЬіз  ге^іопит  еі  іпзиіа- 

гит  ѵеІегіЬиз  іпсо^пііагит  (Огупаеі),  Рагізііз,  1532  и  в  даль¬ 
нейших  переизданиях  5 — 6)  Вазііеае,  1537,  1582;  7)  Ѵе- 
пеіііз,  1542;  8)  у  Пистория  —  Роіопісае  Ызіогіае  согриз, 
Вазііеае,  1588  9)  в  коллекции  Митцлера.  Второй  трактат 

II  книги  (о  Московии),  кроме  того,  отдельно  напечатан  — 
а)  в  Регит  тозсоѵШсагит  аисіогез  ѵагіі,  РгапсоіигН,  1600 
и  б)  у  Старчевского  в  Нізіогіае  РиіЬепісае  зсгіріогез 
заесиіі  XVI,  Реігороіі  еі  Вегоііпі  1851,  т*  I  (из  сборника 
Пистория). 

На  другие  языки  Трактат  переводился  не  раз.  Отметим: 
1  -2)  немецкий  перевод,  сделанный  немецким  гумани¬ 
стом  Иоганном  Майр  фон-Экк:  Тгакіаі  ѵоп  Ьаідеп  Загтаііеп 
ипй  апйегп  апзіоззепйеп  Іапдеп  іп  Азіа  ппй  Еигора  ѵоп  зіііеп 
ппй  дергйисЬеп  <1ег  ѵбікег  зо  дагіппеп  >ѵопеп,  Аидзригд, 


1  Печатано  у  Иоганна  Галлера:  4*  (20.5  см  Х15  см),  34  ненумер.  листа, 
шрифт  круглый,  типа  гуманистического  минускула.  Дата  в  конце:  Ітргеззит 
Сгасоѵіае  орега  еі  ітрепзіз  ргоѵіЦі  ѵігі  ёотіпі  Іоаппіз  Наііег,  сіѵіз  Сгасоѵіеп- 
$І8.  Аппо  СЬгізІі  17  зирга  тіііезітиш  диіп^епіезітит.  Іп  ѵі^іИа  ошпіиш 
запсіогат.  По  краям  титульного  листа  —  украшение,  оттиснутое  с  деревян¬ 
ной  доски,  представляющее  арку  из  лавровых  листьев  на  двух  колоннах, 
под  которой,  вверху  над  заглавием,  щит  с  монограммой  Галлера. 

2  В  конце  последней  страницы:  Ехсиза  Аи^изіае  Ѵіпсіеіісогит.  Аппо 
ѵіг^іпеі  рагіиз  М.  О.  XVIII,  сііе  ѵего  .ПІІ.  тепзіз  аи^изіі;  4"*  (22  см  X  16  см), 
29  ненумер.  листов,  шрифт  готический;  на  титульном  листе  рамка  (дерев, 
гравюра)  из  арабесков,  цветов,  грифов  и  т.  п.,  без  монограммы. 

*  В  конце  последней  страницы:  Сгасоѵіае  арисІ  ёотіпит  Іоаппет  Наііег. 
1521;  дата  Аппо  МОХХІ  есть  и  на  титульном  листе;  іп  4®  (19.5  смХ  П  см), 
36  ненумер.  листов,  шрифт  основного  текста  круглый,  приложений  в  начале 
и  конце  —  готический;  на  тит.  листе  изображение  (дерев,  грав.)  боя  рыца¬ 
рей  с  татарами  в  рамке  из  гирлянд  и  колонн;  между  заглавием  и  упом. 
изображением  два  изречения:  1)  $о1а  зиЬ  оссісіио  ѵігіиз  тапеі  огЬе  регеп- 
піз,  отпіа  шогіаІі  сеіега  зогіе  саЦипі;  2)  5рез  теа  СЬгізіиз.  Кроме  имеюще¬ 
гося  и  в  первых  двух  изданиях  посвятительного  письма  к  епископу  оль- 
мюцекому,  в  это  издание  включены:  1)  письмо  от  Иоанна  Магнуса  к  автору 
о  готах;  2)  ответ  ему  Меховского  (оба  эти  письма  идут‘  непосредственно 
вслед  за  посвящением);  3)  письмо  Меховского  к  Иоанну  Галлеру  о  север¬ 
ных  странах,  помещенное  в  самом  конце  книги. 

Прекрасное  описание  изданий  1517,  1518  и  1521  гг.  дано  в  Отеч.  запи¬ 
сках  (о.  с.,  стр.  153 — 155). 

<  См.  І.  СЬ.  Вгипеі,  Мапиеі  <1е  ИЬгаіге  еі  йе  Гатаіеиг  <іе  Иѵгез,  Рагіз, 
1862,  IV,  стб.  132:  Вазііеае,  1537,  1555  еіс. 

®  В  этом  издании  допущены  странные  изменения  в  тексте  Меховского, 
начиная  уже  с  посвятительного  письма.  Вместо  обращения  к  Станиславу 
Турсону,  оно  адресуется  к  безличному  Ьопе  Іесіог;  по  содержанию,  частью 
урезано,  частью  фразеологически  переделано  с  устранением  всех  резких 
выражений  оригинала.  Также  вольно  редактирован  и  основной  текст.  Об  этих 
изменениях  упомянуто  в  отмеченной  статье  Отеч.  записок  (о.  с.,  стр.  156): 
автор  статьи  полагает,  что  целью  изменений  была  погоня  за  изящной  латынью. 
Надо  сказать,  что  если  цель  действительно  была  такова,  то  она  не  достиг¬ 
нута,  в  частности  и  по  сравнению  со  стилем  самого  Меховского. 
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1518;  ‘  2-е  издание  1.534  г.;  3 — 4)  польский  перевод 
Андрея  Глабера  из  Кобылина:  Роізкіе  ѵурізапіе  сіѵоіеі  кгаіпу 
зѵіаіа:  кіога  ро  Іаііпіе  Загтаііа,  Іакіег  у  Іиб  Іат  рггеЬуѵаіасу 
20Ѵ|  Загтаіе,  ІіакоЬу  гадѵзге  §[о1оѵі  а  гЬгоупі.  Обгіег  Іеі 
оЬіаѵіопе  з^  піекіоге  баѵпе  (І2іе]е  роізкіе.  2  \ѵурізапіа  бокіога 
Маііеіа  Міе<  Ьоѵііу  боріего  ѵуіоіопе,  Кгакоѵ,  1535  с  повто¬ 
рением  в  1541  г.;  5)  тот  же  перевод  под  заглавием  \Ѵу- 
різапіе  Оѵоіеу  Загтаізкіеу  кгаіпу:  бебпеу  кіога  Іеіу  А2уіеу 
зсі^даі^с  8і§  ки  «гзсЬоби  зіопса,  Оги^іеу  кіога  аѵ  Еигорі  ки 
роіпосі,  а  ки  2асЬобо\ѵі  8І§  зсі^даі^с.  Рг2е2  бокіога  Масіеіа 
МіесЬоѵіІ^  Іасіпа  шурізапе  а  ки  розроіііедо  сгіоѵіека  рогуіки 
па  роізк^  Г2еС2  ѵуіогопе;  в  конце  книги:  Ргазотѵапо  ѵ  Кга- 
коѵіе  рггег  Магка  ЗсЬагИепЬегда  ВіЫіоро1§,  Кгакоѵ.  Ьаіа 
Воге^о  1545; ^  6 — 10)  итальянский  перевод  АппіЬаІе 
Ма^ёі:®  Нізіогіа  беііе  бие  Загтаііе  Ігабоііа  рег  І1  зі^пог  Аппі¬ 
ЬаІе  Ма§[ё:і  Ьгезсіапо,  іп  Ѵіпе^іа,  1561,  8°;  Ібет,  іЬібет,  1562; 
Нізіогіа  беІІе  бие  Загтаііе  бі  Маііео  МісЬеѵо  боИог  Іізісо  еі 
сапопісо  Сгасоѵіепзе  Ігабоііа  рег  і1  зідпоге  АппіЬаІ  Ма|:§;і. 
Ні  поѵо  гісоггеііа  еі  гізіатраіа.  Іп  Ѵепеііа.  1584;  Ібет,  іЬібет, 
1634;  во  втором  томе  Рамузио  ВеІІе  паѵі§а2Іопі  еі  ѵіад^і, 
Ѵепеііа,  1606. 

На  русский  язык  Трактат  до  сих  пор  целиком  не  был 
переведен.  Частичные  переводы  имеются  следующие. 
В  Отеч.  записках  (о.  с.,  стр.  141 — 151)  переведены  следую¬ 
щие  части  Трактата:  книги  первой  первого  трактата  глава  1 
(1.1.1),  кроме  последней  фразы;  гл.  2  —  целиком;  из  гл.  3 
(кроме  первой  фразы)  —  рассказ  о  Киеве;  из  ІІ.І.З  часть, 
относящаяся  к  Новгороду,  Пскову,  Полоцку  и  Смоленску; 
П.П.1  (о  Московии)  — целиком;  из  письма  к  Галлеру  —  не- 


1  Кроме  указанного  заголовка,  на  титульном  листе  еще:  Аіп  апсіегз  ѵоп 
Цеп  ІапЦеп  ЗсіІНіа  ипЦ  Цеп  іппмгопегп  ЦеззеіЬеп  іапЦз  ^епаппі  СіагсЬаззі 
ѵазі  ѵгипЦеграгИсН  ги  Нвгеп.  Міі  Кв.  Кауз.  Мауезіаі  ІгеуНаіІ.  На  последней 
странице:  Оеігаскі  ипЦ  ѵоПепЦеІ  іп  Цег  каузегИсНеп  зіаіі  Аи^зригд  пасН  Цег 
^еЪигІ  сНгізІі  ипзегз  Ьегтеп  іаизепі  {йпННипЦеіі  ипЦ  іп  АсЫгеЬепЦеп  ]аг.  Фор¬ 
мат  книги  4°  (18  см  X  13.5  см),  34  ненумер.  листа.  Титульный  лист  в  рамке 
(аерев.  грав.)  в  виде  арки  с  двумя  поддерживающими  капители  колонн 
ангелами;  под  капителями  два  медальона  с  какими-то  портретами.  На  обо¬ 
роте  заглавного  листа  находится  посвящение  от  переводчика,  где  он  име¬ 
нует  себя  ЛоНапп  Маіг  ѵоп  Ескк.  Вслед  за  Трактатом  напечатан  перевод 
обозначенного  в  заголовке  сочинения  Сіог^іо  Іпіегіапо,  Ое  2ус1іі  аіігішепіі 
Сігсаззі,  Ѵепегіа,  1502. 

Ср.  тщательное  описание  в  Отеч.  записках,  о.  с.,  стр.  157—158. 

*  О  польских  переводах  см.  Отеч.  записки,  о.  с.,  стр.  156 — 157,  и  Габр. 
Корбут,  о.  с,,  стр.  153. 

3  В  нашем  распоряжении  было  лишь  издание  1584  г.,  арргеззо  і  СіоІШ, 
8'  (16  X  105  см),  10  ненумер.  листов  и  132  стр.;  с  указателем  —  Таѵоіа  Цеііе 
созе  поіаЬіІі  сопіепиіе  пеІГІіізІогіа  Цеііе  Загтаііе.  Характеристика  искаже¬ 
ний  в  именах  правильно  дана  в  Отеч.  записках,  о.  с.,  сгр.  158 — 159.  Дру¬ 
гие  издания  указываются  по  Отеч.  запискам  (там  же)  и  Габр.  Корбут,  о.  с., 
стр.  153. 
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большой  отрывок  от  Іп  ге^іопіЬиз  зеріепІгіопаІіЬиз,  кончая 
аб  сапбеіаз  бесапіапі  еі  регйсіипі.  Перевод  Отеч.  записок, 
в  упоминавшейся  уже  анонимной  статье,  принадлежащей 
как  полагает  М,  П.  Алексеев  М.  Корфу,  обладая  боль¬ 
шими  достоинствами  со  стороны  литературной  (это,  пожа¬ 
луй,  самый  изящный  из  существующих  русских),  к  сожа¬ 
лению,  не  отличается  точностью.  Наши  разногласия  с  ним 
указаны  в  примечаниях.  В  журнале  .Землеведение*,  т.  XXX, 
вып.  IV,  Гиз,  1928,  статья  Б.  Дитмара  .Трактаты  о  двух 
Сарматиях  Матвея  Меховского*  (стр.  62 — 75)  содержит 
перечень  заголовков  по  главам  Трактата,  иногда  с  кратким 
означением  содержания  главы,  и  перевод  нескольких  от¬ 
рывков,  в  том  числе:  ббльшая  часть  посвящения  с  про¬ 
пуском  некоторых  фраз  и  без  конца;  І.І.1 — так  же,  как  и 
в  Отеч.  записках,  без  последней  фразы;  І.І.7  —  маленькие 
отрывки  о  границах  заволжских  татар,  о  Доне  и  Волге; 
ІІ.І.З  —  небольшие  отрывки  из  описания  Новгорода,  Пскова, 
Полоцка  и  Смоленска;  ІІ.ІІ.1  (о  Московии)  —  целиком;  ІІ.ІІ.2 
(о  Перми,  Башкирии,  Югре  и  Корелии)  с  пропуском  сра¬ 
внения  югров  с  венграми  и  последней  фразы  главы. 
Достоинством  перевода  Б.  Дитмара  надо  признать  его 
стремление  к  точности,  иногда  оправдываемое  и  резуль¬ 
татами,  но  в  общем  он  мало  удовлетворителен,  а  местами 
весьма  ошибочен  (см.  наши  примечания). 

Тот  же  отрывок  о  северных  народах,  что  у  Дитмара 
(ІІ.ІІ.2),  переведен  и  В.  Н.  Дурденевским  в  упоминавшейся 
книге  М,  П.  Алексеева  (о.  с.,  стр.  79).  Этот  перевод  точен 
и  имеет  всего  одну  погрешность,  и  то  только  по  недоброкаче¬ 
ственности  использованного  переводчиком  издания  текста. 

К  этому  перечню  необходимо  добавить,  что  Е.  Замы- 
словский,  много  занимавшийся  Меховским  для  своих  сочи¬ 
нений  о  Герберштейне  и  Себастиане  Мюнстере,  в  обоих 
этих  работах  приводит  немало  отдельных  фраз  из  Трактата 
в  собственном  переводе,  чаще  всего  вполне  точном.  ^ 

IV 

Трактат  о  двух  Сарматиях  в  свое  время  много  читали, 
издавали  и  переводили,  из  него  многое  заимствовали,  ®  упо¬ 
миная  автора  то  с  похвалой,  то  с  порицанием,  а  чаще 


^  Сибирь  в  известиях  иностранных  путешественников  и  писателей,  т.  I, 
Иркутск,  1932,  стр.  79. 

*  Ср.  Е.  Замысловский,  Герберштейн  и  его  истор.-геогр.  известия  о  Рос¬ 
сии,  СПб.,  1884;  его  же,  Описание  Литвы,  Самогитии,  Руссии  и  Московии 
Себастиана  Мюнстера,  ЖМНП,  1880,  сентябрь,  стр.  66  и  сл. 

М.  П.  Алексее  і  (о.  с.,  стр.  79)  указывает  еще  (нлм  неизвестный)  .неточ¬ 
ный  и  неполный  перевод  отрывка. . .  относящегося  к  сев.-востоку*  А.  Оксе- 
нова  в  Томских  губ.  ведомостях,  1882,  №  6. 

®  Назовем  Альберта  Кампензе,  Павла  Иовия,  Герберштейна,  АІюнсіера. 
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И  вовсе  не  упоминая,  но  изучением  Трактата  не  занимались. 
Исследований  о  нем  почти  нет,  а  специальных  и  вовсе  нет. 
Те,  кто  в  своих  работах  касались  его,  ‘  ограничивались 
большею  частью  либо  отдельными  замечаниями  по  частным 
вопросам,  либо,  наоборот,  общими  обзорами  содержания, 
иногда  с  добавлением  некоторой,  суммарной  же,  оценки  его 
значения,  либо,  наконец,  включали  его  как  деталь  в  какую- 
либо  общую  систему  мыслей  исторического,  историко-лите¬ 
ратурного  или  библиографического  характера. 

Не  предполагая  именно  здесь  восполнить  этот  пробел 
и  еще  в  меньшей  степени  претендуя  ^на  исчерпывающий 
смысл  наших  ниже  помещаемых  замечаний,  мы  считали  бы 
нужным  коснуться  вопросов:  о  задачах,  плане  и  конструкции 
Трактата,  об  источниках  его,  о  мировоззрении  автора,  об 
обстановке  появления  книги  и  причинах  ее  успеха,  о  цен¬ 
ности  Трактата  в  настоящее  время.  Большинство  этих 
вопросов,  и  в  частности  вопрос  об  источниках,  до  сих  пор 
еще  не  разрешены. 

В  предисловии  и  первой  главе  Трактата  автор  ставит 
себе  задачей  кратко  описать,  открыть  науке  и  миру  страны, 
в  его  время  именовавшиеся,  по  Птолемею,  Сарматией 
Европейской  и  Сарматией  Азиатской,  т.  е.  территории 
восточной  Европы  между  Вислой  и  Доном  с  одной  стороны 
и  между  Доном  и  меридианом  Каспийского  моря  с  другой. 
Он  хочет  рассказать  о  народах,  населяющих  эти  страны, 
«о  их  государственном  строе,  происхождении,  вере  и  обы¬ 
чаях,  обширности  земель*  ит.  д.  Иначе  говоря,  цель  Трак¬ 
тата —  историко-географическое  и  этнографическое  описа¬ 
ние.  Цель  эта  достигнута  автором,  но  не  в  одинаковой 
степени  по  всем  предметам  его  изучения. 

Конструктивно  оризсиіига  Меховского  состоит  из  двух 
книг,  разделяющихся  —  первая  на  три  трактата  (из  9,  5 
и  3  глав),  вторая  —  на  два  (из  3  и  2  глав),  т.  е.  всего  из 
22  глав,  образующих  5  трактатов  или  2  книги.  ^  Первая 
книга  посвящена  Сарматии  Азиатской  и  содержит  трак¬ 
таты:  1)  О  первом  появлении  татар,  их  местожительстве 
и  нравах;  2)  О  населении  Азиатской  Сарматии  до  татар  — 
готах,  вандалах  и  гуннах  (юграх);  3)  Об  истории  турок 
и  татар.  Вторая  книга — о  Европейской  Сарматии  состоит 


‘  С.  Меіпегз,  Ѵег^ІеісЬип^  йез  Шіегп  ипй  пеиет  Ки8$1ап<1е$,  \лірг{%, 
1798,  стр.  4;  Рг.  Аёеіипб,  КгШзсН-ІііегагізсЬез  ІіеЬегзІсЬі  йег  Кеізепгіеп  іп 
йиз^апй  Ьіз  1700,  I,  5І.  РеіегзЬ.  —  Ьеір2І§[,  1846,  стр.  179  и  сл.;  Отеч.  зап., 
о.  с.;  Е.  Замысловский,  о.  с.;  В.  О.  Ключевский  в  .Сказаниях  иностран¬ 
цев*;  Б.  Дитмар,  о.  с.,  и  М.  П.  Алексеев,  о.  с. 

*  Изменение  заглавия  всего  сочинения  в  3  издании:  Оезсгірііо  Загша- 
ііагит,  вместо  Тгасіаіиз,  вызвано  было  очевидным  неудобством  называть 
трактатом  целое  и  часть.  Мы  сохраняем  название  .Трактат*,  как  более  уко¬ 
ренившееся. 
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ИЗ  трактатов;  1)  О  Руси,  Литве  и  Самогитии,  2)  О  Московии 
и  ее  северо-восточных  владениях.  К  этому  присоединены: 
предисловие  в  виде  посвятительного  письма  к  епископу 
ольмюцскому  Станиславу  Турсону,  где  между  прочим  под¬ 
вергаются  критике  ложные  известия  древних  и  новых  писа¬ 
телей  о  Сарматиях,  и  заключительное  письмо  к  издателю 
Иоганну  Галлеру,  ^  вкратце  резюмирующее  сообщение 
о  северной  зиме  и,  рядом  с  опровержением  ложных  слухов 
о  севере,  приводящее  Ьопа  йбе  и  от  автора  несколько  не 
менее  баснословных  сведений. 

Расположение  материала,  довольно  последовательное 
в  общей  группировке,  гораздо  более  сбивчиво  в  частных 
подразделениях.  Тут  встречается  немало  повторений,  одна 
и  та  же  тема  не  раз  перебивается  другой.  Так,  рассказ 
о  нашествиях  татар,  начатый  во  2 — 4  главах  первого  трак¬ 
тата  первой  книги  (І.І.2-4),  заканчивается  после  перерыва 
только  в  9  гл.;  история  татар  („генеалогия  их  императо¬ 
ров*)  излагается  в  І.І.8,  но  продолжается  и  в  І.ІІІ.2-3; 
о  юграх  (как  гуннах  и  венграх)  говорится  в  І.ІІ.5  (в  опи¬ 
сании  Азиатской  Сарматии),  о  них  же  (в  современной 
автору  Югре)  —  в  1І.ІІ.2  (при  описании  Европейской  Сар¬ 
матии)  и  т.  д. 

Иногда  причиной  такой  сбивчивости  бывает  условность 
принятой  автором  этногонической  и  политической  концеп¬ 
ции:  поляки  —  вандалы,  и  речь  о  них  —  в  главе  о  вандалах; 
турки  —  ветвь  татарского  племени,  и  история  их  излагается 
вместе  с  историей  последнего;  Новгород  и  Псков  —  литов¬ 
ские  города,  и  говорится  о  них  в  ІІ.І.З.  Повторения  в  неко¬ 
торых  случаях  объясняются  тем,  что,  сообщая  о  территориях, 
рассматриваемых  им  обособленно  (политически  или  истори¬ 
чески),  автор  имеет  дело  с  тождественными  географическими 
условиями  (степи  Алании  и  татарские  степи,  реки  Руси, 
Литвы  и  Московии,  и  т.  п.),  или  тем,  что  он  хочет  неизгла¬ 
димо  закрепить  нечто  в  памяти  читателя  (отрицание  суще¬ 
ствования  Рифейских  и  Гиперборейских  гор).  Вообще  же 
надо  признать,  что  стройность  изложения,  систематика  Трак¬ 
тата  со  стороны  внешней,  далеко  не  всегда  выдержана 
и  производит  впечатление  скорее  несколько  поспешной, 
чем  обдуманной  и  намеренной. 

Неравномерно  отношение  Меховского  и  к  самому  суще¬ 
ству  его  материала.  Об  одних  темах  он  говорит  охотно 
и  много,  хотя  непосредственного  отношения  к  его  задаче 
они  не  имеют;  другие  едва  задевает;  о  третьих,  иногда 


1  Это  любопытное  письмо  появляется  только  в  3  издании  Трактата, 
как  и  два  письма  о  происхождении  готов  (Иоганна  Магнуса  и  ответное  — 
Меховского),  не  помещаемые  нами  за  отсутствием  в  них  интереса  в  настоя¬ 
щее  время. 
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весьма  важных,  вовсе  молчит.  В  результате  —  дефекты 
Трактата  и  в  смысле  внутренней  стройности.  Главным,  ка¬ 
залось  бы,  объединяющим  весь  материал  фундаментом 
является  тут  определенный  географический  отрезок:  име¬ 
ются  в  виду  вполне  конкр<гтные  территории,  которым  жела¬ 
тельно  дать  этно-географическую  и  историческую  характе¬ 
ристику.  Пока  дело  идет  о  географии  и  этнографии,  все 
обстоит  1е§е  агііз:  с  равной  обстоятельностью  говорится  и 
о  татарах,  и  о  Литве-Руси,  и  о  Московии,  но,  переходя 
к  истории,  автор  теряет  установившуюся  симметрию:  наряду 
с  историей  татар,  литовцев  и  югров,  находящихся  целиком 
в  заданном  плане,  очень  подробно  излагается  история  ван¬ 
далов,  при  том  отнюдь  не  на  изучаемой  Трактатом  терри¬ 
тории;  правда,  вандалов  автор  считает  предками  поляков, 
но  и  польские  земли  он  описывать  не  собирался;  еще  с  ббль- 
шими  подробностями  рассказана  история  гуннов  (по  Мехов- 
скому  —  югров),  опять-таки  не  на  территории  Югры,  откуда 
они  будто  бы  выщли,  а  в  Западной  Европе;  совершенно 
условно  включена  и  пространно  изложена  история  османов. 
В  то  же  время  нет  почти  ничего  о  прошлом  Руси  и  Мо¬ 
сковии.  Все  это  легко  объяснимо  —  частью  отсутствием  вся¬ 
кого  материала  (об  истории  Югры,  о  вандалах  или  готах 
до  нашествия  их  на  Италию  и  т.  д.),  .частью  неизвестностью 
автору  одних  материалов  (по  русской  истории)  и,  наоборот, 
известностью  других  (о  турках,  о  происхождении  поляков 
и  т.  п.) 

Как  бы  то  НН  было,  оказывается  все  же,  что  и  с  внут¬ 
ренней  стороны  Трактат  страдает  рядом  недостатков, 
отступлений  в  сторону  и  большой  неравномерностью  в  рас¬ 
смотрении  разных  частей  темы.  ^ 

V 

Круг  тем,  интересующих  Меховского  в  Трактате,  требо¬ 
вал  пользования  рядом  источников,  как  устных  — 
в  описании  современности,  так  и  письменных  —  в  истори¬ 
ческих  экскурсах. 

Источников  у  него  действительно  было  довольно  много, 
однако,  надо  заранее  сказать,  далеко  не  так  много,  как 
может  казаться  по  его  .ссылкам. 


>  Старинный,  еще  не  отживший  в  XVI  веке  и  тоже  дававший  свое¬ 
образное  объединение  материалу,  принцип  средневековых  хронографов  — 
возводить  всю  цепь  событий  к  библейской  древности,  вавилонскому  смеше¬ 
нию  языков  и  Ноеву  ковчегу,  не  отрицается  Меховским,  но  и  он  приме¬ 
няется  не  последовательно,  а  как-то  мимоходом:  желая  .изложить  полнее* 
историю  вандалов,  будто  бы  предков  поляков,  Меховский  говорит  о  сы¬ 
новьях  Ноя  и  о  происхождении  славян  от  Иавана. 
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В  разных  местах  Трактата  упомянуто  более  20  авторов, 
одни  из  них  при  этом  иногда  цитируются  или  опровер¬ 
гаются,  другие  же  только  упоминаются.  В  этом  числе:  Геро¬ 
дот,  Аристотель,  Гиппократ,  Клавдий  Птолемей,  Солин, 
Помпоний  Мэла,  Плиний  Старший,  Светоний,  Тацит,  Иосиф 
Флавий  (ІозерЬиз),  папа  Григорий  I,  Поссидоний,  Орозий, 
Павел  Диакон,  Сигеберт,  Винцентий  из  Бовэ  (Ѵіпсепііиз), 
Иакопо  Филиппо  да  Бергамо  (Вег^ошепзіз),  Мартин  Поляк 
(Магііпиз),  Эней  Сильвий  Пикколомини,  Флавий  Блонд, 
Пьетро  д’Абано  (вместо  него,  названо  его  сочинение  Соп- 
сіИаІог)  и  'АН  ІЬп  КібхѵЗп  (Наіу  КойЬат).  ‘ 

Некоторые  имена  этого  списка  имели  в  Трактате  только 
декоративное  значение,  в  лучшем  случае  весь  их  вес  — 
в  одной  цитате.  Таковы  —  Иосиф  Флавий  (о  потомстве  Ноя, 
что  могло  быть  взято  и  еще  из  многих  авторов),  Тацит 
(о  вандалах — одна  фраза),  Светоний  (может  быть,  читанный 
в  одном  издании  с  Евтропием  и  Павлом  Диаконом),  Г ипііо> 
крат  (одна  фраза  о  Севере),  папа  Григорий  I  (декоративное 
дополнение  к  основному  известию  Павла  Диакона),  Мартин 
Поляк  (одна  фраза  о  переселении  германских  племен  на 
Рейн). 

Если  судить  по  общему  характеру  цитат  и  ссылок  в  Трак¬ 
тате,  то  можно  предположить,  что  и  во  всех  случаях  заим¬ 
ствования  там  столь  же  ничтожны,  как  и  в  только  что  ука¬ 
занных.  На  самом  деле,  чаще  всего  положение  совершенно 
иное:  ссылка  делается  по  пустяшному  поводу,  а  источник 
действительно  читан,  использован  серьезно  и  в  ббльшей 
мере,  чем  показано. 

Несомненно,  Меховский,  как  врач  и  астролог,  не  случайно 
цитирует  Птолемея,  Пьетро  д'Абано,  Али  и  Аристотеля: 
он  их  читал  и  знал.  Взгляды  Птолемея  на  соотношение 
небесных  светил  и  судеб  человечества  —  это  часть  миро¬ 
воззрения  нашего  автора,  как  и  суждения  Пьетро  и  Али 
о  духах.  Что  касается  Аристотеля,  то  позволительно  пред¬ 
положить,  что  из  него  заимствовано  не  только  известие 
о  поденках,  но  и  некоторые  данные  о  Рифейских  горах 
и  др. 

О  Винцентии  из  Бовэ  Меховский  отзывается  критически, 
предостерегая  читателя  от  излишнего  доверия  к  его  сооб¬ 
щениям.  Между  тем,  весь  рассказ  о  посольстве  Иннокен¬ 
тия  IV  к  татарам,  за  которым  и  следует  это  предостереже- 


1  Обыкновенно  очень  внимательный  автор  статьи  о  Меховском  в  Отеч« 
записках  (о.  с.,  стр.  140),  в  суждении  об  источниках  Трактата  допустил  недо¬ 
смотр.  Он  говорит:  .Меховский  очень  редко  упоминает  о  своих  источниках. 
Только  в  смелых  и  сбивчивых  повествованиях  о  вандалах,  готах,  аланах 
и  т.  д.  он  ссылается  иногда  на  Орозия,  Павла  Диакона  и  других  древних 
писателей*. 
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ние,  заимствован  именно  из  Зресиіит  Нізіогіаіе,  в  частности 
из  сообщения  Плано  Карпини,  включенного  Винцентием 
в  рассказ  о  посольстве.  При  этом,  так  как  у  Винцеития 
в  начале  рассказа  упомянуто  имя  Асцелина  и  лишь  потом 
назван  Плано  Карпини,  Меховский  ошибочно  приписывает 
первому  маршрут  второго.  ^  .Недостоверность*  рассказа 
в  Зресиіит  это,  очевидно,  наличие  там  известий  о  псоглавых 
и  других  чудовищных  людях.  Эти  места  наш  автор  также 
использовал,  как  источник,  можно  сказать,  отрицательный: 
в  числе  безымянно  опровергаемых  им  авторов  баснослов¬ 
ных  известий  о  Сарматиях,  без  сомнения,  имеется  в  виду 
и  Винцентий. 

Для  истории  готов,  вандалов  и  гуннов  Мехов¬ 
ский  использовал  нескольких  авторов,  как  оригинальных, 
так  и  компиляторов,  в  том  числе:  Орозия,  Павла  Диакона, 
Сигеберта,  Иакопо  да  Бергамо,  Энея  Сильвия.  Сюда  же 
относятся  мелочи  из  выше  упомянутых  Светония,  Тацита, 
Иосифа  Флавия,  Мартина  Поляка,  папы  Григория  I  и  др. 
На  первых  четырех  сделаны  и  ссылки. 

Главным  источником  тут  были  Оезіа  Нотапогит  (Нізіо- 
гіа  гаізсеііа)  Павла  Диакона.  Этот  автор  трижды  упомянут 
в  ссылках  (1.ІІ.4):  в  рассказе  о  Гензерике,  о  смерти  бл.  Авгу¬ 
стина  (с  дополнительной  ссылкой  на  Поссидония)  и  о  каз¬ 
нях  Гонорика  (с  дополнительной  ссылкой  на  Диалоги  Гри¬ 
гория  I),  но  из  него  же  заимствованы  сведения  о  походе 
готов  с  Радагазием  (І.ІІ.2),  о  Стилихоне  и  вандалах  в  Африке, 
о  Тразамуиде  и  Гильдерике  (І.ІІ.4)  и  особенно  известие  об 
Аттиле  (І.ІІ.5).  Описание  Каталаунской  битвы,  ухода  Аттилы 
в  Паннонию,  осады  Аквилеи,  нашествия  на  северную  Ита¬ 
лию,  посольства  папы  Льва  и  смерти  Аттилы  взяты  непо¬ 
средственно  у  Павла  Диакона.  Местами  можно  заметить 
в  мелочах  стиля  даже  подчиненность  нашего  автора  источ¬ 
нику.  Такие  выражения,  как  (в  рассказе  об.  Аквилее)  аѵет, 
^иае  Сусопіа  ѵосаіиг,  аѵет  ргаезсіат  Іиіигогит  или  (о  смерти 
бл.  Августина)  —  зиЬ  Ьос  ІигЬІпе...  пе  зиае  сіѵііаііз  гиіпат 
сегпегеі  или,  в  рассказе  о  смерти  Аттилы,  объяснение, 
почему  император  Марциан  в  ночь  смерти  Аттилы  видел 
во  сне  сломанный  лук  (ибо  луком  больше  всего  пользуются 
гунны  в  бою),  —  прямо  ведут  нас  к  тексту  Павла  Диакона 


1  Сравк.,  напр.,  Зресиіит  НЫогіаІе  {гаігіа  ѴіпсеаШ  ог<1.  ргесіісаі.  іт- 
ргеаа.  рег  ІоН.  МепіеШп  а.  й.  1473,  кн.  XXXII,  гл.  II;  далее  —  из  Плано  Кар¬ 
пини,  главы  XI— XIX  и  др. 

Б.  Дитмар  (о.  с.,  стр.  66),  давая  обзор  содержания  Трактата,  подтвер¬ 
ждает  и  усиливает  эту  ошибку.  Он  считает,  что  .эта  глава  (1.1.5)  является 
кратким  пересказом  путешествия  доминиканского  монаха  Асцелина,  участво- 
вашего  в  посольстве  Иоанна  де  Плано  Карпини  в  1245  г.";  и  ниже:  „К  сожа¬ 
лению  он  (Меховский  —  С.  А.)  не  знал  о  существовании  отчетов  о  путе¬ 
шествии  Плано  Карпини . .  .*  Ср.  ниже  наше  примечание  42. 
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(сравн.  Мі^пе,  Раіго1о§іае  і.  ХСѴ,  Рагіа,  1851,  стб.  957,  965, 
966). 

Другим  источником  по  тем  же  сюжетам  была  для  Мехов- 
СКОРО  замечательная  хроника  Сигеберта.  Компилятивная, 
и  в  этой  части  основанная  между  прочим  и  на  Павле  Диаконе, 
она,  наверное,  была  очень  удобна  для  использования,  давая 
наиболее  нужные  выдержки  из  авторов,  которые  можно 
было  при  желании  проверить  и  по  подлинному  тексту 
(Павла  Диакона,  как  мы  видели,  Меховский  читал),  но  можно 
было  заимствовать  и  непосредственно.  Сигеберт  упоми¬ 
нается  в  Трактате  лишь  однажды  (І.П.4),  и  то  с  упреком  по 
тому  поводу,  что  он  считал  вандалов,  бургундов  и  др.  ски¬ 
фами,  а  не  германцами.  ^  Использован  же  во  многом,  частью 
для  связи,  частью  —  в  дополнение  к  Павлу  Диакону.  В  этом 
нетрудно  убедиться,  сравнив  рассказы  о  Стилихоне,  королях 
вандалов  —  Модигизиле,  Гундерике,  Гензерике,  Гунтамунде, 
Тразамунде,  Гильдерике,  о  выходе  гуннов,  осаде  Реймса, 
о  Венеции  (І.ІІ.4-5)  с  соответствующими  местами  хроники 
Сигеберта  (  Мі^пе,  Раігоі.,  і.  СЬХ,  стб.  61,  64,  75,  79,  80 — 
81,  84 — 86,  90,  92,  94,  98  и  др.). 

На  Орозия  в  Трактате  имеются  две  ссылки  в  рассказе 
о  бургундах  (І.ІІ.З),  но  заимствовано  у  него  и  еще  кое-что, 
правда,  сравнительно  немногое,  в  частности,  мелочи  о  Рифей- 
ских  горах  (Міі^пе,  Раігоі.,  1.  XXI,  стб.  675),  о  Танансе 
и  Меотидах;  может  быть,  детали  о  Радагазии  (іЬіб.,  стб. 
1158 — 1161),  об  Амазонках  (іЬіб.,  стб.  685,  724—729). 

Иакопо  да  Бергамо  (Вег^отепзіз),  как  и  Орозий,  дважды 
упомянут  по  поводу  бургундов  (І.П.З).  Кроме  того,  у  него 
почерпнуты  сведения  об  аланах  (І.ІІ.4),  о  постройке  Венеции, 
о  происхождении  гуннов  из  Рифейских  гор  (Зирріешепіит 
сЬгопісагпт,  ѴепеШз,  1510,  листы  155,  169,  170’)  и  другие 
по  иным  темам  (см.  ниже). 

У  Энея  Сильвия  взяты:  сопоставление  югров  с  венграми 
(ІЛІ.5)  и  ссылки  на  Плиния  о  вандалах  (І.ІІ.З). 

Генеалогия  османов  и  история  их  завоеваний 
(ІЛІІ.1)  имеют  у  Меховского  два  главных  источника:  Энея 
Сильвия  (Космография,  гл.  XXIX,  и  Европа,  гл.  IV)  и  Иакопо 
да  Бергамо  (о.  с.,  л.  149). 

Тема  о  баснословных  известиях  древних 
и  новых  писателей  о  Сарматиях,  много  раз  звучащая 
в  Трактате,  связывается  автором  (в  письме  к  Галлеру) 
с  именами  Геродота,  Солина,  Помпония  Мэлы,  Плиния, 
и  надо  признать,  что  это  отнюдь  не  декоративная  ссылка. 
Из  самого  характера  отвергаемых  Меховским  сообщений 

і  Сигеберт  заимствовал  это  из  Павла  Диакона,  но  не  из  Нізіогіа  тівсеііа, 
а  из  Ое  ігезііз  ЬапігоЬагбогит,  кн.  I,  гл.  2  (ср.  Мі^пе,  о.  с.,  стб.  437  и  сл.), 
чего,  повидимому,  Меховский  не  читал. 
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совершенно  ясно,  что  о  стране  блаженства  на  севере,  о  зо¬ 
лоте,  аримаспах  и  грифах,  о  Рифейских  и  Гиперборейских 
горах,  о  постоянном  снеге  в  северных  областях  и  мн.  др. 
он  читал  у  этих  и,  вероятно,  еще  у  иных  авторов,  так  же 
как  и  многие  другие  известия,  им  признаваемые  и  повто¬ 
ряемые  (см.  ниже  наши  примеч.) 

Так  обстоит  дело  с  называемыми  автором  источ¬ 
никами.  Заметим,  однако,  что  важнейшими  или,  по  край¬ 
ней  мере,  наиболее  повторяемыми  им  оказываются  не  на¬ 
зван  н  ы  е  вовсе:  Длугош  (Нізіогіае  Роіопіае  ІіЬгі  XII;  у  нас 
по  краковскому  изданию  1873  г.),  ІоЬ.  ТЬѵгосх  (СЬгопіса 
Нип^агогит,  у  нас  по  8сЬ\ѵапд1пег’у,  Зсгіріогез  гегит  Нип- 
§агісагит,  рагз  I,  ѴІпбоЬопае,  1766),  Рогерий  Венгр  (Кодегіі 
Нип^агі  МізегаЬіІе  сагтеп,  у  нас  по  5сЬ'«гап(11пег’у),  а  в  отдель¬ 
ных  частностях  также  Филипп  Каллимах  (Буонаккорси, 
Ѵііа  АШІае  зеи  бе  дезііз  АШІае,  у  нас  по  А.  Вопііпіі, 
Регит  Нип^агісагиш  бесабез . . .,  Напоѵіае,  1606,  стр.  856 — 861), 
Бартоломей  Английский  (см.  ниже  примеч.  211)  и,  может 
быть,  также  Петр  Рансан  (Реігиз  Рапзапиз;  его  Ерііоте 
Региш  Нипдагісагит  Иоанна  Самбука  —  см.  у  ЗсНіѵапбіпег’а, 
іЬібет).  *■ 

У  Длугоша  заимствовано  многое,  в  частности,  почти 
вся  глава  о  нашествии  Батыя  на  Русь  (ІЛ.2 — Длугош,  о.  с., 
КН.  IV,  стр.  193 — 195),  сведения  о  нашествиях  татар  на^ 
Польшу  (І.І.З,  9  — Дл.,  VII,  266—279,  373—375,  481,  489—490), 
частично  о  нашествии  на  Венгрию  (І.І.4 — Дл.,  VII,  280 — 281, 
283,  290 — 291);  отчасти  известие  о  Шейх- Ахмеде  (ІЛІІ.2  — 
Дл.,  XII  [XIII],  119,  216);  о  королеве  Ванде  и  реке  Вандале 
(І.ІІ.З  — Дл.,І,10;  70—73);  о  Лехе  и  Чехе  (І.ІІ.З  — Дл.,  1,6—8), 
о  Сигизмунде  и  Баязиде  (І.ІІІ.1 — Дл.,  X,  512);  о  битве  при 
Варне  (іЬіб.,  Дл.,  XII,  720—729);  о  взятии  Константинополя, 
походе  турок  на  Каринтию,  взятии  Нигропонта  и  Крыма, 
борьбе  с  Узун-Гассаном  (іЬіб.,  Дл.  XII  [XIII],  143  и  др.); 
о  Литве  (ІЛ.1 — Дл.  IX — XI)  и  т.  д.  Короче  говоря,  Длугош 
является  основным  источником  нашего  автора  для  истории 
Руси,  Литвы*,  польско-литовских  и  польско-татарских  дел. 
Повторяя  Длугоша,  Меховский  кое-где  копирует  и  его 
ошибки,  а  иногда  и  фразеологию;  в  некоторых  случаях, 
сокращая  Длугоша,  делает  свою  фразу  менее  ясной;  со¬ 
единяя  вместе  то,  что  у  Длугоша  отнесено  к  нескольким 
годам,  изредка  путает  хронологию  (І.І.9:  вместо  1259,  1275 
и  1287  гг.  Длугоша,  все  под  1254  г.);  еще  реже  —  факты: 


‘  Нужно  заметить,  однако,  что  не  названные  в  Трактате  ТЬшгосг,  Роге¬ 
рий  и  Каллимах  упоминаются  в  числе  источников  в  Хронике. 

^  В  рассказе  о  Литве  Меховский  упоминает  и  Энея  Сильвия  с  осужде¬ 
нием  (ІІ.І.2),  имея  в  виду  прежде  всего  его  ошибку  относительно  смерти 
Сигизмунда  Стародубского  (Европа,  гл.  XXVI). 
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упоминая  Васильке  Галицкого  (1.1.9),  называет  его  сыном 
Даниила,  а  не  братом,  как  (правильно)  Длугош.* 

Для  истории  венгров  и  гуннов,  которых  Меховский  счи¬ 
тает  предками  венгров,  он  использовал  ТЬѵгосх’а  и  Роге- 
рия  Венгра.  Нашествие  Батыя  на  Венгрию  изложено  по 
Рогерию  (І.І.4  — Рогерий,  о.  с.,  гл.  XIV,  XVI,  XXII,  ХХѴІІІ, 
XXIX,  XXXII,  XXXVIII,  XXXIX,  стр.  377—379,  382,  386-388, 
391,  399 — 401)  с  заимствованиями  и  стилистического  хара¬ 
ктера.  История  Аттнлы  вплоть  до  смерти  его,  кроме  Павла 
Диакона  и  др.,  читана,  конечно,  и  у  ТЬѵгосг’а  (о.  с.,  ч.  I, 
гл.  IV,  X— XVI,  ХѴІІІ-ХХІѴ,  стр.  59,  69,  71—96)  и  у  Фи¬ 
липпа  Каллимаха  (об  имени  гунны,  о  женщине  с  десятью 
дочерьми,  о  милосердии  Аттилы,  о  шутке  с  именами  Лупа 
и  Льва;  см.  ниже  наши  примечания  109,  110  и  113).  Главным 
образом  у  ТЬѵгосг’а  взяты  известия  о  разложении  цар¬ 
ства  Аттилы,  о  сгакіе,  возвращении  гуннов  в  Паннонию,  о 
Кузиде  и  Святоплуге,  о  близости  венгров  и  югров  и  др. 
(о.  с.,  ч.  II,  гл.  I — III,  стр.  99 — 102;  ч.  I,  гл.  IX,  стр.  69;  гл.  V, 
стр.  62).  Не  исключена  также  возможность,  что  суждения 
Меховского  о  тождестве  югров.  гуннов  и  венгров  осно¬ 
ваны  между  прочим  и  на  Петре  Рансане  (см.  ниже  примеч.). 

Прежде  чем  покончить  с  вопросом  о  письменных  источ¬ 
никах  Трактата,  необходимо  остановиться  еще  на  одном 
немаловажном  пункте.  В  четвертой  главе  второго  трактата 
первой  книги,  говоря  о  распространенности  славянской  речи, 
Меховский  кончает  так:  „Все  это  —  славы  и  винделики, 
и  занимают  они  обширные  области;  теперь,  впрочем,  уже 
и  литовцы  говорят  по  славянски.  Сюда  же  относятся 
нугарды,  плесковиты  и  огульки,  смотри  их  хроники 
и  космографии".  Из  этого  не  вполне  ясного  места 
можно,  при  желании,  вывести  заключение,  что  автор  пользо¬ 
вался  русскими  летописями^  или  хоть  читал  их. 


^  В  хронике,  впрочем,  этой  последней  ошибки  нет,  а  из  упомянутых 
нами  хронологических  дат  —  вместо  1254  г,  правильно  указан  1259  г„ 

2  К  этому  месту  Трактата  Б.  Дитмар  (о.  с.,  стр.  75)  делает  следующее 
замечание:  ,Но  Меховский  нигде  не  говорит,  что  он  пользовался  рус¬ 
скими  летописями,  а  только  славянскими  летописями  и  космогра(|)иями 
(кн.  1,  тр.  II,  гл.  IV),  а  русскими  летописями  он  мог  бы  пользоваться 
только  в  России,  как  пользовался  ими  Гербершгейн".  Тут  две  неточности. 
Во  первых,  в  тексте  Меховского  слово  ,их“  (хроники)  все  же  скорее 
можно  относить  к  новгородцам,  псковичам  и  вогутам,  чем  к  предшест¬ 
вующему  длинному  пер^гчню  славян,  то  есть  противоположение,  сд  ел  эн¬ 
ное  Дитмаром  («славянскими,  но  не  русскими"),  оказывается,  по  меньшей 
мере,  сомнительным.  Во  вторых,  соображение  о  невозможности  вне  пре¬ 
делов  Руси  пользоваться  русской  летописью,  странное  вообще,  опровер¬ 
гается  в  частности  примером  Длугоша,  имевшего,  как  известно,  и  рус¬ 
ские  летописи  в  числі  своих  исі очников.  Ср.  К.  Н.  Бестужев-Рюмин, 
Ососта-е  русских  летописей  до  конца  XIV  в.,  1868;  Н.  2еі85Ьег2,  Оіе  роі- 
пізсЬе  Ое8сЬісІіІ8сЬгеіЬип§  де8  МШеІаІіеге,  Ьеіргі^,  1873,  стр.  298,  299,325; 
А.  Зеткоѵісх,  Кгуіусгпу  гогЬібг  бгіеібѵ  роізкісіі  Лапа  Оіи^озга,  Кгакбѵ, 
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а  это  имело  бы  серьезное  значение  в  оценке  всей  его  ра¬ 
боты.  Однако,  при  проверке  по  излагаемым  в  Трактате 
фактам,  такое  заключение  не  находит  достаточной  опоры 
или  находит  лишь  весьма  сомнительную.  Уже  говорилось 
о  том,  что  ни  истории  России,  ни  истории  Московии 
у  Меховского  нет.  Это  уже  само  по  себе  достаточно  пока¬ 
зательно,  в  то  время  как  история  Литвы,  татар  и  даже 
турок  излагается.  Отдельные  факты  русской  истории  пере¬ 
даются  Меховским  лишь  в  связи  с  польскими  или  татар¬ 
скими  делами  и  заимствуются  почти  исключительно  из 
Длугоша. 

Единственное  место,  где,  хотя  бы  с  большим  сомнением, 
можно  предполагать  влияние  русского  летописного  источ¬ 
ника,  это  рассказ  о  нашествии  Батыя  на  Русь.  О  комете 
Длугош  не  упоминает  и  о  разорении  Рязани,  Суздаля, 
Чернигова  не  говорит.  Между  тем,  рассказ  о  комете  имеется 
в  русских  летописях.  Лаврентьевской  (ПСРЛ^'^1,447),  Нов¬ 
городской  4-й  (ПСРЛ^®,  IV,  202)  и  Густинской  (ПСРЛ*'®,  II, 
334),  ^  как,  разумеется,  и  сведения  о  Рязани,  Суздале  и  Чер¬ 
нигове.  Некоторые  стилистические  мелочи  (см.  наши  при¬ 
мечания  9,  14,  20),  в  том  же  рассказе  у  Меховского  отчасти 
подтверждают  возможность  русского  влияния,  но  все  это, 
во  первых,  недостаточно  определенно  для  решительного 
вывода,  а  во  вторых,  при  любом  решении  вопроса  не 
может,  по  своей  видимой  случайности,  иметь  какого-либо 
общего  значения  в  оценке  Трактата.  Тем  не  менее  мы  не 
желали  бы  совершенно  исключить  русскую  летопись,  как 
возможный  источник  его,  тем  более,  что  и  А.  Боржемский 
(о.  с.,  стр.  19  и  таблица  источников  там  же),  перечисляя 
источники  Хроники,  для  двух  случаев  указывает,  правда 
с  осторожной  оговоркой  (2(1а)е  зі^),  Ипатьевскую  и  Волын¬ 
скую  летописи. 

Следов  пользования  „славянскими  хрониками"  в  фактах 
Трактата  мы  отметить  не  можем,  но,  говоря  вообще, 
Меховский,  наверное,  знал  такие  материалы.* 

Особый  вопрос  —  об  иных,  помимо  письменных,  источ¬ 
никах  Трактата.  Многие  главы  его  не  находят  себе  соот¬ 
ветствия  в  известных  нам  письменных  источниках,  а  в  то 
же  время,  при  проверке,  оказываются  в  достаточной  сте- 


1887,  8ІГ.  52 — 55,  и  рецензия  И.  А.  Линниченко  в  ЖМНП,  1887,  декабрь, 
стр.  350 — 362.  Новейшая  работа  Е.  РегІескЦ,  Нізіогіа  Роіопіса  Іапа  Оіи^озге 
а  гизкё  іеіорізесіѵі,  ѵ  Ргаге,  1932  (Рйсе  ЗІоѵапзкёЬо  Іізіаѵи  ѵ  Ргаге,  зѵа- 
гек  VII). 

1  В  последней  чрезвычайно  схоже  с  Меховским. 

2  См.  перечень  польских  летописей  у  А.  Боржемского  (о.  с.,  сгр.  20 
и  примеч.),  а  также  таблицы  источников  Хроники.  Наоборот,  актовыми 
материалами  Меховский,  повидимому,  вообще  не  интересовался.  Ср.  А.  Бор¬ 
жемский,  о.  с.,  стр.  17. 
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пени  фактически  точными.  Естественно  предположить, 
в  качестве  их  основы,  либо  личное  наблюдение  автора, 
либо  использованные  им  устные  сообщения.  Это  относится 
к  главам,  посвященным  быту  и  нравам  татар,  природе 
и  быту  Руссии,  Московии,  Югры  и  русского  севера,  а  также 
к  некоторым  фактам  из  польско-литовских  и  литовско-рус¬ 
ских  отношений  конца  XV — нач.  XVI  века.  Если  последние 
могли  черпаться  автором-современником  из  личных  на¬ 
блюдений,  то  все,  что  касается  Татарии,  Руссии  и  Моско¬ 
вии,  едва  ли. 

Как  мы  уже  говорили  в  биографическом  очерке,  Мехов- 
ский  после  возвращения  из  заграницы  только  дважды  вы¬ 
езжал  из  пределов  Польши —  в  Рим  и  в  Буду.  В  России 
он  не  был.  К.  Мейнерс,  утверждавший  обратное,  ^  вообще 
в  суждении  о  Трактате  допускает  ошибки,  странные  для 
ученого  с  такой  славой  фактолога,  в  данном  же  случае, 
не  зная  подлинника,  он,  очевидно,  как  и  полагает  автор 
статьи  в  Отеч.  записках,  был  введен  в  заблуждение  италь¬ 
янским  переводом,  неправильно  истолковавшим  соответ¬ 
ствующее  место  Трактата. 

Меховский  в  посвятительном  письме  говорит:  „Зсігаиз 
^иі(1ет  еі  ѵізи  соёпозсітиз  ргаеіаіа  Питіпа  ігіа  (та^па  зщиі- 
бет)  ВогізІЬепет,  Тапаіт  е1  ѴоІЬат  ех  Мозсоѵіа  огігі". 
Поняв,  видимо,  ѵізц  со§позсітцз,  т.  е.  „видим",  „можем 
видеть  своими  глазами",  как  ѵізи  соё'поѵітиз  —  „видели 
своими  глазами",  издатель  итальянского  перевода  Трактата 
(см.,  напр.,  изд.  1584  г.,  л.  7  ненумер.)  заявляет  в  преди¬ 
словии:  Ма  і1  ргезепіе  аиНоге,  Ьаѵепбо  ѵоіиіо  бізтазсЬегаг 
^иез^а  й§ига,  Ьа  ѵебиіо  со’  ргоргі  оссЬі  ^иез^е  ге^^іопі". 

В  этом  корень  ошибки  Мейнерса.  Фр.  Аделунг  (о.  с., 
стр.  179)  лишь  буквально  повторяет  Мейнерса. 

Итак,  личные  наблюдения  автора  по  отношению  к  Руси 
и  Московии  необходимо  исключить  и  остается  считать 
единственным  неписьменным  источником  сведений  о  них 
рассказы  поляков  и  вообще  иностранцев,  бывавших  там, 
русских  приезжих  или  эмигрантов,  бежавших  в  Литву 
и  Польшу,  русских  пленных  в  Польше  и  т.  д.  Последнее 
(о  пленных)  подтверждается  не  раз  уже  упоминавшимся 
в  печати  отрывком  из  донесения  Франческо  да  Колло, 
посла  Империи  в  Москве  в  1518  г.^  Доказывая,  что  Дон 
течет  из  Рифейских  гор,  да  Колло  говорит:  „И  хотя,  по 


1  О.  с.,  стр.  4:  Оіезег  ІггіНит  ізі  ит  (іезіо  зопдегЬагег,  <1а  МаІІЬаиз  ѵоп 
МІсНоѵг  зеІЬзІ:  іп  І^иззіапсі  цешезеп  шаг  ипй,  шіе  ег  ѵегзісЬегі,  сііе  ^ие11еп 
йез  Оперег,  сіез  Ооп  ипй  <1ег  Ѵоі^а  тіі  еіяепеп  Аи^еп  ^езеЬеп  І’.айе. 

2  ТгаЦатепіо  (1і  расе  1га  І1  зеггпіззіто  Зі^івтопбо,  те  <іі  Роіопіа,  еі 
2гап  Вазіііо,  ргепсіре  (И  Мозсоѵіа...  Расіоѵа,  1603,  листы  55» — 56.  Ср.  Лето¬ 
пись  эанятиі)  Археографнч.  ком.,  вып.  XII,  1901,  стр,  134 — 135;  Отеч.  зап., 
о.  с.,  стр.  139—140;  Б.  Дитмар,  о,  с.,  стр.  175;  М.  П.  Алексеев,  о.  с.,  стр,  84. 
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мнению  нынешнего  краковского  писателя,  составившего 
Трактат  о  двух  Сарматиях,  ...эта  река  берет  начало  вгосу* 
дарстве  названного  князя  Московии,  в  княжестве  Рязан¬ 
ском  из  некоего  водного  бассейна,  а  не  из  гор... это  — 
его  ошибка:  он  был  введен  в  заблуждение,  как  сам  мне 
подтвердил  в  присутствии  короля  Сигизмунда,  когда,  воз¬ 
вращаясь  из  тех  стран,  я  был  в  городе  ГІетрокове;  он 
утверждал,  что  получил  это  известие  от  каки х-то  плен¬ 
ных  московитов"  (перев.  наш  —  С.  А.). 

В  одном  случае  это  могли  быть  московиты,  в  другом — 
поляки,  литовцы  или  татары,  но  наличие  устных  источ¬ 
ников  у  автора  Трактата,  таким  образом,  явствует  не  только 
из  качества  сообщаемых  им  фактов,  но  также  из  этого 
документального  свидетельства.  Незачем  доказывать,  что 
для  нас  чрезвычайно  интересны  и  те  данные,  что  получены 
устным  путем. 

Отношение  Меховского  к  его  источникам,  как 
мы  видели,  неодинаково.  Одни  из  них  представляют  для  него 
опору,  давая  положительное  содержание  его  работе.  Этими 
он  пользуется  с  полным  доверием,  добросовестно  их  пере¬ 
сказывая.  Другие,  наоборот,  если  и  можно  считать  опорой, 
то  лишь  в  отрицательном  смысле:  отвергая  их  сообщения, 
автор  устанавливает  собственную  точку  зрения. 

К  числу  первых  (кроме  устных  известий)  в  большин¬ 
стве  принадлежат  те  же  писатели,  каких  и  современная 
наука  считает  первоисточниками  в  истории  раннего  евро¬ 
пейского  средневековья,  истории  Польши,  Литвы  и  Вен¬ 
грии  (но,  впрочем,  также  и  их  компиляторы).  Ко  второй 
группе  относятся  освященные  древностью,  но  баснослов¬ 
ные  известия  о  восточной  Европе  античных  авторов.  ^ 

Если  в  первом  случае  Меховский  является  преимуще¬ 
ственно  человеком  традиции  и  компилятором,  то  во  вто¬ 
ром  это  —  разрушитель  авторитетов  и  новатор,  идущий 
против  течения. 

Эта  двойственность  не  случайна:  она  окрашивает  все 
творчество  Меховского  и  коренится  в  самой  системе  его 
жизненных  и  научных  взглядов  —  в  его  мировоззрении. 

VI 

Мировоззрение  Меховского  по  многим  причинам 
не  могло  быть  ни  цельным,  ни  простым,  ни  элементарным. 


1  В  том,  что  Меховский  не  всегда  называет  свои  источники,  он,  как 
и  кое  в  чем  другом,  напоминает  скорее  средневекового  хрониста,  чем 
гуманиста-историка,  но  на  общем  фоне  эпохи  он  отнюдь  не  является 
исключением.  Діугсш  также  не  делает  ссылок^  да  и  вообще  до  половины 
XVI  в.  это  еще  не  в  обычае.  М.  Кромер  был  одним  из  первых  европей¬ 
ских  историков,  вступивших  на  новый  путь  в  этой  области.  Ср4  А.  Бор- 
жемский,  о.  с.,  стр.  7* 
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'  Современник  переходной  эпохи,  полной  быстрых  и  рез¬ 
ких  перемен  в  хозяйстве,  политике  и  идеологии,  человек, 
у  которого  происхождение,  интеллектуальная  культура 
и  общественное  положение  стояли  в  своеобразном  проти¬ 
воречии,  при  том  ученый  и  писатель,  т.  е.  не  только  носи¬ 
тель,  но  и  распространитель  идеологических  ценностей, 
Меховский,  можно  а  ргіогі  сказать,  был  в  своей  жизнен¬ 
ной  философии  не  менее  сложен,  чем  его  бурное  время. 

Судить  о  его  мировоззрении  по  тексту  Трактата  нелегко. 
Если  научно-философские  взгляды  автора  выступают  там 
еще  сравнительно  отчетливо,  то  общественно-политиче¬ 
ские —  как  будто  намеренно  скрыты. 

Несмотря  на  основную,  казалось  бы,  полемическую 
установку  сочинения,  противополагающего  традиционным 
и  отжившим  историко- географическим  понятиям  о  северо- 
восточной  Европе  новую  радикальную  точку  зрения,  изло¬ 
жение  в  Трактате  почти  везде  выдержано  в  тоне  совер¬ 
шенного  бесстрастия.  Собственные  оценки  изображаемых 
лиц  и  событий  почти  отсутствуют.  Тенденциозность  автора 
проскальзывает  лишь  в  некоторых  национальных  пристра¬ 
стиях  (ср.  суждения  о  поляках  и  о  татарах),  вообще  же 
симпатии  и  антипатии  автора  скрыты.  Полемические  выпады 
по  адресу  противников  в  чисто  научной  области,  бесспорно, 
носящие  некоторую  политическую  окраску,  ^  резко  выде¬ 
ляются  на  общем  нейтральном  фоне,  но  все  же  дают  слиш¬ 
ком  мало  и,  для  решения  интересующего  нас  вопроса,  выну¬ 
ждают  искать  иных  материалов,  вне  Трактата. 

Тут  наше  внимание  прежде  всего  останавливается  на 
другой  выше  упоминавшейся  работе  Меховского,  его  СЬго- 
піса  Роіопогиш,  очевидно,  не  столь  бесстрастной,  как 
Трактат,  хотя  бы  уже  судя  по  тому,  что  она  была  запре¬ 
щена  и  конфискована  правительственной  цензурой. 

Прежде,  однако,  чем  обратиться  к  содержанию  Хро¬ 
ники,  нелишним  будет  затронуть  вопрос  о  генетическом 
соотношении  ее  с  Трактатом. 

При  сличении  текста  Трактата  с  Хроникой^  прежде 
всего  обнаруживается  ряд  крупных  текстуальных  совпаде¬ 
ний.  Таковы:  1)  рассказ  о  комете,  нашествии  татар  и  битве 
при  Калке  (Трактат,  1.1.2;  Хроника,  кн.  III,  гл.  XXXI,  стр. 
120 — 121);  2)  о  разорении  Рязани  и  Суздаля  (Тр.,  іЬіб., 
в  непосредственной  связи  с  рассказом  о  битве  при  Калке; 
Хр.  III,  XXXVI,  129);  3)  рассказ  о  разорении  татарами 
Польши,  о  битве  при  Лигнице  (Тр.  І.І.З;  Хр.  III,  XXXVIII, 
131 — 134);  4)  о  посольстве  Асцелина  (Тр.  1.1.5;  Хр.  III,  ХЫІІ, 


1  См.  ниже  примечание. 

Мы  пользовались  22-м  изданием  Хроники  (1521  г.),  экземпляром  Ака¬ 
демии  Наук  СССР 


в  6  едение 


142);  5)  о  татарских  нашествиях  на  Польшу  и  событиях 
1259,  1275,  1285  гг.  (Тр.  М.9;  Хр.  ІП,  ХЫѴ,  144;  ІП,  ЬѴІІ, 
172;  ПІ,  их,  177 — 178;  ІП,  ЬХІІ,  182);  6)  о  происхождении 
славян  (Тр.  І.ІІ.З;  Хр.  1,  1,1 — 2);  7)  о  королях  вандалов 
(Тр.  1.11.4;  Хр.  I,  ХѴІП,  19 — 20);  8)  о  крещении  Литвы; 
(Тр.  ІІ.І.2;  Хр.  IV,  XXXIX,  270—271);  9)  о  крещении  Сама- 
гитии  (Тр.  11,1.2;  Хр.  IV,  ХЬѴ,  283 — 284);  10)  о  поселении 
Витовтом  татар  в  Литве,  о  битве  при  Ворскле  (Тр.  ІІ.І.2; 
Хр.  IV,  хи,  274);  о  Свидригайле  (Тр.  ІІ.І.2;  Хр.  IV.  ХЬѴІІІ,  279). 

Заметив  эти  совпадения,  А.  Боржемский,  автор  лучшего 
общего  исследования  о  Хронике,  решил,  что  в  компановке 
ее  Меховский  использовал  Трактат.  Он  говорит:  „МіесЬо- 
\ѵі1а  ийу\ѵа1  іе§о  сігіеіа  (Трактат)  ргху  різапіи  8\ѵе)  кгопікі, 
Саіе  изі^ру  бозіоѵіпе  г  піе§о  обрізуѵаі.  Обпозі  зі^  Іо 
82С2её[61п1е)  бо  о\ѵусЬ  т1е)зс,  ^б2іе  шоѵі  о  зіозипкасЬ  еі- 
по8гаііс2пусЬ  ІиЬ  §ео§гаііс2пус1і.  21атЦб  іе±  шгіаі  піекібге 
32С2е§б1у  о  ТаіагасЬ,  ЫІ\ѵіпасЬ  і  боІус2^се  рос2^1ко\ѵ  81о- 
)ѵіап“.‘ 

Это  мнение,  на  первый  взгляд  совершенно  основатель¬ 
ное,  по  ближайшем  рассмотрении  оказывается  плодом  не¬ 
доразумения:  оно  вызвано  простым,  но  неправильным 
сопоставлением  дат  выхода  в  свет  Трактата  (1517) 
и  Хроники  (1519),  при  чем  странным  образом  упускаются 
из  виду  соображения  о  времени  написания  Хроники, 
с  большой  вероятностью  формулированные  и  Лукасом,  ^ 
и  Бостлем,*  и  самим  Боржемским.* 

Вкратце  эти  соображения  сводятся  к  следующему. 
Глава  ЬХІѴ  книги  IV,  с  которой  начинается  самостоятель¬ 
ная  часть  Хроники  Меховского,  написана  между  ноябрем 
1515  г.  и  мартом  1516  г.;  глава  же  ЬХХѴІІ  и  последующие 
относятся  уже  к  1519  г.  Иначе  говоря,  если  главы  ЬХІѴ — 
ЬХХѴІ  написаны  в  течение  1515 — 1518  гг.,  а  последние 
ЬХХѴІІ — ЬХХХѴ — в  первое  полугодие  1519  г.,  то  начало 
Хроники  (книги  I — III  и  главы  I — кХІІІ  книги  IV)  правиль¬ 
нее  всего  относить  ко  времени  до  1515  г. 

Между  тем  Трактат  написан  в  1517  году,  как  это 
явствует  из  двух  дат  в  тексте;  1)  І.ІІ.2:  ,...  татары  при¬ 
шли  и  заняли  Азиатскую  Сарматию  или  Скифию  306  лет 
тому  назад",  что,  при  сравнении  с  датой  прихода  татар 
(1211)  в  І.І.2,  дает  .1517  год;  2)  І.ІІІ.З:  «Сыновья  его  (Ок- 


‘  Апіопі  Воггегазкі,  Кгопіка  МіесЬошИу.  ВогЬібт  кгуіусгпу  (Когргаѵу 
Ака<1.  Іітіеі^іпозсі.  Ѵуйг.  Ьізі-Шого!.,  зег.  II,  I.  I,  1891  [у  Корбута 
ошибочно  т.  II],  стр.  149).  Перечень  сюжетов,  таким  образом,  несколько 
неточен  или  неполон. 
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каса)  поселились  окола  замка  Сарай,  примерно,  лет  за 
70...  до  нынешнего  1517  года*. 

Таким  образом,  в  известной  части  Хроника  предше¬ 
ствует  Трактату,  а  так  как  из  приведенного  нами  перечня 
текстуальных  совпадений  видно,  что  они  все  относятся 
именно  к  первой,  так  назыв.  длугошевской  части  Хроники, 
составленной,  как  сказано,  до  1515  г.,  становится  очевид¬ 
ным,  что  заимствования  сделаны  автором  из  Хроники 
в  Трактат,  а  не  обратно. 

Полное  подтверждение  этому  находим  в  текстологиче¬ 
ском  анализе  этих  заимствований.  При  всем  сходстве  соот¬ 
ветствующих  мест  в  Трактате  и  Хронике,  в  них  обнаружи¬ 
ваются  некоторые  весьма  характерные  различия.  Наиболее 
общее  —  это,  во  первых,  упрощение  латинских  конструкций 
в  Трактате,  сравнительно  с  Хроникой,  путем  замены  цицеро¬ 
новской  расстановки  слов  во  фразе  —  современной,  путем 
упрощенной  постановки  эпитетов,  вставки  или  опущения 
слов  для  облегчения  понимания  сложной  латинской  фразы 
и  т.  п.;‘  во  вторых,  наличие  в  Трактате,  с  одной  стороны, 
таких  мест,  где,  несомненно,  имеется  сокращение  более 
подробного  текста  Хроники  (напр.,  Тр.  І.І.9  —  о  Петре 
Крампе  при  взятии  Сандомира — Хр.  III,  ХЫѴ,  144;  пере¬ 
чень  спутников  Ягелло  при  путешествии  в  Литву:  Тр.  ІІ.І.2; 
Хр.  IV,  XXXIX,  270  и  МН.  др.),  с  другой  стороны  таких, 
где  связный  рассказ  собран  из  разных  глав  Хроники 
(Тр.  І.І.9  — Хр.  III,  IV,  144;  III,  ЬѴІІ,  172;  III,  ЫХ,  177—178; 
III,  ЬХІІ,  182). 

Наиболее  доказательны,  однако,  не  эти  моменты,  а  те, 
так  сказать,  рудиментарные  остатки  основного  текста, 
какие  обнаруживаются  в  тексте  Трактата.  Рассказ  о  взятии 
Киева  и  походе  татар  на  Польшу  начинается  словами: 
„После  вышесказанного  надлежит  по  порядку  изложения 
перейти  к  ужасному  татарскому  опустошению*.  В  Трактате 
слова  эти  совершенно  непонятны,  так  как  в  предшествую¬ 
щей  главе  именно  и  говорилось  об  опустошении  татарами 
северо-восточной  Руси.  Наоборот,  в  Хронике  (III,  XXXVIII, 
131)  они  были  на  месте,  так  как  до  того  говорилось  не 
о  татарах,  а  о  Генрихе  Набожном,  о  событиях  в  Польше 
1239  и  1240  гг.  и  т.  п. 

В  рассказе  о  взятии  Сандомира  в  1259  г.  ^  автор  Трак¬ 
тата,  опустив  отрывок  о  Петре  Крампе  и  о  заключении 


‘  Сюда  же  можно  отнести  некоторые  лексические  изменения,  легко 
объяснимые,  как  улучшение  текста  Хроники,  и  совершенно  непонятные, 
если  стоять  на  точке  зрения  Боржемского.  Наиболее  типичен  в  этом  роде 
перевод  в  Трактате  слов  .Віе^аісіе,  Ыедаісіе”  латинским  .Ри^Ие,  Іп^ие*, 
что,  конечно,  правильнее,  чем  .Сиггііе,  сиггИе*  .  как  читается  в  Хронике, 

*  В  Трактате  ошибочно  1254  г, 
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перемирия,  оставляет  непонятными  для  читателя  слова 
о  нарушении  мира  татарами  (Кйе  ѵіоіаіа). 

В  кратком  сообщении  Трактата  об  изгнании  Свидри- 
гайло  Сигизмундом  Стародубским  (І.1 2)  неизвестно  почему 
упоминается  о  небольшой  комете:  оказывается,  в  соответ¬ 
ствующем  месте  Хроники  (IV,  ХЬѴПІ,  289)  эта  комета 
упомянута  весьма  кстати,  как  предвестие  гибели  Свидри- 
гайло. 

Этих  примеров,  полагаем,  достаточно  для  того,  чтобы 
считать  доказанным  наше  утверждение:  Трактат,  написан¬ 
ный  позднее  первой  части  Хроники  (кончающейся  ЬХПІ 
главой  IV  книги),  включает  ряд  заимствованных  из  Хроники 
мест.  Что  же  касается  обратного  —  влияния  текста  Трак¬ 
тата  на  позднейшие  части  Хроники,  то  следов  этого  не 
обнаруживается. 

Из  сличения  заимствованных  мест  в  Трактате  с  Хрони¬ 
кой  можно  сделать  еще  один  вывод,  отчасти  подтверждаю¬ 
щий  выше  высказанное  нами  соображение  о  некоторой 
поспешности  в  компановке  Трактата.  Не  говоря  об  отме¬ 
чавшихся  уже  неясностях,  возникших  при  механическом 
переносе  частей  текста  из  Хроники,  характерна  в  этом 
отношении  странная  ошибка  Трактата  (І.І.9)  в  обозначении 
Василько  (Романовича),  как  сына  Даниила  Галицкого,  рядом 
со  Львом.  Эта  ошибка  только  и  может  быть  результатом 
слишком  беглого  прочтения  латинской  фразы  Хроники, 
где  отношения  установлены  правильно.  Другой  пример 
в  том  же  роде  —  разногласие  Трактата  и  Хроники  о  конце 
московской  деятельности  митрополита  Исидора:  в  Трак¬ 
тате  говорится,  что  он  был  предан  смерти  русскими,  хотя 
в  Хронике  (IV,  ЬѴП,  309)  правильно  (по  Длугошу)  указы¬ 
валось:  рег  Іи^ат  заіѵаіиз  егаі. 


Переходя  теперь  к  основному  нашему  вопросу  об  обще¬ 
ственно-политическом  мировоззрении  автора  Хроники,  нельзя 
не  заметить  прежде  всего,  что  „бесстрастный*  тон,  при¬ 
сущий  ему  в  Трактате,  оказывается  действительно  несколько 
иным  в  Хронике.  Здесь  кое-где  проглядывают  и  опреде¬ 
ленные  симпатии  и  определенные  оценки,  как  в  собствен¬ 
ном  изложении  автора,  так  и  в  его  манере  сокращать  кле¬ 
рикально-партийного  Длугоша.  Здесь  сообщаются  с  внеш¬ 
ней  „объективностью*  такие  факты,  которые  отражают 
уже  не  отвлеченные,  „теоретические*  воззрения  автора, 
а  некую  свойственную  ему  „партийность*  в  отношении 
к  событиям  современности. 

Интересная  работа  Ф.  Бостля  Хакаг  МіесЬо\ѵі1у,  детально 
и  весьма  тщательно  анализирующая  изъятые  цензурой 
места  1-го  издания  Хроники  и  сделанные  при  этом  замены 
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ИЛИ  дополнения,  содержит  именно  в  текстах  изъятых  мест 
ряд  данных,  небесполезных  для  выводов  и  по  нашему 
вопросу. 

В  решении  о  запрещении  Хроники  не  указано  мотивов: 
она  запрещена  поппиііа  ех  саиза*,  но,  судя  по  характеру 
изъятий  и  поправок,  внимание  Яна  Лаского  и  его  группы 
привлекли  места,  с  .излишней*  прямотой  касавшиеся 
1)  династии  Ягеллонов,  2)  государства,  3)  нации,  4)  част¬ 
ных  лиц.  ^  Для  характеристики  интересующей  нас  стороны 
нет  надобности  привлекать  все  отмеченные  Бостлем  места. 
Остановимся  лишь  на  следующем. 

Составленная  Меховским  самостоятельно,  как  современ¬ 
ником  событий,  часть  Хроники  охватывает  1480 — 1506  гг. 
Из  трех  царствований,  относящихся  к  этому  периоду  — 
Казимира  III,  Яна  Ольбрахта  и  Александра,  к  последнему 
Меховский  относится  с  особенной  суровостью.  Говоря  уже 
об  избрании  Александра  королем  на  Петроковском  сейме 
(Хроника,  IV,  ЬХХХ),  он  отмечает,  что  случилось  это  под 
влиянием  некоторых  представителей  можновладства  —  Фри- 
дерика,  архиепископа  гнезненского,  и  Креслава  из  Куро- 
звенк,  епископа  куявского,  государственного  канцлера, 
.побуждаемых  корыстными  на  дежда  ми*.*  В  даль¬ 
нейшем  Александр  изображается,  как  слабый,  нерешитель¬ 
ный  и  недальновидный  государь:  в  1500  г.  он  предприни¬ 
мает  поход  на  Москву,  но  оказывается,  что  уже  в  момент 
выступления  у  него  нечем  платить  войску;  воевода  бросает 
свой  шлем  под  ноги  вел.  князю,  войско,  недалеко  ушедшее, 
возвращается  в  Вильну  и  грабит  окрестности. 

Роль  Александра  в  деле  Шейх-Ахмеда,  хана  заволжского 
(золотоордынского),  характеризуется  чертами  двуличия, 
вероломства  и  предательства,*  Упоминая  об  аресте  80  за¬ 
волжских  послов,  Меховский  восклицает:  .О  лютая  жесто¬ 
кость!  Бросить  в  тюрьму  друзей  и  союзников!  О  безумное 
решение!  Поверить  вероломному  и  вечно  ненасытному  врагу 
больше,  чем  присяге  и  союзу!  Верность  и  присягу  надо 
соблюдать  по  отношению  и  к  варварам  или  неверным*. 

Общая  оценка  деятельности  Александра  дается  в  таких 
выражениях:  ®  .В  войнах  он  лишен  был  счастья,  никогда 
не  выигрывал.  В  царствование  его  происходили  величай¬ 
шие  нападения,  грабежи,  захваты  людей,  скота  и  имуще¬ 
ства.  Враги  всегда,  когда  хотели,  свободно  приходили 


‘  См.  А.  НігзсЬЬеге,  о.  с.,  стр.  22,  прим.  Ср.  Р.  Возіеі,  о.  с.,  стр.  448 
и  прим. 

*  Р.  Возіеі,  о.  с.,  стр.  650. 

*  Цитаты  изъятых  цензурой  мест  переводим  с  польского  текста,  давае¬ 
мого  Бостлем  (разрядка  наша  —  С.  А.) 

*  При  том  (в  изображении  Меховского)  бесполезного,  заметим  в  скобках. 
®  Хроника,  IV,  ЬХХХІІ. 
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и  уходили,  не  неся  никакого  урона,  а  больше  всего  обре¬ 
чены  были  терпеть  нападения  и  грабежи  Литва  и  Русь, 
Поэтому  часто  возносилась  такая  молитва:  „Боже  всемо¬ 
гущий,  мы  желаем  спасения  королю  Александру.  Возьми 
его  и  пошли  нам  лучшего  защитника". 

О  Яне  Ольбрахте,  гораздо  более  решительном  и  твердом 
правителе,  Меховский  высказывается  скорее  положительно, 
по  крайней  мере  извиняя  его  неудачи  (см.  ниже),  но  цар¬ 
ствование  его  иногда  также  описывает  мрачными  красками. 
Характерны  в  этом  отношении  сообщения:  1)  о  позорном 
для  поляков  походе  на  Валахию  1497  г.  (Хр.  IV,  ЬЮСѴ); 
2)  об  опустошительном  татарском  набеге  на  Русь  1498  г., 
не  встретившем  никакого  отпора,  так  как  Ян  Ольбрахт 
„ничего  не  сделал,  а  у  Сандомира,  где  уже  все  было  уни¬ 
чтожено  и  сожжено,  распустил  шляхту  по  домам";  3)  о  таком 
же  опустошении  татарами  русских,  литовских  и  польских 
областей  в  1500  г.,  „в  то  время  как  все  паны  малодушно 
(роШе)  спали",  а  воеводы  Петр  Мышковский  и  Николай 
Каменецкий  со  шляхтой,  „хотя  их  было  очень  много,  тру¬ 
сливо  уклонились  от  боя  с  татарами". 

О  виднейшем  деятеле  царствования  Александра,  сохра¬ 
нившем  власть  и  при  Сигизмунде,  Яне  Ласком,  Хроника 
упоминает  вскользь  и,  наоборот,  не  скрывает  (правда,  и  не 
подчеркивает)  заслуг  злейшего  врага  Лаского  —  Михаила 
Глинского.  Немудрено,  что  сенат,  т.  е.  королевский  совет 
из  крупнейших  вельмож  государства,  оценил  такие  выска¬ 
зывания,  как  враждебные.  В  новом  издании  антидинасти- 
ческие  выпады  или  смягчены  или  даже  превращены  в  поло¬ 
жительные  оценки.  Такова  же  судьба  замечаний  о  трусости 
вождей  и  шляхты.  Политические  соперники  Лаского  (Глин¬ 
ский  и  др.)  по  возможности  очернены,  роль  самого  примаса, 
его  близких  и  союзников  подчеркнута  особыми  вставками. 

Все  это  весьма  отчетливо,  но  еще  недостаточно  для 
вывода.  Ясно  пока,  что  автор  Хроники  ждет  от  короля 
твердости,  прямоты  и  побед,  осуждает  трусость  шляхты, 
корыстность  и  негодность  вождей. 

Обратимся  к  некоторым  другим,  не  тронутым  цензурой, 
но  не  менее  выразительным  местам  Хроники. 

Вот,  например,  характеристика  политического  соперника 
Александра,  вел.  князя  московского  Ивана  III:  *  „Это  был 
хозяйственный  и  полезный  земле  своей  государь.  Он  сбро¬ 
сил  татарское  иго  и  своей  благоразумной  деятельностью 
подчинил  себе  и  заставил  платить  дань  тех,  кому  раньше 
сам  ее  платил.  Он  завоевал  и  привел  под  иго  покорности 


*  Хроника.  IV,  ЬХХХѴ,  стр.  377.  Ср.  А.  Боржемский,  о.  с.,  стр.  155. 
Перев.  наш  —  С.  А. 
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разноплеменные  и  разноязычные  земли  Азиатской  Скифии, 
широко  простирающиеся  к  востоку  и  северу.  Занял  он  также 
и  захватил  в  собственность,  по  небрежению  короля  Поль¬ 
ского  Казимира  третьего,  великий  и  богатый  город  Новго¬ 
род".  ^  Перечислив  далее  другие  завоевания  и  упомянув 
о  запрещении  Иваном  пьянства,  автор  так  говорит  о  на¬ 
следниках  его:  «Этот  Иван,  князь  московский,  назначил 
было  преемником  и  наследником  по  себе  внука  своего 
Димитрия,  но  потом,  приняв  более  здравое  ре¬ 
шение,  отправил  его  в  тюрьму^  и  держал  там, 
а  в  князья  Московии  возвел  своего  старшего  сына  Ва¬ 
силия  Ивановича..." 

Ни  о  каких  недостатках  Ивана  ІП,  упорного  и  опасного 
врага  Литвы  и  Польши,  не  упоминается. 

Возьмем  другую,  еще  более  выразительную  характери¬ 
стику  —  Стефана,  воеводы  валашского.  Это  уже  настоящий 
панегирик.  «Он  был,  говорит  наш  автор,  от  природы 
одарен  счастьем,  хитростью  и  славен  многими  победами. 
Он  одолел  на  войне  короля  венгерского  Матвея  в  городе 
Банье  и  изгнал  его  из  Молдавии,  раненного  в  спину  тремя 
стрелами,  но  не  смертельно.  Он  с  небольшим  отрядом,  как 
это  ни  удивительно,  разбил  и  с  позором  прогнал  Магомета, 
императора  турок,  со  стодвадцатитысячным  войском.  Нако¬ 
нец,  когда  король  польский,  Иоанн  Альберт, 
по  заключении  с  ним  договора  и  мира,  пола¬ 
гаясь  на  слово,  вел  свое  войско  из  Валахии 
в  области  его  королевства,  он  вооруженной 
рукой  преследовал  его  до  крайних  пределов 
своей  страны.®  Он  часто  разбивал  и  удачно  отражал 
заволжских  и  перекопских  татар.  О,  муж  триумфа  и  победы, 
славно  торжествовавший  надо  всеми  соседними  королями! 
О,  удачливый  человек,  владевший  полным  рогом  всех  мно¬ 
гочисленных  даров  судьбы!  Что  другим  природа  давала 
лишь  частью:  кому  • — благоразумие  и  хитрость,  кому  — 
героические  доблести  и  славнейшую  из  доблестей  —  спра¬ 
ведливость,  кому  —  победы  над  врагами,  всем  этим  он  был 
щедро  одарен  сразу:  он  был  вместе  и  справедлив  и  даль¬ 
новиден,  и  хитер  и  победоносен  против  всякого  нападения. 
По  заслугам  следует  считать  его  в  числе  героев  нашего 
века".* 


1  Здесь  цензура  добавила  во  2  издании:  .Это  государство,  впрочем, 
до  оккупации  управлялось  властью  и  именем  своей  общины,  признавая 
(главой)  то  великого  князя  литовского,  то  других*. 

2  Отметим  эту  своеобразную  фразу,  едва  ли  сказанную  иронически. 
(Разрядка  наша  —  С.  А.) 

*  Разрядка  '-аша  —  С.  А. 

*  Хроника,  IV,  ЬХХХІѴ,  стр.  375. 
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Повидимому,  это  и  есть  образец  государя  с  точки  зре¬ 
ния  Меховского.  Замечательно,  что  вероломство,  позорящее 
неудачника  Александра,  в  данном  случае  оказывается  как 
будто  одним  из  достоинств  побеждавшего  им  Стефана, 
несмотря  даже  на  то,  что  направлено  это  вероломство  про¬ 
тив  Польши.  ‘ 

В  оценках  польских  государей  интересны  относящиеся 
к  Яну  Ольбрахту  и  Казимиру  III. 

Характеризуя  первого,  не  столь  антипатичного  ему,  как 
Александр,  и  подчеркивая  разные  достоинства  его  ума 
и  культурности,  Меховский  вменяет  Яну  Ольбрахту  в  вину 
то,  что  „хотя  он  умел  и  в  'советах  и  в  ответах  весьма 
кстати  и  умно  рассуждать..,  он  не  умел  привести  в  ис¬ 
полнение  хорошо  намеченное  дело  и  не  добивался  испол¬ 
нения." 

Наконец,  описывая  (по  Длугошу)  царствование  Кази¬ 
мира  III,  как  известно,  не  отличавшегося  уступчивостью 
в  борьбе  с  духовенством  и  за  это  постоянно  и  яростно 
осуждаемого  Длугошем,  Меховский,  как  и  всегда,  сокращает 
красноречивые  длинноты  своего  источника,  но  тут  сокра¬ 
щает  таким  образом,  что  непрерывная  цепь  обвиняющих 
короля  фактов  оказывается  чрезвычайно  краткой,  а  заим¬ 
ствуемому  придается  или  нейтральная  форма  или  даже 
некоторый  оттенок  сочувствия  антиклерикальной  группе.® 
Король,  при  котором  Польша  достигла  небывалого  -дотоле 
объема,  король,  умевший  побеждать  и  добиваться  своего, 
не  мог  быть  осужден  Меховским,  хотя  бы  и  вопреки  све¬ 
дениям  главного  его  источника. 

Какие  же  выводы  можно  сделать  изо  всех  этих  сопо¬ 
ставлений,  помня  при  том,  что  в  Трактате  Меховский 
выступает  в  роли  пропагандиста  великой  и  победоносной 
Польши,  горячо  отстаивающего  права  нации  на  «генеало¬ 
гическое  первородство"? 

Одно,  по  крайней  мере,  кажется  нам  совершенно  ясным: 
сложившейся  и  цельной  политической  программы  здесь, 
повидимому,  еще  нет,  но  основной  тезис  ее,  новый  дей¬ 
ственный  политический  лозунг  звучит  уже  вполне  опреде¬ 
ленно. 


1  Ср.  А.  Воржемский,  о.  с.,  стр.  155. 

2  Достаточно  проследить. 'как  мало  и  в  каком  тоне  отражены  Хроникой 
враждебные  описания  борьбы  Казимира  с  капитулами  и  папой  за  право 
назначения  епископов  (Длугопі,  о.  с.,  XII  (XIII],  стр.  103,  131,  142,  309, 
312,  314,  324,  332,  336,  360,  363,  368,  376,  и  др.)  или  столь  же  злобные 
сообщения  об  изъятии  церковных  ценностей  и  о  назначении  сборов  с  духо¬ 
венства  на  военные  нужды  (іЬіЦет,  стр.  209,  214,  349),  или,  наконец,  отме¬ 
тить  совершенно  спокойный  (не  в  пользу  духовенства)  тон  Меховского 
в  рассказе  о  казни  двух  клириков  краковскими  городскими  властями 
(іЫЦ.,  стр.  220)  с  умолчанием  об  упоминаемой  Длугошем  инициативе  короля 
в  этом  деле. 
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Если,  по  словам  А.  Брюкнера,  ‘  .имя  Макиавелли  стало 
(для  феодальной  Польши — С.  Л.)  пугалом,  хоть  «Государя» 
и  мало  читали",  то  для  Меховского,  учившегося  в  Италии 
как  раз  в  то  время,  когда  государственная  практика  Сфорпа, 
Эсте,  Медичи  и  прочих  была  как  бы  отражением  (а  в  сущ¬ 
ности,  прототипом  и  источником)  теорий  Макиавелли,  имя 
автора  II  Ргіпсіре  не  было  ни  чуждым,  ни  пугающим.  Уже 
А.  Боржемский®  заметил,  что  некоторые  детали  в  отзыве 
Хроники  о  Стефане  валашском  .напоминают  нам  теории 
Макиавелли".  Это  не  только  меткое,  но  и  весьма  важное 
замечание  подтверждается,  мы  полагаем,  приведенными 
выше  выписками.  Меховский,  повидимому,  если  не  ученик, 
то  сторонник  Макиавелли.  Он  ищет,  ждет  и  требует  от 
государя  победоносных  политических  действий,  твер¬ 
дости  и  настойчивости.  Победоносный  результат  в  его  гла¬ 
зах  оправдывает  многие  грехи.  Можно  быть  уверенным, 
что  если  бы  Меховский  слышал,  например,  приветствие 
Стефану  Баторию,  *  сказанное  краковским  ректором  Яковом 
Горским,  полное  автократических  намеков,  он  не  только 
не  осудил  бы  оратора,  а  скорее  поддержал  бы  как  поклон¬ 
ника  сильной  власти. 

Такая  точка  зрения,  как  сказано,  резко  противоречила 
современной  автору  политической  программе  идеологов 
феодализма,  отстаивавших,  з  конечном  итоге,  ІіЬегІаіет 
магнатов  рго  ѵоіипіаіе  королей.^ 

Что  он  вообще  не  был  сторонником  аристократии, 
родовой  и  придворной,  это  видно  по  его  оценкам  коры¬ 
стных  побуждений  можно вла детва  (хотя  бы  при  избрании 
Александра  королем),  по  его  нелестным  отзывам  о  воен¬ 
ных  доблестях  некоторых  представителей  знати,  по  его 
отношению  к  кругу  Яна  Лаского,  по  тому,  наконец,  что 
самое  запрещение  Хроники  исходило  из  сфер  правящей 
аристократии,  обнаружившей  таким  образом  открытую 
враждебность  и  к  книге  и  к  автору. 

Таково  же,  примерно,  отношение  Меховского  и  к  другой 
феодально-консервативной  силе  тогдашней  Польши  —  к  ду¬ 
ховенству,  хотя  в  этом  случае  официальное  положение 
в  церковной  иерархии  сильно  вуалирует  его  подлинные 
взгляды. 


'  А.  Вгиекпег,  Огіеіе  киііигу  Рокке),  і  II,  Кгакбѵ,  1930,  стр.  20. 

®  О.  с,,  стр.  155. 

^  Не  желавшему  быть  гех  Іісіиз  пес  рісіиз,  ср.  А.  Брюкнер,  о.  с., 
стр.  24  и  26. 

*  С.  Кѵтшеба,  Очерк  истории  общественно-государственного  строя 
Польши,  СПб.,  1907,  стр.  60 — 66,  69 — ^76,  80 — 83;  Н.  Любович,  Историй 
реформации  в  Польше,  Варшава,  1883,  стр.  1—45;  }ап  Киікоѵакі,  НЫоіге 
бсопотічие  бе  Іа  Роіо^пе  аѵапі  Іез  рагіа^^ез,  Рагіз,  1927,  стр.  96  и  сл. 
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И  по  тому,  что  нам  известно  из  его  биографии,  и  по 
свидетельству  некоторых  мест  из  его  сочинений,  Меховский 
в  жизни  резко  отличался  от  обычного  в  его  время  типа 
духовного  сановника  —  честолюбивого,  корыстного,  бес¬ 
принципного  интригана.  Поговорки,  в  роде  сіегіспз  ріпгаііз 
(имеющий  много  пребенд)  езі  Ьаегез  іпіегпаііз,  отпіз  кзЦбг 
аѵагШа,  іуіе  ]ак  капопік  (т.  е.  распущенно)  —  к  нему  никак 
не  относятся.  Стоит  отметить,  с  каким  отвращением  опи¬ 
сывает  он  пьянство  и  обжорство  знати  (говоря  о  Литве, 
Тр.  ІІ.ІІ.З  —  в  рассказе  о  россомахе)  или,  в  каких  выра¬ 
жениях  характеризует  умершего  краковского  профессора 
Иоанна  де  Канти,  отдававшего  нищим  последние  башмаки 
и  ездившего  в  Рим  не  ради  какой-нибудь  тяжбы,  как 
большинство,  не  для  хлопот  о  канонии,  епископии  или 
пребенде,  а  из  благочестия;®  стоит,  наконец,  еще  раз 
вспомнить,  с  каким  хладнокровием  сокращает  он  филип¬ 
пики  Длугоша  о  королевских  покушениях  на  деньги 
церкви,  чтобы  умозаключить,  что  бытовые  и  экономи¬ 
ческие  устремления  польского  духовенства  XVI  в.  были 
нашему  автору  чужды. 

Так  же  обстоит  дело  и  с  политическими  притязаниями 
клерикалов  или  клерикально-аристократического  блока. 
В  передаче  Меховского  настолько  сг^'ажены  острые  углы 
церковно-шляхетских  отношений,  отчетливо  видные  у  Длу¬ 
гоша,  что  можно  предположить  только  одно:  автору  Хро¬ 
ники  были  чужды  политические  домогательства  духовенства. 

Чьим  же  сторонником  был  этот  враг  феодалов  и  по¬ 
клонник  автократии? 

А.  Боржемский  говорит:  „2а)^1у  ѵѵуЦсхпіе  акабешііа  і 
шебусуп^  МіесЬоѵіІа  піе  паіегаі  бо  іабпе^о  г  ізіпіеі^сусіі 
ѵбшсгаз  Роізсе  зігоппісіѵ,  ѵ  ітіе  і  біа  роіуіки  кІоге§о 
різаІЬу  зѵ^  кгопік^...  ОбЬіІу  зі§  \ѵ  кгопісе  ]еео  рггугаіоіу 
і  ші’азсіѵозсі". 

С  этим  мнением  мы  никак  не  может  согласиться,  „Пар¬ 
тийность"  Меховского  нам  кажется  достаточно  определен¬ 
ной. 

Уже  Длугош,  рассказывая  о  назначении  Казимиром  III 
сборов  с  духовенства  на  военные  нужды  (1455  г. — 
в  борьбе  против  Ордена),  с  ненавистью  подчеркивает, 
что  для  проведения  этой  меры  король,  вместо  „старых 
баронов  и  сановников",  избрал  „некоторых  молодых  лю¬ 
дей  из  общей  (шляхетской  —  С.  А.)  массы"  и  добился 
своего,  так  как  эти  новые  сотрудники  оказались  вер¬ 
ными  слугами. 


*  Ср;  А.  Брюкнер,  о.  с.,  стр.  107,  116 — 117  и  сл. 
2  Хроника,  IV,  ЬХІХ,  стр.  337—338. 
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На  такие  же  силы  менее  удачно  желал  опереться  Ян 
Ольбрахт,  делая  „попытку  усилить  королевскую  власть 
в  духе  гуманистических  идей".  ‘  У  Сигизмунда,  говорит 
Ю.  Мархлевский,  „советчиками  были  люди,  охваченные 
духом  гуманизма  и  стремившиеся  к  усилению  власти  госу¬ 
даря,  что  в  те  времена  означало  усиление  центральной 
власти  государства".  2 

Нам  представляется  очень  вероятным,  что  к  такой 
группе  идеологически  и  принадлежал  Меховский. 

Это  был  сравнительно  немногочисленный,  но  с  начала 
XVI  в.  быстро  расширявшийся  круг  высшей  городской 
„интеллигенции",  смешанного  (шляхетско-бюргерского)  со¬ 
става  по  происхождению,  но  объединенной  общностью  по¬ 
литической  установки  и  общностью  мировоззрения.  Про¬ 
цветание  слагающейся  нации,  прогресс  и  величие  государ¬ 
ства  люди  этого  круга  ставили  в  неразрывную  связь  с  ук¬ 
реплением  королевской  автократии,  а  в  гуманистическом 
образовании,  чуждом  церковно-феодальных  традиций 
и  враждебном  феодальному  авторитету,  они  находили  для 
себя  и  основы  политического  поведения.  Из  этого  круга 
гуманистов  немного  позднее  вышли  деятели  польской 
реформации;  не  чужды,  вероятно,  были  ему  и  сатирические 
тенденции  Рея  или  Кохановского. 

Поскольку  в  XV  веке  (да  и  в  течение  всего  долгого 
времени  борьбы  с  феодализмом)  „королевская  власть  (баз 
КбпІ^Іит)  была  прогрессивным  элементом"  (Энгельс,  о.  с., 
стр.  157),  поскольку  „все  революционные  элементы,  кото¬ 
рые  образовывались  под  поверхностью  феодализма,  тяготели 
к  королевской  власти,  точно  так  же  как  королевская 
власть  тяготела  к  ним"  (Энгельс,  іЬіб.),  политические  тен¬ 
денции  польских  гуманистов,  в  роде  Меховского,  были, 
бесспорно,  наиболее  передовыми  для  своего  времени. 

Сам  по  себе  наш  автор,  конечно,  не  политический  дея¬ 
тель. 

В  реальной  политике  он  иногда  просто  наивен,  ибо 
чем,  кроме  крайней  наивности,  можно  объяснить,  на¬ 
пример,  подробное  изложение  в  Хронике  скандального 
процесса  четвертой  жены  Ягелло  —  Софии,  при  чем,  помимо 
соображений  и  оговорок  автора,  ставится  под  сомнение 
законность  рождения  Казимира  Ш,  а  следовательно  и  дина- 


*  Ю.  Мархлевский,  Очерки  истории  Польши,  М.  —  Л.,  1931,  стр.  87. 

*  Ю.  Мархлевский,  о.  с.,  стр.  94.  Ср.  Ф.  Энгельс,  О  разложении  фео¬ 
дализма  и  развитии  буржуазии  (.Пролетарская  революция*,  М.,  1935, 
КН.  6,  стр,  158).  Сравним  цензурную  вставку  Лаского  в  главу  Хроники, 
где  инициатива  позорного  буковинского  похода  Яна  Ольбрахта  тенден¬ 
циозно  приписывается  советам  гуманиста  Филиппа  Каллимаха  (Буонак- 
корси). 
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стическая  правомочность  царствующего  в  то  время  сына 
его  Сигизмунда?  Или,  взяв  другой  пример,  разве  не  сви¬ 
детельствует  об  исключительной  наивности  указание  в  Хро¬ 
нике,  что  люэс  впервые  принесен  в  Краков  одной  женщи¬ 
ной  из  паломничества  в  Рим? 

При  всем  том,  нужно  признать,  что  этот  кабинетный 
ученый  и  такой  наивный  временами  политик  был  все-таки 
одним  из  первых  в  Польше  выразителей  новой  и  прогрес¬ 
сивной  политической  идеи.  Польша  тогда,  по  выражению 
Энгельса  (о.  с.  стр.,  160),  „шла  навстречу  периоду  своего 
блеска*.  Сознание  величия  и  значения  ее  свойственно 
было  и  аристократически-клерикальному  Длугошу  и  рядо¬ 
вому  шляхтичу,  но  лишь  меньшинство  (как  сказано,  часть 
шляхты  и  бюргерства)  считало  опорой  этого  „блеска* 
сильную  королевскую  власть. 

В  Хронике,  как  мы  видели,  налицо  и  это  последнее 
убеждение  (личное  убеждение  автора  и  его  группы),  в 
Трактате  же  находим  только  первую  обще-шляхетскую 
точку  зрения. 

Отсюда  —  и  упор  Трактата  на  автохтонность  поляков, 
и  стремление  (в  связи  с  нею)  опровергнуть  обычную  (Йор¬ 
дановскую)  концепцию  переселения  народов,  и  тенденция 
всяческого  возвеличения  своей  страны. 

Что  касается  различий  Трактата  и  Хроники  в  смысле 
субъективности,  то  тут  возможно,  кажется,  лишь  одно 
объяснение.  Трактат  писался  не  столько  для  Польши, 
сколько  для  Европы,  он  адресован  игЬі  е1  огЬі  и  в  этом 
качестве  особенно  строго  подчинен  тому  принципу,  о  кото¬ 
ром  Меховский  говорит  в  письме  к  Андрею  Кржицкому, 
предшествующем  тексту  Хроники:  не  писать  дурного  о  своей 
родине.*  Между  тем  Хроника  имела  главным  образом 
педагогические  цели,  при  том  скорее  местного,  чем  общего 
значения,  предназначалась  для  „своих*  и  для  поучения. 
Этим,  вероятно,  и  объясняется  ее  относительная  „партий¬ 
ность*  и  наличие  в  ней  субъективного  морализирующего 
элемента. 

Научно-философские  взгляды  Меховского,  в  некоторой 
части,  как  мы  видели,  непосредственно  обусловленные 
его  общественно-политической  позицией,  вообще  говоря, 
весьма  противоречивы.  Здесь  сливаются  воедино  привыч- 

*  „Родная  земля  сладко  влечет  к  себе  всякого  и  не  дает  забыть  о  себе. 
Поэтому  ни  один  здравомыслящий  человек  не  станет  оскорблять  или  поро¬ 
чить  свою  родину,  марая,  как  грязная  птица  упупа,  гнездо  свое  пои  >ше- 
виями,  клеветой  или  несогласными  с  правдой  писаниями,  а  будет  биться 
за  нее,  стараясь  раскрыть  и  осветить  чужим  то,  что  служит  к  чести  ее 
Н  справедливости*  (перев.  наш  —  С.  А.). 
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ные  архаические  воззрения  и  новые  критические  тенденции, 
традиция  и  новаторство,  вера  и  эксперимент. 

Как  верный  сын  католической  церкви,  автор  Трактата 
верит  в  чудеса  и  с  полным  спокойствием  рассказывает 
о  море,  отступающем  перед  церковью  св.  Клемента,  о  дра¬ 
коне  и  Хаджи-Гирее,  о  ледяной  статуе,  не  растаявшей 
в  огне  и  т.  д.  Он,  повидимому,  искренно  верит  в  то,  что 
у  литовцев,  нарушавших  святыню  леса,  „демонской  силой* 
уродовались  руки  и  ноги,  а  у  лишенных  языка  жертв 
Гонорика  сохранялся  дар  речи.  Опровергая  ложные  измыш¬ 
ления  древних  о  севере,  он  сам  тут  же  рассказывает  такие 
вещи  о  духах  и  дьяволах,  каким,  наверное,  не  поверили  бы 
ни  Плиний,  ни  Аристотель. 

Его  историческое  мировоззрение  во  многом  архаично 
даже  для  его  эпохи. 

Он  повторяет  старую  выдумку  средневековых  хроно¬ 
графов  о  потомстве  Ноя  и  строит  генеалогию  вандалов- 
поляков  методом  формальной  силлогистики:  из  неболь¬ 
шого  числа  книжных  фактов,  принимаемых  за  реальные, 
чисто  логическим  путем  выводит  следствия,  которым 
склонен  придавать  значение  фактов.^ 

Совершенно  очевидны  астрологические  увлечения  нашего 
автора:  он  ими  даже  несколько  щеголяет,  тщательно  отме¬ 
чая  явления  комет-предвестниц,  цитируя  Птолемея,  его 
арабского  комментатора  и  Пьетро  д’Абано. 

С  астрологией,  однако,  дело  обстоит  или  вернее  —  обсто¬ 
яло  в  XV — XVI  вв.  не  совсем  так,  как  с  церковной  верой  в  чу¬ 
деса.  Для  нас  то  и  другое  —  отзвуки  средневековья.  Во  время 
Меховского  астрология  считалась  наукой,  при  том  наукой, 
основанной  на  эксперименте,  такой  же,  примерно,  как  нынеш¬ 
няя  физика  или  астрономия.  Между  нею  и  церковной  верой 
есть  несомненное  противоречие,  сказавшееся,  например,  в 
судьбе  Пьетро  д’Абано.  Он  был  таким  же  астрологом,  как  Ме- 
ховский,  попал  за  это  в  руки  инквизиции  с  обвинением  в  заня¬ 
тиях  магией,  и  только  смерть  избавила  его  от  осуждения, 
а  может  быть  и  от  костра. 

Противоречия  старой  традиции  и  нового  реалистиче¬ 
ского  опыта  —  характернейшая  черта  научного  мировоз¬ 
зрения  Меховского,  и  астрология  стоит  как  раз  на  грани 
между  ними. 


1  Над  подобными  ложными  генеалогиями  издевался  уже  Эней  Сильвий 
(Ое  ВоЬегаогат  ог1§іпе. ..  АѴоІйегЬуй,  1620,  стр.  9—10;  первое  издание 
1475  г.  Перевод  наш):  .Те,  кто  хотели  бы  подражать  богемцам,  ища  знат¬ 
ности  рода  в  древности,  легко  могут  вести  его  начало  даже  уже  не  от 
вавилонской  башни,  а  от  Ноева  ковчега,  от  рая  с  его  блаженством,  от 
прародителей  и  чрева  Евы,  откуда  все  вышли.  Все  это,  как  старческое 
безумие,  мы  оставляем  в  стороне*. 


ТракФ&т. 
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Натуралист  и  медик,  ^  автор  Трактата  постоянно  ссылается 
на  критерий  опыта,  .этого  всеобщего  учителя*.  Он  противо¬ 
полагает  факты,  взятые  из  опыта,  сведениям  из  книг. 
Судя  по  его  фармацевтическим  изобретениям,  по  его  уме¬ 
нию  уже  в  то  время  понять  значение  гигиены  и  профилак¬ 
тики,  по  сопровождавшей  его  и  оставшейся  по  нем  славе 
великого  врача,  „польского  Гиппократа*,  Меховский  отнюдь 
не  походил  на  учеников  Аристотеля  и  Галена  из  комедий 
Мольера. 

Во  многом  оставаясь  еще  человеком  средневековья, 
в  главных  чертах  своего  мировоззрения  он,  наверное, 
сознавал  себя  и  был  уже  ученым  Ренессанса,  реалистом  и 
экспериментатором. 

Его  выступление  против  традиционных  представлений 
о  географии  и  населении  Севера  характерно  для  эпохи: 
книге  и  вековому  авторитету  противоставляется  жизнь, 
опыт  и  наблюдение. 


VII 

О  причинах  успеха  Трактата  писалось  уже  не 
раз.*  Позволим  себе  привести  несколько  новых  соображений 
по  этому  вопросу. 

Сочинение  Меховского  во  многих  отношениях  оказалось 
созвучным  эпохе,  во  многом  отвечало  ожиданиям  и  затро¬ 
нуло  немало  самых  актуальных  тем. 

Трудно  сказать,  намеренно  или  случайно,  но  уже  самое 
начало  Трактата,  несколько  неожиданное,  выбрано  чрезвы¬ 
чайно  удачно. 

Почему,  в  самом  деле,  рассказывая  о  Сарматиях,  автор 
начинает  с  Батыева  нашествия,  подробно  и  долго  гово¬ 
рит  о  нем,  касаясь  и  Руси,  и  Польши,  и  Венгрии,  оста¬ 
навливаясь  на  деталях,  именах  и  датах?  Нам  кажется,  ответ 
и  на  этот  вопрос  и  на  целый  ряд  смежных  с  ним  —  в  между¬ 
народно-политической  обстановке  конца  XV  —  нач.  XVI  в. 
в  Зап.  Европе. 

Тема  о  нашествии  с  востока  в  это  время  —  одна  из  самых 
грозных.  Турецкая  опасность  закрывает  почти  весь  соли¬ 
тический  горизонт  в  восточных  окраинах  центральной 
и  южной  Европы.  Не  надо  забывать,  что  гибель  Констан¬ 
тинополя  для  Меховского  и  его  современников  была  не 
более  давним  событием,  чем  для  нас,  например,  франко¬ 
прусская  война;  что  последовавшие  затем  завоевания  османов 


Характерны  мелочи  в  определении  болезни  Аттилы,  как  апоплексиі', 
а  болезни  Витовта,  как  карбункула. 

2  Б.  Дитмар,  о.  с.,  стр.  64;  М.  П.  Алексеев,  о.  с.,  стр.  76—77  и  др. 
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продолжались  вплоть  до  смерти  Мухаммеда  II  (1481  г.) 
и,  если  ослабели  к  концу  века,  то  не  перестали  быть  угрозой 
ближайшего  будущего.  В  литературе  конца  XV  в.  еще  зву¬ 
чат  патетические  призывы  Энія  Сильвия  (Пии  II)  к  кресто¬ 
вому  походу  против  турок;  донесения  дипломатов,  особенно 
итальянских,  больше  всего  говорят  именно  о  турках’  необ- 
хо  .имостью  борьбы  с  ними  мотивируются  и  диктуются  поли¬ 
тические  союзы  недавних  врагов,  объединения  государств 
и  искания  средств  обороны.  Как  мало  обманчивы  были  эіи 
опасения,  видно  уже  из  того,  что  не  более,  чем  через 
10 — 11  лет  после  выхода  в  свет  Трактата,  Сулейман  Вели¬ 
колепный  стоял  под  стенами  Вены.  Типично  для  эпохи 
и  то,  чго  сам  автор  Трактата,  во  время  путешествия  в  Рим 
в  1499  г.,  едва  не  попал  в  плен  и  рабство  к  туркам,  разо¬ 
рявшим  тогда  северную  Италию. 

В  такое  время  книжка,  повествующая  о  нашествиях  диких 
орд  гуннов  или  татар  с  востока,  должна  была  читаться 
с  интересом:  говоря  о  далеком  прошлом,  она  была  акту¬ 
альна  и  близка;  читая  о  гуннах,  помнили  о  турках.  ^ 

Главное,  однако,  было  не  в  этом.  Углубляясь  дальше 
в  КНИЖКУ,  читатель  находил  в  ней  живее  описание 
Московии,  а  эта  тема  с  конца  XV  века  возбуждала 
пристальное  внимание  на  Западе,  занимая  „дипломатов 
и  ученых,  торговых  людей,  художников,  ремесленников 
и,  наконец,  просто  авантюристов  всякого  рода,  которых 
так  много  было  в  ту  беспокойную  эпоху".  С  одной  стороны, 
тут  действовали  расчеты  на  московского  князя,  как  воз¬ 
можного  союзника  или  орудие  в  борьбе  против  османов; 
недаром  в  дипломатической  переписке  европейских  ДВ'  ров 
с  конца  XV  в.  регулярно  сообщается  о  московских  делах, 
и  даже  теоретики  соединения  церквей,  в  роде  Альберто 
Кампензе,  или  духовные  сановники,  в  роде  Яна  Лаского  или 
Иоганна  Фабри,  рассуждая  о  церковных  делах,  прекрасно 
понимают,  а  иногда  и  не  скрывают  подлинный  смысл  унии 
и  очень  охотно  сообщают  не  о  количестве  церквей  или 
священников,  а  о  силе  московских  войск.  С  другой  стороны, 
основная  тема  Трактата  задевала  и  торговые  интересы, 
давая  материал  надеждам  на  приобретение  либо  нового 
рынка  в  самой  Московии,  ^  либо  новых  путей,  путей  тран¬ 
зитной  торговли  через  нее  с  дальним  Востоком  в  противо¬ 
вес  установившейся  португальской  монополии  в  торговле 


1  Все  это  относится  к  европейскому  читателю.  Что  же  касается  Польши, 
то  для  нее  именно  татары  были  в  это  время,  может  быть,  менее  грозной, 
чем  турки,  но  гораздо  более  непосредственной  и  близкой  опасностью. 

*  И  Меховский,  и  Иовий,  и  Герберштейн,  и  позднейшие  говорят  об 
отсутствии  металлов  в  Московии,  о  привозном  вине,  о  прекрасных  мехах 
в  стране,  лекарственных  и  красящих  растениях,  воске  и  т.  п. 
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С  Индией  ^  и  османскому  господству  на  путях  ближнего 
Востока. 

Нельзя,  наконец,  упускать  из  вида  и  жажду  новизны, 
новых  открытий,  научного  прогресса,  столь  присущую  Ре¬ 
нессансу.  Весьма  характерно  в  самом  деле,  что  такой  без¬ 
различный  для  политики  и  экономики  вопрос,  как  вопрос 
об  истоках  Дина  и  о  существовании  Рифейских  гор,  не 
только  вызывает  внимание  ученых, ^  но  оказывается  одним 
из  предметов,  поручаемых  специальному  изучению  едущего 
в  Москву  имперского  посла.^ 

Трактат  Меховского,  таким  образом,  отвечал  самым 
разнообразным  вкусам  и  интересам,  ожиданиям  и  запро¬ 
сам  читателя  XVI  в. 

Что  еще  должно  было  действовать  убеждающе,  это  — 
самая  форма  выступления  краковского  ученого.  В  год 
написания  Трактата  Меховскому  было  уже  60  лет.  Между 
тем  его  сочинение  дышит  свежестью  и  задором  молодости. 
Один  из  внимательнейших  ценителей  Трактата*  находит, 
,что  все  рассказы  его  носят  на  себе  печать  какого-то  осо¬ 
бенного  незлобивого  добродушия".  Может  быть,  в  некото¬ 
рой  части  это  и  верно,  но  верно  и  то,  что  в  Трактате  не 
раз  сказывается  страстный  полемический  темперамент  автора. 
Он  сам  верит  в  то,  что  открывает  новый  мир,  и  убеждает 
своей  верой  читателя.  Его  Трактат  в  высшей  степени  типи¬ 
чен,  как  новое  слово  в  науке,  вызывающее  резкий  сдвиг 
установившихся  точек  зрения  и  поворот  на  иной  путь. 
Меховский  решительно  порывает  со  старыми  авторитетами 
античных  писателей.  О  живом  и  современном  он  говорит 
современным  и  живым  языком:  называет  народы,  места 
и  вещи  современными  именами;  без  всякой  торжественности 
и  немецкой  серьезности  Герберштейна  он  просто  и  неза¬ 
метно  вводит  даже  точную  транскрипцию  географических 
и  личных  имен,  стараясь  приблизить  ее  к  произношению; 
он  приводит  много  слов  на  местных  языках  и  т.  д.  Короче 
говоря  —  изображает  живое  живым,  а  не  через  призму 
мертвых  известий  давно  истлевших  свидетелей. 

Маленькая  книжка  (и  в  этом  тоже  ее  достоинствоі), 
написанная  таким  образом,  первая  печатная  книга  о  Моско¬ 
вии,  не  могла  не  иметь  успеха. 


1  Ср.  проект  Паоло  Чентурионе  в  передаче  Иовия* 

-  Ульрих  фон-Гуттен  пишет  нюренбергскому  гуманисту  ПиркгеЙмеру 
о  потрясающем  впечатлении,  произведенном  на  него  известием  о  том,  что 
Рифейских  гор  нет,  и  восклицает:  ,0  что  за  время!  как  движутся  умы, 
как  цветет  наука!  •  Ср.  Ерізіоіае  Ниііепі,  изд.  Буркхарда,  стр*  54  и  сл. 

3  О  да  Колло  см*  тщательную  справку  у  М.  П*  Алексеева,  о*  с., 
стр*  83—86.  Впервые  —  у  Л*  Н.  Майкова,  см.  Летопись  занятий  Археогр. 
ком.,  вып.  XII,  1901,  стр*  134—135. 
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Как  и  часто  бывает  с  такими  боевыми  произведениями, 
открывающими  новый  путь  в  науке.  Трактат  не  миновал 
кое  в  чем  и  ошибок,  именно  в  результате  новаторских 
увлечений  автора.  Однако,  если  даже  это  и  ошибки,  они 
вполне  извинительны  и  естественны. 

В  чем,  строго  говоря,  поправляли  Меховского  его 
критики,  ^  да  Колло  и  Герберштейн,  или  колеблющиеся 
последователи  в  роде  Павла  Иовия?  В  вопросе  о  Рифейских 
горах.  Меховский  так  горячо  и  упорно  отрицал  существо¬ 
вание  Рифейских  и  Гиперборейских  гор  и  даже  всяких 
вообще  гор  в  Московии,  что,  хотя  при  этом  мимоходом 
и  признал  существование  гор  в  Югре  и  по  берегу  Север¬ 
ного  Океана,  его  читатели  просто  не  заметили  этого 
и,  каждый  по  своему,  стали  подтверждать  наличие  Ри¬ 
фейских  гор,  разумея  под  ними  те,  что  Герберштейн 
назвал  Поясом  мира,  то  есть  Урал.  В  излишнем  заостре¬ 
нии  своего  тезиса  наш  автор  формально  делал  ошибку,  но 
это  была  одна  из  тех  плодотворных  ошибок,  без  которых 
нет  движения  в  науке  и  нет  ее  развития. 


VIII 

Каково  же  значение  книжки  Меховского  для  нас  и  для 
современной  науки? 

Первый  по  этому  предмету  высказался  К.  Мейнерс^ 
(о.  с.,  стр.  4),  и  как  ни  мало  основательно  местами  его  су¬ 
ждение,  обойти  его  нельзя.  Прочитавши  Трактат  в  итальян¬ 
ском  переводе  в  сборнике  Рамузио,  Мейнерс  прежде  всего 
впал  в  недоумение  перед  вопросом,  когда  впервые  он 
был  напечатан  (I),  и  предположил,  что  первое  издание 
давно  утрачено.  Он  стал  было  даже  теоретически  высчи¬ 
тывать  возможное  время  написания  Трактата  и,  исходя  из 
того  что,  по  словам  Меховского  (ІІ.ІІ.2),  крещение  Югры 
произошло  „около  двадцати  лет  назад",  а  по  другим  источ¬ 
никам  (Герберштейн),  Югра  покорена  в  1518  г.,*  пришел 
к  заключению,  что  написан  Трактат  в  1538  г.  (!),  и  лишь 
по  письму  Ульриха  фон-Гуттена  к  Пиркгеймеру  убедился 


1  Не  говоря  о  собственных  ошибках  оппонентов  в  самом  процессе 
.правки*  Меховского. 

^  Этот  известный  ученый,  .гофрат  короля  Великобритании  и  ординарный 
преподаватель  мироведения  в  Геттингене*,  а  впоследствии  сотрудник  рус¬ 
ского  м-ва  нар.  проев,  при  Александре  I,  мог  бы  быть,  между  прочим, 
недурным  авторитетом  для  сторонников  .расовой  теории*:  доказывая,  что 
негры  —  низшая  раса,  он  давал  оружие  „науки*  в  руки  рабовла¬ 
дельцев. 

®  На  самом  деле  последний  московский  поход  в  Югру  был  в  1499  г., 
и  в  завещании  Ивана  III  уже  перечислены  Югра,  Печера,  Пермь  Великая. 
Ср.  Соловьев,  История,!,  стб.  1422—1423,  1498. 
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в  своей  ошибке.  В  дальнейшем,  полагая  (будто  бы  на 
основании  сказанного  в  Трактате),  что  Меховский  был 
в  России  и  своими  глазами  видел  истоки  Днепра.  Дона 
и  Волги,  Мейнерс  удивляется  его  ошибке  с  местом  впаде¬ 
ния  Волги. 

Общая  оценка  Трактата  у  него  такова:  „Большую  часть 
книжечки  —  говорит  он  —  занимают  ложные  или  полудосто¬ 
верные  сказки  о  происхождении,  нашествиях  и  местожитель¬ 
стве  татар,  о  родине  готов,  вандалов,  аланов,  свевов,  турок 
и  венгров,  при  чем  последних  он  называет  юграми.  Он  разли¬ 
чает  Россию  и  Московию,  как  совершенно  разные  страны, 
причисляет  к  России  не  только  Украину,  но  даже  Литву, 
которой  придает  столь  широкие  границы,  что  туда  входят 
и  Новгород,  Псков  и  т.  д.  Его  известия  о  Московии 
и  о  зависимых  от  нее  странах,  Перми,  Башкирии,  Черемисе, 
Югре,  Кореле  заполняют  только  три  листа  іп  Г.  Описание 
Московии  не  только  весьма  неполно  и  сбивчиво,  но  и  полно 
ошибок,  так  как  он  вводит  туда  много  областей  или  кня¬ 
жеств  с  именами,  которых  никто  никогда  не  слышал.  При 
всех  своих  недостатках,  он  был  отличным  проводником 
для  Пиркгеймера,  поскольку  последний  в  своем  ЕхрИсаІіо 
Оегшапіае  касался  Европейской  Сарматии,  а  также  для 
Себастиана  Мюнстера*.  Вместе  с  тем  Мейнерс  признает, 
что  „книга  этого  человека  о  двух  Сарматиях  была  первой, 
которая,  так  сказать,  открыла  Россию  и  пограничные  с  ней 
татарские  страны  остальной  Европе*. 

Из  всего  сказанного  немецким  ученым  бесспорны  лишь 
два  последние  замечания.  Все  остальное  —  либо  результат 
очень  небрежного  ознакомления  с  текстом  Трактата  (при  том 
и  не  в  подлиннике),  либо  —  отсутствия  должной  историче¬ 
ской  перспективы.  В  частности,  „сказки  о  нашествиях  и  про¬ 
исхождении  татар*  по  проверке  оказываются  в  достаточной 
(для  XVI  в.)  степени  достоверными,  а,  может  быть,  даже 
содержат  кое-какой  новый  материал  в  дополнение  к  нумизма¬ 
тической,  актовой  и  летописной  документации.  Княжеств 
с  „неслыханными  именами*  у  Меховского  вообще  нет,  как 
нет  и  наззания  Украины,  а  разделение  Руси  и  Московии 
или  включение  Новгорода  и  Пскова  в  Литву  —  только 
отражает  номенклатуру,  реально  существовавшую  в  поли¬ 
тической  географии  XV!  в.,  или  (о  Новгороде  и  Пскове)  — 
ложные  политические  претензии  на  господство,  также 
(как  претензии)  имезщие  место.  Известия  собственно  о 
М  )Сковии  действительно  занимают  в  Трактате  сравнительно 
немного  страниц,  но  это  не  единственная  тема,  интересная 
для  современного  читателя,  а  с  присоединением  к  ней 
известий  о  южной  Руси,  Литве  и  Татарии,  она  охватывает 
большую  часть  Трактата. 
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После  оценки  Мейнерса  следующая  по  времени  принад* 
лежит  автору  уже  упоминавшейся  статьи  в  Отеч.  записках.  ^ 
Отметив,  впрочем,  довольно  мягко,  неосновательность  выше 
приведенных  упреков  Мейнерса,  автор  статьи  говорит 
о  Меховском  (о.  с.,  стр.  151 — 153):  «Есть,  конечно,  много 
неверностей  в  его  книге,  но  прочитавший  ее  всю  со  внима¬ 
нием,  обвинит  скорее  некоторых  из  тогдашних  соплеменников 
наших,  не  хотевших  или  не  умевших  оценить  благородной 
его  пытливости  касательно  всего,  что  относится  к  нашему 
отечеству,  и  сообщивших  ему  вещи  небывалые.  Зато  неко¬ 
торые  из  показаний  Меховского  имеют,  видимо,  характер 
достоверности  и  могут  служить  подтверждением  и  частью 
дополнением  местным  источникам*.  Упрекать  Меховского 
в  дефектах  мировоззрения  значило  бы,  по  мнению  того  же 
автора  «требовать  от  человека  XVI  века  понятий  и  взгляда 
XIX  и,  вдобавок,  забывать,  подобно  Мейнерсу,  о  многих 
светлых  сторонах  его  сочинения*. 

Позднее  Меховским,  как  говорилось  уже,  много  зани¬ 
мался  Е.  Замысловский;  в  своих  исследованиях  о  Гербер- 
штейне  и  Себастиане  Мюнстере  он  неоднократно  с  боль¬ 
шой  похвалой  отзывается  об  авторе  Трактата,  но  общей 
оценки  его  не  дает. 

В.  О.  Ключевский  в  «Сказаниях  иностранцев*,  делая 
ссылки  на  Трактат,  видимо,  несколько  недооценивал  его 
взаимоотношения  с  некоторыми  его  подражателями:  он 
ставит  наравне  с  данными  Меховского,  а  иногда  и  впереди 
их,  показания  Альберто  Кампензе,  только  копирующие 
Меховского. 

В  последние  годы  Трактатом  интересовались  два  иссле¬ 
дователя —  Б.  Дитмар,  посвятивший  ему  в  1928  г.  статью 
в  журнале  «Землеведение*,  и  М.  П.  Алексеев,  собравший 
богатый  библиографический  материал  о  Меховском  в  спе¬ 
циальном  экскурсе  в  книге  «Сибирь  в  известиях  иностранных 
путешественников  и  писателей"  (Иркутск,  1932).  Оба  иссле¬ 
дователя  дают  положительную  оценку  Трактату.  Б.  Дитмар 
отмечает,,  что  автор  «обстоятельно  знал  географическую 
литературу:  он  ссылается  на  Птолемея,  Аристотеля,  Пли¬ 
ния,  К.  Тацита . . .  “,  „отнесся  к  своей  работе  вдумчиво  и 
добросовестно*;  Б.  Дитмар  находит,  «что  вместе  с  К.  Мей- 
нерсом  можно  по  справедливости  сказать,  что  Меховский 
впервые  открыл  Европе  Россию*  (о.  с.,  стр.  74 — 75). 

М.  П.  Алексеев,  включая  в  общую  характеристику  эпохи 
суждение  о  Трактате,  отмечает  новаторские  тенденции 
автора  и  его  смелость  в  разрыве  с  авторитетами  про¬ 
шлого,  а  в  общей  оценке  поддерживает  отзыв  Б.  Дитмара. 


‘  Эго  был,  по  мнению  М.  П.  Алексеева,  М.  Корф. 
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Из  этого  краткого  обзора  видно,  что  Трактат  еще  не 
получил  ни  полной,  ни  должной  оценки.  Между  тем  он 
стоит  ее. 

Прежде  всего  —  это  одно  и  самых  ранних  для  нового 
времени  известий  о  странах  и  народах  СССР,  ‘  при  том 
одно  из  своеобразнейших  по  непосредственности  изложе¬ 
ния.  Следовавшие  за  ним  более  подробные  или  более 
точные  сочинения  о  России  уже  к  началу  XVII  в.  ото¬ 
двинули  Трактат  на  задний  план:  он  потерял  значение 
важнейшего  (сначала  чуть  ли  не  единственного)  источника 
осведомления,  но  и  после  этого  отнюдь  не  утратил  опре¬ 
деленной  собственной  ценности. 

Произведение,  в  исторической  части  по  преимуществу 
компилятивное.  Трактат  даже  и  там  —  в  оригинальных  ме¬ 
стах —  сохраняет  интерес  первоисточника;  в  части  же  гео¬ 
графии  и  этнографии  он  почти  всегда  самостоятелен 
и  почти  целиком  является  первоисточником. 

С  другой  стороны.  Трактат  представляет  собой  любо¬ 
пытнейшее  явление  в  истории  науки:  он  стоит  на  водораз¬ 
деле  традиционно-схоластических  течений  средневековья 
и  научно-критического  метода  нового  времени,  отражает 
острую  (в  конечном  итоге  все  ту  же  классовую)  борьбу 
прошлого  с  надвигающимся  новым,  церковно-феодального 
авторитета  с  революционным  сознанием  новой  буржуазной 
науки,  а  в  некоторых  взглядах  автора  (чем  бы  они  ни  дик¬ 
товались)  удивительно  совпадает  с  выводами  или  конъек¬ 
турами  наиболее  передовых  исследований  нашего  времени. 
Мы  имеем  в  виду  своеобразную  трактовку  Меховским  гот¬ 
ского  вопроса  в  противовес  Иордану  (и,  следовательно, 
нынешней  фашистской  историографии)  и  его  положение 
об  автохтонности  славян  на  территории  Восточной  Европы. 

Наконец,  бесспорно  значение  Трактата  в  истории  изуче¬ 
ния  территорий  и  народов  нашего  Союза. 

Это  первое  появившееся  в  печати  описание  Украины, 
РСФСР,  Татарии,  Крыма  и  др.  в  полной  мере  заслуживает 
внимания  советского  читателя. 


С.  Аннинский. 


^  Известия  Иозафы  Барбаро  и  Амброждо  Контарини,  напечатанные 
ранее  Трактата,  во  первых,  были  сравнительно  мало  известны,  а  во  вторых, 
гораздо  менее  содержательны. 


ТРАКТАТ 
о  двух  Сарматиях 
Азиатской  и  Европейской 

и 

о  находящемся  в  них 


Титульный  лист  второго  издания  Трактаіа,  1518  г.  в  Аугсбурге. 


Достопочтеннейшему  отцу  и  господину, 

господину  Станиславу  Турсону,  епископу  ольмюцскому,  * 
Матфей  из  Мехова,  доктор  искусств  и  медицины, 
краковский  каноник, 

“от  своего  убожества  приносит  неизменную  готовность 
служить  и  молитвы,  а  также  пожелание  вечных  радостей 

небесной  славы.  ® 

Достойнейший  владыка! 

Множество  писателей  в  своих  изысканиях  и  открытиях 
избороздило  весь  свет,  но  Сарматии,*  как  неизвестные, 
они  обошли  молчанием  и  пропустили.  У  тех  же,  кто  поза¬ 
ботились  хоть  что-нибудь  об  этих  странах  оставить  потом¬ 
ству  в  своих  сочинениях  или  стихах,  говорится  неясно 
и  (вследствие  древности)  все  темно,  как  в  полночь.  Еще 
более  недопустимо  то,  что  они  от  себя  прибавили  много 
выдумок  и  запутанных,  никуда  негодных  басен.  Так,  будто  бы 
за  Сарматиями  у  Северного  океана  находятся  Елисейские 
поля:  климат  там  самый  мягкий,  жизнь  вечная,  полная  мира 
и  всякой  прелести;  когда  же  по  истечении  многих  столетий 
людям  там  надоест  скучная  старость,  они  бросаются  с  уте¬ 
сов  в  океан,  чтобы  утонуть  и  избежать  полной  старости.  * 
Затем  там  же  предполагали  место  рождения  амброзии, 
сладкой  на  вкус  и  благоуханной:  ею  будто  бы,  как  в  раю, 
подкрепляются  местные  жители.  Там  же  будто  бы  в  без¬ 
мерном  множестве  есть  и  золото,  веселящее  сердце  чело¬ 
века,  но  рыть  и  уносить  его  мешают  страшные  хищные 
птицы  —  гриффы:  они  нападают  на  людей  и  коней,  подни¬ 
мают  их  на  воздух  и  сбрасывают  вниз.  *  Далее,  говорят, 
что  там  звезды,  солнце,  луна  и  прочие  светила  всегда 
остаются  на  небе  и  непрерывно  светят,  делая  погоду  мяг- 


»— *  в  іізд,  1521  г.  вместо  эіого:  желает  здравия. 
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кой  И  приятной.  Все  это  —  сплошные  выдумки,  в  действи¬ 
тельности  не  существующие  ни  там,  ни  где  бы  то  ни  было. 

Современные  очковтиратели  (ігараіогез)  полагают,  что 
страшный  татарский  народ,  живущий  в  степях  Азиатской 
Сарматии,  живет  там  искони,  от  начала  веков,  а  между  тем 
это  новый  и  пришлый  народ,  переселившийся  в  Сарматию 
Азиатскую  с  востока  около  трехсот  лет  тому  назад  или 
немного  больше,  а  до  тех  пор  неизвестный.  Об  этом  я  скажу 
в  начале  моего  сочинения.  Утверждали  также,  что  в  тех 
северных  областях  находятся  известнейшие  в  мире  горы 
Рифейские  и  Гиперборейские,  а  из  них  вытекают  не  менее 
славные  реки,  описанные  и  воспетые  космографами  и  поэ¬ 
тами:  Танаис,  Борисфен  Большой  и  Малый  и  величайшая 
из  рек  Волга.  ® 

Все  это  далеко  от  истины,  и  нелишним  будет,  основы¬ 
ваясь  на  опыте  (всеобщем  учителе),  опровергнуть  и  отвер¬ 
гнуть  это,  как  невежественное  и  непроверенное  сообщение. 
Мы  знаем  и  своими  глазами  видим,  что  вышеупомянутые 
три  реки  (действительно  крупные),  Борисфен,  Танаис  и 
Волга,  начинаются  и  текут  из  Московии,  а  Малый  Бори¬ 
сфен,  называемый  у  Аристотеля  Гипанисом  или  иначе  Ма¬ 
лым  Борисфеном,  берет  начало  в  верхней  Руссии,  а  за¬ 
тем  впадает  в  Большой  Борисфен,  соединяясь  с  ним.  Что 
там  нет  гор,  называемых  Гиперборейскими,  Рифейскими 
и  Аланскими,  это  мы  точнее  точного  знаем  и  видим,  как 
и  то,  что  вышесказанные  реки  возникли  и  имеют  истоки 
на  равнине.  * 

Вот  почему,  ученейший  владыка,  я  хочу  самым  правди¬ 
вым  образом  рассказать  твоему  преподобию  и  об  этом  и 
о  многом  другом,  что  есть  в  Сарматиях.  Я  постараюсь, 
насколько  можно  будет  коротенько,  написать  это  неболь¬ 
шое  сочинение  о  двух  Сарматиях,  мало  известныхч  древ¬ 
ним  под  современными  нам  именами.  Пусть  это  будет 
стимулом  для  других,  кто  больше  моего  знают  и  могут 
писать  более  изысканным  стилем. 

Южные  края  и  приморские  народы  вплоть  до  Индии 
открыты  королем  Португалии.  Пусть  же  и  северные  края 
с  народами,  живущими  у  Северного  океана  к  востоку,  от¬ 
крытые  войсками  короля  Польского,  станут  известны  миру.’ 

Прощай,  моя  гордость,  достойнейший  владыка. 


Книга  первая. 

Трактат  первый.  О  Сарматии  Азиатской. 

Глава  первая.  О  том,  что  есть  две  Сарматии. 

Древние  различали  д«е  Сарматии,  соседние  и  смежные 
друг  с  другом,  одну  —  в  Европе,  другую  в  Азии.* 

В  Европейской  есть  области:  руссов  или  рутенов, 
литовцев,  москов  и  другие,  прилегающие  к  ним,  между 
рекой  Вислой  на  западе  и  Танаисом  на  востоке,  население 
которых  некогда  называлось  гетами.  * 

В  Азиатской  же  Сарматии,  на  пространстве  от  реки 
Дона  или  Танаиса  на  западе  до  Каспийского  моря  на  во¬ 
стоке,  ныне  живет  много  татарских  племен. 

О  их  государственном  строе,  происхождении,  вере 
и  обычаях,  обширности  земель,  о  реках  и  о  соседних 
областях  будет  сказано  в  нижеследующем. 

Глава  вторая.  О  появлении  и  нашествии  татар. 

год  господень  тысяча  двести  одиннадцатый,  в  месяце 
мае,  появилась  большая  комета,  остававшаяся  (на  небе] 
восемнадцать  дней.  Она  двигалась  над  половцами  (Ро- 
І0ѴС203),  Танаисом  и  Руссией,  а  хвостом  тянулась  на 
запад,  предвещая  приход  татар.® 

Затем,  в  следующем  году  татарское  племя,  дотоле 
неизвестное,  убив  будто  бы  своего  царя  Давида  и  разбив 
много  северных  народов,  пришло  от  предгорий  Индии 
к  половцам. 

Половцы  —  это  племя,  обитавшее  по  северному  берегу 
Эвксинского  моря,  за  Меотидскими  болотами,  которое 
другие  называют  готтами  (ОоіШоз).  Половцы  в  переводе 
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на  русский  язык  значит  охотники  или  грабители, 
так  как  они  часто»  делая  набеги,  грабили  русских,  расхи¬ 
щали  их  имущество,  как  в  наше  время  делают  татары.** 

Когда,  таким  образом,  татары  вступили  в  землю  полов¬ 
цев,  те,  отправив  послов,  просили  русских  князей  помочь 
им  всеми  силами  и  войском,  так  как  их,  йол,  ждет  та  же 
опасность  и  та  же  гибель,  что  и  половцев. 

Вслед  затем  пришли  к  русским  князьям  и  татарские 
послы.  Они  советовали  не  вмешиваться  в  войну  на  стороне 
половцев,  а  вместо  этого  помочь  истреблению  их,  как 
врагов  Руси. 

Русские  (Риззіізе),  действуя  необдуманно,  схватили 
и  убили  татарских  послов,  а  потом  выступили  с  войском 
сухим  путем  и  водой  на  помощь  половцам.  **  В  том  числе 
были  —  Мстислав  Романович  с  киевским  воинством,  Мсти¬ 
слав  Мстиславич  —  с  галицким,  а  также  и  другие  князья 
Русски — Владимир  Рюрикович,  князья  Черниговские  и  Смо¬ 
ленские.  ** 

Соединившись  с  войском  половцев,  пришли  в  Про- 
тольце, **  а  оттуда,  некоторые  верхом,*’  добрались  двена¬ 
дцатью  переходами  до  реки  Калки  (Каісга),  где  уже  стояли 
лагерем  татары. 

Не  дав  им  времени  передохнуть,  татары  обрушились 
на  них;  половцы  были  смяты  и  разбежались,  ряды  русских 
рассеяны  и,  после  большой  резни,  были  взяты  в  плен  два 
князя  —  Мстислав  Киевский  и  князь  Черниговский.*®  Осталь¬ 
ных  во  время  бегства  (и  сказать  отвратительно!)  убивали 
союзники-полсвцы,  через  землю  которых  спасались  беглецы: 
убивали  всадников  ради  коней,  убивали  и  топили  в  воде 
пеших  ради  одежды. 

В  тот  день  русские  попали  в  самую  злую  и  ужасную 
опасность,  никогда  дотоле  неслыханную  в  русской  земле, 
и  это  было  первое  поражение,  понесенное  русскими  от 
татар. 

Князь  Галицкий  Мстислав  Мстиславич  добежав  до  ко¬ 
раблей,  переправился  через  реку,  а  затем,  боясь  татарской 
погони,  велел  обрубить  пійічалы  кораблей  *®  и  в  ужасном 
смятении  бежал  в  Галич. 

Владимир  Рюрикович,  тоже  спасшийся  бегством,  прибыл 
в  Киев  и  получил  киевский  престол. 


Ы.З.  о  жестоком  опустошении  Польши  и  Венгрии  татарами 


Вся  же  остальная  масса  русских,  добежав  до  кораблей 
и  найдя  обрубленные  причалы,  впала  в  уныние  и,  не  имея 
сил  переплыть  волны,  погибла  там  от  голода,  за  исключе¬ 
нием  немногих  князей  и  некоторых  их  воинов,  перебрав¬ 
шихся  через  реку  на  челноках. 

Позднее,  в  год  господень  тысяча  двести  двадцать  вось¬ 
мой,  татары,  вступив  огромной  массой  в  Руссию,  опусто¬ 
шили  всю  Рязанскую  (Кгезапака,  Ргеззепзет)  землю,  убили 
князя,  умертвили  стариков  и  малолетних,  массу  остальных 
увели  в  плен,  а  замок  сожгли. 

Зимой  того  же  года  снова  пришли  татары  —  в  землю 
Суздальскую  и,  всю  ее  опустошив,  убили  князя  Георгия 
с  сыновьями  и  многих  других  суздальских  князей,  сожгли 
замок  Ростов  и  вволю  захватили  пленных  и  добычи. 
И  в  следующем  году  также  они  пришли  в  Смоленскую 
и  Черниговскую  области,  опустошили  их  жесточайшей 
резней,  не  щадя  никакого  возраста,  сожгли  замки  и  укре¬ 
пления,  откуда  в  страхе  бежали  князья  и  воины,  и  с  массой 
пленных  вернулись  в  свои  земли. 


Глава  третья.  О  жестоком  опустошении  Польши 
и  Венгрии  татарами. 

Р^след  за  сказанным  надо,  по  порядку  изложения,  перейти 
к  ужасающему  татарскому  опустошению. 

В  год  господень  тысяча  двести  сорок  первый  татары 
пришли  в  Руссию  и  до  основания  разрушили  обширнейший 
город  Киев,  великолепную  столицу  русских. 

Этот  город  имел  крепкие  ворота  и  башни,  а  на  некоторых 
воротах  блестящие  позолоченные  крыши.  Был  там  и  до 
сих  пор  есть  митрополит  русского  или  греческого  обряда, 
глава  многих  владык  (ѵѵіабісіз)  и  епископов,  начиная  от 
Дуная  —  по  Молдавии,  Валахии,  Руссии  и  Московии,  но 
в  Киеве,  после  разрушения,  он  больше  не  живет. 

В  городе  было  более  трехсот  богатейших  церквей. 
Некоторые  из  них  стоят  еще  и  до  сего  дня  в  поле  среди 
терна  и  кустарника  в  запустении,  как  прибежище  зверям. 
Две  церкви  —  св.  Марии  и  св.  Михаила,  доныне  сохранили 
кое-какие  полоски  позолоты  на  крышах:  татары,  прихо- 
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дящие  за  добычей,  глядя  на  них,  называют  Алтым  бас- 
си  н  а,  то  есть  златоглавые,  так  как  часть  крыши 
у  них  позолочена. 

В  наше  время  на  горе,  где  когда-то  стоял  Киевский 
замок,  у  литовцев,  владеющих  той  местностью,  имеется 
большое  укрепление,  выстроенное  из  дубовых  бревен. 

Разгромив  таким  образом  всю  Руссию  с  ее  столицей 
и  всю  Подол  ИЮ  и  желая  напасть  на  Венгрию,  император 
татарский  Батый  (ВаІЬпз)  послал  князя  по  имени  Пета 
с  большим  войском  опустошить  Польшу. 

Поляки  говорят,  что  царь  татарский  Батый  опустошил 
Польшу,  Силезию  и  Моравию.  Правильнее,  однако,  изло¬ 
жение  у  тех,  кто,  как  венгерская  хроника,  сообщают,  что 
не  сам  Батый  был  в  Польше,  а  его  князья.^* 

Перебив  правителей  и  князей  русских  и  захватив  до¬ 
бычу  в  городах  Люблине,  Завихосте  и  соседних  с  ними, 
татары  отвезли  ее  на  Русь.  Спешно  вернувшись  потом, 
они  взяли  Сандомир  с  замком  и  убили  там  аббата  Покр- 
живницкого  [монастыря]  с  братией  и  множество  знатных 
и  незнатных  людей  обоего  пола,  собравшихся  в  Сандомир 
для  спасения  жизни. 

Уйдя  оттуда  через  Вислицу,  они  пришли  в  Скарбими- 
рию,  а  когда  они  уже  возвращались  обратно,  везя  добычу 
в  Руссию,  и  стояли  у  реки  Чарны,  близ  деревни,  именуемой 
Большое  Турско,  на  них  напал  палатин*  краковский 
Владимир  с  краковскими  воинами.  Тут,  пока  шел  бой,  вся 
масса  пленных  разбежалась  и  укрылась  в  ближние  леса, 
но  малочисленное  краковское  ополчение  с  Владимиром 
было  раздавлено  численностью  татар.  Однако  и  татары, 
потерпев  урон,  отошли  в  Руссию  через  лес  Стремех,  а  по¬ 
том,  призвав  на  помошь  множество  других,  с  грозой  и  гне¬ 
вом  вновь  пошли  в  Польшу.  Свое  огромное  войско  они, 
подойдя  к  Сандомиру,  разделили  надвое.  Меньшую  часть, 
под  начальством  Кадана,  называемого  у  поляков  Кайда- 
ном,  направили  на  Ленчицу,  Серадз  и  Куявы  и,  не 
встречая  преград,  с  величайшей  жестокостью  опустошили 
эти  округа  огнем  и  мечом. 

Большее  войско,  под  предводительством  татарского 
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князя  Петы,  пошло  на  Краков,  опустошая  по  пути  огнем 
и  мечом  все  соседние  края.  Навстречу  им  в  деревне  Хме¬ 
лик,  близ  города  Шидлова,  вышли  палатин  Владимир 
и  Клемент,  кастеллан  краковский,  Пакослав  палатин  и  Яков 
Рациборович,  кастеллан  сандомирский,  со  знатью  и  воинами 
Сандомира  и  Кракова.  Начался  бой  с  татарским  отрядом, 
а  когда  он,  ослабев,  отступил  и  соединился  с  другим,  бо¬ 
лее  крупным,  поляки,  утомленные  предшествовавшей  бит¬ 
вой,  частью  пали,  грудью  встретив  удар  подавляющего 
численностью  врага,  частью  обратились  в  бегство  и  спас¬ 
лись  по  знакомым  дорогам.  Пали  в  этой  стычке  незабвен¬ 
ные  Христин  Сулькович  из  Недзведя,  Николай  Витович, 
Альберт  Стампотич,  Земента,  Грамбина,  Сулислав  —  отлич¬ 
ные  воины,  и  много  других  доблестных.  Это  поражение 
распространило  такой  ужас,  что  люди  стали  убегать  кто 
куда  мог,  а  поселяне  со  своим  добром  и  скотом  укрылись 
в  болота,  в  леса,  в  непроходимые  места. 

Бежал  и  Болеслав  Стыдливый,  князь  Краковский  и  Сан¬ 
домирский,  с  матерью  Г ржимиславой  и  женой  Книгой  — 
сначала  по  направлению  к  Венгрии  в  замок  Пьенини  близ 
города  Сандеца,  а  потом  в  Моравию,  в  цистерцианский 
монастырь. 

Татары  же,  нанеся  полякам  поражение  под  Хмеликом, 
в  первый  день  великого  поста  пришли  в  Краков  и,  найдя 
город  пустым,  так  как  все  жители  скрылись,  в  ярости 
сожгли  церкви  и  дома. 

Они  осадили,  окружив  валами,  церковь  св.  Андрея,  тогда 
стоявшую  вне  городских  стен,  но  так  как  поляки,  засев¬ 
шие  там  в  большом  числе,  энергично  и  смело  отбивались, 
защищая  себя  и  свое  добро,  татары  взять  ее  не  могли 
и  без  успеха  отступили  на  Брацлав.  И  этот  город  они 
нашли  не  только  покинутым  жителями,  как  Краков,  но 
и  сожженным.  Дело  в  том,  что  горожане,  бросив  в  ужасе 
почти  все  и  спешно  захватив  лишь  более  ценное,  все  бе¬ 
жали,  а  люди  князя  Генрика,  увидев  это  из  крепости, 
сошли  вниз,  собрали  в  крепость  добро  и  пищевые  запасы, 
а  город  с  его  строениями  сожгли. 

Ничего  не  найдя  в  городе,  татары  осадили  замок,  но 
несколько  дней  спустя,  отраженные,  как  говорят,  благо¬ 
даря  слезным  молитвам  Чеслава,  приора  ордена  предика- 
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торов,  и  братии  его,  бывших  в  замке,  сняли  осаду  и  от¬ 
ступили. 

Между  тем,  на  второй  день  Пасхи  подошли  татары, 
разорившие  Куявы,  и  все  они,  соединившись  вместе,  пошли 
на  Легницу.  Князь  Генрик  второй,  сын  св.  Гедвиги,  в  то 
время  собирал  там  вооруженные  силы  из  знати  и  просто¬ 
людинов  Великой  Польши  и  Силезии.  Прибыли  и  князья 
со  своими  воинами:  Мечислав  Казимирович,  князь  Ополь- 
ский,  Болеслав,  сын  Депольда,  изгнанного  маркграфа  Мо¬ 
равского,  по  прозвищу  Сепёлка;  Помпо  де  Гостерно,  ма¬ 
гистр  крестоносцев  из  Пруссии,  с  братьями  ордена,  а  сверх 
того  и  много  других  крестоносцев. 

Когда  князь  стал  выводить  войска  из  города  Легницы 
и  ехал  верхом  им  навстречу,  с  верхушки  церкви  св.  Марии 
упал  камень  и  едва  не  раздробил  ему  голову,  что,  бес¬ 
спорно,  было  дурным  предзнаменованием. 

Пройдя  предместья  города  Легницы,  он  построил  войско 
четырьмя  отрядами.  Первым  —  из  крестоносцев-доброволь- 
цев,  золотоискателей  города  Гольтберга  **  и  других  при¬ 
шлых  воинов  командовал  Болеслав  Сепёлка,  сын  марк¬ 
графа  Моравского. 

Другой  отряд  состоял  из  воинов  Кракова  и  Великой 
Польши.  Его  вел  Сулислав,  брат  Владимира,  палатина  кра¬ 
ковского,  убитого  у  Хмелика. 

Во  главе  третьего  отряда  был  Мечислав,  князь  Ополь- 
ский.  В  нем  были  опольские  воины  и  Помпо,  магистр 
Пруссии  с  братией  и  воинами. 

Четвертым  отрядом  из  виднейших  воинов  Силезии  и  Ве¬ 
ликой  Польши,  а  также  из  наемных  воинов,  начальствовал 
сам  князь  Генрих. 

Столько  же  было  и  татарских  отрядов,  но.  более  круп¬ 
ных  по  силе  и  численности  бойцов,  так  что  один  их  отряд 
превосходил  все  польские.  И  вот  на  просторном,  открытом 
во  все  стороны  поле,  называющемся  Доброе  поле,*® 
9-го  апреля,  то  есть  во  второй  день  после  пасхальной 
недели,  сошлись  оба  войска. 

Прежде  всего  на  татар  с  силой  ударило  войско  кресто- 
носцёв  и  золотоискателей,  но  под  стрелами  татар  полегло, 
как  нежные  колосья  под  градом.  Затем,  два  других  отряда, 
под  командой  рыцаря  Сулислава  и  Мечислава,  князя  Ополь- 
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ского,  начали  бой  с  тремя  татарскими  войсками  и  нанесли 
им  такой  сильный  урон,  что  те  отступили  и  обратились 
в  бегство. 

В  это  время  кто-то,  быстро  промчавшись  кругом  обоих 
войск,  прокричал  ужасающим  голосом:  яВіедаісіе,  Ьіе§аісіе!“ 
что  значит  „бегите,  бегите”,  и  привел  в  ужас  поляков.  ^ 
Услышав  этот  крик,  Мечислав,  князь  Опольский  бросил 
битву,  бежал  и  увел  с  собой  большую  часть  своих  воинов. 
„Ооггеу  эіе  пат  зіа1о“  простонал,  видя  это,  князь  Генрик, 
то  есть:  „Тяжко  и  хуже  нам  стало”.  Введя  в  бой  свой 
четвертый  отряд  из  храбрейших  воинов,  он  перебил  и  обра¬ 
тил  в  бегство  три  татарских  отряда,  расстроенные  двумя 
польскими.  Тут  однако,  подошел  четвертый,  самый  боль¬ 
шой,  татарский  отряд,  под  начальством  Петы,  и  со  страш¬ 
ным  натиском  бросился  в  бой.  Вновь  началась  жесточайшая 
битва  с  обеих  сторон.  Когда  татары  уже  в  большей  части 
были  перебиты  и  готовы  бежать,  какой-то  их  знаменосец 
с  громадным  знаменем,  на  котором  была  греческая  буква 
хи  (так:  X),  а  на  верхушке  древка  изображено  мрачное 
черное  лицо  с  длинной  бородой,  начал  с  пением  потрясать 
головой  этого  изображения.  Тут  из  нее  тучей  пошел  на  по¬ 
ляков  ужасный  дым  с  нестерпимой  вонью,  так  что  они 
стали  задыхаться,  обессилели  и  не  могли  больше  биться. 
Татарское  войско,  повернув  со  страшным  криком  на  поля¬ 
ков,  прорвало  до  тех  пор  крепкий  их  строй  и  нанесло  им 
великое  поражение. 

Тут  убиты  были  князь  Болеслав,  сын  маркграфа  Мо¬ 
равского,  по  прозвищу  Сепёлка,  и  Помпо,  магистр  кресто¬ 
носцев  из  Пруссии,  со  многими  замечательными  воинами. 

Князь  Генрик  был  окружен  кольцом  татар.  Опасность 
была  и  сзади  и  спереди.  В  конце  концов  вокруг  него  оста¬ 
лось  всего  четыре  воина:  Сулислав,  брат  покойного  Вла¬ 
димира,  Палатина  краковского,  Клемент,  палатин  глогов- 
ский,  Конрад  Конратович  и  Иоанн  Иванович.  Насколько 
хватало  сил  и  старания,  они  пытались  вывести  Генрика  из 
битвы,  убеждая  бежать,  но  конь  его  был  ранен  и  оста¬ 
навливался.  Поэтому  татары,  догнав  его  вскачь,  окружили 
с  тремя  названными  воинами  (четвертый,  Иоанн  Иванович, 
отделился  от  них),  и  князь  некоторое  время  бился  с  ними. 
Иоанн  же  Иванович,  взяв  свежего  коня  у  княжеского  при- 
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дворного  Росцислава,  пробрался  через  ряды  врагов  и  привел 
его  Генрику.  Сев  на  коня,  князь  последовал  за  Иоанном 
Ивановичем,  прокладывавшим  ему  путь  среди  врагов,  но 
когда  тот  на-скаку  был  ранен  и  скрылся,  князь  снова  был 
настигнут  и  в  третий  раз  окружен.  Он  мужественно  сра¬ 
жался  с  татарами,  но  тут,  подняв  левую  руку,  чтобы 
нанести  удар  бывшему  перед  ним  врагу,  получил  от  дру¬ 
гого  смертельную  рану  копьем  под-мышку  и,  опустив  руку 
соскользнул  с  коня.  Татары  схватили  его  с  неистовым 
и  диким  криком  и,  оттащив  с  поля  битвы  на  расстояние 
двойного  выстрела  балисты,  саблей  отрубили  ему  голову, 
а  тело,  сорвав  все  инсигнии,  бросили  голым. 

В  этом  сражении  было  убито  множество  знатных  поля¬ 
ков,  среди  которых  замечательны  и  славны:  Сулислав,  брат 
палатина  краковского  Владимира,  Клемент,  палатин  гло- 
говский,  Конрад  Конратович,  Стефан  из  Вирбны  с  сыном 
Андреем,  Клемент,  сын  Андрея  из  Пелцницы  (Реісгпісха), 
Томас  Пиотркович,  Петр  Куша  и  другие. 

Тело  князя  Генрика  после  поражения  едва  было  найдено 
женой  его  Анной  и  признано  только  по  шестому  пальцу 
на  левой  ноге.  Похоронено  оно  на  середине  хор  в  церкви 
СВ.  Иакова  у  францисканцев  в  Брацлаве. 

В  том  же  монастыре  св.  Иакова  в  Брацлаве  погребены 
тела  и  Помпония,  Прусского  магистра,  и  замечательнейших 
выше  названных  воинов.  Прах  Болеслава,  сына  маркграфа 
Моравского,  погребен  в  Лубнах  (ЬиЬепз)  на  хорах  конвер- 
сов,  а  над  прочими  христианскими  телами,  похороненными  на 
месте  сражения,  выстроена  и  до  сего  дня  существует  церковь. 

Одержав  величайшую  победу  над  князем  Генриком 
и  поляками  и  собрав  добычу,  татары  у  каждого  из  павших 
отрезали  ухо,  чтобы  знать  число  убитых,  и  наполнили  та¬ 
ким  образом  десять  больших  мешков. 

Голову  князя  Генрика  они  подняли  на  длинное  копье, 
принесли  к  замку  Легнице  (город  из  страха  перед  тата¬ 
рами  был  сожжен)  и  потребовали  открыть  им  ворота,  так 
как  князь  убит.  Население  замка  с  достоинством  ответило, 
что,  вместо  одного  убитого  князя,  есть  много  других  — 
детей  убитого,  и  татары,  опустошив  и  сжегши  деревни 
вокруг  Легницы,  ушли  в  Отмухов,  стояли  там  пятнадцать 
дней  и  разорили  всю  окружную  область. 


1.1.4.  О  кровавом  опустошении  Венгрии  Батыем 
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Оттуда  они  направились  в  Ратиборский  край,  восемь 
дней  оставались  в  Болешиско,  затем  отошли  в  Моравию 
и,  пока  король  Богемский  Венцеслав  держался  в  лагере, 
они  более  месяца  огнем  и  мечом  опустошали  страну.  На¬ 
конец  от  Ольмюца  (ОІотипсг)  семью  переходами  они  добра¬ 
лись  до  Венгрии  и  соединились  с  большей  ордой  самого 
Батыя,  ранее  туда  пришедшей. 


Г  лава  четвертая.  О  кровавом  опустошении  Венгрии 
Батыем,  императором  татарским. 

(Опустошив  и  уничтожив  Руссию,  Батый  с  пятисотты- 
сячным  войском  предпринял  поход  на  Венгрию.  Среди 
Сарматски»  гор,  в  так  называемом  Русском  ущелье  ему 
оказал  сопротивление  и  заградил  было  проход  граф  пала- 
тин  венгерский,  посланный  с  войском  королем  Венгрии 
Белой  четвертым,  но  Батый,  обрушившись  на  него,  овла¬ 
дел  проходом. 

Сжигая  города  и  села,  он  быстро  дошел  до  реки 
Тиссы,  в  просторечии  именуемой  Циса  (Тісіа  —  Сісха) 
текущей  из  гор  Сарматии  к  югу  в  Дунай.  Делая  оттуда 
набеги,  татары  опустошили  и  сожгли  Вацию  с  ее  кафед¬ 
ральной  церковью.  Они  подходили  и  к  Пешту,  где  король 
Бела  четвертый  собирал  против  них  войско,  но  тут  же 
и  уходили,  то  приближаясь,  то  убегая,  согласно  своей 
военной  тактике. 

Когда  король  Бела  собрал  против  татар  большое  войско 
из  знати  и  духовенства,  он  продвинулся  вперед  и  разбил 
лагерь  у  реки  Тиссы.  Поставив  у  моста  охрану  из  тысячи 
воинов,  он  думал,  что  татары  не  перейдут  реки,  так  как 
она  глубока,  очень  тиниста  и  непереходима. 

Однако,  татары,  переправлявшиеся  и  через  более 
крупные  реки,  найдя  брод,  ночью  переплыли  Тиссу  и  на 
рассвете  окружили  со  всех  сторон  венгерское  войско 
с  королем  Белой. 

Выпустив  густой  тучей  бесчисленное  множество  стрел 
(подобно  частому  граду,  грохочущему  в  дождевом  тумане), 
они  привели  венгров  в  смятение,  многих  перебили  и  еще 
большее  число  ранили.  Захваченные  врасплох,  венгры, 
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беспорядочно  отбиваясь,  погибали.  Иные,  видя  это,  пыта¬ 
лись  украдкой  ускользнуть  и  бежать,  а  лукавые  татары 
не  мешали  им  проходить  через  свои  ряды.  Коломан,  брат 
короля,*®  и  король  Бела  скрылись  неузнанные,  а  остальных 
татары  окружили  и  самым  жестоким  образом  перебили 
всех  до  одного.  В  том  числе  пали  высокие  духовные  лица: 
Матфей,  архиепископ  стригонийский;  Уголнн,  архиепископ 
колоцкий;  Георгий,  епископ  иаврийский;  Рейнальд,  епископ 
трансильванский;  епископ  нитрийской  церкви;  Николай, 
сцибинский  настоятель  —  королевский  вицеканцлер;  Эра- 
дий,  архидиакон  бахийский;  магистр  Альберт,  стригоний¬ 
ский  архидиакон.  Убито  было  бесчисленное  множество 
мирян,  знатных  и  незнатных,  а  бежавшие  были  нагнаны 
и  полегли  мертвыми  на  дорогах.  Много  простых  людей, 
собравшихся  в  Пешт,  с  приходом  татар  погибло  от  меча. 

Король  Бела  поспешно  бежал  к  границам  Австрии,  где 
был  захвачен  и  удержан  в  плену  герцогом  Австрийским, 
а  когда  наконец  был  им  отпущен,  прибыл  к  королеве 
своей  супруге,  затем  удалился .  в  Славонию  и  оставался 
там  вплоть  до  нападения  Кадана. 

Опустошив  Венгрию  по  одну  сторону  Дуная,  татары 
перешли  и  на  другую,  когда  с  наступлением  зимы  Дунай 
замерз,  и  устроили  становище  между  Иаурином  и  Стриго- 
нием.  Там  и  по  сей  день  еще  видны  рвы  и  холмы  от  их 
пребывания. 

Отсюда  они  жестоко  разорили  всю  задунайскую  область 
грабежом,  пожарами  и  убийствами.  Когда  они  собрались 
уходить  обратно  в  Татарию,  князь  Кадан  свернул  в  Славо¬ 
нию,  чтобы  напасть  на  короля  Белу.  Король  в  ужасе  бежал 
от  него  к  морю,  а  затем  в  город  Полу.  Кадан  же,  как 
условился  с  Батыем,  пройдя  и  опустошив  Боснию,  Сербию 
и  Булгарию,  остановился  у  Дуная,  чтобы  дождаться  орды 
императора  Батыя. 

После  ухода  Кадана  Батый  осадил  и  взял  замечательный 
в  то  время  город  Стригоний,  заселенный  разными  немец¬ 
кими,  галльскими  и  италийскими  купцами.  Так  как  жители 
спрятали  и  зарыли  в  землю  свои  богатства,  которых. доби¬ 
вались  татары,  то  все  и  были  убиты  без  пещады  к  полу 
и  возрасту. 

Разрушив  Стригоний  и  перейдя  Дунай,  татары  пришли 
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к  ожидавшему  их  войску  князя  Кадана,  а  затем  наконец  по 
прежней  дороге  мимо  Меотидских  болот  ушли  в  Татарию. 

Татарское  разорение  и  всяческие  опустошения  продол¬ 
жались  в  Венгрии  почти  два  года. 

Глава  пятая.  Как  папа  Иннокентий  IV  послал  к  хану 
татарскому  просить,  чтобы  он  не  преследовал  христиан, 
и  как  хан  принял  веру  Магомета. 

І-Л  огда  татары  уходили,  вся  Европа  содрогалась  от  ужаса, 
*  ^  и  христианские  государи,  движимые  страхом,  стали 
совместно  обдумывать  меры,  чтобы  помешать  их  новому 
приходу. 

Папа  Иннокентий  четвертый  с  Лионского  собора,  в  год 
господень  1246,  послал  к  татарам  брата  ордена  предикато- 
ров  Асцелина  со  многими  другими  братьями  того  же  и  иных 
орденов. 

Через  Германию  и  Богемию  Асцелин  прибыл  в  Брацлав 
и  был  с  почетом  принят  Болеславом,  князем  Силезским 
и  Брацлавским.  Оттуда  он  отправился  в  Ленчицу  и  нашел 
там  со  своими  кров  и  приют  у  князя  Мазовецкого  Конрада. 
Прибыв  затем  в  Краков,  они  были  ласково  встречены  и 
приняты  Болеславом  Стыдливым,  матерью  его  Гржими- 
славой  и  местным  епископом  Прандотой,  были  снабжены 
множеством  дорогих  мехов,  помимо  тех,  что  сами  купили 
на  собственный  счет,  потому  что  являться  к  татарским 
государям  без  даров  нельзя. 

Случилось,  что  у  Болеслава  Стыдливого,  государя  Кра¬ 
ковского  и  Сандомирского,  был  в  то  время  князь  Руссии 
Василько,  племянник  его  матери.  Ему  они  и  были  поручены 
и  были  им  привезены  в  Руссию. 

Прибыв  в  Киев,  они  приобрели  коней,  годных  к  обста¬ 
новке  татарской  земли,  то  есть  таких,  которые  умели  бы 
ногами  добывать  себе  воду  и  корм  из-под  снега.  Выехав 
наконец  из  Киева,  они  миновали  много  татарских  князей, 
пока  не  добрались  наконец  до  хана  (сЬаш)  или  императора 
татар.  Изложив  ему  послание  папы  Иннокентия  четвертого, 
они  убеждали  его  признать  и  чтить  единого  бога  и  послан¬ 
ника  его  Иисуса  Христа  и  не  губить  род  христианский 
жестокой  смертью,  как  в  Польше,  Венгрии  и  Моравии. 
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Получив  ответ,  что  хан  в  течение  пяти  лет  не  будет 
нападать  на  род  христианский,  они  тою  же  дорогой  возвра¬ 
тились  к  апостольскому  престолу  с  грамотой  татарского 
императора. 

В  Зерцале  историческом  Винцентия  есть  эта  история, 
но  читать  ее  нужно  осмотрительно,  так  как  кое  в  чем  она 
недостоверна. 

По  уходе  христианских  послов,  прибыли  послы  сарраци- 
нов  и  стали  убеждать  татар  принять  веру  магометову,  как 
более  легкую,  более  снисходительную,  полную  радостей 
и  более  соответствующую  людям  военным.  Христианскую 
веру  они  порочили,  говоря,  что  это  —  вера  бездельников, 
глупцов  и  идолопоклонников,  чтущих  изображения,  тогда 
как  саррацинский  закон,  полный  выгод  и  удовольствий, 
силою  оружия  побеждает  все  другие  религии,  чтобы  низ¬ 
вергать  гордых  и  налагать  дань  на  униженных. 

Понравились  варварам  доводы  саррацииов,  прежде  всего 
самому  императору  Батыю,  да  и  всем  татарам,  как  людям 
горячим,  дерзким  и  чувственным.  Потому  они  и  приняли 
эту  веру,  а  не  другую.  Говоря  Эисса  рохолла  (Еізза 
КосЬоІІа),  то  есть  Иисус  есть  дух  господа,  а  Ма¬ 
гомет  — р  о  с  с  о  л  л  а  (гоззоПа),  то  есть  Магомет  — 
правосудие  божье,  они  не  захотели  принять  дух 
божий,  благословенного  Иисуса,  учащего  духовной  жизни, 
а  предпочли  „правосудие  божье*,  то  есть  Магомета,  по¬ 
грязшего  в  плотских  нечистотах,  как  чувственное  животное, 
которое  днем  и  ночью  должно  бы,  по  справедливости,  му¬ 
читься  волею  божьею  в  озере  кар. 

Итак,  с  тех  пор  и  поныне  они  —  последователи  и  поклон¬ 
ники  Магомета.  Они  повинуются  пятикнижию  моисееву, 
совершают  обрезание,  соблюдают  свой  закон;  колоколов  не 
имеют,  но  ежедневно  кричат:  Лаи  нлло  иллоло  (ЬаЬі  іПо 
іПоІоЬ),  что  значит:  „Нет  бога,  кроме  единого  бога*.  Они  на¬ 
ивно  считают  себя  измаэлйтами,  происшедшими  от  Измаила, 
а  христиан  называют  д  з  и  н  ц  и  с  (бхіпсіз),  то  есть  язычниками 
и  г  а  у  р  (ёаиг),  то  есть  неверными  и  лишенными  религии.  ** 

Как  и  другие  саррацины,  они  справляют  три  праздника 
в  течение  года.  Первый  —  куирам,  то  есть  пасха  приноше¬ 
ния  в  память  жертвоприношения  Исаака,  когда  Авраам, 
отец  многих  народов,  по  божьему  повелению,  собирался 
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убить  его  и  принести  в  жертву.  В  этот  праздник  они 
приносят  в  жертву  баранов,  птиц  и  прочее. 

Другой  праздник  они  чтут,  поминая  души  умерших: 
посещают  могилы  своих  предков,  занимаются  делами  мило¬ 
сердия  и  кормят  бедных. 

Третий  праздник  справляют  они  о  себе  самих  и  своем 
благополучии.  Чтобы  как  следует  справить  первый  празд¬ 
ник,  они  постятся  тридцать  дней,  перед  вторым  —  месяц, 
перед  третьим  —  двенадцать  дней. 

Глава  шестая.  Об  обычаях  татар  и  о  находящемся 

в  их  землях. 

I  атары  чаще  всего  люди  среднего  роста,  широкоплечие, 
*  с  широкой  грудью  и  некрасивые.  Лица  у  них  широкие 
с  плоским  носом,  цвет  кожи  темный.  Они  сильны,  смелы 
и  легко  переносят  голод,  холод  и  жару. 

Верховой  езде  и  стрельбе  из  лука  они  предаются  с  ран 
него  возраста.  Все  свое  возят  с  собой  и,  кочуя  с  места  на 
место,  живут  в  полях  с  женами,  детьми  и  скотом.  У  них 
нет  ни  городов,  ни  сел,  ни  домов. 

Насмехаясь  над  христианами,  они  говорят  между  собой: 
«Не  сиди  на  месте,  чтобы  не  быть  в  грязи,  как  христианин, 
и  не  гадить  под  себя". 

Перед  началом  зимы,  спасаясь  от  холода,  они  уходят 
к  Каспийскому  морю,  где  влияние  моря  умеряет  темпера¬ 
туру,  а  к  лету  возвращаются  в  свою  область. 

Некоторые  из  них  распахивают  и  засевают  просом  одну 
две  или  три  полосы  длиною  в  три-четыре  югера  и  больше. 
Из  проса  они  готовят  кушанья  и  баирам  (Ьаігаш),  то  есть 
тесто,  У  них  нет  пшеницы,  нет  и  никаких  овощей,  но  много 
мелкого  и  крупного  скота,  а  в  особенности  коней  и  кобы¬ 
лиц,  служащих  им  и  для  езды  и  для  пропитания.  Они  де¬ 
лают  лошадям  надрезы  и  раны,  а  кровь  употребляют  в  пищу 
вместе  с  просом  или  отдельно.  Мясо  крупного  и  мелкого 
скота  и  конину  они  едят  в  полусыром  виде.  Лошадей, 
издохших  накануне,  просто  или  даже  от  болезни,  они 
охотно  употребляют  в  пищу,  вырезав  только  зараженное 
место.  Пьют  воду,  молоко  и  пиво,  сваренное  из  проса. 
Воду  турки  и  татары  называют  с  у:  иногда  татары  говорят 
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су  га  (зиЬа),  и  это  значит  вода.  Пиво  же  просяное  или 
сделанное  из  проса  они  зовут  буза  (Ьига),  а  русские  — 
брага  (ЬгаЬа).  Особенно  они  ценят  молоко  к  о  м  и  з 
(котіг),  то  есть  кислое,  потому  что  оно  будто  бы  и  укре¬ 
пляет  желудок  и  действует,  как  слабительное.  На  пирах 
и  принимая  гостей  они  пьют  араку  (атака),  то  есть  пере¬ 
бродившее  молоко,  удивительно  и  быстро  опьяняющее. 

Они  не  воруют  и  не  терпят  воров  в  своей  среде,  но 
жить  грабежом,  разоряя  соседей,  для  них  —  величайшее 
удовольствие  и  доблесть.  Они  не  знают  ни  ремесл,  ни 
денег,  а  меняют  вещи  одни  на  другие.  Впрочем,  в  Заволж¬ 
ской  орде  стали  теперь  входит  в  оборот  аспры  —  серебря¬ 
ные  турецкие  оболы,  а  в  Перекопской  орде  принимаются 
дукаты.  В  Ногайской  орде  обменивают  вещи  на  вещи. 

Татары  хитры  и  вероломны  с  чужими,  но  между  собой 
и  со  своими  весьма  честны. 

Одежду  они  носят  обычно  из  войлока  и  белой  шерсти, 
грубо  и  просто  сделанную.  Больше  всего  они  любят  опончи, 
а  в  произношении  этого  слова  в  начале  ставят  а,  говоря 
иопончи,  а  не  опончи.  Это  —  плотный  белый  не¬ 
сшивной  плащ,  очень  удобный  для  дождей  и  на  реке. 

Страна  их  —  равнина,  без  гор  и  деревьев,  изобилующая 
лишь  травой.  Дорог  у  них  нет,  нет  и  лодок,  а  путь  свой 
они  считают  днями.  Так,  земля  заволжских  татар,  от  реки 
Волги  до  Каспийского  моря,  простирается  приблизительно 
на  30  дней  самой  быстрой  верховой  езды. 

Верхом  они  проезжают  в  день  20  больших  германских 
миль,  а  пешком  не  ходят  и  не  путешествуют. 

Звери,  встречающиеся  у  них,  это  —  олени,  лани,  козы 
и  свак.  Свак — это  животное  величиной  с  овцу,  не  попа¬ 
дающееся  в  других  странах,  с  серой  шерстью  и  двумя 
небольшими  рогами,  очень  быстрое  на  бегу.  Мясо  его 
очень  вкусно.  Когда  стадо  сваков  замечено  где-нибудь 
в  траве  в  поле,  хан  или  император  татарский  скачет  туда 
верхом  со  множеством  конных  и  они  со  всех  сторон  окру¬ 
жают  скрывающихся  в  высокой  траве  животных.  Начинают 
бить  в  бубны,  тогда  испуганные  сваки  выбегают  с  раз¬ 
ных  сторон  и  всё  мечутся  от  одного  края  облавы  к  дру¬ 
гому,  пока  не  обессилеют  от  усталости.  Тут  татары 
с  криком  бросаются  на  них  и  убивают. 


1.1.7. 0  границах  владений  заволжских  татар 
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Глава  седьмая.  О  границах  владений  заволжских 

татар. 

^емля  хана  и  заволжских  татар  ограничена  с  востока 
Каспийским  или  Гирканским  морем,  с  севера  —  сте¬ 
пями,  тянущимися  на  большое  расстояние  вширь  и  вдаль; 
с  запада —  реками  Танаисом  и  Волгой;  с  юга  —  частью  мо¬ 
рем  Эвксинским  или  Понтом,  частью  высочайшими  горами 
Иберии  и  Альбании. 

Каспийское  море  русские  зовут  Хваленское  море 
(СЬѵаІепзкее  шогге).  Образовано  оно  не  океаном,  а  реками, 
в  него  текущими.  Многочисленные  крупные  реки  стреми¬ 
тельно  вливаются  в  бассейн  этого  моря  и,  как  бы  прыгая 
с  высоких  берегов  в  середину  его,  оставляют  под  собой 
проход  для  едущих  у  берега.  “  Поэтому  летом  персы 
и  мидяне  ищут  там  прохлады,  а  зимой,  вследствие  испаре¬ 
ния,  климат  там  более  умеренный.  У  этого  моря  и  дальше 
к  востоку,  по  словам  русских,  живут  длинноволосые  та¬ 
тары.  Другие  татары  называют  их  калмуками  или 
язычниками,  так  как  они  не  соблюдают  обряда  магометова 
и  не  бреют  головы,  как  все  татары,  у  которых  только 
юноши  не  выбривают  головы  до  конца,  оставляя  две  пряди 
волос,  спускающиеся  от  правого  и  от  левого  уха  к  плечу, 
как  признак  неженатого  или  девственника. 

С  запада  находятся  реки  Танаис  и  Волга.  Танаис  татары 
называют  Дон.  Он  берет  начало  из  княжества  Рязанского 
(Ргезепзко,  Кхеззепзі),  занятого  князем  Московии,  и  сначала 
течет  на  север,  потом  поворачивает  к  югу  и  тремя  устьями 
впадает  в  Меотидские  болота  или  вернее  образует  их. 
Около  Танаиса  есть  уже  деревья,  есть  яблоки  и  другие 
плоды,  есть  кое-где  пчелиные  улья  на  дубах,  а  также,  но 
реже,  —  на  соснах.  Оттого  татары  и  называют  Дон  святым, 
что  близ  него  они  находят  готовую  пищу;  плоды,  мед 
н  рыбу. 

Река  Волга,  по  татарски  называемая  Эдель,  течет  из 
Московии.  Истоки  ее  лежат  дальше  к  северо-западу,  чем 
у  Танаиса.  Сначала  она  течет  на  север,  огибая  Танаис  на 
большом  от  него  расстоянии,  затем  сворачивает  к  востоку 
и  югу  и  наконец,  двадцатью  пятью  устьями  или  рукавами 
впадает  в  Эвксинское  море. 
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Расстояние  между  Танаисом  и  Волгой  равно  пятине¬ 
дельному  или,  при  быстрой  скачке,  по  крайней  мере,  трех¬ 
недельному  пути.  Волга  втрое  больше  Дона,  а  двадцать 
пять  ее  рукавов  сами  являются  большими  реками,  и  даже 
меньшие  из  них  по  величине  равны  римскому  Тибру  или 
Висле  за  Краковом.  Эти  реки  весьма  богаты  рыбой,  так 
что  татары  и  другие  проезжающие  могут,  стоя  на  берегу, 
зацепить  саблей  и  вытащить  рыбу,  плывущую  по  тече¬ 
нию. 

Близ  этих  рек,  Танаиса  и  Волги,  в  больщом  количестве 
встречается  аир  (аіг),  то  есть  пахучий  тростник,  называе¬ 
мый  также  бростворце  (Ьгозіѵогсе).  Там  же  растет 
ревень,  который  татары  называют  чиниревент  (сгупіге- 
ѵепі)  (слово  это  персидское),  а  также  кучилабука  (ки- 
сгуІаЬика)  или,  по  иному  произношению,  кыльчабуга 
(ку1с2аЬи|[а),  что  значит  вороний  глаз;  это  —  сильное  горя¬ 
чительное  средство.®’ 

Об  истоках  рек  Дона  и  Эдель  я  скажу  подробнее  в  трак¬ 
тате  о  Московии. 

Всякий  раз  как  заволжские  татары  отправляются  за 
добычей  в  наши  страны,  они  переправляются  и  через  эти 
и  через  другие  реки  без  лодок:  привязывают  ношу  сверху, 
жен  и  детей  сажают  на  спины  коней,  а  сами  держатся  за 
конские  хвосты.  Так  они  переплывают  и  идут  грабить 
и  творить  всякие  злодеяния. 

К  югу,  по  направлению  к  Каспийскому'  морю  лежат 
горы  Иберии  и  Альбании,  которые  у  русских  называются 
по  имени  народа  Пятигорские  Чиркасы  (РіеІіЬогзсІ) 
сгугкасгу),  то  есть  приблизительно  Чиркасы  пяти  гор 
(^иіа^иетоп^апі).  ®®  Среди  этих  же  гор  живут  газарские 
племена,  которые,  по  словам  вашей  моравской  легенды, 
обращены  были  в  веру  христову  святыми  братьями 
Кириллом  и  Мефодием,  посланными  императором  Констан¬ 
тинопольским  Михаилом. 

Газары  и  до  сих  пор  следуют  греческой  вере  и  обряд¬ 
ности.  Это  —  воинственные  люди,  имеющие  связи  по  всей 
Азии  и  в  Египте;  у  них  заволжские  татары  приобретают 
оружие.  В  наше  время  греки  называют  эти  племена  абга- 
зары  и  абгазели.  ®® 

По  соседству  с  ними  находятся  племена  черкесов  (Сіг- 
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саззі)  и  менгреллов  (Мепреііі).  Все  это  —  христиане  грече¬ 
ского  обряда,  обращенные  св.  Кириллом. 

Возвращаясь  оттуда  и  отправляясь  проповедовать  Хри¬ 
ста  в  Моравию,  СВ.  Кирилл  взял  с  собой  тело  св.  Кле¬ 
мента,  извлеченное  им  из  Эвксинского  или  Понтийского 
моря,  где  всемогущий  бог,  дивный  и  славный  во  святых 
своих,  дал  ему  приют  и  мраморную  церковь,  во  имя 
св.  Клемента,  выстроенную  руками  ангелов.  Раз  в  году, 
в  день  св.  Клемента  и  в  семь  следующих  дней  море  отсту¬ 
пало  досуха,  и  в  эту  церковь  безопасно  приходили 
окрестные  жители,  молились  святому  и  прославляли  его. 

Вызванный  позднее  в  Рим  папой  Николаем,  св.  Кирилл 
принес  туда  тело  св.  Клемента  и  с  честью  предал  погре¬ 
бенью  в  церкви  св.  Клемента. 

Сам  Кирилл  с  братом  Мефодием  похоронен  в  Риме, 
в  той  же  базилике  св.  Клемента,  где  однако  кости  их  не 
были  обнаружены  тобою,  почтенный  отец,  при  всем  стре¬ 
млении  разыскать  их  в  этой  базилике. 

Из  гор  черкесов  пятигорских  течет  большая  река,  на¬ 
зываемая  по  татарски  Терек  (Тігк).  У  нее  такое  быстрое 
течение,  что  уносит  с  собой  камни  и  много  рыбы.  Впадает 
она  в  Каспийское  море.  За  ней  из  тех  же  гор  выходит 
река  Кубань  (СоЬап),  меньшая,  чем  Терек,  и  также  впа¬ 
дает  в  Каспийское  море. 

Глава  восьмая.  О  генеалогии  императоров,  живущих 

за  Волгой. 

Т  атарских  орд  четыре  и  столько  же  их  императоров. 

^  Это  именно:  орда  заволжских  татар,  орда  перекопских 
орда  козанских  (Созапепзіит)  и  четвертая  орда  ногацких. 
Добавляют  еще  и  пятую,  не  имеющую  императора,  и  назы¬ 
вают  ее  казанской  (Кахаска).  О  них  будет  сказано  ниже. 
Орда  по  татарски  означает  толпу,  множество.  Первая  из 
всех  по  значению  это  —  орда  чагадаев  или  заволжских, 
называющая  себя  Так  к  с  и,  то  есть  главной  ордой  или 
людьми  первенствующими  и  свободными,  отчасти  потому, 
что  сама  она  никому  не  подчинена,  отчасти  потому,  что 
от  нее  пошли  и  другие  орды.  Поэтому  же  и  московиты 
называют  заволжскую  орду  Большой  ордой.  Оттого  также 
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и  император  их,  на  их  языке  называется  Ир  тли  кси, 
что  значит  свободный  человек.  Называется  он  и  Улухан 
(ѴІисЬат),  то  есть  великий  господин  или  великий 
император,  при  чем  улу  значит  великий,  а  хан 
(сЬат)  господин  или  император.  Кое-кто,  непра¬ 
вильно  толкуя,  называли  его  большой  собакой 
(та^^пит  сапет),  тогда  как  улухан  вовсе  не  значит 
большая  собака:  хан  с  придыханием  по  татарски 
означает  господин  или  император,  а  кан  (сат) 
без  придыхания — кровь,  но  ни  в  какой  случае  не  со¬ 
бака.®^ 

По  татарским  преданиям  и  рассказам,  некая  вдова  зачала 
и  родила  сына  по  имени  Цингис,  а  когда  другие  сыновья 
хотели  убить  ее,  как  прелюбодейку,  она  придумала  в  изви¬ 
нение  себе,  что  зачала  не  от  человека,  а  от  солнечных 
лучей.  Сыновья  поверили  этой  выдумке  и  отпустили  мать 
на  свободу.  Сын  ее  Цннгос  или  Цингис.  родившись  для 
жалкой  участи,  вырос  великим  и  смелым  человеком  и  был 
первым  родоначальником  императоров  чагадайских  или 
заволжских.®*  Сыном  его  был  Иокухан  (ІосисЬаш),  еще 
вполне  язычник.  Иокухан  родил  Заинхана  (2аіпсЬат),  треть¬ 
его  императора,  которого  во  всем  мире,  а  преимущественно 
в  Польше,  Венгрии  и  Руссии  называют  Батый.®*  Он  разо¬ 
рил  Готтию  и  Руссню  и  опустошил  Польшу,  Силезию, 
Моравию  и  Венгрию,  как  было  сказано  в  начале.  Этот 
Батый  сперва  был  язычником,  но  впоследствии,  вместе 
со  всеми  татарами,  принял  магометову  веру,  которой  они 
придерживаются  и  по  сей  день.  Четвертым  императором 
был  сын  Батыя  Темир-Кутлу,  в  переводе  с  татарского  — 
счастливое  железо  (темир  —  счастливый  и  ку« 
тлу — железо).  Он  был  счастлив  и  любил  войну.  Это 
и  есть  прославленный  в  истории  Темерлан,  опустошивший 
всю  Азию  и  дошедший  до  Египта.  Он  прежде  всего 
столкнулся  с  Баязетом  (Резайет),  императором  турок,  взял 
его  в  плен  и  заковал  в  золотые  цепи,  но  потом  вскоре 
отпустил.  Войска  у  него  было  миллион  двести  тысяч  чело¬ 
век.  *® 

Был  в  то  время  и  другой  татарский  государь — Аксак- 
Кутлу,  что  значит  хромой  или  хромое  железо:®* 
он  был  хром,  но  жесток.  Он  счастливо  вел  много  войн. 
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взял  приступом  большой  город  в  земле  чагадайев,  т.  е. 
заволжских  татар,  по  имени  Кумумедцар,  разорил  его 
и  обратил  в  пустыню.  Теперь  стоят  заброшенными  камеи* 
ные  дома  в  этом  городе,  а  триста  церквей,  принадлежавших 
готтам,  превращены  в  лишенные  жителей  мечети  Магоме¬ 
товой  веры.  В  замке  этого  города  погребают  заволжских 
императоров. 

Пятым  императором  был  сын  Темир-Кутлу,  Темир  царь. 
Он,  как  рассказывают,  вызван  был  Витольдом,  князем 
Литовским,  и  Владиславом,  королем  Польским,  на  помощь 
против  прусских  крестоносцев  и,  храбро  сражаясь,  погиб 
в  бою. 

Шестым  императором  был  сын  Темир  царя,  Махмет 
царь.  От  него  родился  Ахмет  царь,  седьмой  император, 
а  Ахмет  на  татарском  языке  значит  сговорчивый.  Ахмет 
родил  Шиахмета,  восьмого  императора.  Шиахмет  значит 
приблизительно  —  богобоязненный  Ахмет,  а  татары  прозвали 
его  Сахмет,  то  есть  замученный  Ахмет,  потому  что  он 
взят  был  в  плен  литовцами  и  содержится  в  тюрьме 
в  Ковно.*® 

Он  был  вызван  королем  Польским  Альбертом  и  Алек¬ 
сандром,  великим  князем  Литовским,  на  помощь  против 
Мендлигера,  императора  перекопских  татар,  и  в  1500  году 
к  началу  зимы  прищел  с  60  000  бойцов;  женщин  же  и  детей 
с  ним  было  свыше  ста  тысяч.  Была  суровая  и  очень  холод¬ 
ная  зима.  Жена  его,  не  вытерпев  холода  и  голода,  по  тай¬ 
ному  зову  императора  Перекопского,  бежала  в  Перекоп 
от  мужа  своего  Шиахмета  с  большой  частью  войска.  Эта 
убыль  бойцов,  сильнейший  холод,  наступательные  действия 
Мендлигера  перекопского  —  привели  к  тому,  что  войско 
Шиахмета  было  рассеяно,  он  был  разбит  и  с  тремястами 
коней  бежал  к  Баязету,  императору  турок.  Когда  он  при¬ 
был  в  Бялыгрод  у  Понтийского  моря,  что  значит  бе¬ 
лый  замок,  он  узнал,  что  по  приказу  императора  Бая- 
зета  его  должны  взять  в  плен.  Тогда  он  стремглав  бежал 
назад  с  пятидесятью  конями  и  вышел  на  поля  близ  Киева. 
Правитель  киевский,  узнав  о  нем  через  разведчиков,  окру¬ 
жил  его,  захватил  и  отправил  в  Вильну  к  литовцам.  Оттуда 
он  несколько  раз  бежал,  его  догоняли,  схватывали  и  при¬ 
водили  обратно. 

& 
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Когда  Александр,  король  Польский  и  великий  князь 
Литвы,  вел  генеральный  сейм  русских  в  Бресте,  по  его 
предложению  прибыл  туда  из  Вильны  Шиахмет  и  был 
торжественно  принят  королем  Александром,  вышедшим 
навстречу  ему  на  милю  от  города.  Затем  в  Радоме  поляки 
решили  отправить  его  обратно  в  Татарию  за  Волгу  с  не¬ 
сколькими  тысячами  легковооруженных,  а  чтобы  возвра¬ 
щение  его  было  удобнее  и  более  приемлемо  для  его  сооте¬ 
чественников,  послали  вперед  Казака  Солтана,  брата 
Шиахмета.  *®  Он  прибыл  за  Волгу  и  вместе  с  Альбугеримом 
царем,  дядей  Шиахмета,  стал  ждать  в  родной  им  земле 
Чагадайской, 

Между  тем  Шиахмет,  идя  в  Литву  для  отправки  воинов, 
был  снова  схвачен  литовцами,  по  наущению  Мендлигера, 
императора  Перекопского,  и  заключен  в  Ковно,  крепости 
близ  Балтийского  моря.  По  справедливости  Шиахмет  про¬ 
зван  у  своих  мучеником. 


Глава  девятая.  О  том,  что  народы  Скифии  беспо¬ 
койны  и  всегда  склонны  к  грабежу. 

атары  не  могут  жить  в  покое,  не  делая  набегов  и 
^  нападений  на  соседней,  не  унося  добычи,  не  угоняя 
пленных  и  скота.  Это  одинаково  свойственно  всем  татар¬ 
ским  ордам,  с  самого  их  появления  и  до  сего  дня.  По¬ 
этому,  достаточно  немногих  примеров  для  характеристики 
многого.®® 

В  год  господень  1254  огромное  татарское  войско,  состо¬ 
явшее  из  многих  отрядов,  увеличенное  еще  силами  русских 
и  литовцев,  под  предводительством  Ногая  и  Телебуги,  при¬ 
шло  после  праздника  св.  Андрея  в  землю  Сандомирскую 
и,  перейдя  по  льду  реку  Вислу,  сожгло  город  с  его  церк¬ 
вами.  Замок,  куда  сбежались  люди  со  всей  Сандомирской 
области  с  женами,  детьми  и  имуществом,  был  окружен 
и  подвергался  приступам  в  течение  ночи  и  дня,  но  так  как 
одолеть  его  не  удавалось,  князья  русские  Василько  и  Лев, 
сыновья  короля  русского  Даниила,  коварно  убедили  осаж¬ 
денных  сдаться  и  подчиниться,  обещая  безопасность,  чтб 
сандомирцы  и  сделали. 
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Однако  татары,  нарушив  слово,  ворвались  массой  в  замок 
со  страшным  криком  и  всех  перебили  ужаснейшим  образом, 
предав  жестоким  мучениям.  Кровь  убитых  текла  сверху 
из  замка  в  Вислу,  как  ручей.  Когда  надоело  убийство,  они 
погнали  оставшихся,  как  стадо,  в  Вислу  и  утопили. 

Выйдя  из  Сандомирии,  татары  под  предводительством 
русских  пришли  в  Краков  и,  найдя  его  пустым,  направили 
свою  ярость  на  дома  и  остававшихся  в  городе  больных, 
а  затем  после  трехмесячного  похода,  не  встретив  нигде 
сопротивления,  обремененные  добычей,  возвратились  в  Та¬ 
тарию. 

Между  тем  под  Краковом  маленький  мальчик,  едва 
имевший  полгода  отроду,  как  это  ни  удивительно,  члено¬ 
раздельно  предсказал,  что  придут  татары  и  отсекут  головы 
полякам,  а  когда  его  при  общем  ужасе  спросили,  боится  ли 
сам  он  прихода  татар,  он  ответил,  что  очень  боится,  так 
как  в  числе  других  и  ему  отрубят  голову. 

И  действительно,  свирепые  татары,  под  предводитель¬ 
ством  Ногая  и  Телебуги,  спасаясь  от  голода,  при  силь¬ 
нейших  морозах  и  глубоких  снегах,  явились,  как  бесчислен¬ 
ная  саранча,  сперва  в  Люблинскую  и  Мазовецкую  области, 
а  затем  в  Сандомирскую,  Серадзскую  и  Краковскую. 
От  замка  и  города  Сандомира  они  с  позором  и  уроном 
были  отбиты  благодаря  бдительности  воинов,  бывших 
на  обороне,  но  захватили  и  сожгли  много  церквей,  мона¬ 
стырей  и  построек. 

Явившись  под  Краков  в  канун  Рождества  христова,  они 
пытались  взять  город  приступом,  но  потеряв  несколько 
вождей,  с  воем  отступили  и  пошли  дальше  разорять  и  гра¬ 
бить. 

Князь  Лешко  Черный,’*  не  надеясь  на  силы  своих 
воинов,  ушел  в  Венгрию  с  женой  Гриффиной.  Татары,  про¬ 
двигаясь  дальше,  дошли  до  Паннонсккх  Альп  и  Силезии. 

Разграбив  вышесказанные  области,  умертвив  свчшенни- 
ков,  грудных  детей  и  старцев,  татары  пошли  назад  с  огром¬ 
ной  добычей  из  людей  и  скота.  Когда  они  делили  ее  у  го¬ 
рода  Владимира  (Ѵіайітігіат)  в  Руссии,  они  насчитали 
двадцать  одну  тысячу  одних  незамужних  девиц,  откуда 
можно  заключить  о  числе  прочих  женщин  и  мужчин. 

Почти  в  то  же  время,  татары,  подстрекаемые  куманами, 
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разорили  убийствами  и  грабежами  Венгрию  вплоть  до  Пешта 
и  оставались  там  от  недели  Преображения  до  праздника 
Пасхи. 

В  тот  же  год  татары  вторглись  в  Константинопольскую 
империю,  и,  перебив  массу  народа,  обратили  многие  мест¬ 
ности  в  пустыню. 

Отсюда  явствует,  что  татары  никогда  не  живут  без 
грабежа  и  тревожат  нападениями  соседние  народы.  Так 
и  в  наше  время  перекопские  татары  часто  бросаются 
на  Валахию,  Руссию,  Литву  и  Московию.  Ногайские 
и  козанские  татары  вторгаются  в  Московию,  предавая  ее 
убийствам  и  разграблению. 


Трактат  второй. 

Плавая  первая.  Какие  племена  и  какой  народ  живет 
в  Скифии,  называемой  Татарией. 

ак  как  татары  пришли  и  заняли  Азиатскую  Сарматию 
^  или  Скифию  306  лет  тому  назад,’*  может  явиться  во¬ 
прос,  что  за  народ  населял  вышеназванную  Сарматию  Азиат¬ 
скую,  ныне,  как  и  в  старину,  называемую  Скифией. 

На  этот  вопрос  ответить  легко,  на  основании  вышеска¬ 
занного  и  данных  истории:  во  время  прихода  и  вторжения 
татар  те  земли  населяли  готты,  называвшиеся  у  соседей 
половцами.  На  языке  славян— русских  и  московитов  это 
значит  хищники  и  грабители,  потому  что,  как  ныне 
татары,  так  и  тогда  готты,  подобно  охотничьим  псам,  напа¬ 
дали  на  соседние  народы,  притесняли  и  грабили  их. 

Но  взяв  глубже,  скажем,  что  по  Птолемею  Фелудиану, 
(во  второй  книге  его  четырехкнижия),  угол  северного 
аквилона,  где  ныне  находятся  татары,  принадлежит  в  под¬ 
разделении  [сферы]  к  треугольнику  северных  небесных 
знаков;  в  нем  господствует  Сатурн  под  знаком  Водолея 
и  делает  названный  угол  диким  и  ужасным  по  характеру 
его  жителей;  так  говорит  Птолемей. 

Те,  кто  находятся  на  границах  земель  Сарматии  и  Аскарды, 
уподобляются  Водолею  и  Сатурну.  Оттого  они  отличаются 
большей  жестокостью  и  по  душевным  свойствам  весьма 
дики  —  так  он  говорит. 


Какой  народ  живет  в  Скифии 

Ибо  зловредно  влияние  серпоносного  Сатурна  и  чрез¬ 
вычайно  враждебно  роду  человеческому,  действуя  всегда 
против  него  своими  противоположными  качествами — холо¬ 
дом  и  сухостью.’® 

Именно  из  этого  угла  появились  и  до  сего  дня  являются 
суровые  и  жестокие  племена,  приводящие  в  смятение  род 
человеческий.  Иеремия  в  первой  главе  говорит  об  этом: 
„от  севера  распространится  всякое  зло  на  все<  обитателей 
земли",’*  и  всякий,  кому  угодно  будет  проверить,  найдет 
это,  как  божественное  изречение,  совершенно  очевидным 
и  справедливым. 

Там  же,  по  словам  истории  и  Птолемея  (в  вышеупомя¬ 
нутом  месте),  жили  женщины,  называвщиеся  амазонками: 
в  те  времена  они  были  ужасом  для  всего  мира.  Расставщись 
с  хрупкостью  своего  пола,  они  притесняли  многие  страны, 
заняли  Малую  Азию  и  построили  славный  город  Эфес.  ” 

Когда  они  были  истреблены  и  уничтожены,  за  ними 
вслед  явились  другие  народы,  называемые  общим  именем 
скифов,  нередко  бывавщие  в  тягость  всей  вселенной.  За¬ 
тем  прнщли  готты,  называемые  также  геты.  Их  пленные 
у  греков  и  их  комиков  назывались  Гета  и  Дав  или  Дак  (от 
Дакии)  и  употреблялись,  как  рабы  (зіаѵі)  и  слуги  (зегѵі).’* 

Готты  долгое  время  владели  этими  землями,  построили 
каменные  города  и  замки,  а  жили,  как  и  всегда,  добычей. 

Наконец,  из  Югры,  с  северного  края  Скифии,  пришли 
югры,  называвшиеся  позднее  гугны  и  унгары  (Нип^агі).  ’® 

Они  раздавили  готтов  своей  численностью  и  прогнали, 
как  сообщает  Орозий,  книга  VII,  но  некоторыми  городами 
и  замками  не  овладели. 

Изгнаные  готты  вошли  в  чужие  владения  и  прежде 
всего  оттеснили  аланов,  роксоланов,  русских  и  вандалов. 

Остановившись  наконец  у  моря  Понта,  они  вторглись 
в  Булгарию,  Фракию  и  Константинопольскую  империю. 
Император  Зенон,  относясь  к  ним  со  сірахом  и  недове¬ 
рием,  послал  их  освобождать  Италию  от  рук  герула 
Одоакра,  как  ниже  будет  сказано.** 

Вандалы  и  аланы,  кочевники,  попросили  места  для  жилья 
у  Константина  Великого  и  получили  Паннонию,  о  чем  спе¬ 
циально  скажем  позднее. 

Югры  же,  когда  размножились,  перешли  большие  реки, 
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ПО  преданию  —  вслед  за  охотниками,  гнавшими  серну;  во¬ 
шли  в  земли  руссов  и  быстро  достигли  Паннонии.  Поставив 
себе  вождем  Аттилу,  они  стали  тяжелым  бременем  почти 
для  всей  Европы. 

В  свою  очередь  готты,  какие  уцелели,  размножились 
в  мирной  обстановке  и  испытали  на  себе  нашествие  татар 
и  разорение,  как  мы  говорили  в  начале  этого  труда. 

Это  —  общие  замечания  об  обитателях  Сарматии  Азиат¬ 
ской,  в  последующем  же  будет  о  них  сказано  больще 
и  подробнее. 


Глава  вторая.  О  готтах. 

I  ОТТЫ,  изгнанные  из  Скифии,  частью  остановились  на 
*  Таврическом  острове,  близ  него  и  близ  моря  Понтий- 
ского,  частью  же  с  царем  своим  Рагазом,  числом  более  чем 
в  двести  тысяч,  вторглись  в  Италию  и,  в  то  время  как 
Рим  дрожал  в  страхе  перед  этой  силой,  масса  их  погибла 
от  голода  на  суровом  хребте  Фезуланских  гор.  Царь  Рагаз 
был  схвачен  и  заключен  в  оковы,  а  войско  его  было,  как 
скот,  разогнано,  перебито  и  продано. 

Готты  же,  осевшие  у  Таврики  и  Понта,  разделились  на 
две  части  и  те  из  них,  что  под  предводительством  Алариха 
ушли  на  запад  в  Италию  и  Галлию,  стали  называться  вис- 
сиготты,  то  есть  западные  готты;  те  же,  что  с  князем  Фри- 
гидерном  остались  на  месте  у  Понтийского  моря,  получили 
наименование  остроготты,  то  есть  восточные  готты.  Из 
этого  совершенно  очевидно,  откуда  произошли  наимено¬ 
вания  остроготтов  и  виссиготтов. 

Ясно  также,  что  готты,  живущие  под  властью  царя 
Дакии  в  Готтии,  неосновательно  и  напрасно  присваивают 
себе  имена  остроготтов  и  виссиготтов,  так  как  прежде 
всего  и  по  праву  названы  были  восточными  и  западными 
не  они,  а  те,  что,  как  сказано,  живут  около  Понта  и  Ми- 
зии,  и  те,  что  переселились  в  Галлию.®* 

Эти  же,  живущие  в  Готтии  на  севере  у  океана  в  весьма 
холодной  стране,  а  вовсе  не  на  востоке,  глупо  и  дурно 
делают,  присваивая  себе  чужие  имена.  Об  этом  смотри 
Павла  Диакона  кн.  XVI,  гл.  II.®* 

Восточные  готты  напали  на  Мизию,  Фракию  и  другие 
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провинции  Константинопольской  империи.  Боясь  их  и  желая 
удалить  от  Константинопольской  империи,  император  по¬ 
слал  их  с  королем  Теодориком  против  Одоакра  — для  осво¬ 
бождения  Италии. 

Когда  они  проходили  через  Сирмий  и  Паннонию  и 
стояли  у  Аквилеи,  близ  реки  Сонция,  чтобы  отдохнуть 
и  подкрепиться  и  самим  и  их  животным,  подошел  с  боль¬ 
шим  войском  Одоакр  и  напал  на  них,  но  был  разбит. 
Он  бежал  в  Рим,  но  найдя  ворота  запертыми,  поспешно 
отступил  в  Равенну.  Теодорих  осадил  его  там  и  три  года 
спустя,  заключив  мир,  вероломно  убил  и  стал  господи¬ 
ном  всей  Италии.** 

О  том,  какие  были  короли  у  готтов  в  Италии,  Галлии 
и  Испании,  легко  узнать  у  историков;  в  мою  главную  за¬ 
дачу  не  входит  писать  о  них. 

С  уходом  югров  или  венгров  из  Сарматии  Азиатской 
в  Паннонию,  остававшиеся  на  месте  готты  весьма  размно¬ 
жились,  но  татары,  пришедшие  с  востока,  совершенно  уни¬ 
чтожили  их,  а  города  и  замки  их  разрушили,  так  что  только 
на  Таврическом  острове  кое-что  уцелело.  Генуэзцы  из  Ита¬ 
лии  получили  от  них  знаменитый  город  Феодосию  или 
Каффу  на  Таврическом  острове  и  устроили  там  свою 
колонию. 

В  дальнейшем  татары  из  рода  Уланов,  о  которых  будет 
сказано  ниже,  вступив  на  остров  через  северный  проход, 
заняли  весь  его  с  городами,  селами  и  полями,  при  чем 
князья  Манкуп  (по  происхождению  и  языку  готты)  удер¬ 
жали  только  замок  Манкуп.*® 

Наконец,  Магомет,  восьмой  император  турецкий,  дед  ны¬ 
нешнего  императора  Селямбека  **,  занял  Таврический  остров, 
взял  приступом  Каффу,  сделал  своими  данниками  перекоп¬ 
ских  татар  или  уланов  со  всем  Херсонесом,  а  вне  пределов 
острова,  севернее,  на  берегу  Танаиса  соорудил  крепость 
Азов,  и  по  сей  день  принадлежащую  туркам.  Двух  братьев, 
князей  Манкуп,  единственных  уцелевших  представителей 
готтского  племени  и  языка  (и  надежду  на  продолжение 
его),  он  зарубил  мечом  и  овладел  замком  Манкуп.  Так 
исчезли  готты  и  в  Сарматиях  и  в  Италии,  в  Испании  и  Гал¬ 
лии.  В  истории  они  больше  не  появляются. 
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Глава  третья.  Об  аланах,  вандалах  и  свевах. 

Аланы  —  это  народ,  живший  в  Алании,”  области  Сар* 
матии  Европейской,  у  рекиТанаиса  и  по  соседству  с  ней. 

Страна  их  —  равнина,  без  гор  с  небольшими  возвышен* 
ностями  и  холмами.  В  ней  нет  поселенцев  и  жителей, 
так  как  они  были  выгнаны  и  рассеяны  по  чужим  об¬ 
ластям  при  нашествии  врагов,  а  там  погибли  или  были 
истреблены. 

Поля  Алании  лежат  широким  простором.  Это  пустыня, 
в  которой  нет  владельцев  —  ни  аланов,  ни  пришлых.  Иногда 
только  проходят  там  казаки  ,ища“,  по  их  обычаю,  .кого 
пожрать*.  ®® 

Казак  —  татарское  слово,  а  к  о  з  а  к  —  русское,  означает 
холопа,  подданного  —  бродягу  пешего  или  конного.** 

Они  живут  добычей,  никому  не  подчинены  и  ездят  по 
обширным  и  пустынным  степям  отрядами  в  три,  шесть, 
десять,  двадцать,  шестьдесят  человек  и  более. 

В  той  стране  обильно  растет  пахучий  тростник.  Поляки 
называют  его  татарское  зелье  (іаіагзкее  гіеііе),  заим¬ 
ствуя  имя  у  татар,  так  как  растет  он  во  множестве  неда¬ 
леко  от  татарского  края. 

Вандалы — это  германский  народ,  как  сообщают  Плиний, 
Светоний  Транквилл  и  Корнелий  Тацит,  а  жили  они  по 
реке  Вандалу.  Река  эта  названа  по  имени  их  царицы, 
добровольно  утопившейся  там  в  жертву  богам  за  одержан¬ 
ную  победу;  теперь  она  называется  Истулой  и  Вислой.  ** 

Чтобы  изложить  историю  вандалов  полнее,  надо  знать, 
что  славяне  произошли  от  Иавана,  сына  Иафрта  через 
Элиза.  Ной  родил  Сима,  Хама  и  Иафета.  Иафет  же  Иавана, 
четвертым  по  порядку,  и  его  братьев.  От  Иавана  произо¬ 
шли  греки,  размножившиеся  у  Ионийского  и  Эгейского 
моря,  а  также  эладики  или  эолийцы  и  славы  [славяне]  — 
от  его  сына  Элиза.  От  Иавана  и  море  называется  Ионий¬ 
ским,  а  евреи  называют  ионийцев  и  греков  на  своем  языке 
Иаван.  Таково  мнение  Иосифа  о  сыновьях  Ноя.  *‘ 

Вскоре  после  греков  славяне  завладели  землями  к  западу: 
Сервией,  Расцией,  Далмацией,  Мизией,  Булгарией,  Босной, 
Кроацией,  Паннонией  и  Славонией. 

Двум  братьям,  князьям  Леху  и  Чеху,®*  потомкам  Иавана, 
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происходившим  от  колена  Элиза,  достались  для  заселе¬ 
ния  с  их  семьями  и  слугами  Кроация  и  Славония,  разделен¬ 
ные  быстрой  рекой  Крупой,  и  они  устроили  свой  дворец 
и  главное  местопребывание  в  замке  Псари  и  деревне  того 
же  имени.  У  реки  Крупы  и  до  сего  дня  есть  деревня  Псари, 
со  многими  жителями,  еще  и  в  наше  время  говорящими  по 
славонски.  Замок  же  разрушен  и  представляет  собой  только 
развалины  и  основания  цитадели. 

По  мере  размножения  людей  и  родов  в  Далмации,  Кроа- 
ции  и  Славонии,  при  непонимании  общего  родства,  часто 
начинались  ссоры  и  убийства  между  братьями  князьями 
и  родственниками. 

Поэтому  вышеупомянутые  князья  Лех  и  Чех,  в  полном 
согласии  приняли  здравое  решение  и,  во  избежание  злей¬ 
ших  преступлений,  убийств  и  отцеубийств,  собрали  свое 
добро  и  свои  народы  по  родам  и  поселениям  со  всей,  какая 
у  тех  была,  утварью,  покинули  родные  места  и  пошли 
в  западные  страны  искать  нового  пристанища. 

Они  знали,  что  восточные  и  южные  области  густо  насе¬ 
лены  и  потому  туда  напрасно  итти  и  нечего  там  искать. 

Отправившись,  таким  образом,  в  поход,  они  достигли 
Моравии  и  Богемии.  Обойдя  всю  эту  область,  тогда  еще 
пустынную  и  необработанную,  они  увидели,  что  климат 
там  здоровый,  а  земля  плодородна,  и  поставили  шатры  на 
горе  по  имени  Рип  (Кгір).  Тут  младший  брат  Чех,  восхи¬ 
щенный  прелестью  местности,  стал  просить  у  старшего 
Леха  с  большой  настойчивостью,  чтобы  моравские  и  богем¬ 
ские  земли  отданы  были  ему,  его  наследникам  и  потомкам 
во  владение  и  для  заселения. 

Лех,  чтобы  поддержать  братскую  любовь,  согласился 
на  просьбы  и  желания  Чеха  и,  простившись,  ушел  со 
своими  на  северо-восток. 

Достигнув  земель  Силезии  и  Великой  Польши,  невоз¬ 
деланных,  и  до  тех  пор  ненаселенных,  он  остановился 
и  закрепился  там  со  своими  людьми  и  имуществом. 

В  тех  местностях  Великой  Польши  и  Силезии  лехиты, 
они  же  поляки,  размножились,  волей  божьей  весьма  возро¬ 
сли  числом  и  наполнили  Вандалию,  то  есть  Польшу  у  реки 
Вандала,  ныне  именуемой  Вислой,  а  также  Померанию, 
Кассубию  и  всю  область  по  Германскому  морю,  где  ныне 
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Марка,  Любек  и  Росток,  вплоть  до  Вестфалии.  Они  полу¬ 
чили  разные  наименования,  соответственно  разным  местам 
жительства.  Те,  что  жили  у  реки  Свевы  (по  тевтонски 
Спре  или  Спревы),  названы  были  Свевы.  Другие  близ  них  — 
от  хижин  и  куч,  которые  на  своем  польском  языке  они 
зовут  б  РУ  ГН  (Ьго§і),  стали  именоваться  бургунды.  Так 
и  с  прочими:  древяне  и  травяне  (бггеѵіапе  е1  Ігаѵіапе) 
получили  имя  по  обилию  дерева  и  травы.®* 

Во  время  императора  Августа,  как  сообщает  хронист 
из  Бергамо  в  Дополнении**,  восемьдесят  тысяч  бургундов 
пришло  с  севера  и  село  на  берегах  Рейна,  но  Друз  и  Тибе¬ 
рий,  пасынки  Октавиана,  изгнали  их,  как  говорит  Павел 
Орозий,  и  принудили  вернуться  на  старые  места. 

Затем  Друз  с  боем  перешел  реки  Рейн  и  Альбу  (река 
Альба  течет  через  Богемию  и  Мейсен  [Миену]  в  Герман¬ 
ское  море  и  называется  по  богемски  Лабия),  напал  на 
счевов  и  бургундов  и  победил  их  в  кровопролитнейшей 
битве.  Однако,  сам  победитель  Друз  пал  в  том  же  бою 
убитый  свирепыми  свевами,  перенесен  был  в  Майнц  (Мо- 
дипБат),  где  и  погребен*®. 

Чтобы  под  действием  более  мягкого  климата  свевы 
и  сами  стали  мягче,  Цезарь  Октавиан  перевел  их  в  Галлию, 
как  говорит  Светоний  Транквилл,  и  поместил  на  полях, 
ближайших  к  Рейну,  где,  в  честь  императора  Августа, 
выстроен  был  город  Августа.  Эти  переселенцы  и  до  сего 
дня  называются  свевами  по  прежней  родине  и  виндели- 
ками  —  на  языке  винделиков  и  славов,  а  самый  город  Ав¬ 
густа  именуется  Августа  Винделиков.  Это  сообщают  упо¬ 
мянутый  Светоний  Транквилл  и  Мартин  в  своей  Марти- 
ниане,  во  ІІ-й  части  при  рассказе  о  Цезаре  Августе.*® 

Хотя  свевы  и  были  выведены  из  их  области,  лежащей 
по  сю  сторону  Германского  моря,  туда  пришли  другие 
поляки  —  винделики  и  славы,  и  наполнили  эту  область. 

Потом,  во  время  императора  Валентиниана,  как  говорят 
Орозий  и  хронист  из  Бергамо  в  Дополнении,  бургунды, 
поднявшись  вторично  с  севера  из  земли  винделиков,  пере¬ 
шли  к  реке  Родану  и,  мирно  заселив  там  земли,  без  столк¬ 
новений  с  соседями,  основали  Бургундию,  по  ним  и  на¬ 
званную.®’ 

Винделиков  же  около  Любека-Ростока-Мекельсбурга  ®* 
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и  реки  Свевы,  императоры  Генрихи  покорили  силой,  как 
язычников,  не  желающих  чтить  Христа. 

Генрих  III,  окончательно  истребив  эти  племена,  привел 
и  расселил  на  их  местах  тевтонские.  История  того  же 
Генриха  ІІІ-го  собщает  еще,  что  четыре  пленных  царя 
винделиков  должны  были  в  праздничные  дни  и  в  дни 
коронования  императора  в  знак  бесчестья  носить  лохани 
и  котлы  на  кухню. 

Тем  не  менее,  до  сего  дня  винделики  или  славы  остаются 
в  тех  местах  около  Любека,  Ростока,  Миены  и  Марки,  но 
не  в  городах,  а  в  селах  и  деревнях,  особенно  те,  что  назы¬ 
ваются  сарбы  и  винды.  Остаются  еще  и  старые  имена 
поляков  и  винделиков  в  названиях  мест,  замков  и  городов: 
ведь  и  Любек  и  Росток  и  Мекельсбург — имена  польские. 

Глава  четвертая.  Продолжение  о  вандалах,  аланах 

и  свевах. 

А  ланы,  изгнанные  из  своих  мест,  свернули  к  вандалам, 
вместе  с  ними  вошли  в  Паннонию  и  жили  там  около 
шестидесяти  лет.  После  того  они  вторглись  в  Римское 
государство  и  нанесли  удар  Галлии.  Оттуда  же,  как  гово¬ 
рят  историки,  они  вернулись  в  Вандалию  или  Польшу 
и  оставались  там  вплоть  до  времени  Стилихона.** 

С  собой  туда  они  принесли  (как  я  сужу  по  некоторым 
признакам)  громадную  массу  серебреников  с  изображе¬ 
нием  императора  Адриана,  как  показывает  титул  и  над¬ 
пись.  Такие  монеты  и  в  наши  дни  попадаются  у  поляков 
по  течению  вод,  по  дождевым  промоинам  и  в  земле  при 
обработке  полей;  поселяне  называют  их  денариями  св.  Ио¬ 
анна  крестителя,  так  как  тисненое  на  них  изображение 
головы  и  шеи  напоминает  голову  св.  Иоанна  на  блюде. 

Во  время  императора  Гонория  комес  римский  Стили- 
хон,  стремясь  добыть  для  сына  своего  Евхерия  верховную 
власть  в  империи,  подстрекнул  вандалов,  свевов,  аланов 
и  сквадов  к  войне  и  потрясению  римского  господства. 

Неистовствуя  в  Галлии,  они  погубили  и  разрушили 
и  божье  и  человеческое. 

Затем,  отступив  перед  готтами,  они  проникли  в  Испа¬ 
нию  и  нанесли  ей  ужасный  ущерб,  нападая  то  здесь,  то  там. 
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Отсюда,  по  призыву  Бонифация,  принцепса  римского, 
они  переправились  для  захвата  Африки  и  завоевали  ее, 
опустошив  огнем  и  мечом. 

В  первый  год  царствования  Грациана,  разумей  в  год 
господень  триста  восемьдесят  первый,  и  в  следующие  за¬ 
тем  тридцать  лет  над  вандалами,  вышедшим  из  царства 
Польского,  царствовал  Модигизил. 

После  него  сын  его  Гундерик  правил  в  Испании  16  лет 
и  погиб  схваченный  демоном,  когда  взяв  Гиспал  простер 
руку  к  городской  церкви. 

Преемником  его  был  его  брат  Гензерик.  Этот,  по  со¬ 
общению  Павла  Диакона,  переправившись  из  Испании 
в  Африку,  жестоко  опустошил  почти  всю  ее  огнем,  ме¬ 
чом  и  грабежами;  погрязший  в  арианском  нечестии,  он 
уничтожил  католическую  веру  и  изгнал  епископов.  В  это 
бурное  время,  по  свидетельству  того  же  Павла  Диакона 
и  Поссидония,  ушел  ко  Христу  в  возрасте  76  лет  бл.  Ав¬ 
густин,  епископ  гиппонский,  чтобы  не  видеть  гибели  сво¬ 
его  города. 

После  того  Гензерик  напал  на  Карфаген  и  взял  его; 
перебравшись  из  Африки  с  сильнейшим  войском,  разгра¬ 
бил  Рим,  увел  в  Карфаген  много  тысяч  пленных  с  цари¬ 
цей  Евдоксией  и  двумя  ее  дочерьми  и  отдал  ее  в  жены 
сыну  своему  Тразамунду.  Кампанию  и  Апулию  он  истре¬ 
бил  огнем,  Капую  и  Нолу  обратил  в  развалины. 

Среди  этих  бурь  благочестивейший  Паулин,  епископ 
города  Нолы,  отдал  себя  в  рабство  за  сына  одной  вдовы. 

Гензерик  царствовал  сорок  восемь  лет.  По  смерти  его 
преемником  был  сын  его  Гонорик. 

Изгнав  более  334  католических  епископов  и  закрыв  их 
церкви,  он  подвергал  народ  разным  мучениям  и  отрубил 
бесчисленное  множество  рук  и  языков,  что  впрочем,  как 
сообщает  св.  Григорий  в  3-ьей  кн.  Диалогов  и  Павел 
Диакон  в  Деяниях  Римлян,  не  лишило  людей  дара  речи. 
Пораженный  наконец  судом  божьим  он  умер  жалкой  смертью, 
покрытый  червями.  После  него  девять  лет  царствовал 
Гунтамунд,  а  за  ним  Тразамунд,  сославший  в  Сардинию 
220  епископов.  Затем  в  год  господень  пятьсот  двадцатый 
воцарился  Гильдерик,  сын  его  от  Евдоксии,  дочери  импе¬ 
ратора  Валентиниана,  взятой  в  плен  Гензериком.  Находясь 
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при  смерти,  Тразамунд,  его  отец,  заставил  его  поклясться 
в  том,  что  он  никогда  в  течение  своего  царствования  не 
будет  покровительствовать  католикам.  Однако,  Гильдерик, 
тотчас  же  по  смерти  отца,  еще  до  вступления  на  царство, 
велел  вернуть  из  ссылки  всех  католиков,  а  епископам  пору¬ 
чил  восстановить  церкви.  Он  царствовал  восемь  лет  и  был 
убит  Гилимером,  который  вслед  за  ним  царствовал  пять 
лет  и  отличался  такой  жестокостью,  что  не  щадил  даже 
своих  родителей. 

Наконец,  императором  Юстинианом  послан  был  в  Африку 
патриций  Белизарий,  который  разбил  большие  силы  ванда¬ 
лов,  а  царя  их  Гилимера  захватил  живым  и  послал  Юсти¬ 
ниану  в  Константинополь,  заковав  в  серебряные  цепи.  Так 
было  разрушено  царство  вандалов  в  Африке. 

Из  вышесказанного  ясно,  что  вандалы,  свевы  и  бургунды 
родом  были  из  царства  Польского,  имена  и  прозвища  полу¬ 
чили  от  польских  местностей,  где  -жили,  и  язык  у  них  был 
польский. 

Ясно,  во  вторых,  что  вышеназванные  народы,  вандалы, 
свевы  и  бургунды,  были  германцы,  а  не  сарматы  и  не 
скифы.  Таким  образом,  Сигильберт,  Винцентий  в  Зерцале 
Историческом  и  другие  старые  авторы  непоследовательно 
и  неосновательно  считали  их  скифами.*®* 

Необходимо  заметить,  в  третьих,  что  названные  племена, 
приведшие  в  смятение  часть  Западной  Европы  и  Африку, 
произошли  не  с  острова  Скандии,  а  из  Польши. 

Поэтому,  неправильно  старые  авторы  называли  их  ски¬ 
фами  с  острова  Скандинавии.  Ведь  Скифия,  собственно 
говоря,  лежит  за  Танансом,  к  востоку  —  в  Азии,  Скан¬ 
дия  же  или  Скандинавия  находилась  и  находится  на  се¬ 
веро-западе,  за  Германским  морем,  в  соседстве  с  Дакией, 
под  властью  Дакийского  государя,  на  расстоянии  многих 
миль  от  Скифии. 

Следовательно,  надо  считать  самоуверенной  путаницей, 
утверждение  невежд,  что  эти  племена,  а  также  аланы,  готты 
и  гугны  вышли  из  Скандии,  тогда  как  на  самом  деле  они 
там  никогда  не  были,  не  входили  туда  и  даже  поблизости 
не  бывали.*®® 

Надо  заметить,  в  четвертых,  что  поляки,  богемы,  свевы 
и  все  славянские  племена  от  потопа  до  нашего  времени 
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остаются  на  своих  местах,  в  коренных  своих  владениях, 
а  не  прибыли  откуда-нибудь  из  иных  мест,  как  сообщает 
польская  хроника  и  хроника  богемская.  Корнелий  Тацит 
это  и  утверждает  в  книге  о  местоположении  и  населении 
Германии,  говоря:  „Я  полагал  бы,  что  сами  германцы  корен¬ 
ные  жители  там,  в  весьма  малой  степени  смешавшиеся 
с  пришлыми  и  временно  живущими  элементами  других 
народов", 

Неверно  и  утверждение  Блонда  (не  в  укор  столь  круп¬ 
ному  историку,  вообще  весьма  ученому,  и  его  новейшим 
последователям),  что  славы  перешли  от  Танаиса  и  Босфора 
в  Илирик,  Далмацию  и  Кроацию,  а  государи  Польши  и  Боге¬ 
мии  Лех  и  Чех,  повернули  к  западу  и  вошли  в  земли  ван¬ 
далов,  после  ухода  тех  в  Галлию.  На  самом  деле  славы  т— 
в  своих  областях,  а  князья  Лех  и  Чех  —  в  Польше  и  Боге¬ 
мии,  оставались  от  потопа  до  нашего  времени,  остаются 
ныне  и,  даст  бог,  останутся  и  впредь. 

При  всем  том,  однако,  русские  со  своими  князьями  дей¬ 
ствительно  в  это  время  и  позднее  ходили  из  Руссии  и  Бос¬ 
фора  в  Илирик  и  Кроацию,  уносили  богатую  добычу,  но  не 
оставались  там. 

В  наше  время  из  Вандалии  или  Польши  выходит  на  войну 
с  врагами  иной  раз  шестьдесят  или  даже  сто  тысяч  воинов, 
но  от  этого  царство  Польское  не  пустеет:  горожане- купцы 
и  крестьяне  —  в  городах  и  селах  остаются  все  на  местах, 
и  таким  образом  некуда  прийти  и  нечего  занять  чужим 
пришельцам.  Так  было  и  во  время  Гонория  цезаря,  когда 
в  Галлию  уходили  только  воины-вандалы.  Да  к  тому  же 
историки  говорят,  что  когда  вандалы,  напавши  на  Галлию, 
вернулись,  они  заняли  свои  прежние  места  в  Вандалии, 
значит,  эти  места  не  были  заняты  другими. 

Заметим,  в  пятых,  что  славянская  речь  весьма  распро¬ 
странена  и  широко  употребляется  во  множестве  стран 
и  областей.  Сюда  принадлежат:  сербы,  мизии,  расции  или 
булгары  и  боснийцы,  ныне  покоренные  турками.  Точно 
так  же — далматы,  кроаты,  паннонцы,  славы,  карны,  бо¬ 
гемы,  моравы,  силезийцы,  поляки  Великой  и  Малой  Польши, 
мазовиты,  померанцы,  кассуЛы,  сарбы,  рутены,  московиты. 
Все  это  —  славы  и  винделики  и  занимают  они  обширные 
области.  Теперь,  впрочем,  уже  и  литовцы  говорят  по  ела- 
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вянски.  Сюда  же  относятся  нугарды,  плесковиты  и  огульки: 
смотри  их  хроники  и  космографии. 

Заметим,  в  шестых,  что  поляки,  свевы  и  бургунды  по  сю 
сторону  Германского  моря  были  совершенно  истреблены 
и  уничтожены  императорами  Генрихами,  и  лишь  сарбы 
и  винды  или  винделики  остаются  там  и  до  сих  пор,  как 
сказано  выше. 


Глава  пятая.  О  юграх. 

|-|  |гры  вышли  из  Югры,  самой  северной  и  холодной  скиф- 
^  '^ской  земли  у  Северного  океана,  отстоящей  от  Московии, 
города  москов,  на  пятьсот  больших  германских  миль  к  севе¬ 
ро-востоку;  пошли  на  юг  через  равнины  и  прибыли  в  область 
готтов  в  Скифии,  где  ныне  живут  татары  чагадайские  или 
заволжские.  Они  подавили  численностью  готтов  и  выгнали 
их  из  Готтии  в  Сарматию.  Когда  югры  утвердились  там 
и  чрезвычайно  размножились,  они,  услышав  однажды  от 
охотников,  перешедших  реки  Волгу  и  Танаис  в  погоне  за 
ланью,  что  земля  сарматов  сравнительно  наиболее  плодо¬ 
родна  в  Европе  и  мягче  климатом,  переплыли  массой 
вышесказанные  реки,  разбили  сарматов  и  русских  и,  дви¬ 
нувшись  вслед  за  готтами,  воевали  с  ними  в  Мизии  и  Фра¬ 
кии  и  победили  их. 

Придя  в  Паннонию,  они  остановились  там  восхищенные 
почвой,  вином  и  плодородием  страны.  Напав  на  римских 
полководцев  Матерна  и  Детрика,  разбили  их  с  их  войском, 
при  этом  Матерна  убили,  а  Детрика  обратили  в  бегство. 
В  то  же  время  они  избрали  своим  главой  и  королем  хитрого, 
храброго  и  энергичного  Аттилу,  которого  венгры  на  своем 
языке  зовут  Этеле.  Аттила  созвал  много  племен  с  их  коро¬ 
лями,  произвел  им  смотр,  а  затем  вступил  в  Галлию 
и  с  тнраннической  жестокостью  разорил  ее.  Когда  он 
подошел  к  Каталаунским  полям,  широко  раскинувшимся 
вширь  и  вдаль,  навстречу  ему  поспешил  патриций  Этий 
с  когортами  римлян,  с  королем  готтов  Теодориком  и  мно¬ 
жеством  других  племен. 

Узнав  об  этом,  Аттила  спросил  прорицателей  о  победе, 
и  они,  исследовав  внутренности  животных,  сказали,  что 
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в  этой  войне  он  будет  побежден  и  потерпит  поражение,  но 
прибавили,  что  убит  будет  старший  у  врагов.  Аттила  думал, 
что  пасть  предстоит  верховному  вождю  противной  стороны 
Этию  и,  радуясь  его  предстоящей  смерти  (так  как  мощь 
Этия  ему  представлялась  ужасной),  выстроил  в  боевой  поря¬ 
док  свои  войска  и  с  хитростью  велел  трубить  к  битве  не 
в  полдень,  а  к  вечеру.  Когда  же  множество  народа  было 
перебито  и  пал  не  Этий,  как  хотел  Аттила,  а  Теодорик, 
король  готтский,  Аттила,  видя  свое  поражение,  ушел  со 
своими  в  середину  лагеря  внутрь  ограды  из  возов.  Насту¬ 
пила  ночь,  и  он  велел  зажечь  костер  из  седел,  собранных 
кучей,  чтобы,  в  случае  нападения,  он  мог  броситься  в  огонь 
и  сгореть,  лишь  бы  не  попасть  в  руки  врагов. 

На  другой  день  вел  войска  против  Аттнлы  Торисмунд, 
сын  Теодорика,  короля  готтов,  чтобы  отомстить  за  смерть 
отца.  Этий,  относившийся  столь  же  подозрительно  к  уси¬ 
лению  готтов,  как  и  гугнов,  убедил  Торисмунда  оставить 
битву  и  спешить  занять  отцовский  трон,  чтобы  брат  его 
не  успел  захватить  власть.  Торисмунд  послушался  и  ушел; 
отступил  и  Этий,  распустив  войско. 

Обрадоьчнный  Аттила  ушел  оттуда,  питая  злые  на¬ 
дежды  на  месть,  осадил  и  взял  город  Реймс,  умертвил 
епископа  этого  города  св.  Никазия,  сестру  его  Эвтропию 
и  всех  горожан.  Когда  он  подошел  к  Труа,  навстречу  ему 
вышел  епископ  св.  Луп  и  спросил:  „Кто  ты?“  На  что  по¬ 
лучил  ответ:  „Я  Аттила,  бич  гнева  божия".  Тут  Луп,  взяв 
коня  его  за  узду,  ввел  его  с  войском  в  город  и  сказал: 
„Добро  пожаловать,  бич  гнева  божия",  и  тот  вместе  со 
своими,  пораженный,  как  говорят,  слепотой,  мирно  прошел 
через  город  на  другую  сторону. 

В  это  время  одна  бедная  женщина,  имевшая  десять 
дочерей,  в  страхе  хотела  бежать  из  пригорода.  Младшую 
двухлетнюю  дочь  она  несла,  привязав  в  холстине  себе  на 
шею,  двух  дочек  постарше  везла  на  муле,  которого  гнала 
перед  собой,  а  остальные  дочери  шли  вокруг  матери.  Когда 
воины  Аттилы  настигли  ее,  а  ее  дочери  в  испуге  сбежались 
к  матери,  она,  обомлев  и  не  помня  себя,  бросилась  к  реке, 
чтобы  утопиться,  но  воины  догнали  ее,  схватили  на  берегу 
реки  и  вместе  с  дочерьми  привели  к  Аттнле.  Она  с  мольбой 
пала  на  землю,  прося  помилования.  Аттила  пожалел  ее,  дал 
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ей  много  денег  и  одежды  и  отпустил  на  свободу  с  детьми, 
а  ради  нее  пощадил  и  других,  кто  были  приведены  с  нею 
вместе.  Затем  Аттила  отправился  в  Германию  и  разорял 
там  замки,  города  и  села,  пока  не  услышал,  что  Этий 
и  готты  вновь  готовят  поход  против  него.  Отойдя  из-за 
этого  в  Паннонию  и  обновив  там  войско,  этот  мстительный 
человек  поспешил  в  Италию  через  Штирию  и  Коританию. 

Узнав  от  разведчиков,  что  Этий  с  бесчисленным  войском 
ждет  его  у  подножия  Альп,  он  повернул  к  Далмации 
иГистрии,  разгромил  замечательные  города  близ  Адриати¬ 
ческого  моря,  пришел  к  Аквилее  и  осаждал  ее  три  года. 
Когда  осаждающим  стало  нехватать  съестных  припасов 
и  даже  издалека  не  удавалось  их  подвезти,  а  воины  от 
голода  стали  роптать  против  Аттилы,  он  вновь  начал  объез¬ 
жать  город,  ища,  где  можно  напасть  и  прорваться.  Тут  он 
увидел,  что  птица,  называемая  аист,  несет  своего  птенца 
в  клюве  с  вершины  крепости  в  ближайший  тростник,  а  за 
ней  и  другая,  и  воскликнул:  *  Птица  предвидит  будущее, 
знает,  что  город  погибнет,  а  потому  бежит". 

Собравшись  с  силами,  он  взял  город  и  тираннически 
перебил  всех,  кого  там  нашел. 

В  это  время  выстроен  был  из  страха  перед  Аттилой 
великолепный  и  могущественный  город  Венеция. 

Подступив  к  Ломбардии,  Аттила  нанес  ей  жестокий 
удар  и  разорил  ее.  Когда  же  он  подошел  к  Равенне,  туда 
поспешил  папа  Лев“^  и  стал  покорно  и  смиренно  просить 
его  воздержаться  от  разорения  города  Рима  и  прекратить 
опустошение  Италии.  Аттила  так  и  сделал.  Его  бойцы  при 
этом  в  удивлении  говорили  между  собой,  что  Аттила  ни¬ 
кого  не  боится,  кроме  двух  животных  —  волка  и  льва,  на¬ 
мекая  на  двух  епископов,  ради  которых  он  пощадил  их 
народ.  На  это  Аттила  ответил,  что  рядом  со  Львом 
стоял  зрелый  муж  в  духовной  одежде  с  обоюдоострым 
мечом  и,  потрясая  мечом,  грозил  ему  смертью,  если  он, 
выслушав  просителя,  не  отпустит  его  с  миром. 

Итак  он  отступил  и  вернулся  в  Паннонию.  Справляя 
свадьбу  с  одной  прекрасной  девушкой,  он  выпил  много  вина 
и  ночью  во  время  сна  был  разбит  апоплексией:  кровь  хлы¬ 
нула  у  него  из  носа  и  рта,  и  он  погиб  ста  двадцати  четырех 
лет  от  роду. 
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В  ту  ночь  император  Марциан  в  Константинополе  видел 
во  сне,  что  лук  Аттилы  сломан.  Дело  в  том,  что  югры 
преимущественно  пользовались  именно  луком. 

После  кончины  Аттилы  поднялись  среди  венгров  несо¬ 
гласия,  раздоры  и  убийства,  многие  из  них  пали  убитыми, 
а  остальные  вместе  с  Хабой,  сыном  Аттилы,  были  изгнаны 
из  Паннонии  королем  гепидов  и  другими  прежними  поддан¬ 
ными  Аттилы.  Они  перешли  в  Готтию  через  Меотидские 
болота,  а  три  тысячи  из  них  во  время  перехода  из  Панно¬ 
нии  отделились  и  остались  в  Трансильвании.  Чтобы  избежать 
нападения  соседей,  они  назвались  сикулами,  на  их  просто¬ 
речии  чакле  (схакіе). 

Те  же,  что  прошли  через  Меотиды  и  Эвксинское  море, 
постоянно  вспоминали  о  плодородии  Паннонии,  об  изобилии 
там  хлеба  и  вина,  рассказывали  об  этом  своим  детям 
и  советовали  вернуться  в  Паннонию. 

Так  и  случилось,  что  301  год  спустя  после  смерти 
Аттилы  они  сделали  смотр  216  тысячам  бойцов,  выступили 
в  поход  дорогой  отцов  через  Меотидские  болота  и  Сарма- 
тию  и  пришли  в  Паннонию  во  время  императора  Констан¬ 
тина  пятого  и  папы  Захарии,  то  есть  в  год  господень 
семьсот  сорок  четвертый.  Прежде  всего  они  явились 
к  язигам  и  тут  избрали  себе  семь  полководцев,  каждому 
из  них  для  действий  против  неприятелей  дали  по  30  000 
бойцов,  а  для  улучшения  обороны  грубо  и  просто  по¬ 
строили  из  земли  семь  замков,  каждому  по  замку.  По 
этим  семи  замкам  страна  и  по  сей  день  называется  Семи- 
градьем. 

Между  тем,  на  разведки  в  Паннонию  послали  одного 
из  своих  воинов  по  имени  Кузид.  Он  случайно  встретил 
короля  Паннонии  Святоплуга.  Это  был  славянин,  да  и  вся 
Паннония  была  славянской  землей,  хотя  римляне  и  назна¬ 
чали  туда  правителями  чужеземных  полководцев  и  воена¬ 
чальников.  Посланный  приветствовал  короля  от  имени  при¬ 
шедших  югров,  передал  ему  в  дар  белого  коня  с  вызоло¬ 
ченным  седлом  и  уздой  и  попросил  у  него  немного  земли, 
воды  и  травы.  Король  Святоплуг  согласился.  Он  полагал, 
что  они  земледельцы  и  переселяясь  просят  земли  для  обра¬ 
ботки.  Поэтому  он  сказал  с  улыбкой:  пусть  берут,  сколько 
хотят.  Итак,  Кузид  принес  с  собой  сулею  земли,  другую  — 
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воды  из  Дуная,  третью  —  травы  и  изложил,  что  сделал. 
Югры,  убедившись,  что  Паннония  отличная  и  плодородная 
земля,  именем  первого  своего  начальника  Арпада,  предло¬ 
жили  Святоплугу  дольше  не  оставаться  в  их  земле,  куп¬ 
ленной  ими  ценой  белого  коня  с  позолоченным  седлом 
и  уздечкой.  Тут  только  понял  Святоплуг,  что  грозит  война, 
и  стал  собирать  войско.  Югры  двинулись  на  него  со  всей 
поспешносіью  и  в  битве  у  Дуная  разбили  паннонцев  с  их 
королем.  Святоплуг  во  время  бегства  упал  в  Дунай  и  погиб 
в  сильном  течении.  Югры  перебили  славов,  жителей  Пан- 
нонии,  а  землей  их  владеют  и  посейчас,  хотя  на  грани¬ 
цах  Паннонии  повсюду  еще  осталось  славянское  населе¬ 
ние. 

Итак,  заметим,  во  первых,  что  югры  названы  по  имени 
скифской  области  Югры,  откуда  они  происходят  и  откуда 
вышли;  богемы,  поляки  и  славы  до  сих  пор  называют  их 
гуграми,  другие  —  гугнами,  а  в  конце  концов  они  стали 
называться  унгары  (венгры). 

Заметим,  во  вторых,  что  у  югров  в  Венгрии  и  у  тех, 
что  живут  в  Скифии  в  Югре,  один  и  тот  же  язык,  та  же 
речь,  то  же  самое  резкое  произношение. 

Однако,  венгры  в  Паннонии  —  христиане,  более  куль¬ 
турны  и  во  всех  отношениях  более  богаты,  югры  же 
5  Скифии  —  до  сих  пор  идолопоклонники  и  дикари. 

Заметим,  в  третьих,  что  Югра  —  самая  северная  страна 
и  вовсе  не  имеет  высочайших  и  недоступных  гор,  ни  та¬ 
ких,  как  Альпы  в  Италии,  ни  таких,  как  Сарматские  горы. 
Следовательно,  неверно  говорят  некоторые  историки,  что 
гугны  вышли  из  своей  области  —  из  величайших  и  недо¬ 
ступных  гор.  В  Югре,  впрочем,  есть  горы,  покрытые 
густым  лесом,  но  это  —  пологие  и  легко  доступные  горы 
средней  величины  и  высоты,  скалистые  и  утесистые,  как 
и  везде  по  северному  краю  земли  у  Северного  океана. 

Отметим  также,  что  из  Северного  океана  на  вершины 
прилежащих  к  морю  гор  выходят  некие  рыбы,  называемые 
на  языке  московитов  морж  (тогзз);  цепляясь  зубом,  они 
облегчают  себе  подъем,  а  с  верщины  горы  скользят  и  па¬ 
дают  по  другую  сторону.  Югры  и  другие  жители  севера 
ловят  их,  и  зубы  их,  отличающиеся  большой  тяжестью, 
посылают  в  Московию,  а  затем  к  туркам  и  татарам.  Из  них 
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делают  рукоятки  мечей,  сабель  и  ножей,  чтобы  их  тяжесть 
придавала  большую  силу  удара.ѵ.“* 

Заметим,  в  четвертых,  что  гор  Рифейских  и  Гипербо¬ 
рейских  в  природе  нет  ни  в  Скифии,  ни  в  Московии,  ни 
где  бы  то  ни  было,  и  хотя  почти  все  космографы  утвер¬ 
ждают,  что  из  этих  гор  вытекают  Танаис,  Эдель  или  Волга, 
Двина  (Огѵіпа)  и  другие  крупные  реки,  написанное  ими  — 
выдумки  и  невежественное  баснословие.  Танаис,  В.,'лга 
и  наиболее  крупные  реки  текут  из  Московии,  из  страны 
равнинной,  болотистой  и  лесистой,  вовсе  не  имеющей  гор. 
Об  этом  я  подробнее  скажу,  когда  дойду  до  описания 
Московии. 

Здесь,  достопочтеннейший  господин  епископ,  лежит 
глубочайшая  пропасть  заблуждения  —  по  вине  прославлен¬ 
ных  писателей,  помещающих  сюда  Рифейские  и  Гипербо¬ 
рейские  горы.  Пусть  твоя  достойнейшая  особа  обережет 
и  защитит  меня  от  их  возражений,  противоставляя  им, 
вместо  всяких  хитроумных  доводов,  реальный  опыт,  и 
пусть  тот,  кто  не  верит,  увидит  сам  и  убедится  на  опыте, 
что  дело  обстоит  так,  как  я  сказал.® 

Заметим,  в  пятых,  что  югры  в  скифской  Югре  не  воз¬ 
делывают  полей,  не  сеют,  не  имеют  ни  хлеба,  ни  вина,  ни 
пива,  ведут  жалкую  жизнь  в  лесах  и  подземных  норах, 
питаясь  рыбой  и  дичью,  которых  там  много,  пьют  воду, 
одеваются  в  шкуры,  сшивая  вместе  шкуры  разных  живот¬ 
ных:  волка,  оленя,  лисицы,  куницы  и  пр.  Таким  образом 
скудная  это  область  у  северного  полюса,  как  и  говорит 
Гиппократ  в  книге  о  странах,  воздухе  и  воде. 

Подчинены  они  князю  Московии  и  платят  ему  подати 
шкурами  соболей,  белок  [?]  и  другими,  так  как  у  них  нет 
ничего  иного  для  дани. 

Заметим,  в  шестых,  что  по  ложному  мнению  некоторых 
известных  космографов  и  историков,  в  том  краю  у  Север¬ 
ного  моря  лежат  самые  умеренные  области,  где,  благодаря 
умеренности  климата  и  мягкости  воздуха,  люди  живут 
счастливо  и  весьма  долго  и  лишь,  когда  им  надоест  жить, 
бросаются  с  горы  в  океан. 

Все  это  —  басни.  И  в  самом  деле,  что  за  счастье  —  не 
иметь  ни  хлеба,  ни  вина,  ни  других  удовольствий?  Что  это 
за  умеренный  климат,  когда  там  приходится  терпеть  по- 


о  турках 


8Ь 


стоянный  холод;  когда  во  время  зимнего  солнцестояния 
у  них  там  непрерывная  ночь,  а  во  время  летнего  —  не¬ 
заходящее,  но  едва  теплое  солнце?  Впрочем,  опускаю  об 
этом. 

Заметим,  в  седьмых,  что  в  Югре  и  северных  областях 
не  роют  золота,  серебра  и  других  металлов,  и  не  соответ¬ 
ствует  действительности  басня,  будто  бы  там  есть  гриффы 
и  большие  птицы,  мешающие  копать  и  уносить  золото. 
Я  утверждаю,  вопреки  древним  авторам,  что  на  самом  деле 
гриффов  вовсе  нет  ни  в  той  части  севера,  ни  в  других 
странах  мира;  а  приносят  оттуда  к  нам  некую  хищную 
птицу,  величиной  с  орла,  но  с  более  длинными  крыльями 
и  хвостом,  наподобие  ястреба.  Зовут  ее  московиты  кре¬ 
чет  (кгхесхоі),  а  наши  —  бялозор  (Ыаіохог),  то  есть, 
приблизительно,  белый  блеск,  потому  что  у  нее  бело¬ 
ватое  брюхо.  Все  хищные  птицы,  ястребы,  соколы  и  дру¬ 
гие  живущие  хищно,  до  такой  степени  боятся  ее,  что  при 
виде  ее  дрожат,  падают  и  гибнут. 

Заметим,  в  восьмых,  что  на  севере,  за  Готтией,  Швецией 
(Зпесіага),  Финляндией  (Рііапбіат),  Югрой  и  за  Каспийским 
морем  нет  чудовищных  людей  —  одноглазых,  двухглавых 
псоглавых  и  пр.,  а  живут  там  люди,  нам  подобные,  но 
живут  редко,  разрозненно,  на  расстоянии  друг  от  друга 
и  в  малом  числе. 

Цвет  кожи  у  них  зачастую  синеватый  из-за  холода, 
придающего  эту  окраску  их  телу.  Это  —  истина;  писав¬ 
ший  так  правду  писал  и  мы  знаем,  что  истинно  свидетель¬ 
ство  его. 


Трактат  третий.  О  последовательном  распростра¬ 
нении  татар  по  родам. 

Глава  первая.  О  турках. 

І-і  предшествующем  трактате,  в  виде  отступления,  мы 
говорили  о  некоторых  племенах,  населявших  то  в  одно, 
то  в  другое  время  Сарматию  Азиатскую  или  Скифию  до  при¬ 
хода  татар,  то  есть  об  амазонках,  скифах,  готтах,  юграх 
или  гугнах. 
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Вслед  за  этим  скажем  о  сильных  племенах,  происшед¬ 
ших  от  чагадайских  татар,  каковы  турки,  уланы  или  пе¬ 
рекопские  татары,  татары  козанские,  затем  татары  ногай¬ 
ские,  Прежде  всего  скажем  несколько  слов  о  турках. 

Примерно,  на  девяностый  год  после  прихода  татар 
с  востока  в  землю  готтов,  называемую  ими  Чагадайской, 
один  воин  великого  хана,  по  имени  Отуманн,  человек 
низкого  положения  и  в  то  время  неизвестный,  но  физически 
сильный  и  смелый,  ушел  от  татар  с  сорока  конями,  из-за 
каких-то,  по  его  мнению,  испытанных  им  обид.  Он  начал 
тайно  захватывать  в  Кападокии  удобные  проходы  в  горах 
и,  пользуясь  удобным  временем  и  местом,  стал  заниматься 
грабежом.  К  нему  стеклось  множество  бродяг,  как  это 
всегда  бывает  с  этими  людьми,  и  когда  численность  их 
сильно  возросла,  он  стал  уже  действовать  не  скрываясь 
и  не  из  засады:  открыто  вступая  в  бой,  стал  осаждать 
и  брать  селения,  города  и  нападать  на  целые  племена. 

Не  встречая  сопротивления,  этот  быстрый,  смелый  на 
руку,  ловкий  и  удачливый  человек,  при  помощи  угроз, 
террора  и  разграбления  некоторых  городов,  занял,  как  свое 
владение,  Кападокию,  Понт,  Вифинию,  Малую  Азию,  Пам- 
филию  и  Киликию. 

От  него  пошел  и  род  отуманов  или  турок,  так  как 
,с  севера  распространится  всякое  зло  по  всей  земле".’® 

Что  турки  —  потомки  и  ветвь  татар,  доказывается  тожде¬ 
ством  обычаев,  языка  и  боевых  приемов. 

Одежда,  манера  ездить  верхом,  сидя  в  седле  с  поджа¬ 
тыми  ногами,  употребление  в  бою  стрел  и  лука  всегда 
были  у  них  те  же,  что  у  татар,  да  и  теперь  у  большин¬ 
ства  все  те  же.  Татарский  язык  для  них  родной.  Речь  та¬ 
тарская  лишь  немного  отличается  от  турецкой,  то  есть 
примерно  так,  как  итальянская  от  испанской  или  польская 
от  богемской.’’* 

По  смерти  Отумана  преемником  его  и  вторым  королем 
турок  был  сын  его  Архан,  человек  такой  же  смелости 
и  честолюбия,  как  его  отец,  но  гораздо  более  опытный 
в  устройстве  хозяйственных  дел.  Своей  предприимчивостью 
он  сохранил  и  увеличил  владения  и  власть,  основанные 
отцом. 

За  ним  следовал  третий  король,  сын  Архана,  по  имени. 
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Аммурат.  Во  время  раздоров  между  греками,  когда  импе¬ 
ратор  Трапезундский  и  Константин  спорили  за  власть,  он 
был  нанят  на  помощь  Трапезундским  императором,  пере¬ 
правился  во  Фракию  через  Геллеспонт,  а  затем  хитростью 
и  лукавством  затянул  исход  войны  до  тех  пор,  пока  греки 
не  растратили  сил  и  богатств,  и  тут  он,  воспользовав¬ 
шись  случаем,  обратил  оружие  против  них  и  занял  Фра¬ 
кию. 

Когда  он  умер,  четвертым  королем  стал  Пезаит,  сын 
его.  Стремясь  к  великим  деяниям,  он  покорил  Македонию, 
Фессалию,  Фокнду,  Бэотию,  Аттику.  Булгар  и  иллирийцев 
он  ослабил  постоянными  набегами,  разграбил  предместья 
замечательного  города  Константинополя  и  до  такой  сте¬ 
пени  измучил  его  осадой  и  голодом,  что  император  Кон¬ 
стантинопольский  отправился  в  Италию  и  Галлию  ни¬ 
щенски  выпрашивать  помощь. 

Но  промыслом  божьим,  великий  хан  татарский  Темир- 
Кутлу,  которого  историки  назвали  Темерланом,  ударив  на 
Азию  и  как  молния  пройдя  по  ней,  напал  на  Пезаита, 
бывшего  наготове  и  ждавшего  его.  Разбив  Пезаита,  он 
взял  его  в  плен,  заковал  в  золотые  цепи  и  увел  с  собой, 
но  вскоре  и  отпустил,  а  немного  позднее  тот  умер. 

Вслед  за  Пезаитом,  пятым  царствовал  Альпин.  Против 
него  с  большим  войском  выступил  Сигизмунд,  король 
Венгрии  и  Богемии,  Римский  император,  но  когда  они 
сошлись  в  бою,  войско  Сигизмунда  было  приведено  в  смя¬ 
тение  и  разбито,  он  сам  бросил  лагерь  и,  едва  перепра¬ 
вившись  через  Дунай  на  маленьком  суденышке,  спасся 
опозоренный.  1*® 

Следующий  затем,  шестой  по  порядку,  король  турок 
Махумет  установил  тяжелые  подати  и  набегами  расширил 
границы  своей  империи. 

По  смерти  Махумета  царствовал  его  сын  Аммурат  П. 
Он  разгромил  знаменитый  город  Фессалонику,  покорил 
Кипр  и  Этолию,  опустошил  земли  трибаллов,  иллирийцев 
и  венгров.  Владислав,  король  Польский  и  Венгерский, 
сначала  счастливо  воевал  с  ним,  но  в  последнем  сражении 
у  Варнского  озера,  когда  Иоанн  Гуниад  с  венграми  ушел 
с  поля  битвы,  он  был  побежден  и  вместе  со  своими  погиб 
жалкой  смертью. 
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Гордый  победой  Аммурат  силой  взял  Пелопонес  и  до 
основания  разрушил  стены  Истма  Коринфского 

Умирая,  он  оставил  сына  Махомета  восьмым  королем. 
Этот  в  1453  году  в  последний  день  мая  взял  Константи¬ 
нополь  после  54-дневной  осады,  напрягши  все  силы  в  по¬ 
следнем  приступе.  Тут  же  ему  сдался  богатейший  город 
Пера,  а  стены  его  были  разрушены. 

Овладев  Булгарией  и  Расцией,  он  захватил  Смидеров, 
великолепный  замок  Расции  над  Дунаем.  Нападая  оттуда, 
он  обратил  в  пустыню  Далмацию  и  Кроацию,  проник 
в  Штирию  и  в  Австрию. 

Потом  он  с  бою  взял  Нигропоят,  бывший  под  властью 
венецианцев,  взял  Феодосию,  ныне  называемую  Каффой, 
генуэзскую  колонию  на  Таврическом  острове,  вместе  с  этим 
островом;  зарубил  мечом  двоих  князей  из  замка  Манку п 
(как  говорят,  последних  представителей  готтов)  и  подчи¬ 
нил  себе  Мендлигера,  татарского  императора,  в  названном 
Херсонесе  Таврическом. 

Он  разорил  Молдавию  и  Валахию,  шестнадцать  лет  под¬ 
ряд  воевал  с  венецианцами;  такую  же  непрерывную  войну 
вел  с  Гузакассаном,  королем  персов,  часто  бывал  побежден, 
но  иногда  побеждал  и  сам.  Умер  он  1  мая  1481  года 
и  погребен  в  Константинополе.  На  его  место  турки  при¬ 
звали  к  власти  сына  его  Баиссета.  Тогда  Зелиаб,  младший 
сын  Махумета,  в  гневе  ушел  к  султану  Египетскому,  собрал 
войско  и  вступил  в  бой  с  Баиссетом,  но  потерпев  неудачу, 
бежал  к  родосцам,  а  магистр  Родосского  ордена  отослал 
его  пленником  во  Францию,  позднее  же  отдал  папе  Але¬ 
ксандру  VI.  Когда  король  Французский  Карл  проезжал 
через  Рим,  направляясь  в  Апулию,  он  получил  Зелиаба  по 
договору  от  папы,  но  во  время  пути  Зелиаб  умер  не  то 
от  яда,  не  то  от  усталости  —  неизвестно. 

Баиссет,  девятый  король  турок,  взял  приступом  Килию 
и  Белый  Замок  в  Молдавии,  а  также  с  бою  и  по'сле 
осады  завладел  островом  Модоном  и  городом  того  же 
имени,  принадлежавшим  венецианцам.  Он  часто  воевал 
с  Софи,  королем  персов,  но  почти  всегда  терпел  пора¬ 
жения. 

Когда  он  состарился,  сын  его  Селимсабег,  которого 
наши  зовут  Селембек  (ЗеІетЬек),  отнял  у  него  власть, 
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И  Баиссет,  отправленный  на  остров,  где  провел  детство, 
вскоре  умер.*^®® 

Десятый  король  турок,  нынешний  Зелембег  (2е1етЬеё), 
захватив  власть,  умертвил  й  истребил  своих  братьев,  а  за¬ 
тем,  грозя  христианам,  решил  итти  войной  прежде  всего 
на  Паннонию.  Однако,  всевышней  волей  всемогущего  бога 
против  него  поднялся  король  персов  Софи,  и,  разбив  его 
в  нескольких  битвах,  одолел. 

После  того  Селин,  он  же  Селембег,  завоевал  Сирию 
и,  вторгшись  в  Египет,  взял  'великий  город  Алькаир  и  убил 
султана,  государя  Египта 

При  трех  последних  нами  названных  императорах  Кон¬ 
стантинополь,  столица  империи,  некогда  называвшийся 
вторым  Римом,  стал  их  постоянным  местопребыванием, 
так  что  окрестные  жители,  особенно  славы,  стали  звать 
его  не  Византией  и  не  Константинополем,  а  Царев  дом 
(Схагхоіѵ  бот),  то  есть  дом  цезаря. 

Константинополь  расположен  треугольником:  двумя 
углами  лежит  при  море,  а  третьим  обращен  в  поля.  Окруж¬ 
ность  его  равна  восемнадцати  итальянским  милям.  Там  нет 
больших  дворцов,  кроме  терм  и  великолепных  вновь  вы¬ 
строенных  философских  школ.  Храм  же  св.  Софии,  то 
есть  мудрости  божьей  (или  Христа,  истинной  мудрости 
отца),  некогда  выстроенный  выдающимся  образом,  был  низ¬ 
вергнут  Махуметом  вторым,  императором  турок,  и  обра¬ 
щен  в  притон  зверей. 

Рим  же  в  Италии  имеет  круглую  форму,  в  32  мили  по 
окружности  стен,  превосходя  почти  вдвое  окружность 
Константинополя.  В  Риме  семь  холмов  и  роскошные  дворцы. 

Глава  вторая.  О  роде  татар  уланов 
или  перекопских. 

Другая  отрасль  и  родовая  ветвь,  идущая  от  заволжских 
татар,  это — татары  уланы,  называемые  так  по  Улану, 
завоевателю  Таврического  острова. 

Улан  значит  девушка  или  девственница,  и  назван 
он  был  так  потому,  что  рожден  был  девушкой  вне  закон¬ 
ного  брака.  Это  имя  он  передал  и  своим  потомкам  на 
Херсонесе  Таврическом. 
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У  магометан  не  диво  для  девушки  зачатие  и  беремен¬ 
ность  без  брака:  это  часто  бывает  и  не  запрещается. 

Таврический  остров  находится  среди  Меотидских  болот. 
Длиной  он  в  24  мили,  а  шириной  в  15  миль.  Он  имеет  три 
города:  Солат,  Киркель  и  Каффу,  и  два  замка  —  Манкуп 
и  Азов. 

Солат  у  татар  называется  Крымом,  почему  и  государя 
Перекопского  они  называют  Крымским  императором. 

Дома  в  этом  городе  убогие,  а  в  большей  части  он  по¬ 
кинут. 

Другой,  меньший  город  —  Киркель.  Над  ним,  на  высо¬ 
кой  скале,  выстроен  замок  из  бревен  и  глины. 

Рассказывают,  что  в  этой  скале  жил  дракон,  убивавший 
людей  и  скот,  так  что  жители  соседних  мест  бежали,  бро¬ 
сив  дома  пустыми. 

Греки  и  итальянцы,  жившие  на  острове,  молились  пре¬ 
славной  Марии,  матери  божьей,  чтобы  она  избавила  их  от 
дракона.  И  вот,  по  прошествии  времени,  они  увидели,  что 
внутри  скалы  горит  свеча.  Они  вырезали  и  высекли  в  скале 
ступени  для  подъема,  добрались  до  горящей  свечи  и  уви¬ 
дели  образ  пресвятой  богородицы,  перед  ним  горящий 
свет,  а  внизу  дракона,  разорванного  пополам. 

Они  вознесли  благодарность  за  это  чудесное  избавле¬ 
ние,  а  дракона,  разрубив  на  куски,  сбросили  со  скалы. 

Так  как  жители,  славя  святую  деву,  стали  ходить  к  ее 
образу  на  поклонение,  то,  по  их  примеру,  и  государь  Пере¬ 
копский  Ацигери,  воевавший  со  своими  братьями,  стал 
просить  святую  деву  Марию  помочь  ему  и  дал  обет  отбла¬ 
годарить  благословенную  деву. 

Надо  сказать,  что  магометане  чтут  святую  Марию  и  при¬ 
знают,  что  она — дева,  без  брака  зачала  и  родила  великого 
и  благословенного  пророка  Иисуса. 

Когда,  с  ее  помощью,  Ацигери  победил  соперников,  то, 
продав  двух  лучших,  какие  у  него  были,  коней  и  купив 
воску,  он  сделал  две  громадных  свечи  и  приказал,  чтобы 
они  из  года  в  год  горели  перед  образом,  что  и  до  сего 
дня  соблюдается  всеми  последующими  императорами. 

Третий  город,  Феодосия,  ныне  называемый  Каффой,  был 
взят  приступом  у  генуэзцев  Магометом  II,  императором 
турок. 
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Завладев  также  замком  Манкуп  к  западу  от  Каффы, 
вышеназванный  турок  Магомет  убил  мечом  двух  братьев 
князей,  государей  замка  Манкуп  и,  как  говорят,  последних 
представителей  готтов.*® 

Он  укрепил  также  замок  Азов  близ  устьев  реки  Тана- 
иса,  которым  и  ныне  владеют  турки. 

Татары  уланы,  со  времени  их  прихода  на  остров,  живут 
в  луговых  его  частях  по  своей  исконной  привычке,  а  вне 
острова  владеют  такими  же  луговыми  пространствами  Сар- 
матии  Европейской  близ  Меотидских  болот  и  Понтийского 
моря  вплоть  до  Белого  Замка. 

Они  устроили  переход  и  открыли  доступ  на  остров 
с  запада,  настлавши  земляную  насыпь,  длиной  в  милю, 
в  виде  моста,  но  грубо  и  несовершенно,  так  что  в  некото¬ 
рых  местах  морские  волны  переливаются  через  насыпь. 

В  древности  остров  назывался  Таврическим,  а  теперь 
называется  Перекопом,  что  значит  ров,  потому  что  вода 
окружает  его  со  всех  сторон  и  защищает,  как  ров,  полный 
воды,  защищает  город. 

Но  довольно  об  этом.  Посмотрим  теперь  их  генеа¬ 
логию. 

После  Улана  в  Таврике  царствовал  царь  (схаг)  Тахта- 
мис,  который,  вместе  с  князем  Литовским  Витольдом, 
воевал  против  своего  брата  царя  Темир-Кутлу,  императора 
Заволжского,  и  был  побежден.  *** 

Вслед  за  Тахтамисом  собирался  царствовать  сын  его 
Шидахмет  царь,  но  Адзикерей  царь  его  изгнал  и  царство¬ 
вал  вместо  него. 

Шидахмет  направился  в  Литву  за  помощью,  но  был 
взят  в  плен  литовцами  вместе  с  женой  и  детьми  и  заклю¬ 
чен  в  замке  Ковно,  где  и  умер  с  женой  и  детьми  в  дни 
Казимира  III,  короля  Польского  и  великого  князя  Литов¬ 
ского. 

Когда  умер  Адзикерей  царь,  остались  по  нем  семь 
сыновей  и  старщий  из  них,  по  имени  Гайдер,  взял  власть, 
Мендлигер  же,  один  из  младших  сыновей,  бежал  к  турец¬ 
кому  императору  и,  получив  от  турка  помощь  и  жену, 
разбил  и  низверг  Райдера  и  Ямурци  с  другими  братьями. 
Они  бежали  к  Ивану  Васильевичу  (Ѵазііошсх),  князю  Мо¬ 
сковии,  который  принял  их  и  дал  им  княжество  Козанское. 
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у  Мендлигера  царя  было  девять  сыновей:  первый  Мах- 
мет  Керей,  второй  Ахмет  Керей,  третий  Махмут  Керей, 
четвертый  Бети  Керей  —  он  утонул,  везя  добычу  по  реке 
в  Валахии,  в  1510  году;  пятый  —  Бурнас  Керей,  шестой 
Мубарек  Керей,  седьмой  Садех  Керей;  имен  восьмого  и 
девятого  не  знаю.  Ныне  царствует  на  месте  отца  Махмет 
Керей  царь. 

Заметим,  что  хотя  перекопские  татары  должны  были  бы 
стать  более  культурны  и  не  так  суровы  под  действием 
шестого  климата,  в  котором  они  живут,  однако  они  не 
потеряли  прежней  своей  хищности  и  дикой  жестокости, 
присущей  скорее  зверям,  живущим  в  полях  и  лесах,  чем 
жителям  городов  и  сел. 

В  иные  годы  они  делают  нападения,  опустошают  и 
грабят  Руссию,  Литву,  Валахию,  Польшу,  а  по  временам 
и  Московию. 

Глава  третья.  О  татарах  козанских  и  татарах 
ногайских. 

ретья  орда  —  козанских  татар  —  названа  так  по  замку 
^  Козан,  стоящему  над  рекой  Волгой  у  границ  Моско¬ 
вии,  где  они  живут. 

Они  произошли  от  главной  татарской  орды,  а  именно 
от  чагадайских  или  заволжских  татар,  как  и  все  другие 
татары. 

Эта  Козанская  орда  имеет  около  12  тысяч  бойцов,  а  при 
необходимости,  когда  они  созывают  и  других  татар,  они 
могут  выставить  до  30  тысяч  воинов. 

Об  их  государях,  деяниях  и  генеалогии  не  пишут,  так 
как  они — данники  князя  Московии  и  зависят  от  воли  его 
и  в  мирной  жизни,  и  на  войне,  и  в  деле  избрания  себе 
вождей. 

Поэтому  к  ним  можно  будет  отнести  то,  •  что  будет 
сказано  о  государе  москов. 

Четвертая  орда,  молодая  и  недавно  существующая, 
позднее  других  возникшая,  как  ветвь  заволжских  татар, 
это  оккассы  или  нагайские  татары. 

После  того  как  Оккасс,  выдающийся  слуга  и  воин  ве¬ 
ликого  хана,  имевший  30  сыновей,  был  убит,  сыновья  его 
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отделились  от  главной  Заволжской  орды  и  поселились 
около  замка  Сарай,  примерно,  лет  за  70  или  немного 
меньше  до  нынешнего  1517  года.  Вскоре  они  до  чрезвы¬ 
чайности  разрослись,  так  что  в  наше  время  стали  уже 
наиболее  многочисленной  и  самой  крупной  ордой. 

Они  ближе  всех  других  татар  к  холодному  северу  и 
прим.ыкают  к  восточному  краю  Московии,  которая  часто 
подвергается  их  набегам  и  грабежам. 

Правят  у  них  сыновья  и  внуки  Оккасса.  Ни  денег,  ни 
монеты  там  нет,  а  продают  они  вещи  за  вещи,  то  есть  за 
рабов,  детей,  скот  и  вьючных  животных. 


Книга  вторая. 


Трактат  первый.  Об  описании  верхней  Европей¬ 
ской  Сарматии, 

Глава  первая.  О  Русски,  ее  округах,  изобилии 
и  о  находящемся  в  ней. 

Г  После  сказанного  о  Сарматии  Азиатской,  называемой  Ски- 
^  ^  фией,  нам  остается  сказать  о  Сарматии  Европейской. 
Первой  тут  перед  нами  лежит  Руссия,  некогда  называв¬ 
шаяся  Роксоланией. Восточный  край  ее  прилегает  к  реке 
Танаису  и  Меотидским  болотам,  отделяющим  Азию  от 
Европы.  В  давние  века  у  реки  Танаиса  жили  аланы,  а  за 
ними  к  югу  роксоланы.  Эти  народы  были  совершенно  уни¬ 
чтожены  и  погибли,  а  теперь  там  видны  лишь  широко 
раскинувшиеся  степи,  где  изредка  встречаются  звери  да 
козаки  или  бродяги,  как  выше  сказано.  Дальше  к  югу  есть 
еще  кое-какие  остатки  черкесов  (Сігсаззогиш).  Это  весьма 
дикий  и  воинственный  народ,  по  происхождению  и  языку — 
русские.  Далее  есть  замок,  называемый  Очарков,  выстроен¬ 
ный  во  владениях  литовцев  императором  перекопских  татар, 
а  еще  далее,  приблизительно  в  двух  милях  к  югу  от  Очар- 
кова,  находится  Дзассов  (Огаззоѵ).  Там  был  замок,  но  он 
разрушен  до  нашего  времени.  От  Дзассова  до  Бялыгрода, 
занятого  турками,  шесть  миль.‘**  Затем  к  западу  идет  По- 
долия,  граничащая  на  юге  с  Молдавией  и  Валахией,  а  на 
востоке  с  татарскими  степями  и  Таврическим  островом. 
Это  —  плодороднейшая  страна,  весьма  богатая  •  хлебом  и 
медом.  Хотя  там  лишь  грубо  обрабатывают  землю,  вспа¬ 
хивают  мало  и  неглубоко,  а  сеют  поверху,  пшеница  ро¬ 
дится  сама  три  года  подряд  только  потому,  что  при  сборе 
хлеба  во  время  жатвы  некоторое  количество  зерен  оста- 
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вляют  рассыпанным  по  земле,  чтобы  они  взошли  на  сле¬ 
дующий  год  без  обработки  и  вспашки  поля. 

Трава  на  пастбищах  так  быстро  и  так  обильно  там 
всходит  и  растет,  что  в  три  дня  вырастает  выше  са¬ 
жени, а  в  немного  больший  срок  опутывает  и  скрывает 
плуг,  забытый  в  травянистых  местах. 

Пчелиные  рои  там  кладут  мед  не  только  на  пчельни¬ 
ках  и  в  дуплах  деревьев,  но  и  на  берегах  рек  и  на  земле. 
Часто,  когда  прилетает  новый  рой  и  начинает  истреблять 
старых  пчел,  поселяне  убивают  налетевшую  массу  или  то¬ 
пят  в  воде,  чтобы  попрежнему  жили  и  мед  носили  старые. 

Далее,  у  Сарматских  гор,  живет  народ  русский  (Киіепо- 
гит),  во  главе  которого  стоят  знатные  люди  из  поляков  — 
в  Коломые,  Жыдачуве  (2і(1ас20\ѵ),  Снятине,  Роатине,  в  Буско 
и  пр.  У  этих  же  гор  находятся  округа  —  Галицийский 
(Наіісіепзіз),  некогда  называвшийся  Галлицией  (ОаІІІсіа), 
и  Премысльский,  а  среди  гор  Сарматских  —  округ  Саноц- 
кий.  По  направлению  к  центру  Руссин  лежит  Львовская 
(ЬеороІІепзіз)  земля,  а  в  ней  хорошо  укрепленный  город 
того  же  имени  с  двумя  замками  —  верхним  и  нижним. 
Это  —  столица  Русски.  К  северу  идут  округа  Холмский, 
Луцкий  и  Бельзенский.  [Львовская  же]  земля  в  центре. 

Ограничена  Руссия  —  с  юга  Сарматскими  горами  и  ре¬ 
кой  Тирасом,  которую  жители  называют  Днестром  (№езіг); 
с  востока  —  Танаисом,  Меотидами  и  Таврическим  островом; 
с  севера  —  Литвой,  с  запада  —  Польшей. 

Знаменитая  река  Борисфеи,  называемая  жител5Гми  Днеп¬ 
ром  (Оіперг),  течет  из  Московии,  проходит  через  Литву 
и  Руссию  под  Смоленск  и  Киев.  В  нее  впадает  начинаю¬ 
щая  у  города  Хмельника  на  западе  река  Буг  (ВоЬ). 
Пройдя  около  трехсот  германских  миль,  Борисфен  впадает 
в  Понтийское  море. 

Русская  земля,  будучи  и  вообще  плодородной,  особенно 
богата  медом  и  медоном,  питьем  из  меда.  Привозят  туда 
и  вино  из  Паннонии,  а  также  из  пограничных  Молдавии 
и  Валахии,  привозят  и  греческое  крепкое  вино  из  Греции; 
пива  у  них  вдоволь. 

Страна  богата  конями,  быками  и  стадами  овец,  имеет 
воск  в  большом  количестве,  изобилует  мехами  куниц,  белок, 
лисиц  и  бычьими  кожами.  Она  обильно  орошается  реками 
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имеет  много  рыбных  вод,  так  что,  где  только  есть  вода, 
там  в  ней  и  рыба.  Рыбу  ке  разводят  у  руссов  в  прудах 
и  рыбных  садках,  а  повсюду  там,  где  есть  вода,  в  ней 
появляется  рыба,  посылаемая,  как  говорится,  с  небесной 
росой,  без  всяких  людских  забот  и  без  разведения. 

В  Львовском  округе  есть  достойные  упоминания  большие 
щуки  (Іисеі),  легко  делящиеся  на  куски  полосами. 

Руссия  изобилует  пахучим  тростником  в  местах  поближе 
к  Танаису  и  Меотндским  болотам,  а  также  ревенем  —  там 
же  и  в  Литве,  да  и  еще  многими  травами  и  кореньями,  не 
встречающимися  в  других  местах.  Русская  земля  повсюду 
изобилует  красящими  растениями,  в  массе  там  встречающи¬ 
мися,  но  тогда  как  в  прежнее  время  их  вывозили  оттуда 
в  итальянские  города  Геную  и  Флоренцию,  теперь  лишь 
небольшую  часть  их  собирают,  и  почти  все  напрасно  гиб¬ 
нет  несобранным.^^® 

В  Холмском  округе,  срубленные  и  лежащие  на  земле 
сосновые  ветви  в  течение  года  или  двух  превращаются 
в  кремнистые  камни. Там  много  мела  или  белой  земли, 
ввозимой  к  нам.  Есть  и  соль;  ее  в  сухое  время  собирают 
на  озере  Качнбейском,  а  так  как  недалеко  оттуда  нахо¬ 
дится  татарский  замок  Очарков,  то  иногда  возчиков  соли 
перехватывают  и  берут  в  плен  татары,  вместе  с  двумя¬ 
стами,  а  то  и  тремястами  возов.  В  Премысльской  земле  и 
в  Дрогобыче  варят  соль,  собирают  и  хранят  ее  кусками 
и  определенными  мерами. 

В  Руссии  много  вероисповеданий.  Есть  христианская 
религия,  подчиненная  римскому  первосвященнику.  Это  гос¬ 
подствующая  и  преобладающая,  хотя  представители  ее 
немногочисленны.  Другая  вера,  русская,  следующая  гре¬ 
ческому  обряду,  более  распространена  и  охватывает  всю 
Руссию.  Третья  вера  —  иудейская;  ее  сторонники  иудеи  — 
не  ростовщики,  как  в  христианских  землях,  а  ремеслен¬ 
ники,  земледельцы  или  крупные  купцы,  часто  держащие 
в  своих  руках  общественные  подати  и  налоги. 

Четвертая  вера  —  армянская,  преимущественно  в  городах 
Каменце  и  Львове.  Армяне — весьма  опытные  купцы,  дохо¬ 
дящие  с  товарами  до  Каффы,  Константинополя,  египетской 
Александрии,  Алькаира  и  стран  Индии. 

В  одежде  и  церковной  службе  русские  следуют  гре- 
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кам.  У  них  есть  свое  письмо  и  алфавит  по  образцу  грече¬ 
ского,  очень  с  ним  сходный.  Евреи  пользуются  еврейским 
письмом  и  грамотой;  занимаются  также  и  науками  —  астро¬ 
номией  и  медициной. 

Армяне  имеют  свой  обряд  и  свое  письмо.  Из  святых 
они  больше  всего  чтут  апостола  Фаддея,  утверждая,  что 
он  обратил  армян  в  христианство.  Затем  они  почитают 
и  святого  божьего  апостола  Варфоломея,  через  кото¬ 
рого,  как  сами  говорят,  они  восприняли  много  правил 
веры. 

У  них  великолепные  и  чрезвычайно  красивые  принадлеж¬ 
ности  богослужения  —  накидки  и  орнаты,  не  разрезные, 
а  совершенно  круглые;  книги,  чаши  и  прочая  прекрасная 
утварь  древних  христиан. 

Что  касается  духовных  властей  и  пастырей  христианских, 
то  во  главе  их  стоит  во  Львове  русский  и  литовский  ми¬ 
трополит.  Ему  подчинены  епископы  —  киевский,  каменецкий, 
премысльский,  холмскнй,  луцкий  и  медницкий.  У  русских 
глава  —  киевский  митрополит  (Киев  некогда  был  столицей 
Руссии).  Ему  подчинены  владыки  (ѵіабісаз)  и  епископы 
греческого  обряда  в  Молдавии  и  Валахии,  вплоть  до  реки 
Гистра  или  Дуная,  а  в  Руссии  —  епископы:  во  первых,  холм- 
ский,  затем  во  владениях  литовцев  —  владимирский,  или 
брестский;  третий  пинский  или  туровский  (Мгоѵзкі),  чет¬ 
вертый  полоцкий,  пятый  луцкий,  шестой  смоленский  и  все 
вообще  другие  владыки  и  епископы  в  землях  москов 
и  в  северных  землях,  им  подвластных. Исидор,  бывший 
киевский  митрополит,  по  языку  и  образованию  ученейший 
грек,  во  время  папы  Евгения  IV  прибыл  поездом  в  сто 
лошадей  на  Флорентийский  собор,  и,  добившись  унии  с  Рим¬ 
ской  церковью,  вернулся  в  Руссню,  но  когда  он  стал  там 
проповедовать  подчинение  Риму,  московиты  лишили  его 
сана  и  предали  смерти. 

Русские  следуют  учению  греческих  докторов  и  бого¬ 
словов,  преимущественно  Василия  Великого,  Григория 
Назианзииа  и  Иоанна  Златоуста.  Григория  Назианзина  они 
называют  на  своем  языке  богослов  (Ьо^озіочг),  что  по 
латыни  значит  славящий  бога.  Они  признают  и  нащего 
святого  Григория,  папу  римского,  особенно  его  книги  Мо¬ 
рали,  читают  его  в  переводе  и  на  своем  языке  зовут  бе- 
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сед  ник  (Ьіезіесіпік),  что  значит  оратор,  проповед* 
ник  или  советник. 

В  русских  церквах  при  богослужении  читают  и  поют 
на  сербском,  то  есть  славянском  языке;  в  армянских 
церквах  —  на  армянском  языке;  в  иудейских  синагогах  мо¬ 
лятся  на  еврейском  языке.  Христиане  же  римского  обряда 
поют,  молятся  и  читают  на  латинском  языке. 

Надо  заметить  также,  что  на  реках  Руссии  и  Литвы, 
особенно  на  Борисфене  и  Буге,  называемом  Гипанисом, 
в  летнее  время  размножаются  поденки  —  черви  и  летающие 
насекомые,  с  четырьмя,  а  иногда  и  шестью  крыльями: 
рождаются  и  появляются  утром,  около  полудня  бегают  по 
воде  или  летают  над  берегами,  а  при  заходе  солнца  гибнут. 
О  них  говорит  Аристотель,  во  первых  в  истории  животных 
и  затем  в  Проблемах,  а  также  медики,  трактуя  об  одно¬ 
дневной  лихорадке. 

Глава  вторая.  О  Литве  и  Самагиттии. 

|-селикое  княжество  Литовское  —  весьма  обширная  область. 

В  ней  много  князей  литовских  и  русских,  но  один 
глава  и  монарх,  которому  подчинены  все  прочие.  Он  име¬ 
нуется  вообще  великиим  князем  Литовским. 

Старинные  историки,  рассказывая  о  древности,  говорят, 
что  некие  италийцы,  оставив  Италию  из-за  несогласия 
с  римлянами,  пришли  в  землю  Литовскую  и  дали  ей  имя 
родины  —  Италия,  а  людям  —  название  италы;  у  позднейших 
земля  стала  называться,  с  приставкой  буквы  л  в  начале — 
Литалия,  а  народ  литалы. 

Русские  же  и  поляки,  их  соседи,  еще  более  изменяя 
эти  имена,  вплоть  до  сего  дня  называют  страну  Литвой 
(ЬіШиапіат),  а  народ  литовцами  (ЬііЬиапоз). 

Они  сперва  основали  город  Вильно  (высота  полюса  там 
57°)  и  по  имени  Вилия,  вождя,  с  которым  пришли  в  те 
края,  назвали  его  Вильно,  а  рекам,  текущим  вокруг  города, 
по  имени  того  же  вождя,  дали  имена  Вилия  и  Вильна. 

Самагиттию  они  так  называют  на  своем  языке  потому, 
что  у  них  это  значит  нижняя  земля.  Некоторые  невеже¬ 
ственные  в  истории  люди  вздумали  производить  название 
Литвы  от  Шио,  то  есть  рога  или  охотничьей  трубы  по- 


ІІЛ.2.  О  Литве  и  Самагиттиа 


99 


тому  будто  бы,  что  в  той  области  много  охотятся,  но  это 
скорее  создает  внешнее  впечатление,  чем  говорит  об  исто¬ 
рическом  происхождении. 

Народ  литовский  в  былые  годы  считался  у  русских  до 
того  темным,  презренным  и  жалким,  что  Киевские  князья, 
по  бедности  его  и  скудности  почвы,  требовали  у  него, 
и  то  лишь  как  знак  покорности,  дань  в  виде  поясов 
и  коры.  Так  было,  пока  Витенен,  вождь  литовцев,  не 
поднял’  восстания  против  русских  и  не  сделался  князем 
своих  соотечественников. 

Напав  хитростью  на  русских  князей,  он  разбил  их 
и  постепенно  до  того  усилился,  что  подчинил  их  себе 
и  заставил  платить  дань,  которую  сами  литовцы  в  течение 
многих  поколений  платили  русским.  Позднейшие  преемники 
Витеиена  не  раз  делали  воровские,  по  волчьи  неожиданные 
набеги  на  соседние  народы  Руссии,  Пруссии,  Мазовии, 
Польши  и  грабили  их,  пока  наконец  князь  Мазовецкий 
Конрад  не  призвал  на  помощь  братьев  крестоносцев  тев¬ 
тонского  ордена  СВ.  Марии. Завоевав  Пруссию  в  непре¬ 
рывных  боях,  они  пошли  на  самагиттов  и  литовцев  и 
стали  наносить  им  поражение  за  поражением,  брать  в  плен 
и  теснить  осадами.  Наконец,  они  добрались  и  до  князей 
лиі'овских,  Ольгерда  и  Кейстута. 

Ольгерд  был  великим  князем  Литовским,  а  Ягелло  —  сын 
его  впоследствии  крещенный,  названный  Владиславом  и  ко¬ 
ронованный,  как  Польский  король. 

Кейстут,  брат  Ольгерда,  величайший  враг  и  преследо¬ 
ватель  христиан,  в  войне  с  тевтонскими  крестоносцами 
в  Пруссии  трижды  был  взят  в  плен  и  трижды,  против 
всякого  желания  крестоносцев,  удивительной  уловкой  осво¬ 
бождался  от  оков  и  ухитрялся  бежать.  Сыном  этого  Кейстута 
был  Витавд  (ѴКаѵбиз)  или  Витольд,  князь  замечательной 
доблести.  Под  покровом  мира,  Ягелло,  он  же  впоследствии 
Владислав,  захватил  в  плен  Кейстута  с  сыном  его  Витавдом; 
Кейстута  убил  в  тюрьме,  а  Витавда  заключил  в  оковы. 
В  конце  концов,  сильно  стесненный  крестоносцами  и  хри¬ 
стианскими  войсками,  Ягелло,  по  милости  божией,  склонился 
на  сторону  поляков,  принял,  вместе  со  своими  восемью 
братьями,  христианскую  веру,  омывшись  в  воде  крещения 
и  был  коронован,  как  Польский  король.  В  1386  году  в  чет- 
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верг  четырнадцатого  февраля,  в  день  св.  Валентина,  он  взял 
в  жены  Гедвигу,  знатную  и  прекрасную  дочь  Людовика, 
короля  Венгерского  и  Польского. 

Названный  король  Владислав,  как  и  обещал,  стал  думать 
и  прилагать  усилия,  чтобы  освободить  народ  литовский  от 
мрака  заблуждения  и  идолопоклонства.  Взяв  с  собой  Бод- 
занту,  архиепископа  гнезненского,  много  служителей  церкви 
и  монахов,  а  также  королеву  Гедвигу,  Семовита  и  Иоанна, 
князей  Мазовецких,  Конрада,  князя  Олесницкого,  и  многих 
баронов,  в  1387  году  он  вступил  в  Литву  и  предпринял 
крещение  литовцев.*®* 

Литовцы  искони  почитали,  как  божества,  огонь,  лес, 
ужей,  змей,  особенно  огонь,  который  непрерывно  поддер¬ 
живался  подкладывавшим  дрова  жрецом,  на  их  языке  на¬ 
зывавшимся  3  и  н  ц  (2ІПС2).  Леса  и  рощи  они  считали  свя¬ 
щенным  обиталищем  богов,  а  ужей  и  змей  в  иных  домах 
кормили  и  чтили,  как  домашних  богов. 

Так  вот  король  Владислав  велел  на  глазах  у  варваров 
в  городе  Вильне  погасить  огонь,  почитавшийся  священным, 
разрушить  храм  и  алтарь,  где  приносились  жертвы;  леса  — 
срубить,  а  змей — умертвить.  Хотя  варвары  и  оплакивали 
истребление  своих  ложных  богов,  но  не  осмеливались  даже 
роптать  против  короля  и  удивлялись  только  тому,  что 
поляки,  оскорбляющие  их  святыни  —  огонь,  леса  и  змей, 
остаются  совершенно  невредимыми,  чего  не  бывало  в  таких 
случаях  с  ними  самими. 

После  того  как  идолы  были  таким  образом  истреблены, 
польские  священники,  а  больше  всего  сам  король  Влади¬ 
слав,  знавший  местный  язык,  в  течение  нескольких  дней 
учили  народ  литовский  правилам  веры  и  господней  мо¬ 
литве,  очищая  его  водой  крещения. 

Кое-кому  из  народа,  по  принятии  ими  крещения,  благо¬ 
честивый  король  Владислав  жаловал  новую  шерстяную 
одежду,  привезенную  из  Польши,  и  вследствие  этой  дально¬ 
видной  щедрости,  когда  молва  о  ней  распространилась, 
грубый  и  оборванный  народ,  довольствовавшийся  до  тех 
пор  холстом,  стал  толпами  стекаться  со  всей  области, 
чтобы,  крестившись,  получить  шерстяное  платье. 

Так  как  было  бы  неимоверно  трудно  крестить  отдельно 
каждого  верующего,  то  по  приказу  короля  всю  массу 
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народа  делили  на  отряды  и,  в  надлежащей  мере  окропив 
освященной  водой  всех  людей  каждого  отряда,  давали 
одному  отряду  и  всем,  кто  к  нему  принадлежал,  имя  Петр, 
другому  —  Павел,  Третьему — Иоанн  и  т,  д.  Женщинам, 
поделенным  также  на  отряды,  давались  имена  Катерина, 
Маргарита  и  т,  д.,  по  всему  числу  отрядов.  Воинов  крестили 
отдельно. 

Кроме  того,  король  Владислав  основал  в  Вильне  кафед¬ 
ральную  церковь  имени  св.  Станислава,  патрона  Польши, 
а  главный  алтарь  ее  поставил  на  том  месте,  где  прежде 
горел  огонь,  ложно  считавшийся  вечным,  чтобы  языческое 
заблуждение  стало  всем  очевидным.  В  той  же  виленской 
церкви  он  поставил  епископом  Андрея  Василия  (Ѵахііо). 
Это  был  человек  выдающейся  добродетели,  по  националь¬ 
ности  —  поляк  знатного  рода  —  из  дома  Ястребов,  по  обету  — 
монах  ордена  миноритов,  духовник  королевы  Венгерской 
Елизаветы,  замечательный  проповедник  и  епископ  Серета. 

По  настоянию  того  же  короля  Владислава,  и  Самагиттия 
приняла  веру  христову  и  крещение. 

Знакомясь  с  этой  областью  и  ее  населением,  надо 
заметить,  что  Самагиттия  —  северная  и  морозная  область, 
граничит  с  Литвой,  Ливонией  и  Пруссией,  окружена  лесами, 
холмами  и  реками,  делится  на  округа:  Ирагола,  Медники, 
Хроссе,  Розена,  Видуки,  Велюня,  Кельтини,  Четра.  Жители 
области  —  высокого  роста,  дикие  и  некультурные,  доволь¬ 
ствуются  простой  и  скудной  пищей,  жажду  обычно  утоляют 
водой,  а  изредка  пивом  или  медом  (тебопе).  Они  не  имели 
и  не  знали  в  то  время  ни  золота,  ни  серебра,  ни  меди,  ни 
железа,  ни  вина.  У  них  позволялось  одному  иметь  несколь¬ 
ких  жен  и  брать  в  жены  —  по  смерти  отца  мачеху,  а  по 
смерти  брата  —  его  жену. 

Там  вовсе  не  строят  изб  или  приличных  зданий,  а  строят 
только  шалаши  из  бревен  и  соломы,  удлинненные,  растянутые 
посредине  и  суженные  на  концах.  Сравнительно  широкое 
внизу,  такое  сооружение,  постепенно  по  мере  надстройки 
суживается  и  становится  наиболее  похоже  на  дно  [опро¬ 
кинутой]  лодки  или  шлем.  На  верхушке  делается  одно 
окно,  дающее  свет  сверху,  а  под  ним  очаг  —  для  пригото¬ 
вления  и  варки  пищи,  а  также  для  защиты  от  холода, 
в  котором  цепенеет  эта  область  большую  часть  года. 
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В  таком  доме  они  живут  с  женами,  детьми,  рабами, 
рабынями,  скотом  мелким  и  вьючным,  хлебом  и  всякой 
утварью. 

Народ  этот  очень  склонен  ко  всяким  пророчествам 
и  гаданиям.  Главным  божеством  самагиттов  был  огонь, 
который  они  считали  священным  и  вечным.  Такой  огонь 
на  хребте  высокой  горы  над  рекой  Невязой  (Неѵіазга), 
поддерживался  особым  жрецом,  постоянно  подкладывавшим 
дрова. 

Придя  туда,  король  Владислав  поджег  башню,  в  кото¬ 
рой  это  было,  а  огонь  разбросал  и  погасил.  Затем,  с  по¬ 
мощью  своих  воинов-поляков,  он  срубил  леса,  почита¬ 
вшиеся  у  самагиттов  святыней  и  обителью  богов  по  слову 
поэта:  „Жили  боги  в  лесах*. Самагитты  находились 
в  таком  помрачении  ума,  что  для  них  святыней  были  и  эти 
леса,  и  птицы  или  звери,  в  них  живущие,  и  все,  что  входит 
туда.  У  того  же,  кто  причинял  насилие  растительности, 
зверю  или  птице,  хитростью  демонов  искривлялись  руки 
или  ноги.  Вот  почему  варвары  были  в  величайшем  уди¬ 
влении,  что  поляки,  вырубавшие  священный,  по  верованию 
самагиттов,  лес,  не  испытывали  никакого  ущерба,  похожего 
на  то,  что  сами  они  часто  терпели  в  таких  случаях. 

У  них  в  названных  лесах  были  костры,  распределенные 
по  семьям  и  домам:  там  они  сжигали  трупы  близких 
и  родных  вместе  с  конями,  седлами  и  лучшей  одеждой. 
У  такого  рода  костров  они  ставили  еще  скамьи  из  коры 
и  клали  на  них  еду,  сделанную  из  теста  наподобие  сыра, 
а  на  костер  лили  мед  (шебопеш)  в  тщетной  надежде,  что 
души  умерших,  чьи  тела  там  сожжены,  придут  ночью 
и  будут  есть  эту  пищу. 

Сверх  того,  в  первый  день  октября  у  самагиттов  совер¬ 
шалось  в  этих  лесах  величайшее  торжество:  со  всей  об¬ 
ласти  стекался  туда  народ  обоего  пола,  при  чем  каждый 
приносил  пищу  и  питье,  соответственно  своему  состоянию. 
Несколько  дней  они  угощались  принесенным  и,  каждый 
у  своего  костра,  делали  приношение  своим  ложным  богам, 
особенно  же  богу,  называвшемуся  на  их  языке  Перкун,  то 
есть  гром. 

Так  как  никто  из  священников  не  знал  самагиттского 
языка,  то  король  Владислав  научил  народ  сначала  молитве 
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Отче  наш,  потом  Символу  и  велел  омыться  в  воде  кре¬ 
щения.  Один  из  старших  среди  самагиттов  ответил  за  всех; 
«Яснейший  король,  с  тех  пор  как  наши  неподвижные 
и  ленивые  боги  были  уничтожены  польским  богом,  мы 
покидаем  их  и  их  святилища  и  присоединяемся  к  более 
сильному  твоему  богу  и  богу  поляков*.  Так  они  были 
крещены. 

Король  основал  в  Медниках  кафедральную  церковь 
в  честь  и  во  имя  св.  мучеников  Александра,  Феодора 
и  Эвантия,  а  в  других  местах  —  приходские  церкви,'  на¬ 
значив  им  достаточное  содержание. 

Первым  епископом  медницкой  церкви  поставлен  и  по¬ 
священ  был  алеман  по  происхождению,  но  уроженец 
Вильны,  Матфей,  потому  что  он  знал  литовский  и  сама- 
гиттский  язык. 

В  первое  время  насаждения  христианства,  когда  магистр 
Николай  Вензык,  брат  ордена  предикаторов,  королевский 
проповедник,  говорил  однажды  самагиттам  через  пере¬ 
водчика  о  вере,  о  сотворении  мира  и  падении  первого 
человека  Адама,  один  из  самагиттов,  не  удержавшись, 
прервал  речь  проповедника  и  сказал:  „Лжет  этот  священ¬ 
ник,  светлейщий  король!  Он  рассуждает  о  сотворении  мира, 
а  сам  не  старый  человек.  Ведь  многие  среди  нас  старше 
его  годами  и  перешли  уже  за  сто  лет,  но  и  они  не  помнят 
НН  о  каком  сотворении,  а  рассказывают,  что  солнце,  луна 
и  прочие  светила  всегда  так  же  двигались  и  светили*. 

Король  Владислав  велел  ему  замолчать  и  объяснил, 
что  магистр  Вензык  не  утверждал,  будто  сотворение  мира 
началось  в  его  время,  а  говорил,  что  повелением  божьим 
оно  произошло  много  ранее,  то  есть  шесть  с  небольшим 
тысяч  лет  тому  назад. 

Король  Владислав  поручил  великое  княжество  Литов¬ 
ское  и  Самагиттское  двоюродному  брату  своему,  Алек¬ 
сандру  Витольду,  и  тот,  человек  энергичный  и  смелый 
в  бою,  присоединил  к  Литве  княжество  Псков,  называемое 
Плесковией,  а  затем — другое  княжество  Новгородское, 
называемое  Нугардней.  Он  подчинил  своей  власти  и 
третье  княжество — Смоленское. 

Установив  мир  кругом,  он  проник  на  восток,  напал  на 
татарскую  орду,  пригнал  в  Литву  массу  татар  и  расселил 
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там  в  определенной  местности,  где  они  остались  и  до  сего 
дня. 

Собрав  затем  сильное  войско,  он  вновь  направился 
в  Татарию,  перешел  реки  и  14  августа  достиг  широко 
открытой  равнины  близ  реки  Ворсклы.  Там  его  встретил, 
с  громадным,  бесчисленным  множеством  татар  Заволжский 
император  Темир -Кутлу,  которого  писатели  называют 
Темерланом.  Начались  с  обеих  сторон  переговоры  о  пере* 
мирии  и  мире,  но  соглашение  никак  не  принималось 
татарами.  Поэтому  Витольд,  по  совету  своих,  отошел 
в  тыл  со  своими  телохранителями  и  бежал  в  Литву, 
а  войско  его,  подавленное  бесчисленной  массой  татар, 
было  совершенно  уничтожено. 

Между  тем  король  Римский  Сигизмунд,  чтобы  бросить 
искру  раздора  между  Витольдом  и  братом  его  Владисла¬ 
вом,  королем  Польским,  обещал  Витольду  корону  и  убедил 
его  стать  королем  Литовским, 

Когда,  однако,  корону  везли  по  сравнительно  безопас¬ 
ным  местам  Марки  и  Пруссии,  знатные  люди  Великой 
Польши  воспротивились  этому;  установив  стражу  и  разо¬ 
слав  разведчиков,  они  подстерегали  и  поджидали  послов 
Римского  императора  в  местности,  называемой  Тужагора 
(Тигга^ога). 

Те,  однако,  во  время  узнав  об  этом,  в  страхе  вернулись 
назад,  а  Витольд,  когда  получил  это  известие,  от  тоски 
и  от  появившегося  у  него  между  лопатками  карбункула 
кончил  жизнь  и  княжение  в  1430  году. 

По  смерти  Витольда,  король  Польский,  Владислав  Ягел- 
ло,  поставил  вместо  него  князем  Литовским  и  инвестировал 
своим  кольцом  брата  своего  Свитригелла,  но  тот,  забыв 
о  благодеянии,  поднял  смуту  и  начал  войну  против  Влади¬ 
слава  Ягелло.  Вследствие  этого  король  Владислав  поручил 
князю  Сигизмунду  из  Стародуба  (Зіагосіир)  отнять  княже¬ 
ство  Литовское  у  Свитригелла. 

В  то  время  над  княжеством  Литовским  появилась 
небольшая  комета.  Князь  Сигизмунд  Стародубский  изгнал 
Свитригелла  и  овладел  великим  княжеством  Литовским. 

Этого  Сигизмунда  через  несколько  дней  убил  князь 
Иван  (Іѵап)  Чарторийский,  по  происхождению  и  вере 
русский.  Дело  в  том,  что  к  шатру  князя  Сигизмунда 
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повадилась  ходить  медведица;  русские  стали,  как  делала 
медведица,  толкаться  и  тереться  о  дверь  шатра.  Князь, 
услышав,  подумал,  что  это  медведица,  открыл  дверь  и  пал 
под  ударами  русских, 

Эней  Пиколомини  писал,  что  убит  был  не  Сигизмунд, 
а  Витольд,  обманутый  своими,  как  рассказано,  под  видом 
медведицы,  но  тут  он  доверилсП  неосведомленным  рас¬ 
сказчикам  и  писал  неверно. 

В  силу  такого  же  заблуждения  он  много  ложного  на¬ 
писал  о  Литве  и  о  Польше,  а  позднейшие  историографы, 
ошибочно  следуя  его  ошибкам,  не  постыдились  письменно 
передавать,  в  качестве  истины,  нелепости  самого  Энея, 
говоря  о  нравах  народов  и  о  никогда  не  виданных  местах, 
нечто  совершенно  иное,  чем  было  и  есть  на  самом  деле. 
Опыт  прошлого  и  настоящего  обличает  в  невежестве  и  его 
и  их  всех,  пишущих  вопреки  действительности. 

Казимир,  третий  сын  Владислава  Ягелло.  был  преемником 
князя  Сигизмунда  Стародубского  на  великом  княжестве 
Литовском  и  правил  почти  пятьдесят  лет. 

В  самые  последние  годы  его  правления  князь  москов 
Иван  (І\ѵап)  отнял  и  присвоил  себе  княжество  Новгород¬ 
ское,  иначе  называемое  Нугардией  или  Новогардией. 

После  Казимира  в  Литве  правил  четвертый  сын  его 
Александр,  при  котором  вышесказанный  Иван,  князь 
москов,  захватил  княжество  Можайское  (Могаізепзеш), 
имеющее  в  длину  семьдесят  миль  и  столько  же  в  ширину 
а  также  сорок  крепостей. 

По  смерти  Александра,  на  княжество  Литовское  был 
избран  нынешний  Сигизмунд,  а  в  его  правление  князь 
Московии  Василий  (Ѵазуіо)  завоевал  и  занял  княжество 
Псков,  называемое  Плесковией,  и  Смоленское  княжество. 

Глава  третья.  Об  обширности  великого  княжества 
Литовского  и  о  находящемся  там. 

I  I  ротяженность  великого  княжества  Литовского  такова: 
*  *  от  Балтийского  или  Прусского  моря  до  Вильны,  столицы 
Литвы,  60  миль,  от  Риги  же  до  Вильны  прямым  путем 
70  миль,  а  если  идти,  как  ходят  обычно,  через  Полоцк 
(Роіосгко),  то  от  Риги  на  Вильну  будет  сто  миль.  Затем  — 
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ОТ  Вильны  к  Киеву  сто  миль.  От  Киева  до  слияния  рек 
Днепра  и  Буга,  называемых  у  греков  Большим  и  Малым 
Борисфеном,  десять  дневок,  что  составляет  70  миль.  Там 
когда-то  стоял  замок  Дзассов,  ныне  разрушенный,  и  там 
теперь  конец  владений  литовских,  тогда  как  раньше  они 
простирались  до  Бялыгрода,  называемого  у  латинов  Белым 
Замком.  Его  захватили  и  владеют  им  турки,  а  кругом 
в  степях  живут  татары. 

Таков  рассчет  расстояний  по  направлению  к  югу  или, 
лучше  сказать,  к  юго-востоку.  Считая  же  поперек:  от 
Парчова  и  границ  Литвы  к  Вильне — 80  миль,  а  от  Кракова 
по  той  же  дороге  до  Вильны  —  сто  двадцать  миль.  От 
Вильны  до  Смоленска  —  сто  миль,  от  Смоленска  до  Москвы 
(Мозкѵат,  Мозсоиіаш),  города  москов,  сто  миль  —  все 
разумеются  большие  германские  мили. 

Первый  и  главный  город  в  Литве  —  Вильна.  Величиной 
она  такова  же,  как  Краков  с  Казимирией,  Клепардией 
и  всеми  пригородами,  но  дома  там  не  стоят  подряд,  как 
в  наших  городах,  а  зачастую  разделяются  садами  и  ого¬ 
родами.  В  Вильне  есть  два  каменных  замка,  верхний  — 
на  горе,  нижний  —  в  долине 

Новгород  (Ноѵу§:го(1),  который  латины  называют  Нугар- 
дией  или  Новогардией,  был  владением  великого  княжества 
Литовского,  завоеванным  князем  Витольдом. 

По  обширности  Новгород  немного  больше,  чем  Рим, 
так  как  Рим  в  окружности  имеет  тридцать  две  италийских 
мили,  что  составляет  шесть  миль  германских  с  остатком 
в  две  италийских  мили.  Новгород  же  имеет  целых  семь 
миль,  то  есть  35  италийских.  Здания  в  Новгороде  дере¬ 
вянные,  а  в  Риме  каменные. 

Новгород  отстоит  от  Балтийского  моря,  примерно  на 
две  или  на  три  мили. 

Купцы  там  были,  да  и  до  сих  пор  есть  богатейшие, 
при  том  настолько,  что  у  каждого  близ  столовой  есть 
к  р  а  н  ц  (кгапсх),  то  есть  хранилище  со  сводом  [подвал], 
в  который  бросают  без  счета  золото,  серебро  и  добытые 
драгоценные  вещи. 

Вот  почему,  когда  Иван,  то  есть  Иоанн,  князь  Москов¬ 
ский,  в  1479  году  отнял  Новгород  у  великого  князя  Литов¬ 
ского  Казимира,  он  и  мог  захватить  сразу  эти  новгородские. 
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сокровища  и  увезти  в  Московию  до  трехсот  возов,  до  верху 
полных  только  золота,  серебра  и  драгоценного  жемчуга. 

В  этом  же  Новгороде  издавна  стали  постоянным  несча¬ 
стьем  убийства  и  грабежи:  часто,  при  обнаружении  или 
обвинении  какого-нибудь  преступника,  начинали  бить 
в  колокол  совета  (рг^іогіі),  где  сидели,  в  качестве  судей, 
сто  сенаторов,  все  длиннобородые,  по  обычаю  родины 
Народ,  услышав  звон  колокола,  сбегался  со  всего  города, 
при  чем  каждый  хозяин  захватывал  два  камня  в  руки, 
а  сыновья  его  по  столько  же.  Когда  сенаторы  выносили 
обвинительный  приговор  преступнику,  близ  стоящие  осы¬ 
пали  его  камнями  'и  убивали,  а  затем  шумной  толпой 
бежали  к  дому  убитого  и  разграбляли  все  его  имущество. 
Дом  с  участком  затем  продавался,  а  деньги  конфискова¬ 
лись  в  пользу  государства. 

Иван,  вышесказанный  князь  москов,  захватив  в  свою 
власть  Новгород,  поставил  на  пяти  известнейших  улицах 
города  пять  командиров  с  воинами  для  подавления  и  пред¬ 
отвращения  обычных  беспорядков,  нападений  и  грабежей.^^* 

В  Новгороде  есть  замок,  называемый  Децен  (Весхеп). 
В  нем  находится  главная  церковь  святой  Софии,  то  есть 
Спасителя.  Крыта  она  блестящими  золотыми  пластинками. 
В  том  же  Новгороде  есть  семь  монастырей  чернцов  (сгугп- 
когит),  то  есть  черных  монахов  устава  св.  Василия,  и  от¬ 
стоят  они  друг  от  друга  приблизительно  на  полмили.  В  пер¬ 
вом  монастыре  св.  девы  Марии — тысяча  монахов,  в  другом  — 
св.  Георгия  —  семьсот,  в  третьем  —  шестьсот,  в  четвертом — 
четыреста,  а  соответственно  и  в  других  монастырях.*” 

Много  там  и  церквей  разных  святых:  одному  св.  Нико¬ 
лаю,  из  всех  святых  у  русских  наиболее  чтимому,  посвя¬ 
щено  столько  церквей,  сколько  дней  в  году. 

Высота  полюса  в  Новгороде  шестьдесят  градусов,  и 
летом,  около  времени  летнего  солнцестояния,  после  за¬ 
хода  солнца  и  вплоть  до  восхода  бывает  так  светло,  что 
мастера — портные,  сапожники  и  прочие  ремесленники 
имеют  возможность  шить  и  работать. 

За  Нугардией  к  северу,  вплоть  до  Северного  океана, 
лежат  Швеция  (Зиесіа)  и  Финляндия  (Рііапбіа). 

Замечательный  город  Псков,  каменный  и  большой, 
меньший^  впрочем,  чем  Новгород,  примыкает  к  Московии 
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И  Литве.  Латины  называют  его  Плесковией.  Жители  его 
по  языку  и  религии  —  все  русские,  бороды  не  бреют,  волос 
на  голове  не  стригут,  но  одежду  носят  совсем  немецкую. 

Земля  Псковская  имеет  тридцать  каменных  замков  — 
по  направлению  к  Ливонии,  каких  нет  ни  в  Московии,  ни 
в  Литве.  Всего  же  земля  Псковская  имеет  в  длину  шесть¬ 
десят  миль,  а  в  ширину  сорок. 

Василий  (Ѵаззііо),  нынешний  князь  Московии,  благодаря 
изменнической  сговорчивости  старейшин,  захватил  Псков 
и  ныне  владеет  им.  Он  снял  колокол,  по  которому  весь 
город  собирался  наказывать  преступников.  Вопреки  дого¬ 
вору  и  собственным  обещаниям,  Василий  увел  владыку,  то 
есть  местного  епископа,  а  также  много  знатных  людей 
и  граждан  псковских  и  поселил  их  в  городе  Москве  и  в  дру¬ 
гих  местах  Московии. 

Далее,  по  направлению  к  востоку  находится  замок 
и  большой  город  Полоцк  (Роіосгко),  принадлежащий 
к  княжеству  Смоленскому,  а  владеет  им  великий  князь 
Литовский. 

За  ним  к  востоку  —  замок  и  город  Смоленск,  выстроен¬ 
ный  из  дуба  и  защищенный  глубокими  рвами.  Земля  же 
или  княжество  Смоленское  имеет  в  длину  шестьдесят  или 
семьдесят  германских  миль. 

Язык  литовский  имеет  четыре  наречия.  Первое  наречие 
яцвингов  (Іасхтѵіп^огит),  то  есть  тех,  что  жили  около 
Дрогичинского  замка,  но  теперь  остались  лишь  в  не¬ 
большом  числе.  Другое  —  наречие  литовское  и  самагиттское. 
Третье  —  прусское.  Четвертое  —  в  Лотве  или  Лотиголе,  то 
есть  в  Ливонии,  в  окрестностях  реки  Двины  и  города  Риги. 
Хотя  все  это  —  один  и  тот  же  язык,  но  люди  одного 
наречия  не  вполне  понимают  другие,  кроме  бывалых  людей, 
путешествовавших  по  тем  землям. 

Этот  четвероязычный  народ  во  времена  идолопоклон¬ 
ства  имел  одного  великого  жреца,  которого  звали  Криве. 
Жил  он  в  городе  Ромове  (Кошопае),  названном  так  по  имени 
Рима,  так  как  этот  народ  гордится  своим  происхожде¬ 
нием  из  Италии,  и  действительно  в  его  языке  есть  некото¬ 
рые  италийские  слова.  Об  этом  Криве  и  городе  Ромове 
можно  прочесть  в  легенде  о  святом  епископе  и  мученике 
Адальберте. 
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Заметим,  что  в  Пруссии  теперь  лишь  немногие  говорят 
по  прусски:  туда  проникли  польский  и  немецкий  языки. 
Также  и  в  Литве  —  местный  язык  употребляют  немногие 
крестьяне,  потому  что  туда  проник  немецкий.  В  Самагиттии 
же,  имеющей  в  длину  50  миль,  и  в  Литве,  имеющей  30  миль, 
в  деревнях  говорят  по  литовски,  большею  же  частью  упо¬ 
требляют  польский  язык,  так  как  и  в  церквах  священники 
проповедуют  там  по  польски.  Сверх  того  заметим,  что 
весь  этот  четвероязычный  народ  по  вере  подчиняется  рим¬ 
ской  церкви,  а  в  других  окрестных  провинциях,  в  Новго¬ 
роде,  Пскове,  Полоцке,  Смоленске  и  затем  к  югу  за  Киев 
живут  все  русские,  говорят  по  русски  или  по  славянски, 
держатся  греческого  обряда  и  подчиняются  патриарху 
константинопольскому. 

Кроме  того  в  княжестве  Литовском  около  Вильны  есть 
и  татары.  У  них  есть  свои  деревни,  они  возделывают  поля, 
как  и  мы;  занимаются  ремеслами  и  возят  товары;  по  приказу 
великого  князя  Литовского  все  идут  на  войну;  говорят  по 
татарски  и  чтут  Магомета,  так  как  принадлежат  к  сара¬ 
цинской  вере. 

Затем,  в  Литве  есть  евреи,  особенно  в  городе  Троки. 
Они  занимаются  ремеслами  и  торгуют,  ведают  общественными 
податями  и  службами,  а  ростовщичеством  не  занимаются.^®* 

Теперь  скажем  о  реках.  С  восточной  стороны  литов¬ 
ские  владения  имеют  границей  реки  Оскол,  Югру,  Донец, 
то  есть  Малый  Дон  или  Малый  Танаис,  при  чем  эти  все 
и  множество  других  рек  текут  в  Танаис.  В  литовских  вла¬ 
дениях  на  сырой  равнине  из  болот  в  чаще  леса  за  замком 
Вязьма  (Ѵе8пі]а),  который  занят  нынешним  князем  Моско¬ 
вии  Василием  (Ѵаззііо),  берет  начало  Днепр  или  Борисфен 
и  течет  под  Смоленск  и  Киев.‘®*  Пройдя  примерно  триста 
германских  миль,  он  впадает  в  Понтийское  море. 

Другая  река,  Вилия,  берет  начало  в  тридцати  милях 
к  востоку  от  города  Вильны,  под  Виленским  замком  сли¬ 
вается  с  другой  меньшей  рекой,  называемой  Вильна 
(а  исток  ее  считают  в  двух  милях  от  названного  города 
Вильна)  и  затем  они  вместе  впадают  в  реку  Неман  (Ніешеп). 

Река  Неман  течет  очень  извилисто,  несет  корабли 
с  товарами  и  за  замком  Ковно  впадает  в  Прусское  море. 

Большая  река  Двина  (Огѵіпа)  имеет  истоки  в  Московия, 
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а  в  литовских  владениях  протекает  под  замком  Витебском 
и  потом  под  Полоцком.  Устье  ее  — около  ливонского 
города  Риги:  там  она  и  впадает  в  море. 

Заметим,  что  три  величайшие  реки,  Днепр,  Двина 
и  Волга,  как  раньше  уже  было  сказано,  имеют  истоки 
неподалеку  друг  от  друга.  Они  вытекают  из  лесистой 
и  болотистой  равнины,  а  не  из  Гиперборейских  и  не  из 
Рифейских  гор,  да  и  вовсе  не  из  гор,  которых  там  нет. 
Только  из-за  старой  выдумки  греков  стали  много  и  пышно 
говорить  о  горах,  будто  бы  там  существующих,  и  о  том, 
что  с  них  текут  вышеуказанные  реки,  а  уже  вслед  за  этим 
и  историки,  и  космографы,  и  поэты  начали,  не  зная  дела, 
писать  и  петь  о  них,  тогда  как  нет  их  там  нигде,  и  вся 
область,  откуда  те  реки  текут,  представляет  собою  рав¬ 
нину. 

Днепр,  то  есть  Борисфен,  течет  на  юг  и  впадает  в  Пон- 
тийское  море.  Большая  река  Двина,  вытекая  из  Московии 
и  идя  к  западу  через  владения  литовцев  и  через  Ливонию, 
близ  города  Риги  впадает  в  Балтийское  море.  Волга,  вели¬ 
чайшая  из  рек,  также  имеет  начало  в  Московии  и  течет 
на  север;  затем,  повернув  на  восток,  на  далеком  расстоя¬ 
нии  огибает  Танаис;  наконец  поворачивает  к  югу,  про¬ 
ходит  через  Скифию  или  Азиатскую  Сарматию  и  степные 
равнины  татар  и  впадает  в  Эвксинское  море,  разделившись 
на  двадцать  пять  больших  рек.®* 

Танаис  в  Татарии  находится  от  Волги  на  расстоянии 
шестинедельного  пути  или,  по  крайней  мере,  при  очень 
быстром  передвижении,  трех-четырехнедельного. 

В  Литве  и  Московии  много  и  других  крупных  рек 
и  озер,  куда  в  бесчисленном  множестве  впадают  малые 
реки  и  ручьи. 

Все  они  в  высшей  степени  обильны  рыбой.  В  тех  стра¬ 
нах  везде,  где  есть  вода,  есть  и  рыба,  при  том  более  вкус¬ 
ная  и  приятная  для  еды,  чем  в  наших  областях.  Рыбных 
садков  и  прудов  с  искусственно  разводимой  рыбой  там 
не  устраивают  за  ненадобностью. 

В  княжестве  Литовском  хлеб  у  крестьян  весьма  черный, 
не  просеянный,  из  ржи  или  ячменя  вместе  с  отрубями, 
а  у  господ  и  власть  имущих  пекут  вкусный  совсем  белый 
хлеб  из  чистого  сорта  пшеницы. 


//.  /.  3.  Об  обширности  великого  княжества  Литовского  111 


Вина  у  них  нет,  кроме  привозного,  преимущественно 
рейнского,  да  есть  еще  кое-где  ввозимое  из  западных 
стран  по  Германскому  и  Балтийскому  морю.  У  них  много 
меда  (тедопе),  густого  и  жидкого,  сваренного  разными 
способами.  Его  пьют  для  подкрепления  и  опьянения. 

Пиво  они  варят  по  разному  и  из  разного  зерна,  то  есть 
из  пшеницы,  ржи,  ячменя,  овса,  проса  и  проч.,  но  оно 
невкусно.  Простой  народ  всегда  пьет  воду.  Оливы,  а  также, 
сладкие  и  нежные  фрукты  там  не  растут,  так  как  страна 
холодна  и  морозна. 

Скот  у  них  самый  разнообразный,  а  диких  зверей 
больше,  чем  во  всем  христианском  мире. 

Рощи,  пустыни  и  леса  в  этой  стране  огромны:  они 
тянутся  иногда  на  десять,  пятнадцать  и  даже  двадцать 
пять  миль.  По  окраинам  пустынь  и  лесов  встречаются 
деревни  и  жители.  Так  как  леса  там  большие,  то  во  мно¬ 
жестве  попадаются  и  ловятся  крупные  звери:  буйволы 
и  лесные  быки,  которых  они  на  своем  языке  зовут  турами 
или  зубрами  (гитЬгопез);  дикие  ослы  и  лесные  кони,  олени, 
лани,  газели,  козы,  кабаны,  медведи,  куницы,  белки  и  дру¬ 
гие  породы  зверей. 

Кроме  того  там  много  птиц,  и  между  прочим,  хотя 
виноградников  там  нет,  прилетают  дрозды,  жиреют  и  бы¬ 
вают  вкусны  для  еды. 

Еще  есть  в  Литве  и  Московии  весьма  прожорливое 
и  бесполезное  животное,  не  встречающееся  в  других  местах, 
по  имени  россомаха.  Величиной  она  с  собаку,  с  кошачьей 
мордой,  телом  и  хвостом  похожа  на  лисицу,  черного  цвета; 
питается  трупами.  Найдя  труп,  так  наедается,  что  разду¬ 
вается  и  растягивается,  как  барабан.  Тогда  она  ищет  тес¬ 
ное  и  узкое  место  между  деревьями,  входит  туда, 
протискиваясь  с  усилием,  чтобы  насильно  съеденное, 
насильно  и  извергнуть.  Потощав  таким  образом,  снова 
бежит  к  трупу  и  снова  до  отказа  наедается,  а  потом  опять 
повторяются  те  же  усилия  и  возвращение  к  мертвецу, 
пока,  наконец,  она  не  покончит  с  ним,  сожрав  его  совер¬ 
шенно. 

Может  быть,  природа  создала  в  тех  странах  столь 
ненасытное  животное  в  укор  людям,  страдающим  такою 
же  прожорливостью. 
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Дело  в  том,  что  там,  когда  знатные  и  богатые  начинают 
пировать,  то  сидят  с  полудня  до  полуночи,  непрерывно 
наполняя  брюхо  пищей  и  питьем;  встают  из-за  стола,  когда 
велит  природа,  чтобы  облегчиться,  и  затем  снова  и  снова 
жрут  до  рвоты,  до  потери  рассудка  и  чувства,  когда  уже 
не  могут  отличить  голову  от  зада. 

Таков  гибельный  обычай  в  Литве  и  Московии,  а  еще 
более  бесстыдно  существует  он  в  Татарии. 

Есть  еще  в  тех  странах  —  в  Литве,  Московии  и  Тата¬ 
рии —  исконный  обычай  продавать  людей:  рабы  продаются 
господами,  как  скот,  и  дети  их  и  жены;  мало  того,  бедные 
люди,  родившиеся  свободными,  не  имея  пропитания,  про¬ 
дают  своих  сыновей  и  дочерей,  а  иногда  и  сами  себя, 
чтобы  найти  у  хозяев  какую-нибудь,  хоть  грубую  пищу.^®* 

Трактат  второй. 

Глава  первая.  О  Московии. ^®’ 

Іуіосковия  —  страна  весьма  обширная  в  длину  и  ширину. 
^  *  От  Смоленска  до  города  Москвы  сто  миль,  от  Москвы 

до  Вологды  сто  миль  (а  Вологда  —  область,  и  река,  через 
нее  текущая,  зовется  тем  же  именем);  от  Вологды  до  Уст¬ 
юга  (Озсгида)  сто  миль,  от  Устюга  до  Вятки  сто  миль:  эти 
четыреста  миль  все  —  Московия,  и  речь  там  повсюду  рус¬ 
ская  или  славянская.  Далее — от  Вятки  до  Пермской  области 
сто  миль,  отсюда  до  земли  Вагульской  (ѴаЬиІсхка)  тридцать 
миль,  а  эта  последняя  граничит  со  Скифией. 

Эти  области  подчинены  князю  Московии,  а  если  приба¬ 
вить  сюда  земли,  занятые  тем  же  князем  Московии  на 
севере  и  востоке,  Югру  и  Корелу,  лежащие  в  Скифии, 
то  будет  всего  пятьсот  больших  германских  миль.  Впрочем, 
московиты  считают  не  милями  по  нашему,  а  верстами, 
и  верста  составляет  пятую  часть  германской  мили.  Таким 
образом,  от  города  Москвы  до  города  Владимира  (Ѵіобі- 
тігіа)  считают  семнадцать  германских  миль,  оттуда  до 
Устюга  пятьсот  верст  и  от  Устюга  до  Югры  еще  пятьсот 
верст.  ‘®® 

В  Московии  много  княжеств.  Есть  княжество  или  земля 
Московия,  откуда  на  войну  выходит  тридцать  тысяч  знат- 
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ных  бойцов,  а  селян — шестьдесят  тысяч.  Есть  и  княже* 
ство  или  земля  Тверская,  откуда  на  войну  выходит  не 
менее  сорока  тысяч  вооруженной  знати.  Столица  этого 
княжества  называется  Тверь  (Тѵегё).  Это  большой  дере¬ 
вянный,  выстроенный  из  бревен  город.  Там  сто  шестьдесят 
деревянных  церквей  и  замок,  тоже  деревянный,  а  в  нем 
девять  молелен  или  церквей.  Главная  из  них  —  церковь 
Спасителя  —  каменная.  Под  городом  и  замком  протекает 
широчайшая  река  Волга. 

Княжество  Холмское  (СЬеІтзкі),  откуда  выходит  семь 
тысяч  бойцов,  княжество  Зубцовское — с  четырьмя  тысячами 
воинов  и  княжество  Клинское,  дающее  две  тысячи  бойцов, 
причисляются  к  Тверской  земле.  *** 

Затем  княжество  Кубенское,  имеющее  в  длину  тридцать 
миль,  княжество  Ярославское,  имеющее  сорок  миль  протя¬ 
жения,  княжество  Шугерское,  простирающееся  на  двадцать 
миль;  княжество  Шаховское,  имеющее  в  длину  тридцать 
миль  —  считая  все  в  московских  мерах  длины. 

Далее  княжество  Рязанское,  откуда  выходит  пятнадцать 
тысяч  бояр  или  знатных  воинов.  Оттуда  берет  начало  зна¬ 
менитейшая  река  Танаис. 

Княжество  Суздальское  и  многие  соседние  с  ним  опу¬ 
стошены  и  разорены  татарами. 

Есть  там  и  татарская  земля,  подвластная  московскому 
государю,  по  имени  Козанская  орда,  выставляющая  30  тысяч 
бойцов.  Находится  она  в  степях,  близ  замка  Козан,  кото¬ 
рый  принадлежит  князю  Московии  и  омывается  большой 
рекой  Волгой. 

Москва  —  столица  Московии.  Это  довольно  большой 
город:  вдвое  больше  тосканской  Флоренции  и  вдвое  больше, 
чем  Прага  в  Богемии.  Я  говорю  о  сушествуюшей  Праге, 
а  не  о  Праге,  которую  некий  новый  историк  ложно  пред¬ 
ставил  громадным  городом,  протяжением  в  три  дня  пути. 
Это  —  басня. 

Москва  вся  деревянная,  а  не  каменная.^**  Имеет  много 
улиц,  при  том,  где  кончается  одна  улица,  не  сразу  начи¬ 
нается  другая,  а  в  промежутке  бывает  поле.  Дома  также 
разделены  заборами,  так  что  непосредственно  не  примы¬ 
кают  друг  к  другу.  Дома  знати  большие,  дома  простых 
людей  низенькие. 


Трактат. 
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По  середине  города,  под  его  замком  течет  река  того  же 
имени,  что  и  город  Москва.  По  величине  она  равна  Муль- 
таве  в  Праге  или  Арно  во  Флоренции. 

Замок,  находящийся  на  равнине  в  середине  города,  хоро* 
ший  каменный,  такой  же  величины,  как  Буда  в  Венгрии, 
имеет  три  стрельницы,  а  считая  вместе  с  ними,  всего  сем¬ 
надцать  больших  башен,  покрытых  черепицей,  но  стена 
там  всего  одна. 

В  этом  замке  шестнадцать  церквей.  Из  них  три  камен¬ 
ных,  именно  св.  Марии,  св.  Михаила  и  св.  Николая,  осталь¬ 
ные  из  дерева.  Княжеский  дворец  в  этом  замке  каменный, 
выстроенный  по  итальянскому  образцу,  новый,  но  тесный 
и  небольшой;  три  здания  советов  знати  (сигіае  поЬіІіиш) 
тоже  из  камня,  другие  дома  построены  из  бревен,  избы 
все  обычные  жилые. 

Другие  города  москов  меньше,  и  замки  там  меньше, 
и  все  сооружено  из  бревен. 

Вообще  область  Московская  равнинна;  так  же  как  Литва, 
богата  рощами  и  лесами,  водой  и  реками,  рыбой  и  зверем, 
но  севернее  и  холоднее  Литвы,  отчего  и  крупный  и  мелкий 
скот  тут  мельче  и  без  рогов,  как  будто  тоже  из-за  холода; 
люди  же  высокого  роста  и  сильного  сложения. 

Пьют  они  воду,  а  также  мед  (шейопеш)  и  квас  (кѵаззесг), 
то  есть  напитки,  приготовленные  на  закваске. 

Пашут  и  бороздят  землю  деревом  без  применения  железа, 
и  боронят,  таща  лошадьми  по  посеву  древесные  ветви. 
Из-за  сильных  и  долгих  морозов  там  редко  вызревают 
нивы,  и  поэтому,  сжав  и  скосив  урожай,  они  в  избах  досу¬ 
шивают  его,  выдерживают  до  зрелости  и  молотят. 

Они  часто  употребляют  горячительные  пряности  или 
перегоняют  их  в  спирт,  например,  мед  и  другое.  Так,  из 
овса  они  делают  жгучую  жидкость  или  спирт  и  пьют, 
чтобы  спастись  от  озноба  и  холода:  иначе  от  холода  они 
замерзли  бы. 

У  них  нет  вина  и  растительного  масла.  Во  избежание 
пьянства,  государь  запрещает  под  страхом  лишения  жизни 
держать  в  домах  мед  или  другие  опьяняющие  напитки, 
кроме  двух-трех  раз  в  году  с  разрешения  государя. 

Монета  у  них  серебряная  чистого  серебра,  называется 
деньги  ((І2Іп§і$),  бывает  большей  и  меньшей  величины. 
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продолговатая,  четырехугольная,  а  не  круглая,  не  полиро¬ 
ванная  и  дурно  выровненная. 

Страна  богата  серебром  и  отовсюду  охраняется  стражей, 
чтобы  не  только  рабы  или  пленные,  но  и  свободные  туземцы 
или  пришлые  не  могли  без  княжеской  грамоты  выйти 
оттуда.  Но  довольно  об  этом. 

Рек  в  Московии  очень  много.  Я  перечислю  некоторые 
более  крупные,  достойные  упоминания. 

Знаменитая  река  Танаис,  у  татар  и  московитов  называе¬ 
мая  Доном,  имеет  начало  и  истоки  в  Московии,  точнее 
в  княжестве  Рязанском,  на  равнине  бесплодной,  грязной, 
болотистой  и  лесистой;  идет  на  восток  до  границ  Скифии 
и  Татарии,  затем  поворачивает  к  югу  и,  дойдя  до  Меотид- 
ских  болот,  впадает  туда. 

Танаис  по  величине  таков,  сказал  бы  я,  как  тройной 
Тибр  при  впадении  в  Тирренское  море  за  Римом,  или  вдвое 
больше  Дуная  около  Буды.  По  учению  астрологов  Танаис 
той  же  длины,  как  река  Нил  в  Египте,  то  есть  около  шести¬ 
десяти  градусов  в  длину,  и  подобно  тому,  как  Нил  с  юга 
течет  в  море  у  Александрии,  так  и  Танаис  с  севера  течет 
в  Меотиды  и  море  Понта. 

Я  уже  сказал  выше,  что  из  Московии  текут  и  дру¬ 
гие  большие  реки,  именно  Двина,  Волга  и  Днепр  или 
Борисфен.  Так  как  Московия  область  не  гористая,  а  рав¬ 
нинная,  то  и  названные  реки  имеют  истоки  в  небольшом 
расстоянии  друг  от  друга  на  лесистой  и  болотистой  рав¬ 
нине. 

Волга,  наибольшая  из  них,  по  татарски  называемая  Эдель, 
пройдя  на  север  двести  миль  до  Нижнего  Новгорода 
(МІ2ПІ  Ноѵу§го<1),  (что  значит  Нижний  новый  замок)  в  земле 
Московии,  соединяется  там  с  большой  рекой,  текущей  из 
середины  Московии,  по  имени  Ока  (Осса).  Восьмидесятью 
германскими  милями  далее  Волга  подходит  к  замку  Козан, 
которым  владеет  князь  Московии,  и  наконец  к  замку  Сарай, 
принадлежащему  Татарам. 

Затем,  повернув  к  югу,  она  впадает  в  Эвксинское  море 
двадцатью  пятью  рукавами,  подобными  Тибру  у  Рима, 
а  иногда  и  гораздо  большими. 

Итак,  достопочтенный  отец,  ты  должен  знать  и,  остере¬ 
гаясь  всех  противоположных  мнений,  можешь  утверждать, 
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ЧТО  вышеназванные  реки  имеют  начало  и  истоки  не  в  горах 
и  не  у  их  подножия,  так  как  там  нет  никаких  гор. 

Знай,  во  вторых,  что  Гиперборейских  и  Рнфейских  гор, 
откуда,  по  баснословным  рассказам  некоторых  писателей, 
будто  бы  вытекают  эти  реки,  нет  ни  в  Московии,  ни  в  дру¬ 
гих  северных  странах. 

Правильно  будет  сказать,  что  это  выдумки  и  что  нет 
их  нигде,  а  если  уж  настаивать  на  их  существовании,  то 
разве  только  в  книге,  в  виде  описания  или  рисунка,  но 
не  в  действительности. 

Знай,  в  третьих,  что  в  государстве  москов,  как  и  в  зем¬ 
лях  турок,  людей  перебрасывают  с  места  на  место  и  из 
области  в  область  для  заселения,  а  на  смену  им  посылают 
и  размещают  других. 

Знай,  в  четвертых,  что  в  Московии — одна  речь  и  один 
язык,  именно  русский  или  славянский,  во  всех  сатрапиях 
и  княжествах. 

Так,  даже  вогулы  (ОЬиІсі)  и  жители  Вятки  —  русские 
и  говорят  по  русски.  Они  придерживаются  одной  веры 
и  религии  по  образцу  греческой.  Все  владыки  (тѵіабісае), 
то  есть  епископы  (а  их  очень  много),  подчинены  констан¬ 
тинопольскому  патриарху,  получают  от  него  утверждение 
и  обязуются  повиноваться  ему. 

Исключение  представляют  козанские  татары.  Признавая 
князя  Московии,  они,  вместе  с  сарацинами,  почитают  Маго¬ 
мета  и  говорят  на  татарском  языке. 

Исключить  надо  также  и  иноземцев,  живущих  к  северу 
от  Скифии:  они  говорят  на  своих  языках  и  наречиях 
и  поклоняются  идолам,  как  о  том  будет  сказано  в  следую¬ 
щей  главе. 

Знай,  в  пятых,  что  за  областью,  называемой  Вятка,  по 
дороге  в  Скифию,  стоит  большой  идол,  золотая  баба 
(21о1а  ЬаЬа),  что  в  переводе  значит  золотая  старуха. 
Соседние  племена  весьма  чтут  его  и  поклоняются  ему, 
и  никто,  проходя  поблизости  или  гоня  и  преследуя 
зверя  на  охоте,  не  минует  идола  с  пустыми  руками, 
без  приношения.  Если  нет  приличного  дара,  то  бро¬ 
сают  перед  идолом  звериную  шкуру  или  хоть  волос, 
вытянутый  из  одежды,  и,  склонившись  с  почтением,  идут 
дальше. 


П.и2^  Об  областях  Скифии  — Перми,  Югре  а  Кореле 
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Глава  вторая.  Об  областях  Скифии  —  Перми,  Югре 
и  Кореле,  покоренных  князем  Московии. 

За  Московией  на  северо-востоке,  на  краю  северной  Азии, 
собственно  называемой  Скифией,  находятся  народы 
и  области,  подчиненные  государю  Московии,  впервые 
покоренные  князем  Московским  Иваном,  а  именно  Пермь, 
Башкирия,  Чиремисса,  Югра  и  Корела. 

Пермь  односложное  слово,  отсюда — земля  Пермская, 
читая  Пермская  (Регтзка)  двумя  слогами.  Эту  область, 
почитавшую  идолов,  князь  Московский  Иван,  около  двад¬ 
цати  лет  тому  назад  принудил  принять  крещение  по  рус¬ 
скому  или  греческому  обряду.  Он  поставил  там  владыку, 
то  есть  епископа,  по  имени  Стефана,  но  дикари,  по  уходе 
князя,  содрали  с  него  кожу  заживо  и  умертвили.  Князь, 
воротившись,  побил  их  и  снова  поставил  им  другого  главу, 
под  духовной  властью  которого  они  и  живут  теперь  вновь 
обращенными  в  христианство,  следуя  русскому  схизмати¬ 
ческому  обряду. 

Другие  выше  упомянутые  области  коснеют  в  язычестве 
и  идолопоклонстве,  поклоняются  солнцу,  луне,  звездам, 
лесным  зверям  и  чему  попадется;  имеют  свои  языки  и  наре¬ 
чия:  в  Пермской  земле  —  свое  наречие,  в  земле  башкир  — 
свое,  в  Югре  и  в  Кореле  также  свое. 

В  этих  областях  не  пашут,  не  сеют,  не  имеют  ни  хлеба, 
ни  денег,  питаются  лесным  зверем,  которого  у  них  много, 
а  пьют  только  воду.  Живут  они  в  чаще  лесов,  в  шалашах, 
сделанных  из  ветвей. 

Леса,  покрывающие  эти  страны,  сделали  людей  дикими 
и  звероподобными.  Они,  как  и  звери,  не  имеют  разума,  не 
носят  шерстяных  одежд,  покрываются  шкурами,  грубо  и 
просто  сшивая  вместе  шкуры  разных,  каких  случится,  зве¬ 
рей:  волчьи,  оленьи,  медвежьи,  собольи,  беличьи  и  другие. 

Так  как  они  не  знают  металлов  в  своей  стране,  то 
в  дань  князю  Московскому  приносят  не  металлы,  а  шкуры 
лесных  животных,  которыми  богаты. 

Те,  кто  живут  поближе  к  Северному  океану,  как  югры 
и  корелы,  ловят  рыбу,  китов,  морских  коров  и  морских 
собак,  которых  называют  в  о  р-в  о  л  ь  (ѵог  ѵоі);  из  кожи 
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ОНИ  изготовляют  кнуты^  кошельки  и  колеты,  жир  же  со* 
храняют  и  продают. 

В  Югре  и  Кореле  есть  кое-какие  горы  средней  вели¬ 
чины,  а  вовсе  не  чрезвычайной  высоты,  как  некоторые 
думали  и  писали.  На  горы  у  океана,  невысокие  по  всему 
северному  его  побережью,  из  моря  взбираются  рыбы,  на¬ 
зываемые  морж  (тогзз):  держась  и  цепляясь  зубами  за 
гору,  они  таким  образом  облегчают  себе  подъем,  а  достиг¬ 
нув  вершины,  двигаются  дальше,  катятся  и  падают  по  дру¬ 
гую  сторону  горы.  Местные  люди  ловят  их  и  собирают  их 
клыки,  довольно  крупные  и  широкие,  белые  и  весьма 
тяжелые.  Их  продают  на  вес  московитам,  которые  и  сами 
употребляют  их  и  посылают  в  Татарию  и  Турцию  для  вы¬ 
делки  рукоятий  мечей  сабель  и  ножей,  так  как  своим  весом 
эта  кость  увеличивает  силу  и  тяжесть  нажима,  к  выгоде 
ударяющих,  работающих,  сражающихся  и  убивающих. 

При  этом  помни  ранее  мною  сказанное,  что  это  именно 
та  скифская  область  Югра,  откуда  вышли  югры,  назван¬ 
ные  впоследствии  гугны  или  унгары  [венгры].  Спустившись 
к  Эвксинскому  морю  и  сильно  размножившись,  они  пере¬ 
шли  великие  реки  близ  Меотидских  болот,  проникли 
в  Паннонию,  вторым  натиском  захватили  ее,  завладели  ею 
и  владеют  по  сей  день. 

У  них  один  и  тот  же  язык  и  та  же  самая  отрывистая 
речь,  только  наши  венгры  добавили  кое-какие  слова  из 
славянского  наречия  для  обозначения  вещей,  которых  нет 
в  Скифии  и  Югре. 

<  Однако,  югры  в  Паннонии  —  христиане,  отцы  же  их 
в  Югре  —  идолопоклонники;  венгры  в  Паннонии  более  куль¬ 
турны  и  образованы,  знакомы  со  всеми  утехами  роскоши 
(хотя  еще  и  не  вполне  расстались  с  дикостью),  тогда  как 
северные  жители  Югры  еще  совершенно  лесные  звери 
и  ведут  жалкую  жизнь  в  том  холодном  краю. 

Запомни  еще,  что  в  тех,  лежащих  у  Северного  океана, 
областях  Скифии  нет  больших  горных  вершин,  есть  лишь 
утесы  или  горы  средней  величины,  а  вовсе  не  исключи¬ 
тельной  и  недоступной  высоты,  как  пишут  некоторые 
древние  историки. 

Лучше  бы  им,  следуя  опыту,  было  сказать,  что  югры 
вышли  из  рощ  и  густых  лесов,  а  не  из  недоступных  гор. 
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Выдающегося  и  славнаго  господина 
Иоанна  Галлера,  бывшего  консула  Краковского, 
Матвей  из  Мехова,  доктор  искусств  и  медицины, 
приветствует. 

Выдающийся  и  трудолюбивый  господин  Иоанн! 

Когда  недавно  в  беседе  кое  у  кого  возникли  вопросы 
о  свойствах  и  соседстве  северных  местностей,  лежащих  за 
Сарматиями,  приводились  мнения  и  утверждения  прежних 
историков  —  Геродота  Галикарнасского,  Солина  (о  досто¬ 
памятностях  мира),  ГТомпония  Мэлы,  Плиния  и  других  ста¬ 
рых  писателей,  сообщавших  об  этих  странах  разные  под¬ 
робности,  как  будто  виденные  во  сне,  но,  по  правде  ска¬ 
зать,  совершенно  не  наблюдаемые  и  не  находящие  под¬ 
тверждения  в  повседневном  опыте. 

Вот  почему,  осведомляя  тебя  об  этом,  я  хочу  написать 
о  некоторых  из  тех  вещей  коротенько  в  нижеследующем 
виде. 

В  северных  странах  и  в  странах,  примыкающих  к  Се¬ 
верному  океану,  летом  дни  весьма  долги,  а  ночи  коротки 
или  их  вовсе  нет.  Солнце  остается  на  небосводе,  при  закате 
лишь  ненадолго  скрывается  или  вовсе  почти  не  заходит, 
не  лишая  света  желающих  читать  или  работать;  чем  ближе 
летнее  солнцестояние,  тем  больше  сияет  солнце  целыми 
днями  и  при  том  лишь  оно  одно,  тогда  как  звезд  не  видно: 
они  не  появляются.  Со  дня  святых  Филиппа  и  Иакова,  то 
есть  с  первого  дня  мая,  вплоть  до  дня  апостола  Иакова 
в  конце  июля  звезды  не  иоказываются.  Наоборот,  около 
времени  зимнего  солнцестояния  царит  глубокая  и  мрачная 
ночь,  а  дня  почти  не  бывает.  Солнце  показывается  едва  на 
один  час,  когда  не  мешает  облачность,  и  кажется,  будто 
оно  ползет  по  земле,  не  поднимаясь  над  нею  вверх. 

Вследствие  этого,  в  тех  странах  около  времени  зимнего 
солнцестояния  все  делают  при  светильниках  и  при  огне. 
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а  в  христианских  областях  —  Финляндии,  Готтни  и  Нор¬ 
вегии  богослужения  —  мессы  и  вечерни  поют  и  совершают 
при  свечах. 

Отсюда  —  последовательный  вывод;  наиболее  северные 
области  —  Пермь,  Югра  и  Чиремисса,  Швеция,  Финляндия 
и  Норвегия  существуют  под  бременем  сильнейших  холо¬ 
дов:  если  бы  люди  там  не  спасались  шубами,  меховой  или 
тепло  подбитой  одеждой,  огнем  в  избах  или  подземных 
пещерах,  они  погибли  бы  от  холода. 

Второй  вывод:  в  тех  странах  нет  винограда,  фиг  и  дру¬ 
гих  деревьев,  нет  и  вкусных  плодов;  ничего  не  приносит 
ни  поле,  ни  лес,  нет  ни  яблок,  ни  груш,  ни  прочих  плодов, 
растущих  у  нас  на  полях  и  в  садах. 

Из  вышесказанного — третий  вывод:  зима  в  тех  областях 
нередко  начинается  с  первого  сентября  и  вплоть  до  пер¬ 
вого  мая,  примерно,  снега  не  тают. 

Тебе  следует  также  знать,  что  выше  названные  историки 
утверждали,  будто  бы  в  тех  странах  в  воздухе  постоянно 
виден  летающий  пух,  так  как,  говорят  они,  там  всегда 
и  непрерывно  падает  иней  и  снег  наподобие  пуха,  засти¬ 
лая  зрение  и  мешая  видеть  вдаль.  Опыт  учит,  что  это  не¬ 
правда:  там  не  всегда  идет  снег;  не  всегда,  говорю  я,  но 
время  от  времени  бывает  снегопад,  как  и  в  других  странах, 
впрочем,  в  сравнении  с  другими,  там  чаще.  Заметь  тут 
чудо  о  снеге.  Один  старейший  историк,  описавший  приход 
венгров,  сообщает,  что,  по  рассказам  югров  или  венгров,  они 
идя  из  Югры  к  Меотидским  болотам,  в  пределах  Белой 
Руссии  видели  ледяного  идола.  Этот  автор  утверждает, 
что  в  день  Рождества  христова  пошел  ледяной  град  и  обра¬ 
зовал  фигуру  девы,  держащей  младенца  в  венце,  а  затем 
изображение  младенца  стало  постепенно  таять  и  умень¬ 
шаться,  пока  наконец  ко  дню  Обрезания  Иисуса  Христа 
все  не  растаяло.  Образ  девы,  казалось,  сделанный  изо  льда, 
местные  жители  пытались  растопить,  зажегши  костры,  но 
огонь  ничего  не  растопил.  Этот  образ  можно  видеть  в  пре¬ 
делах  области,  именуемой  Вятка,  за  Московией.  Зовут  его 
до  сего  дня  „золотая  старуха*  или  иначе  2Іоіа  ЬаЬа,  как 
я  уже  говорил  при  описании  Сарматни.  Итак,  прими  все 
это  во  внимание  и  суди  сам. 

Затем  вышеупомянутые  историки  утверждают,  будто 
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В  северных  странах  за  Сарматиями  и  Скифией  много  золота 
и  серебра,  но  рыть  и  брать  его  не  дают  гриффы.  *  Я  должен 
сообщить,  что  оба  эти  известия  баснословны:  там  нет  ни 
гриффов,  ни  золота  да  и  вообще  нет  металлов.  Можно  упо¬ 
мянуть,  пожалуй,  что  в  Швеции  когда-то  была  медь,  но 
и  там  никогда  ее  не  было  в  таком  количестве  и  такого 
качества,  как  в  Паннонии,  или  в  верхней  Германии  близ 
Свотца  (8ѵоі2). 

Далее,  многие  древние  историки  самоуверенно  писали, 
что  в  тех  далеких  северных  областях  есть  люди  —  то  одно¬ 
глазые,  то  двухголовые,  есть  одноногие,  псоглавые,  то  есть 
с  собачьими  головами,  есть  такие,  что  превращаются  в  вол¬ 
ков.  Все  это,  при  проверке  на  опыте,  оказывается  вымыс¬ 
лом  и  баснями. 

Не  могу,  однако,  обойти  молчанием,  кое-чего,  что  по 
правде  можно  сказать  об  этих  областях.  Знай,  что  в  тех 
областях  весьма  часты  покушения  злых  духов.  Так  пишет 
Гали  Родгам  ко  2  книге  четырехкнижия  Птолемея.  То  же 
утверждает  Согласитель  в  67  Различии.  О  том  же  говорит 
и  повседневный  опыт.  Вот  слова  Гали  Родгам:  „Гермес  ска¬ 
зал  в  5Г  широты,  что  на  крайнем  севере  и  юге  пребывают 
злые  духи,  диаволы  и  чудовища,  обижающие  людей".  И  ниже* 
„И  входят  в  них  другие,  им  подобные,  как  духи  Корасмина 
и  иные  —  из  тех,  что  пребывают  под  семью  звездами, 
называемыми  колесницей".  Так  говорит  Гали  Родгам. 

Затем,  основываясь  на  опыте,  во  первых,  прими  во  вни¬ 
мание  следующее:  в  странах,  расположенных  у  Северного 
океана,  слышатся  крики,  пугающие  проходящих  путешест¬ 
венников,  особенно  к  заходу  солнца  и  на  закате,  а  больше 
около  рощ,  лесов  и  озер,  среди  холмов  и  в  лесах.  В  хри¬ 
стианских  странах,  Норвегии,  Швеции  и  Финляндии,  люди 
защищаются,  делая  перед  собой  крестное  знамение,  и  тут 
голоса  демонов  удаляются;  при  втором  крестном  знамении 
крики  становятся  еще  отдаленнее  и  тише,  а  при  третьем 
и  четвертом  —  голоса  и  крики  слышатся  уже  совсем  вдали 
и,  постепенно  слабея,  прекращаются.  Затем  в  вышеназван¬ 
ных  странах,  когда  должны  прибыть  посетители  в  гостиницу 
или  какую-нибудь  таверну,  то  в  течение  всей  предшеству¬ 
ющей  ночи  в  доме  слышатся  сотрясения,  шум,  приготовле¬ 
ния,  передвижение  сосудов  в  кладовых  и  в  комнатах.  Люди 
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в  таких  домах,  вследствие  привычки,  мало  обращают  вни- 
мания  на  эти  шумы  и  перестановки.  Сверх  того,  духи 
и  демонские  призраки  сбрасывают  спящих  со  скамей,  иных 
вытаскивают  и  выносят  из  дома,  особенно  пьяных  и  пре¬ 
дающихся  плоти.  Далее,  у  воды  при  отправлении  в  плава¬ 
ние,  местные  жители,  по  внушению  духов,  особенно  корч¬ 
мари  и  мельники,  продают  за  плату  [попутный]  ветер 
и  спокойное  плавание  на  три,  четыре  или  шесть  дней, 
чтобы  в  это  время,  пока  не  кончатся  купленные  дни,  пла¬ 
вание  было  спокойным.  Хотя  это  и  правда,  но  заметь  (на 
основании  опыта),  что  жители  севера,  приходя  в  наши 
страны,  не  желают  рассказывать  о  постоянно  там  бываю¬ 
щем.  Они  считают  позором  и  бесчестием  происходить 
оттуда.  Трудно,  однако,  отрицать  то,  что  создано  природой 
и  нельзя  противиться  мировому  порядку. 

Заметь  себе  и  знай  также,  что  в  тех  странах  летом 
бывает  сыро,  болотисто  и  грязно,  так  что  жители  чаще 
ездят  по  земле  в  санях,  чем  в  телегах  или  колясках. 


ТНАСТАТиЗ 

де  диаЬизЗагтаіііз,  Азіапа  еіЕигоріапа, 
еі  де  сопіепііз  іп  еіз 


Титульный  лист  первого  издания  Трактата,  1517  г.  в  Кракове* 


Кеѵегеп<1і88Іто  раігі  еі  дотіпо,  * 

(Іотіпо  8{апІ8Іао  Титаопі,  апНаШі  ОІотипсеп8І, 

МаіЬіаа  сІе  МіесЬо\ѵ,  агііит  еі  тесіісіпе  сіосіог, 
сапопісиа  Сгасоиіепаіз, 

*  рго,..  8иі  ехіІіШе  іатиіаіит  регреіиигп  сит  оіаІіопіЬиз 
еі  сеіезііз  еіогіае 
ігиШопет  регЬеппет®. 

Оі|[пІ88Іте  ргезиі! 

Ріигез  зсгіріогит  огЬет  іеггагит  ІисиЬгаііопіЬиз  зиіз  еі 
еІисісІаііопіЬиз  ехагагипі,  8агтаіІаз  ѵего,  іап^иат  іпсо^пііаз, 
ргеіегѵесіі  (Іітізегипі.  ^иі  аиіет  а1і^иісріат  сіе  ірзіз  розіе- 
гіз  зсгірііз  сагтіпіЬизѵе  ^е1іп^иеге  сигагипі,  іпсіізііпсіе  еі  апіі- 
^иііаіе  ргетепіе,  іап^иат  іп  тесііа  посіе,  оЬзсиге  йіхегипі. 
Еі  ^ио(1  іпіоІегаЬіИиз  езі,  тиііа  іісіа  еі  іаЬиІаз  іпехігісаЬіІез 
пи8^иат  асіоріапсіаз  айзирег  а<1<1і(1египі.  ^иета<1то(1ит  езі: 
^ио(I  иііга  8агтаііаз  ай  осеапит  зеріетігіопаіет  еззепі  сатрі 
ЕИзіі,  аига  іетрегаііззіта,  ѵііа  ріасійіззіта  еі  регреіиа,  отпі 
атепііаіе  ріепа;  аі  иЬі  тиііогит  зесиіогит  йесигзи  зепіит 
іейіозит  іпсоііз  йізріісегеі,  ех  гіріз  іп  осеапит  зезе  йеіісегепі 
зропіе  зиЬтегзигі  іейіит  сопіесіае  зепесіиііз  зіс  еѵазигі. 
Ргаеіегеа  розиегипі  іПіс  іеггае  пазсепііа  атЬгозіа  зиссо  рге- 
йиісі  еі  ойоге  зиаѵі,  іпсоіаз  іап^иат  іп  рагайізо  сопіогіапііа. 
Еі  аигит,  ^ио(і  Іеіііісаі  сог  Ьотіпіз,  зіпе  питего  еі  тепзига 
іпѵепіит  ігі.  ОгШопез,  аѵез  Ьоггійаз  еі  гарасез,  Ьотіпез  сит 
е^иіз  ехасегЬапіез,  аЦие  іп  аега  Іеѵапіез  еі  йезегепіез,  аигит 
ейойі  аЦие  азрогіагі  ргоЬіЬепіез.  Еі  атрИиз  аіипі  іІИс  азіга, 
зоіет,  Іипат  еі  сеіегаз  зіеііаз,  регреіио  §ігапіез  еі  Іисепіез 
йіез  іетрегаііззітаз  ас  ѵоіиріиозіззітаз  сопіісеге.  ^ио(і  іп  іоіо 

*  в  основу  печатаемого  нами  текста  положено  3-е  издание  Трактата, 
1521  г.  Издания  1517  и  1518  гг.  привлечены:  а)  для  восполнения  некото¬ 
рых  лакун,  обнаруживающихся  в  изд.  1521  Г4  6)  для  исправления  оши¬ 
бок  и  в)  для  сопоставления  транскрипции  собственных  имен,  приводимых 
в  тексте,  с  соблюдением  орфографии  3-го  издания,  а  в  вариантах  по  1  и  2 
изданиям. 

а— а  Изд.  1521  г.;8а1и1ет  ріигітаіп  бісіі 
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сопіісіит  ез4  еі  іп  геі  ѵегНаІе  іІИс  аиі  аІіЬі  пеяиаяиат  герег- 
іит.  Ропипі  еі  тойегпі  {гараіогез  ТЬагІагогию  депіега  іеггіЬі- 
Іет,  іп  сатріз  Загтаііае  Азіапае  (Іе§епіега,  іоге  аеѵііегпат, 
а  заесиііз  іп  Ьапс  ёіет  іп  ЗсіШіа  регзізіепіеіп,  сит  Іатеп 
зіі  ё^епз  поѵа  еі  айѵепіісіа,  а  рагііЬиз  огіепііз  зедіЬиз  тиіаііз 
раиіо  ріиз  Ігісепііз  аппіз  іп  Загтайат  Азіае  іп^^гезза  еі  апіеа 
поп  со^пііа,  ргоиі  іп  іпійо  Ьиіиз  оризсоИ®  йісат.  Зей  еі 
шопіез  Аіапоз,  НірегЬогеоз  еі  ШрЬеоз,  іп  огЬе  іеггагит  поті- 
пайззітоз,  іп  іИіз  ге§[іопіЬи8  зеріетігіопіз  аШгтаѵегипі  еі  ех 
еіз  поп  тіпиз  іатоза  егиріззе  йитіпа,  рег  созто^гарЬоз  еі 
ѵаіез  сеІеЬгез  зсгіріа  аіяие  йесапіаіа,  Тапаіт,  Вогізіепет 
Маіогет  еі  Міпогет,  ѴоІЬатяие,  тахітит  ііитіпит,  йесіа- 
гагипі.  риой  сит  аііепит  зіі  а  ѵего,  поп  аЬз  ге,  ехрегіепііа 
йосепіе,  яиае  езі  та^ізіга  йісіЬіІіит,  сопіиіапйит  еі  геісіеп- 
йит  езі,  іапяиат  ргорЬапит  іпехрегіеяие  рготиі^аіит 
Зсітиз  яиійет  еі  ѵізи  соепозсітиз  ргаеіаіа  йитіпа  ігіа, 
та§[па  зідиійет,  Вогізіепет,  Тапаіт  еі  ѴоШат,  ех  Мозкоиіа 
огігі  еі  йейиеге,  Міпогет  ѵего  Вогізіепет,  яиет  Агізіоіеіез 
НірапІз',  аііаз  Міпогет  Вогізіепет  арре11аі,ех  Киззіа  зирегіогі 
серіззе  еі  іп  Маіогет  Вогізіепет  йесиггеге  еі  еі  соттізсегі. 
Мопіез  аиіет  НірегЬогеоз,  КірЬеоз  еі  Аіапоз  пипсираіоз 
І1ІІС  поп  ехізіеге  сегіо  сегііиз  зсітиз  еі  ѵійетиз  еі  іат 
ргаейісіоз  йиѵіоз  ех  іегга  ріапа  сопзиггехіззе  ас  етегзіззе 
сопзрісітиз. 

Риаге,  иі  Ьаес  еі  сотріига  аііа  іп  Загтаііііз  сопіепіа  іиае, 
йосііззіте  ргаезиі,  атріііийіпі  ѵега  ѵегасііег  епаггагет,  зиЬзе- 
Яиепз  оризсиіит  ^  йе  йиаЬиз  Загтаіііз  аЬ  апіциіогіЬиз  тІпиз 
со§:пііІ8  потіпіЬиз,  яиіЬиз  іетрогіЬиз  позігіз  потіпапіиг,  ііЬІ, 
йотіпо  еі  раігопо  тео  зетрег  соіепйіззіто,  зсгіЬеге  Ьгеѵіиз- 
сиіе,  иі  гез  ехрозіиІаЬіі,  ай  іпсііапйит  аііоз,  яиі  таіога  поѵе- 
гипі  еі  еіеё^апііогі  зіііо  зсгіЬеге  іасііе  роіегипі,  сигаЬо.  НЦие, 
зісиі  рІа§:а  тегійіопаііз  сит  ^епііЬиз  айіасепііЬиз  осеапо 
изяие  ай  Іпйіат  рег  ге§ет  Рогіи^аііае  раіеіасіа  езі,  зіс  ріа^а 
зеріетігіопаііз  сит  ^еііііЬиз  осеапо  зеріетігіопіз  іттіпеп- 
ііЬиз  еі  ѵегзиз  огіепіет  зресіапііЬиз,  рег  тіііііат  еі  Ьеііа 
гедіз  Роіопіае  арегіа,  типйо  раіеаі  еі  сіагезсаі. 

Ѵаіе,  йесиз  теит,  ргаезиі  йі^піззіте. 


»  Изя.  1517  и  1518  гг.:  Тгасіаіиз.  ь  іьш.:  рго  ѵи1§а(ит. 
с  1Ы(1.:  ОіаЬогі5(еп1(1еш.  <і  ІЬМ.:  ЗаЬзеяиепіеш  ігасіаіиш. 
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Тгасіаіиз  ргітиз  ІіЬгі  ргіті.а 
Сарііиіит  ргітит.  ^ио(1  (Іиае  зипі  Загтаііае. 

А  п^^^иІо^е8  диаз  Загтаііаз  розиегипі,  ипат  іп  Еигора,  аііе* 
гат  іп  Азіа  зіЬі  іпѵісет  соЬегепіез  еі  сопіщиаз.  Іп  Еиго- 
ріапа  зипі  гедіопез  Киззогит  зеи  Киіепогит,  иШиапогит, 
Мозкогит  еі  еіз  асііасепіез,  аЬ  оссійепіе  Нитіпе  Ѵізіае  еі  аЬ 
огіепіе  Тапаі  іпсіизае.  Нагит  ге^іопит  §еп1ез  оііт  Оеіае 
пипсираЬапІиг.  Іп  Азіаііса  ѵего  Загтаііа  пипс  соттогапіиг 
еі  <Іе§ипІ  ріига  §:епега  ТЬагІагогиш,  а  Нитіпе  Ооп  зеи  Тапаі 
аЬ  оссіНепІѳ  из^ие  аН  таге  Сазріит  аЬ  огіепіе  сопіепіа. 
Ногит  ітрегіа,  ^епесіо^іаѳ,  гііиз  еі  тогез  ІаІІІиНояие  Іеггагит, 
Яитіпа  еі  сігсит  сігса  аНіасепІіа  іп  зиЬзсгіЬепдіз  ехріапа- 
Ьипіиг. 


Сарііиіит  зесипНит.  Ое  огіи  еі  аНѵепІи 
ТЬагІагогит. 

А  ппо  дотіпі  тІІІезіто  Нисепіезіто  ипсіесіто  аррагиіі. 

ёгапНіз  сотеіез  іп  НіеЬиз  тепзіз  таіі,  Несет  осіо  НіеЬиз 
Нигапз  еі  зирга  Роіоѵсгоз,  Тапаіт  ас  Киззіат  ^ігапз  саиНат- 
^ие  іп  оссазит  роггі^епз  еі  аНѵепІит  ТЬагІагогит  зі^піИсаиз. 
ІІпНе  зеяиепіі  аппо  ^епз  ТЬагІагогит,  іп  Шат  Ніет  і§;поІа, 
оссізо,  иі  Іегіиг,  ргоргіо  ге^е  ОаиіН  Не  зиЬтопІіЬиз  ІпНіае 
сопЯІс^із^ие  рІигіЬиз  паІіопіЬиз  зеріетігіопіз  аН  Роіоѵсгоз 
ѵепіі.  РоІо\ѵсі  зі^иіНет  Іиегипі  депіез  зесипНит  Іаіиз  зеріет- 
ІгІопаІе  Еихіпі  тагіз  соттапепіез  иііга  РаІиНез  МеоІіНіз,  ^ио8 
аііі  ОоІЬоз  арреііапі.  РоІо\ѵсі  аиіет  Ііпепа  Киіепогит  зопапі 
еі  іпіегргеіапіиг  ѵ  е  п  а  I  і  с  і  зеи  г  а  р  а  с  е  з,  ^иіа  зерепитего 
іпѵаНепІез  еоз  зроІіаЬапІ  еі  Ьопа  Ірзогит  гаріеЬапІ  аЦие  аЬНи- 
сеЬапІ,  ^иетаНтоНит  еі  ТЬагІагІ  Ьізсе  ІетрогіЬиз  Іасіипі. 

I^а^ие  ТЬагІагіз  іпегеНіепІіЬиз  Іеггаз  Роіоѵсгопит  розіиіа- 
гипі  рег  атЬазіаІат  ірзоз  ргіпсірез  Риіепогит  ипіѵегзіз  сорііз 
еі  роіепіііз  зе  аНіиѵагі,  ^иопіат  раг  ехШит  еі  Нізсгітеп  еоз, 
зісиі  еі  РоІо\ѵс208,  ехресіагеі.  Зирегѵепегипі  аиіет  еі  ТЬагІа¬ 
гогит  пипсіі  НепипТіапІез  НисіЬиз  Риззіае,  пе  іттізсегепі 
зезе  ЬеІІо  еі  аНІиІогІо  Роіоѵсгопит,  зеН  роііиз  ехіегтіпіит 

» Изд.  1521  г.:  Вместо  Тгасіаіи 5. ..  ргіті  — ЫЬег  ргітиз.  Ое 
Загтаііа  Азіапа. 
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еошт,  іап^иат  асіѵегзагіогит,  ргосигагепі.  Киззііае  ѵего 
іттаіиго  изі  сопзіііо  пипсііз  ТЬагіагошт  сотргеЬепзіз  еі 
оссізіз  реггехегипі  ехегсііиаіііег  Роіоѵсіз  Іп  асііиіогіит  іегга 
та^і^ие,  ѵі(1е1ісеі  Мзсізіаиз  Ротапоѵісг  сит  тіІШа  Кіоиіепзі, 
Мзсізіаиз  Мзсізсіаѵісг  сит  тіііііа  Наіісіепзі,  ііет  сеіегі 
йисез  КиззІае,  ѴѴІадітіг  РигікоѵІсг,  (Іисез  Сігпеоиіепзез, 
е4  (Іисез  Зтоіпепзез.  Iипсіі^ие  ехегсііиі  ошпіит  Роіоѵсгопит 
регѵепегипі  іп  Ргоіоісе  еі  аЬіпсІе,  зіп^иіі  азсепзіз  е^иіз,  ѵепе- 
гипі  (Іиосіесіт  зіайѵіз  асі  ііиѵіит  Каісха,  иЬі  іат  ТЬагіагі 
сазіга  теіаіі  іиегипі.  Еі  іПісо  гезрігапсіі  зрасіо  поп  (Іаіо  ТЬаг^ 
іагі  іп  еоз  іггиегипі  еі  сопігіііз  ас  дШи§;Іеп4іЬиз  Роіоѵсіз 
асіез  Киіепогит  (Іізіісіипіиг  ріигітадие  саесіе  регас4а  Ьіпі  (Іисез, 
Мзсізіаиз  КІоиіепзіз  еі  Сігпеоиіепзіз  сарііѵапіиг.  Ре1і^иі  !и§:іеп- 
іез,  аЬЬотіпаЬіІе  (іісіи,  а  Ро1о\ѵсіз  зосііз,  рег  ^иогит  іеггат 
{и§ат  таіигаЬапі,  ігисі(1аЬапіиг.  Едиііез  ^ио^ие  ргоріег  е^ио8, 
ре(1ііез  ргоріег  ѵезіез  оссі(1еЬапіиг  еі  іп  а^иіз  зийосаЬапіиг. 
Іп  іПа  ещо  (Ііе  Киіепі  іп  реззітит  Ьо^^еп<1ит^ие  іпсМегипі 
регісиіит,  ^иа1е  іп  іеггіз  Киззіе  пип^иат  аи(1ііит  езі,  еа^ие 
ргіта  с1а(1ез  ехііііі,  диат  Риіепі  а  ТЬагіагіз  регіиіегипі.  Мзсі¬ 
зіаиз  аиіет  Мзсізіашсг,  Наіісіепзіз  (іих,  (Іит  ай  паѵез  іи§:і- 
еп(іо  регѵепіззеі,  зирегаііз  йиѵііз  регзесиііопет  ТЬагіаго- 
гит  ѵегііиз,  паѵез  аЬгитрі  ргаесеріі  аЬіпде^ие  іидах  іп 
На1іс2  раѵоге  еі  ігері(1аііопе  ріепиз  регѵепіі.  Ѵ1а(іітігиз 
аиіет  Ригіко\ѵіс2  іи^а  еі  ірзе  заіѵаіиз  іп  Кіо\ѵ  регѵе- 
піепз  зе(1ет  ассеріі  Кіоиіепзет.  Аііа  ѵего  отпіз  ти1іІіи(іо 
Киіепогит,  (іит  ай  паѵез  {иё:іеп(1о  регѵепіззеі  еі  еаз  аЬгиріаз 
ойеп(1іззеі,  Іп  тегогет  ѵегза,  (Іит  ип(1аз  ігапаге  поп  роззеі, 
іате  сопіаЬезсепз  ІІИс  сопзитріа  езі  ргаеіег  раисоз  (Іисез 
еі  а1і^иоз  еогит  тііііез,  ^иі  іп  ІетЬіз  Пиѵіоз  ігаіесешпі. 

Ргаеіегеа  аппо  (Іотіпі  тіПезіто  (іисепіезіто  ѵі§езіто 
осіаѵо  іп  тахіта  ти1іііи(1іпе  ТЬагіагі  Киззіат  іпдге(ііепіез 
ипіѵегзат  іеггат  Кгезапзка®  ѵазіаѵегипі,  (Іисет  оссі(іегипі, 
зепез  еі  ітриЬегез  песаѵешпі,  геіциат  ти1іііи(1іпет  іп  саріі- 
ѵііаіет  аЬ(1ихегипі,  сазіга  іпсеп(1египі. 

Ііегит  ЬІете  еіиз(1ет  аппі  ѵепегипі  ТЬагіагі  іп  іеггат  8из- 
(іаіогит  еі  еа  ипіѵегза  ѵазіаіа  (Іисет  Оеогдіит  еі  ііііоз  еіиз 
р1и^е8^ие  аііоз  8из(1а1огит  ргіпсірез  іпіегіесегипі,  сазігит 
Козіоѵ  іпсепсіегипі,  сарііѵоз  еі  ргесіат  рго  ІіЬііо  аЬ(Іихегипі. 


а  Изд.  1521  г*:  К  2  е  8  $  е  п  5  е  т. 
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8е^иепіі  ^ио^ие  аппо  іп  Зтоіпепзет  еі  Сгігпеоиіепзет  геді- 
опез  ѵепіепіез  еаз  сгидеііззіта  саесіе  пиііі  аеіаіі  рагсепіез  рег- 
ѵазіаѵегипі,  сазіга  еі  іогіаіісіа,  ех  ^иіЬиз  (Іисез  еі  гаіИіез  рге 
іітоге  іидегапі,  іпсепйегипі  еі  опизіі  сарііѵогит  тиІіііи(1іпе 
іп  іеггаз  зиаз  гесііегипі. 

Сарііиіит  іегііит.  Ое  сгисіеіі  ѵазіаііопе  Роіопіае 
еі  Нипдагіае  рег  ТЬагіагоз. 

Ц/озі  ргаейісіа  ТЬагіагогит  Ьоггепйа  ѵазіаііо  ех  огдіпе  паг- 
*  гаііопіз  зиЬпесіепсІа  езі. 

Аппо  (Іотіпі  шіііезіто  (Іисепіезіто  диадгадезіто  ргіто  ТЬаг- 
іагі  ііг  Риззіат  ѵепегппі  еі  КІо\ѵ,  атрИззітат  игЬет  еі 
теігороііт  Киіепогпт  тадпійсе  сопзігисіаш  іипсіііиз  йеіеѵе- 
гипі.  НаЬиіі  зщиійет  ргаеіаіа  пгЬз  рогіаз  еі  іиггез  іігтііег 
ейііісаіаз  еі  а1і^иа^ит  рогіагиш  іесіа  деаигаіа  еі  зріепйепііа. 
НаЬиіі  еі  из^ие  пипс  ЬаЬеі  теігороИіапит  сіе  гііи  Ниіепогит 
зеи  Огаесогига  ріигітіз  ѵіайісіз  еі  ерізсоріз  а  ОапцЬіо  рег 
МоМаиіат,  ѴаІасЬіат,  Риззіат  еі  Мозсоиіат  ргезідепіеш, 
іп  Кіоиіа  іат  розі  сіезігисііопет  поп  гезійепіет.  НаЬиіі 
Іпзирег  еззіезіаз  зирга  ігісепіаз  огпаііззітаз,  ^иа^ит  аІЦие 
іп  сагаріз  іпіег  ѵергез  еі  агЬизіа  іп  Ьапс  йіет  регтапепі  еі 
зіапі  дезоіаіе  рго  ІаііЬиІіз  іегагиш.  Ех  ^иіЬиз  Ьіпае  ессіезіае, 
ѵШеІісеі  запсіае  Магіае  еі  запсіі  МісЬаеІіз,  аіідиаз  Іатіпаз 
іесіі  айЬис  іепепі  йеаигаіаз.  ^иа8  ТЬагіагі  ргейаіит  ѵепіепіез 
еі  іпзрісіепіез  АІііга  Ьаззіпа  ѵосапі,  ®  Ій  езі  а  и  г  е  и  т 
сариі  ЬаЬепіез,  ^иіа  рагіет  іесіі  йеаигаіі  ЬаЬепі.  Нас  ѵего 
іетрезіаіе  іп  топіе,  иЬі  оііт  сазігит  Кіоиіепзе  зіаЬаі,  Ьі- 
іЬиапі,  йотіпі  іПіиз  Іосі,  іогіаіісіит  ашріит  сіе  гоЬогіЬиз  еі 
Іідпіз  ехігихегипі  еі  іепепі. 

1іа^ие  іоіа  Риззіа  сит  зиа  теігороН  еі  Росіойа  отпщиадие 
реззипсіаіа  ВаіЬиз,  ТЬагіагогит  ітрегаіог,  ѵоіепз  НипдагІат 
іпдгесІІ  тізіі  йисет,  Реіат  потіпе,  сит  тадпо  ехегсііи  ѵазіап- 
(Іит  Роіопіат.  Аіипі  Роіопі  ВаіЬит,  гедет  ТЬагіагогит, 
Роіопіат,  ЗІезіат,  Могаиіат  ѵазіаззе,  ѵегіог  іатеп  Ьізіогіа 
еогит,  зіс  еі  сгопіса  Нипдагогит,  геіегипі  ВаіЬит  поп  іиіззе 
іп  Роіопіа,  зесі  сіисез  ірзіиз..  ^иі  ігисісіаііз  іігаппіз  еі  ргіпсі- 
ріЬиз  Киіепогит  гесеріадие  ргаесіа  іп  оррісііз  ЬиЫІп  еі  2аш- 
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сЬозі  ѵісіпізяие  еошт  гейихешпі  еат  Іп  КиззІат  {езйпап- 
іе^^ие  гейеипіез  ехри^пауегипі  8ап(1отігіат  сит  сазіго  і1Iіс^ие 
оссійегипі  аЬЬаіет  Рокггіигпісепзет  сит  ігаігіЬиз  еіиз  е4 
та^пит  питегит  иМиз^ие  зехиз  поЬіІіит  еі  ідпоЬіІіит 
ѵігогит  ас  таігопагит  ад  сопзегѵапдит  ѵііат  Заадотігіае 
соИесіогит.  Іпде  ехеипіез  рег  Ѵізіісіат*  іп  ЗсагЬІтігіат 
ѵепешпі  еі  геѵегіеЬапіиг  ргедат  дедисіигі  іп  Риззіат.  ^ит^ие 
зіаііѵа  іепегепі  ад  ііиѵіит  Сгагпа  арид  ѵШат,  ^ие  Маіог 
ТЬигзко  ѵосаіиг,  Ігшіі  Іп  еоз  Ѵіадітішз,  Сгасоиіепзіз  раіаіі- 
пиз,  сит  тіІіііЬиз  СгасоиіепзіЬиз.  УЬІ  іпіег  ри^папдит  отпіз 
сарііѵогит  тіііііидо  дНіи^іепз  іп  ргоріп^иаз  зііѵаз  зе  гесеріі. 
Зирегаіі  іатеп  зипі  раисі  а  тиіііз,  ѴІодітІгиз,  раіаііпиз 
Сгасоиіепзіз,  сит  зиіз  а  ТЬагіагіз;  ѵегит  зіга^е  зиошт  регсиізі 
ТЬагіагі  рег  зііѵат  ЗігетесЬ  іп  Низзіат  гесеззегипі  еі  іп  зир- 
ріетепіит  ассегзіііз  ріигітіз  ТЬагіагіз  сит  ігетііи  еі  іга 
іп  Роіопіат  гедіегипі  еі,  ^иіа  тахітит  ехегсііит  ЬаЬиешпі, 
ад  Запдотігіат  регѵепіепіез  ЬІіагіат  діѵізегипі  еит  тіпогет- 
^ие  ехегсііит  іп  Ьапсіііат,  Зігадіат  еі  Киіаиіат  дезііпашпі 
сит  ргіпсіре  Садапо,  ^иет  Роіопі  Саудапит  пипсирапі;  ^иі 
пиііо  оЬісе  аррагепіе  ѵазіагапі  сгидеІІззіте  іПоз  дізігісіиз 
седіЬиз  аі^ие  і^пе.  Маіог  аиіет  ехегсііиз  ТЬагіагогит,  сиіиз 
дисіог  іиіі  Реіа,  ТЬагіагогит  ргіпсерз,  ѵегзиз  СгасоиІат  іѵіі 
отпет  огат  ігапзііиі  ргорІп^иат  саеде  еі  іпсепдіо  регѵазіапз. 
Осиггипі  ег^о  еі  іп  ѵШа  СЬтеІік  ргоре  орідит  Зхудіоѵ  ’’ 
ѴІодітІгиз  раіаііпиз,  СІетепз,  сазіеііапиз  Сгасоиіепзіз,  Расозіаиз 
раіаііпиз,  ІасоЬиз  РасІЬогоѵісх,  сазіеііапиз  ЗапдотігІепзіз,  сит 
поЬіІіЬиз  еі  тіІіііЬиз  СгасоиіепзіЬиз  еі  ЗапдотігіепзІЬиз.  Еі 
іасіо  сопШсіи  сит  ипа  іигта  ТЬагіагогит  ірза^ие  аіігііа  редет 
геіегепіе  еі  ад  аііегат  ргаезіапііогет  іигтат  зезе  діѵегіепіе 
Роіопі  сегіатіпе  ргіогі  іеззі  раисі  а  ріигітіз  адѵегзо  ресіоге 
сопіоззі  сесідегипі,  геIі^иІ  ѵего  Іп  іи^ат  сопѵегзі  рег  іііпега 
поіа  еѵазегипі.  Сесідегипі  іп  ео  сопНісіи  дезідегаіі  Сгізііпиз 
8цІко\ѵіс2  де  №ед\ѵіед2 ',  Мсоіаиз  Ѵііоѵіс2,  АІЬегіиз  Зіатро- 
ІІС2,  2етепіа,  ОгатЬіпа,.  Зиіізіаиз,  тііііез  зігепиі,  еі  аііі  ріи- 
гез  ѵаііді.  Ех  ^иогит  зігаёе  іапіиз  раѵог  іггерзіі,  иі  аІіі  іп 
аііаз  ге^іопез  іи^егепі,  а^гезіез  ѵего  сит  рі§;погіЬиз  еі  ресо- 
гіЬиз  іп  раіидез  еі  зііѵаз  еі  іп  іпѵіа  зе  сопдегепі.  Зед  еі  Воіе- 
_ •• 

^  Так  в  изд.  1521  г.;  изд.  1517  и  1518  гг.:  Ѵізіісат.  ^  Так 
в  изд.  1521  г.;  изд.  1517  и  1518  гг.:  5  і  сі  1  о  ѵ.  ^  Так  в  изд.  1521  г.; 
изд.  1518  г.:  N  у  е  д  и  с  а. 
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зіаиз  Рийісиз,  йих  Сгасоиіае  еі  8ап(1отігіае,  сит  Оггітізіаиа 
таіге  еі  Кш^а,  сопіи^е  зиа,  ргітит  ѵегзиз  Нип^агіат  іп 
сазішт  Ріепіпі  де  ргоре  орідит  Запдесг,  розіеа  ѵего  іп  Мо- 
гаиіат  ад  топазіегіит  Сізіегсіепзіит  ейи^іі- 

ТЬагІагі  аиіет  розі  сіадет  арид  СЬтеІік  регасіат  Сгасоиіат 
іп  діе  Сіпегит  ѵепешпі  еі  еат  ѵасцат  ЬотіпіЬиз  іпѵепіепіез 
(отпез  8І^иідет  іп  аЬдіІа  дійи^егапі)  іп  ессіезіаз  еі  дотоз 
іпсепдіо  зеѵіегипі.  Ессіезіат  ѵего  запсіі  Апдгеае,  Іипс  ехіга 
тигоз  Сгасоиіепзез  ехіапіет,  ѵаііапіез  оррцё:паЬапІ,  ехри§:- 
паге  Іатеп  поп  ѵаіиегипі  ^иатрIи^іЬиз  Роіопіз  та^па  ѵі  еі 
Іогіііидіпе  зе  еі  зиа  іПіс  деІепдепІіЬиз,  іггііо  соеріо  гесеззегипі 
еі  іп  Ѵгаіізіаиіат  реггехегипі.  ^иат  зітіИІег  иі  Сгасоиіат 
дезегіаіат  ЬаЬіІаІогіЬиз  герегіепіез  (сіѵез  еіепіт  Ѵгаіізіаиіеп- 
зез  раѵоге  сопзіегпаіі  !еге  отпіЬиз  геіісііз,  ргесіозіогіЬиз  дит- 
Іахаі  Іезііпе  гарііз  Іи^ат  іпіегипі;  ^иод  §еп1ез  дисіз  Непгісі 
де  агсе  ѵідепіез  дезсепдегипі  еі  орез  сит  ѵісІиаІіЬиз  іп  агсет 
іпдисепіез  игЬет  сит  Іесііз  еіиз  Натгаіз  ехиззегипі,  еі  ТЬаг¬ 
Іагі  іп  игЬе  ПІ1  герегіепіез)  сазігит  ѵаііагипі  еі  розі  а1і^иоз 
діез  оЬзідіопет  зоіѵепіез,  иі  аіипі,  огаІіопіЬиз  еі  ІасЬгітіз 
Сезіаі,  ргіогіз  огдіпіз  ргедісаіогит,  еі  Ігаігит  еіиз  іп  сазігит 
адтіззогит  дериізі,  гесеззегипі.  Iп^егіт^ие  Іегіа  зесипда  Разсае 
ТЬагІагіз,  ^иі  Киіаиіат  ѵазіаѵегипі  зирегѵепіепІіЬиз  зітщ 
іипсіі  іп  Ье§:піс2ат  ргоіесіі  зипі.  Оих  еіепіт  Непгісиз  зесип- 
диз,  запсіае  Недиі^із  *  Шіиз,  рег  іПид  Іетриз  іЬі  со11е§:егаі 
^епіез  еі  агті§:егоз,  Іат  поЬіІез  ^иат  а^гезіез  Маіогіз 
Роіопіае  еі  Зіезіае.  Адѵепегапі  еі  ргіпсірез  сит  зиіз  тіИ- 
ІіЬиз:  Міесгіаиз  Казітігідез,  дих  Ороііепзіз,  Воіезіаиз,  Шіиз 
Оероіді,  тагсЬіопіз  Могаиіае  ехриізі,  ^иі  8еріо1ка  со^- 
потіпаіиз  езі;  еі  Ротро  де  Нозіегпо,  та^ізіег  сгисііего- 
гит  де  Ргиззіа,  сит  ІгаІгіЬиз  зиі  огдіпіз;  іпзирег  еі  сгисе 
зі§:паІі  ріигез.  Сит^ие  ех  орідо  Ье^пісепзі  дисегеі  а^гаіпа 
еі  еа  оЬе^иі^аге^,  Іаріз  де  зиттііаіе  ессіезіае  Ьеаіае  Ма- 
гіае  десідіі  рагит^ие  аЫиіІ,  ^иіп  сариі  дисІз  Непгісі  поп 
дігиріі,  ^иод  ге  ѵега  іпіаизіит  отеп  Іиіі.  ЗиЬигЬапа  і^а^ие 
оріді  Ье§;пісепзіз  ргеіег^геззиз  ^иа^иог  асіез  іпзігихіі  еі  огді- 
паѵіі.  Ргітат  де  сгисе  зі^паііз  ѵоіипіагііз  еі  де  аигіІоззогіЬиз 
оріді  ОоІІЬегк  аIіІ8^ие  регеё^іпіз  тіІіІіЬиз;  Ьапс  Воіезіаиз 
Зіеріоіка,  йііиз  тагсЬіопіз  Могаиіае,  дисеЬаІ.  АІІега  асіез  Іиіі 
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тіійиш  Сгасоиіеп8іит  е1  Маіогіз  Роіопіае;  Ьапс  Зиіізіаиз,  іга» 
іег  Ѵіойітігі,  оИт  раіаііпі  Сгасоиіепзіз  сігса  СЬтіеІік  оссізі, 
(іисіііаѵіі.  Тегііат  асіет  §;иЬегпаѵіІ  Міесгіаиз,  йих  ОроПепзіз; 
іп  ^иа  егапі  тІІііез  Ороііепзез  е4  Ротро,  таеізіег  Ргиззіае, 
сит  ІгаігіЬиз  еі  тіІШа  зиа.  ^иагіат  асіет  ірзетеі  дих  Неп- 
гісиз  ех  ргезіапііогіЬиз  тіІіііЬиз  Зіезіае  еі  Маіогіз  Роіопіае 
ас  ргесіо  сопйисііз  іпіІіііЬиз  гехіі.  Тоіійет  егапі  ТЬагіагошт 
зё^тіпа,  зе(1  гоЬоге  еі  ігеяиепііа  ри§;паіогит  ргезіапііога,  ііа 
ці  цпит  а^теп  еогит  отпіа  Роіопогит  а^тіпа  ехсейегеі.  Іп 
сатро  і^ііиг,  чиі  Вопиз  Сатриз  (Іісііиг, роггесіо  еі  Іп отпез 
рагіез  Іаіо,  иіег^ие  ехегсііиз  ^иіпіо  Ииз  аргіііз,  аііаз  іегіа 
зесипда  розі  осіаѵаз  Разсе,  сопѵепіі.  Ргітит^ие  сгасе  зіепа- 
іогит  еі  аигі  іоззогит  ехегсііиз  сит  ТЬагіагіз  та^по  ітреіи 
соп^геззиз,  ѵеіиі  іепегае  агізіае  а  ёгапйіпе  регсиззае,  а  за§;іі- 
ііз  іЬагіагісіз  оЬігііиз  езі.  Оеіпйе  дио  а§[тіпа  зиЬ  еиЬегпа- 
ііопе  Зиіізіаі  тіііііз  еі  Міесгіаі,  йисіз  ОроПепзіз,  сопзізіепііа 
ри^паге  сит  ігіЬиз  ТПагіагогит  а^тіпіЬиз  іп^геззі  ѵаіідат 
іп  ТЬагіагіз  зігадет  едМегипі,  ііа  иі  рейет  геіеггепі  еі  іи^ат 
іпігепі.  ^иі(1ат  аиіет  сеіеггіто  сигзи  сігса  иігит^ие  ехегсі- 
іит  (іізсиггепз  іеггіЬІІІ  ѵосе  сіатаѵіі:  Віе^аусіе,  Ьіееа- 
сіе!  ^ио(1  зопаі:  іи^ііе,  іи^ііе  —  Роіопіз  іеггогет  іпси- 
ііепз.  Риат  ѵосет  Міесгіаиз,  дих  ОроПепзіз,  аиПіепз  Пезегіо 
ргеііо  іи^іі  еі  зесит  та^пат  рагіет  тіПіит  ігахіі.  риой 
ѵіПепз  дих  Непгісиз  іп^етіасепз  (Ііхіі:  Оог2еу  зіе  пат 
8 і а I о,  ІП  езі:  реіиз  еі  тоіезіе  поЬіз  ассіПіі.  ІпПи- 
сеп8^ие  зиат  яиагіат  асіет  іогііззітогит  тііііит,  ігез  асіез 
ТЬагіагогит,  а  ПиаЬиз  асіеЬиз  Роіопогит  Пізіесіаз,  ргозігаѵіі 
еі  іп  іи^ат  сопѵегііі.  Риагіа  аиіет  асіез  ТЬагіагогит,  еі 
таіог  отпіит,  сит  зио  Писе  Реіа  зирегѵепіепз  ЬоггіЬіП  іт¬ 
реіи  Ьеііипі  іпіиііі,  еі  Ьеііит  асеггітит  іпіег  иіго8^ие  Пига- 
ѵіі  таепа^ие  ех  рагіе  ТЬагіагіз  саезіз  еі  іп  іидага  зресіап- 
ііЬиз  ^иі(іат  ТЬагіагогит  ѵехіПііег  ѵаІПе  та§:пит  іегепз  ѵехіі- 
Іит,  іп  ^ио  скі  Пііега  ^геса  Перісіа  егаі,  іаііз  —  X  —  еі  іп 
зиттііаіе  ЬазііПз  Іта§іо  іеіеггіті  еі  пі^еггіті  соіогіз  сит 
ЬагЬа  ргоПха,  соеріі  іпсапіапПо  сариі  іта^іпіз  ^иаіеге.  Ех 
^ио  іПісо  іитиз  еі  пеЬиІа  ЬоггепПі  еі  іпіоІегаЬіИз  іеіогіз  іп 
Роіопоз  Піііиза  езі,  иі  репе  ехапітаіі  еі  іпѵаІіПі  аП  Ьеііит 
геППегепіиг.  Сіатоге  ііа^ие  ЬоггепПо  еіеѵаіо  іп  Роіопоз  іЬаг- 
іагісиз  ехегсііиз  сопѵегзиз  асіез  еогит,  ^иае  іпіегіт  іпіе§:гае 
егапі,  Пігиріі  еі  еаз  та^па  8іга§;е  аііесіі.  Іп  ^иа  Них  Воіе- 


1.1,3.  Ое  сгийеіі  ѵавШіопе  Роіопіае  еі  Ншщагіае  рег  ТНагіагоз  135 


зіаиз,  йПиз  гаагсЬіопіз  Могаиіае,  йісіиз  Зіеріоіка,  еі  Ротро, 
таеізіег  сгисііегогит  йе  Ршззіа,  сит  тиіііз  іпзі^піЬиз  тііі- 
ііЬиз  песаіі  зипіі  Вих  ѵего  Непгісиз  согопа  а  ТЬагіагіз  сігсит- 
іизиз  езі,  иі  а  іег§о  еі  ігопіе  саейегеіиг  іат^ие  ай  ехігетит 
сігса  еит  поп  пізі  ^иаіиог  тіІІіез  ѵегзаЬапіиг:  Зиіізіаиз,  іга 
іег  оііт  ѴІойітігІ,  раіаііпі  СгасоаіепзІз,  Сіетепз,  раіаііпиз 
Оіоі^оиіепзіз,  Сопгайиз  КопгаіЬоѵісг  еі  Іоаппез  Ішапоѵісг. 
^иі  ^иапіа  роіиегипі  ѵі  еі  сопаіи  ргіпсірет  Непгісит  ех 
ргеііо  ейисепіез  ай  іи^іепйит  йізропеЬапі,  зей  йисіз  е^ииз 
заисіаіиз  зиЬзізіеЬаі.  ТЬагіагІ  щііиг  ѵеіосі  сигзи  сопзесиіит 
сит  ігіЬиз  ргеіаііз  тіІіііЬиз  (^иа^іо  Іоаппе  Іѵапоѵісг  аЬ  еіз 
зе|;ге§аіо)  ѵаііаѵегипі.  Сит  ^иіЬиз  а1і^иапіо  іетроге  йесегіа- 
Ьаі.  Іоаппез  ѵего  Іѵѵапоѵісг  е^иит  гесепіет  а  Розсізіао, 
аиіісо  йисаіі,  гесеріит  репеігаііз  Ьозііит  сипеіз  йисі  айтіпі- 
зігаѵіі.  ^ио  азсепзо  *йих  зе^иеЬаіи^  Іоаппет  Іѵапоѵѵісг  ѵіат 
рег  тейіоз  Ьозіез  еі  рагапіет,  ірзо^ие  іп  сигзи  ѵиіпегаіо  еі 
еѵайепіе  “  йих  Непгісиз  іпіегсірііиг  еі  іегііо  сігситѵаііаіиг; 
йит^ие  аийасіззіте  сопіга  ТЬагіагоз  йітісагеі  еі  тапи  зіпі- 
зіга  еіеѵаіа  ТЬагіагит  зіЬІ  оЬѵіит  іегігеі,  аЬ  аііего  ТЬагіаго 
Іапсеа  зиЬ  азсеііа  ігапзйхиз  ех  еяио  йетіззо  ЬгасЬіо  тогі- 
Ьипйиз  йейихіі.  ^иет  ТЬагіагі  Іп^епИ  зігерііи  іпсопйііагит 
ѵосит  іасіо  саріипі  еі  ехіга  Іосит  сегіатіпіз,  ^иапіит  еззеі 
еетіпаіиз  Ьаіізіе  іасіиз,  регігасіит  ігатеа  сариі  аЬзсійе- 
гипі  согриз^ие  іпзі^пІЬиз  отпіЬиз  йезроііаіит  пийит  геіі- 
^иегипі. 

Оссіза  езі  іп  ео  ргеііо  тиііііийо  поЬІІіит  Роіопіае,  іпіег 
^иоз  сіагі  еі  Іпзі^пез  іиегипі  Зиіізіаиз,  ігаіег  Ѵіойітігі,  раіа¬ 
ііпі  Сгасоиіепзіз,  Сіетепз,  раіаііпиз  ОІоё^оиіепзІз,  Сопгайиз 
КопгаіЬошісг,  ЗіерЬапиз  йе  ѴІгЬпа  еі  Апйгеаз,  йИиз  еіиз, 
Сіетепз,  йНиз  Апйгее  йе  Реісгпісха,  ТЬотаз  Ріоігкоѵісх,  Реі- 
гиз  Кизга**  еі  сеіегі.  Согриз  йисіз  Непгісі  розі  сіайет  іп 
зехіо  йі^ііо  зіпізігі  рейіз  ѵіх  со^пііит  еі  герегіит  рег  Аппат, 
сопіи^іет  еіиз,  іп  тейіо  сЬогі  ессіезіае  запсіі  ІасоЬі  арий 
ігаігез  тіпогез  Ѵгаіізіаиіае  зериііит  езі.  РотропІз  ѵего,  та- 
§Ізігі  Ргиззіае,  еі  тШіит  Іизі^піогит  зирга  ехргеззогит  іп 
еойега  топазіегіо  запей- ІасоЬІ  Ѵгаіізіаиіае  согрога  іитиіаіа 
зипі,  Воіезіаі  аиіет,  йШ  тагсЬІопІз  Могаиіае,  іипиз  іп  Ьи- 
Ьепз  Іп  сЬого  сопѵегзогит  Ьитаіит  езі.  Зирег  сеіега  согрога 
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Тгасіаіиз  йе  йиаЪиз  Загтаіііз 


Меііит  іп  Іосо  ргеііі  вериііа  ессіезіа  іп  Ьапс  сііеш  йигапз 
сопзігисіа  езі 

Махіта  ѵісіогіа  (1е  (Іисе  Непгісо  еі  Роіопіз  ТЬагіагі  ро- 
іііі  Іесііз  зроіііз  ипісицие  іпіегетріогит.  ипат  аигісиіат 
аЬзсісІегипі  еі  поѵет  зассоз  ё:гап(1ез  ай  зсіепйит  питегит 
оссізогит  геріеѵегипі.  Оисіз  аиіет  Непгісі  сарііе  іп  1опё:іогі 
Ьазіа  егесіо  ай  сазігит  Ье§пісепзе  (оррійит  епіга  теіи  ТЬаг- 
іагошт  ехизіит  іиегаі)  аррІІсиегапі  тапйапіез,  иі  йисе  еогисп 
оссізо  сазігит  еіз  арегігепі,  сазігепзіЬиз  сопѵепіепіег  гезроп- 
йепіІЬиз,  ^иой  рго  ипо  йисе  оссізо  ріигез  йисез,  іІІіоз  оссізі, 
ЬаЬегепі.  ІПі  ѵего  сігса  Ье§піс2  ѵазіаііз  еі  іпсепзіз  ѵіПіз  Іп 
ОітисЬоѵ  зе  гесерегипі,  иЬі  ^иіпйесіт  йІеЬиз  зіаііѵа  сопіі- 
пиапйо  отпет  ге§:Іопет  рег  сігсиііит  ѵазіаѵегипі.  ЕхІпйе 
РаііЬогіепзет  огат  айеипіез  іп  Воіезгізко®  осіо  йіеЬиз  сот- 
тогаіі  іп  Могаиіат  зесезсегипі  еі  Ѵепсезіао,  ге^е  ВоЬетіае, 
іп  сазігіз  зе  сопііпепіе  еат  ріиз  ^иат  ипо  тепзе  іпсепйііз 
еі  саейіЬиз  ѵазіаѵегипі  Тапйет  '*  аЬ  ОІотипсг  зеріітіз  сазігіз 
іп  Нипі^агіат  регѵепегипі  еі  таіогі  Ьогйае  ірзіиз  ВаіЬІ,  ^иае 
Нип|:агіат  іпігаѵегаі,  зезе  сопзосіаѵегипі. 


Сарііиіит  ^иа^іит.  Ве  сшепіа  ѵазіаііопе  Нипдагіае 
рег  ВаіЬу,  ітрегаіогет  ТЬагіагошт. 

Р<аіЬу  ѵазіаіа  еі  ай  піЬіІит  гейасіа  РиззІа  Нип^агіат  сит 
^иіп^иіез  сепіит  тІІіЬиз  іп^гейі  сопіепйеЬаі.  РезІзіепіет 
ег^о  іпіег  топіез  Загтаіісоз  еі  іп  сіаиза  йісіа  Риззіае  іпігоі- 
іит  ргоЬіЬепіет  сотііет  раіаііпит  Нип§:агіае,  а  Веіа  ^иагіо, 
ге^^е  Нип^апае,  сит  §епіІЬиз  тіззит,  ВаіЬу  оЬгиіі  еі  ехриё:- 
паѵіі  іе8ііпапіе^^ие  ехигепйо  оррійа  еі  ѵіПаз  ай  Тісіат  йи- 
ѵіит,  ^иі  ѵи1§агііег  Сізга  *  арреііаіиг,  ех  топіІЬиз  Загтаіісіз 
ѵегзиз  тегійіет  іп  ОапиЬіит  йиепіет  регѵепіі  Еі  ехіпйе 
^епіез  ТЬагіагогит  ехсиггепіез  Ѵасіат  сит  зиа  саіЬейгаІі 
ессіезіа  ѵазіаѵегипі  еі  іпсепйегипі.  Ай  Резі  диодие,  иЬі  гех 
Веіа  диагіиз  ехегсііит  сопіга  ТЬагіагоз  соІІІееЬаі,  іЬапі  еі 
гейіЬапі  аіідиапйо  арргоріпдиапйо,  поппипдиат  ѵего  іи§:іепйо, 
ргоиі  езі  тоз  ри§:папйі  ТЬагіагіз.  Ситдие  соріозит  ехегсі* 
іит  іат  ех  поЬіІіЬиз,  диат  зрігііиаІіЬиз  гех  Веіа  соайипа- 
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ѵегаі,  асіѵегзиз  ТЬагіагоз  ргосе<1еп8  ай  йиѵіит  Тіііаш  арріісиіі 
еі  сазіга  теіаіиз  езі;  айЬіЬііаяие  сизіойіа  гаіПе  агтаіогат 
ай  ропіет  риіаЬаІ  ТЬагіагоз  поп  Ігапзіге  Ниѵіига,  яиопіат 
аііиз  езі,  Іітозиз  шиііит  еі  іпрегшеаЬіІіз.  ТЬагІагі  аиіет,  ^иі 
тиііо  таіогез  йиѵіоз  Ігапзіегапі,  іпѵепіо  ѵайо  Тісіат  іп  посіе 
Ігапзпаіагипі  еі  іп  аигога  ехегсііит  Нипё^агогига  сит  Веіа, 
ге^е  еогит,  ипйі^ие  сігситйейегипі  тіззіз^ие  йепзіз  еі  ^иазі 
іпйпіііз  заеііііз,  ѵеіиі  сит  ^гапйо  пеЬиІозиз  ас  йепзиз  сит 
Ігаеоге  йезсепйіі,  Нип^агоз  регІигЬагипІ  тиііоз  оссійепйо, 
ріигітоз  ѵего  *  ѵиіпегапйо.  Нип§агі  егё:о,ѵе1иІі  ітргерагаіі  еі 
аЬз^ие  огйіпе  сопігаѵепіепіез,  сайеЬапІ.  ^иой  аііі  ѵійепіез 
теіісиіозі  сіат  йізсейеЬапІ  еі  ІиеіеЬапІ.  ТЬагІагі  ѵего,  ^ап^иат 
азіиіі,  зіпеЬапІ  еоз  рег  іпейіит  зиі  Ігапзіге.  Ііпйе  Соіотап- 
пиз,  Ігаіег  гедіз,  зіс  еі  гех  Веіа  ^иаг^и8,  ^ап^иат  і^поіі,  еѵа- 
зегипі.  Кеіциоз  ѵего  сопсіизоз  ТЬагІагі  сгийеііззіте  ай  ипит 
песаѵегипі.  Іпіег  ^иоз  зрігііиаіез  таіогез  сесійегипі:  МаІІЬіаз 
Зігі^опіепзіз  агсЬІерізсориз,  ІІ^^оИпиз — Соіосепзіз  агсЬіеріз- 
сориз,  Оеог^іиз  —  ерізсориз  Іаигіепзіз,  Кеупаійиз  —  ерізсориз 
Тгапззііиапіепзіз,  еі  ессіезіае  Шгіепзіз  ерізсориз,  Ыісоіаиз  — 
ЗсіЬіпіепзіз  ргаерозііиз,  ѵісесапсейагіиз  ге§із,  Егайіиз  —  агсЬі- 
йіасопиз  ВасЬіепзіз,  та^ізіег  АІЬегІиз  —  Зігі§;опіепзіз  агсЬійіа- 
сопиз. 

Ве  аіііз  аиіет  зесиІагіЬиз  поЬіІіЬиз  еі  і§:поЬі1іЬиз  Іеге  іп- 
йпііі  оссізі  зипі,  еі  ^иі  {и§:егапІ,  сопзесиіі  іп  ѵііз  песаіі  іасиегипі. 
Іп  Резі  еііат  тиііі  рІеЬеі  соііесіі  Іп  оге  §1айіі  зирегѵепіепіі- 
Ьиз  ТЬагІагіз  регіегипі.  Кех  аиіет  Веіа  ^иаг^из  ргореге  {и§іІ 
ай  теіаз  Аизігіае,  иЬі  саріиз  еі  йеіепіиз  Іиіі  рег  йисет 
Аизігіае.  Тапйет  йітіззиз  ай  ге§:іпат,  сопіи§ега  зиат,  рег- 
ѵепіепз  зесеззіі  іп  ЗІаиопіат,  іИіс  издие  ай  регзесиііопет 
Сайап  соттогаіиз. 

Ѵазіаіа  і^а^ие  Нип^агіа  ех  ипа  рагіе  ОапиЬіі,  іп  Ьіете 
ргохіта  §е1аІо  ОапиЬіо  іп  рагіет  аііегат  репеігаѵегипі  еі 
зейез  іпіег  Іаигіпит  еі  ЗІгі§опіит  йхегипі,  иЬі  іп  Ьапс  йіет 
Іоззае  еі  ІитиІІ  ЬаЬІІаІіопіз  еогит  сегпипіиг.  Ех  ^ио  Іосо 
ргаеіаіат  Ігапз  ОапиЬіит  ге^іопет  зроіііз,  іпсепйііз  еі  оссі- 
зІопіЬиз  сгийеііззіте  аійіхегипі.  Ситдие  іп  ТЬагІагіат  зесе- 
йеге  ргоропегепі,  йіѵізо  ехегсііи  ргіпсерз  Сайап  айѵегзиз 
ге^ет  Веіат  Іп  ЗІаиопіат  йіѵегііі.  А  Іасіе  сиіиз  Іеггііиз  гех 
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асі  таге,  іапдет  аб.  Роіаш  сіѵііаіет  Сайап  аиіет, 

^иета(ітодит  сит  ВаіЬу  сопзіііиегаі,  регігапзіііз  еі  ѵазіаііз 
Возпа,  Зешіа  еі  ВиІ^агіа  зиЬзііііі  сігса  ОапиЬіит,  йопес 
Ьогёа  ітрегаіогіз  ВаіЬу  зирегѵепігеі.  Аі  ВаіЬу  розі  йізсеззит 
Садап  ѵаііаѵіі  еі  ехри§:паѵіі  Зій^опіит,  игЬет  іііа  іетрезіаіе 
поіаЬіІет,  сиіиз  іпсоіе  егапі  ѵагіі  тегсаіогез  Аітапі,  Оаііісі 
еі  Ііаіісі.  Еі  яиіа  іНезаигоз,  ^иоз  ТЬагіагі  ехреіеЬапі,  іегга 
зийо(1егапі  еі  оссиіиегапі,  ідсігсо,  отпез  песаѵегипі  пиІИ 
зехиі  пиІІЦие  еіаіі  рагсепіез.  ^езі^исіа^ие  Зігі^опіо  зесиз 
ОапиЬіит  ігапзеипіез  аб  ехегсііит  ргіпсіріз  Садап  орегіепіет 
еі  ехресіапіет  регѵепегипі.  Тапйет  іихіа  Раіийез  Меоііёіз 
ѵіа  ргіогі  іп  ТЬагіагіат  аЬіегипі.  Тетриз  аиіет.  дио  ТЬагіагі 
Нип§агіат  аШіхегипі  еі  тиііітоде  ѵазіаѵегипі  егаі  іеге  ЬІеп- 
піит. 


Сарііиіит  ^иіпіит.  ^иото(1о  Іппосепііиз  рара  ^иа^іиз 
тізіі  асі  СЬат  ТЬагіагогит,  пе  сЬгізііапоз  регзе^иегеіиг, 
еі  ^иото(1о  іісіет  МасЬотеіі  зизсерегіі. 

І^ізсесіепііЬиз  ТЬагіагіз  іоіа  Еигора  сопігетиіі  еі  ргіпсірез 
сЬгізііапогит  іітоге  регсиізі,  пе  гесіігепі,  сопзиІеЬапі 
іпѵісет. 

Іппосепііиз  ^ио^ие  рара  ^иагіиз  ех  сопсіііо  Еи^сіипепзі 
ігаігет  Азсеііпит  огсііпіз  ргаесіісаіогит  сит  рІигІЬиз  ігаігі- 
Ьиз  еіизсіет  еі  аііогит  огсііпит  асі  еоз  тізіі  аппо  сіотіпі 
1246.  ^иі  рег  Аітапіат  еі  ВоЬетіат  іп  Ѵгаіізіаиіат  ѵепіі 
ехсеріизяие  еі  ѵепегаіиз  езі  а  Воіезіао,  ЗІезІае  еі  Ѵгаіізіаиіае 
сіисе.  Ехіпсіе  ігапзіепз  асі  ЬапсІііат  регѵепіі,  а  СопгасІо,  сіисе 
Магоиіае,  сит  зиіз  гесоПесіиз  еі  Ьозрііаіиз.  ОеЬіпс  асі  Сга- 
соиіат  сіесіисіиз  а  Воіезіао  Рйсіісо,  а  §:епеігісе^ие  еіиз  Оггі- 
тізіаѵа  еі  а  РгапсіоіЬа,  огсііпагіо  Іосі,  Ьепі§пе  зизсеріі  еі 
ЬаЬііі  зипі,  рІигіЬиз  реІІіЬиз  зиЬііІіЬиз  ргоѵізі  зирга  ісі,  ^иос1 
ргоргіо  аеге  роіиегипі  етеге,  диопіат  ргіпсірез  ТЬагіагогит 
зіпе  типеге  асііге  перЬаз  езі.  Тиііі  аиіет  іогіипа,  иі  еззеі 
арисі  Воіезіаит  Рисіісит,  ргіпсірет  Сгасоиіае  аЦие  Запсіоті- 
гіае,  Ѵазііко,  ргіпсерз  Риззіае,  пероз  таігіз  зиае.  Ниіс  ііа^ие 
соттепсіаіі  іп  Киззіат  рег  ірзит  сіесіисіі  зипі.  Асі  Кіоиіат 
ѵего  ѵепіепіез,  е^иоз  асяиізіегипі  рго  сопсііііопе  іеггагит  ТЬаг¬ 
іагогит  ѵаіепіез,  ^иі  ресііЬиз  а^иат  еі  раЬиІит  зиЬ  піѵіЬиз 
зіЬі  ^иаегегепі.  Тапсіеш  ех  Кіосхг  ргосесіепіез  ріигез  бисев 
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ТЬагіагогит  регігапзіегипі,  <іопес  ап  СЬат  зеи  ітрегаіогет 
ТЬагіагогит  арріісиегипі. 

Сиі  Іе^аііопе  йотіпі  рарае  Іппосепііі  ^иа^іі  ехрозііа 
розіиіаѵегипі,  иі  йеит  ипіѵегзогит  а^позсегеі  аі^це  соіегеі 
еі  еит,  ^иет  тізіі,  Іезит  СЬгізіит  и^^ие  §епіет  сЬгізйапат 
сгийеіі  песе,  диетайтойит  Іесіі  іп  Роіопіа,  Нипе^агіа  еі 
Могаиіа,  поп  регсіегеі.  Еі  ассеріо  гезропзо,  ^ио(^  СЬат  рег 
^иіп^иеппіит  |[епіет  сЬгізііапат  поп  іпѵайегеі,  ;рег  еапйет 
ѵіат  ай  йотіпит  арозіоіісит  сит  Иііегіз  Ітрегаіогіз  ТЬагіа¬ 
гогит  гейіегипі.  НаЬез  іп  Зресиіо  Нізіогіаіі  Ѵіпсепііі  ИЬго 
.XXXII.  Ьапс  Ьізіогіат;  ^иат  саиіе  Іе^аз  песеззе  езі,  ^иопіат 
іп  аІіяиіЬиз  зирегзіісіоза  езі. 

Розі  йізсеззит  1её:аіогит  сЬгІзііапогит  зирегѵепегипі  Іе^аіі 
Заггасепогит  регзиайепіез  ТЬагіагіз,  иі  зесіат  еі  іійет  Ма- 
сЬотеіі  ассеріагепі,  іап^иат  іасіііогет,  іоІегаЬіІіогет,  ѵоіир- 
іаііЬиз  ріепат  ѵі^із^ие  ЬеІІідегіз  сотреіепііогет.  СЬгІзііапо¬ 
гит  аиіет  геН^іопет  сопіиіапйо  йісеЬапі  еззе  осіозогит, 
ітЬесІПіит  еі  ійоіаігагит  іта^іпез  соіепііит.  Заггасепогит 
ѵего  Іе^ет  тиіііз  иііІііаііЬиз  аі^ие  ѵоІиріаііЬиз  гейегіат  еі 
сеіегагит  геііё^іопит  ѵі  еі  агтіз  ехри^^паігісет,  иі  зирегЬоз 
йеЬеІІагеі,  Ьитіііаііз  ѵего  ігІЬиіит  сопзіііиегеі. 

Ріасиіі  ЬагЬагіз  еі  ірзі  ітрегаіогі  ВаіЬу  еі  отпіЬиз  ТЬаг¬ 
іагіз,  іапяиат  ѵігіз  согйозіз,  аийасіЬиз  еі  зепзиаІіЬиз  регзиа- 
зіо  Заггасепогит.  Ійео  іПат  еі  поп  аііегат  зизсерегипі.  Еі 
сит  йісапі  Еізза  РосЬоПа,  ій  езі — Іезиз  езі  зрігііиз 
йотіпі,  МасЬотеі  ѵего  Р  о  з  з  о  I  а,  ій  езі  —  МасЬотеі  езі 
іизіісіа  йеі,  поіиегипі  зрігііит  йеі,  Іезит  Ьепейісіит,  зрігі- 
іиаіііег  ѵіѵеге  йосепіет,  ассеріаге,  зей  іизііііат  йеі,  Ьос  езі 
МасЬотеі,  сагпаіііег  еі,  іап^иат  Ьезііат  зепзиаіет,  іп  зригсі- 
іііз  ѵоіиіапіет,  аЬ  отпіроіепіі  йео  Іизіе  іп  Іаси  репагит  йіе 
ас  посіе  сгисіапйат,  атріехаіі  зипі. 

Iіа^ие  ех  іипс,  ѵеіиі  еі  пипс,  МасЬотеіит  ѵепегапіез  зе- 
^иипіиг.  РепіаіЬеисо  Моізі  оЬейіипі,  сігситсійипіиг  еі  Іе^аііа 
оЬзегѵапі;  сатрапіз  сагепі,  зей  ^иоіійіе  ЕаЬі  іііо  іПоІоЬ, 
^иой  іп  Іаііпо  зопаі:  N00  езі  йеиз,  пізі  ипиз  йеиз,  сіатапі. 
Іп|[епие  зезе  ргоШепіиг  ІзтаЬеІііаз,  ^иіа  йе  ІзтаеІ  огіоз. 
СЬгізііапоз  ѵего  й  2  і  п  с  і  з,  ій  езі  ра^апоз,  еі  §  а  и  г,  ій  езі 
іпіійеіез  еі  зіпе  геН^іопе  арреііапі.  СеІеЬгапі,  ѵеіиі  аііі  Заг- 
гасепі,  ігіа  іп  аппо  іезіа.  Ргітит  к  и  і  г  а  т,  ій  езі  оЫаііопіз 
Разса  іп  тетогіат  оЫаіІопіз  Ізаас,  ^иапйо  АЬгаат,  тиііагит 
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§епйит  раіег,  ргаесеріо  йеі  ірзит  песаге  е1  ойегге  ргоро- 
зиегаі.  Іп  ізіо  іезіо  ойегипі  агіеіез,  аѵез,  аіііез  еі  сеіега.  АІіий 
іезіит  соіипі  рго  апітаЬиз.  Типе  ѵізііапі  зериІсЬга  зиогит 
таіогит,  орегіЬиз  тізегісогйіае  іпзізіипі  е(  аіипі  раирегез. 
Тегііит  іезіит  а§[ип(  рго  зе  зиа^ие  заіиіе.  Рго  ргіто  іезіо 
гііе  рега^епйо  ігіё^іпіа  йіеЬиз  іеіипапі,  рго  аііего  —  ипо  тепзе, 
рго  іегйо  —  йиойесіт  йіеЬиз. 

Сарііиіит  зехіит.  Ве  тогіЬиз  ТЬагіагогит  еі  йе 
сопіепііз  іп  іегга  еогит. 

Ьагіагі  зипі  Ьоіпіпез  иі  іге^цепіег  зіаіигае  тесііае,  ресіоге 
^  еі  зсариііз  атріі,  іасіе  Іаіі,  пазо  зііпі,  соіоге  іеігі  еі 
йеіогтез,  гоЬизіі  ѵігіЬиз  еі  іогіез,  іатет,  Ігі^^из  еі  аезіит 
іасііе  раііепіез,  е^иііаіи  аЬ  іпеипіе  аеіаіе  еі  агіе  за^іііапйі 
|[аи(1епіез.  Отпіа  зиа  зесиіп  йисипі;  ѵа§і  еі  іпзіаЬіІез  Іосо 
сит  ихогіЬиз,  риегіз  аі^ие  ресогіЬиз  іп  сатріз  йе^^инг.  Сіѵі- 
іаіез,  ѵіПаз  еі  йотоз  поп  ЬаЬепі.  Ч11и(1епіез^ие  сЬгізііапіз 
айіпѵісет  йісипі:  Nоп  тогегіз  іп  ипо  Іосо,  пе  іап^иат  сЬгі- 
зііапиз  іейагез  еі  зиЬ  іе  сасагез.  *  Рго  Ьіете  ай  геіеѵапйит 
а  ігіё:оге  ай  таге  Сазріит  йіѵегіипі,  ^иопіат  іІНс  гаііопе 
тагіз  іетрегіет  аегіз  іпѵепіипі;  ай  аезіаіет  іп  зиат  ге^іопет 
гейеипі. 

А1і^ш  еогит  ипат  рогсат,  йиаз  ігезѵе  іп  1оп§:ит  рег 
іи^ега  ігіа,  диаіиог  еі  иііга  зиісапі,  агапі  еі  тіИо  зетіпапі: 
іпйе  сіЬоз  еі  Ь  а  і  г  а  т,  ій  езі  разіаз,  іасіипі.  Коп  ЬаЬепі 
ігитепіит  пес  а1і^иой  аііий  Іедитеп.  Ресога  еі  ресийез  ріи- 
гітаз  іепепі,  ргесірие  саЬаІІоз  еі  саЬеІІаз  рго  е^иііаіи  еі  ѵісіи 
ѵаіепіез.  Іпсійипі  еі  ѵиіпегапі  е^иоз  сгиогет^ие  еі  рег  зе  еі 
сит  тіИо  ѵогапі.  Сагпез  ресийит,  ресогит  еі  еяиогит  соте- 
йипі  еііат  зетіегийаз.  СаЬаІІоз,  ргійіе  іит  зропіе,  іит  тогЬо 
тогіиоз,  ехсізо  Іосо  арозіетаіо  регІіЬепіег  сотейипі.  ВіЬипі 
а^иат,  Іас  еі  сегеѵізіат'’  ех  тіііо  сосіат.  А^иат  ТЬигсі  еі 
ТЬагіагі  ѵосапі  зи,  іпіегйит  ТЬагіагі  йісипі  зиЬа  еі  езі  а^иа. 
Сегеѵізіат'’  аиіет  тіііагет  зеи  ех  тіііо  іасіат  Ьигат  по* 
тіпапі,  еапйет  Риіепі  ЬгаЬа  ѵосапі.  Ьаийапі  Іас  ргаезегііт 
котІ2,  ій  езі  асеіозит,  ео  ^иой  зіотасЬит  еогит  сопіог- 
іеі  еі  тейісіпат  риг^^аііѵат  іасіаі.  Іп  сопѵіѵііз  еі  сит  Ьозрі- 

а— а  замечательное  место  отсутствует  в  изд.  1517  и  1518  гг. 

Изд.  1517  и  1518  гг.:  сегѵізіат. 
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ІіЬиз  а(1ѵепІ8^ие  ЬіЬипі  а  г  а  к  а,  ^ио(1  езі  Іас  зиЫітаіит,  ^ио(1 
гаігаЬі1і4ег  е4  сііо  іпеЬгіаі. 

Коп  {цгапіиг  пеяие  !игез  іпіег  зе  раііипіиг.  Рар4о  іатеп 
ѵіѵеге  ѵісіпоз  зроИапсІо  регіисипсіит  еі  деііісит  езі  арші  еоз. 
Коп  зипі  агШісіа  іпіег  еоз  пес  ресипіе,  зе<1  гез  рго  геЬиз 
соттиіапі.  Ѵегит  іп  когда  2аиоШепзІ  іпсерегипі  азргоз,  ід 
езі  аг§епІеоз  оЬоІоз  ТЬигсогит,  ассіреге  еі  Іепеге.  Іп  когда 
ѵего  Ргекорепзі  дисаіоз  ассеріапі.  Іп  когда  Кокаізка  гез  рго 
геЬиз  дапі. 

Ѵаігі  еі  регНді  зипі  ехіегіз,  зіЬі  іпѵісет  ѵего  еі  зиіз  ошпі- 
Ьиз  Іідеііззіші.  Іпдитепіа  зерепцтего  ех  Ііііго  еі  Іапа  аІЬа 
§гоз5е  еі  ріапе  Іасіа  ё^египі.  Оропсге  ріигітиш  ді1іё:ипІ.  Іп 
ехргеззіопе  киіиз  пошіпіз  ргеропипі  іоропсге  еі  поп 
оропсге  пипсирапіез.  ЕІ  езі  раіііит  аІЬит  зріззит,  іпсоп- 
зиіііе,  рго  ітЬгіЬиз  еі  Пиѵііз  Ьепе  иіііе. 

Тегга  еошт  Іегга  ріапа  еі  аЬ5^ие  топІіЬиз,  аЬз^ие  Іідпіз 
еі  агЬогіЬиз,  дгатіпіЬпз  дитіахаі  аЬипдапз.  Ѵіаз  поп  каЬепІ 
пе^ие  паѵі^іа,  зед  рег  діез  Ііег  зипт  сотриіапі,  иі  Іегга 
2аиоІкепзіцт  Ткагіаготт  сіііззіте  е^иі^а^іопіз  а  Нитіпе 
Ѵоіка  ад  таге  [Сазріит  езі  ^иазі  Ігі^іпіа  діегит.  Е^иі^ап^ 
ипа  діе  ѵіё^іпіі  тіііагіа  та^па  Оегтапіса.  РедіЬиз  поп  ё^га- 
діипіиг  пес  іііпегапі, 

Регае  арид  еоз  герегіипіиг:  сегѵі,  датае,  догсае  еі  зѵак.* 
ЕІ  езі  апітаі  ^иап^І^а^із  оѵіз,  іп  Іеггіз  аіііз  поп  ѵізит,  Іапа 
ё^гізеит,  дио  рагѵа  согппа  каЬепз,  сигзц  ѵеіосіззітит  еі  ези 
сагпіит  еіиз  зиаѵіззітит.  ЕІ  дит  §гех  з\ѵак  іп  аіцио  сатро 
іпіег  ё^гатіпа  сопзрісііиг,  Скат  зеи  ітрегаіог  Ткагіаготт 
сит  зиогит  тиііііидіпе  е^иез^гез  ѵадипі  еі  отпі^иа^ие  сіг- 
ситдапі  іп  аіііззітіз  ёГгатіпіЬиз  деіііезсепіез.  ^ит^ие  Іітра- 
піз  іпсіріипі  зопаге,  Іипс  зѵак,  ^ап^иат  теіи  регсиізае,  гарі- 
діззіте  кіпс  а^^ие  ііііпс  аЬ  ипа  рагіе  сігситзіапііит  ад  аііе- 
гат  регсиггипі  еі  ііетт  а^^ие  ііетт  десигзапдо  ѵадипі,  из^ие 
^ио  !а1іё:а1і  дейсіапі:  Іипс  іггиепІіЬиз  Ткагіагіз  сит  сіатоге 
оссідипіиг. 


Изд.  1517  и  15І8  гг.:  знак. 
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С  а  р  і  ( ц  1  ц  т  8  е  р  1  іт  и  т.  Ое  йпіЬиз  еі  теНз  ТЬагіатотт 

2аиоШеп8Іит. 

І^іаийііиг  Іегга  СЬат  еі  ТЬагіагошт  2аиоІЬеп8іит  аЬ  огіи 
80ІІ8  тагі  Сааріо  зеи  Нігсапо.  А  зеріетігіопе  сатріа  Іоп- 
2І38Іте  1аііз8Іте^ие  ргоіепзіз.  АЬ  оссази  іІитіпіЬиз  Тапаі  еі 
ѴоШа.  А  тегісііе  рагііт  тагі  Еихіпо  зеи  Ропіі,  рагііт  аіііа- 
зітіз  топііЬиз  ІЬегіае  еі  АІЬапіае.  Маге  Сазріит  ѵосапі  Ниіепі 
СЬѵаІепзкее  тогге  еі  езі  таге  поп  аЬ  осеапо,  зей 
а  ІІитіпіЬиз  іИіс  йеіІиепііЬиз  соп^езіит.  Ріиипі  тиііа  ас 
та§:па  ііитіпа  іп  аіѵеагіит  ііііиз  тагіз  (1е  гіріз  аіііз  ітре- 
іиозе  еі  ^иазі  рег  заііит  ех  аііо  іп  тейіит  (іесісІепііЬиз  *  еі 
іихіа  гіраз  зиЬ  ірзаз  ігапзеипііЬиз  ііег  ргеЬепііЬиз.  ®  Ііпде 
ііі,  иі  іЬі  іп  аезіаіе  а  Регзіз  еі  Месііз  геігіё:егіит  ^иаегаіи^  еі 
іп  Ьіете  гаііопе  еѵарогаііопит  іетрегіез  сопПаіиг.  Іихіга 
іПий  таге  еі  розі  а<1  огіепіет,  иі  Киіепі  ргоіегипі,  зипі  ТЬаг- 
іагі  стіпііі,  яиоз  ТЬагіагі  КаІтисЬі  еі  ра^апоз  пипсирапі,  ^ио- 
піат  гііит  тасЬотеіісит  поп  соіипі  пес  сгіпез  саріііз  аЬга- 
(Іипі,  ^иета(1то(1ит  ТЬагіагі  отпез  гадипі,  ргаеіег  айоіезсеп- 
іез,  ^иІ  газа  сота  Ьіпоз  гасііоз  сгіпіит  аЬ  аиге  дехіга  еі  аііит 
а  зіпізіга  и8^ие  іп  ЬгасЬіа  рготіпепіез  іп  зі§[пит  іппиЬіІііа- 
ііз  аиі  ѵіг§:іпііаіІ8  геIіп^иапі. 

АЬ  оссази  зипі  ііитіпа  Тапаіз  еі  ѴоІЬа.  ТЬапаіт  ТЬагіагі 
Ооп  арреііапі.  Риі  зесипйит  іопіез  зиоз  ех  сіисаіи  Кгезеп- 
зко  а  .сіисе  Мозсоиіае  оссираіо  ѵегзиз  зеріетігіопет  ііиіі. 
Розі  ііесіііиг  іп  тегісііет  еі  ігіЬиз  Ьозіііз  Раіийез  МеоіМез 
іпё:ге(1ііиг,  Ітто  ірзе  Раіидез  МеоіИаз  саизаі.  Зипі  іат  сігса 
Тапаіт  агЬогез  рота^ие  еі  аііі  ігисіиз.  Зипі  еі  теііііісіа  ^иег- 
сіпа  поппиііа  еі  раисіога  де  ріпо.  Іпде  езі,  ^иод  ТЬагіагі  зап- 
сіит  Ооп  дісипі,  ^иіа  іихіа  іПит  ѵісіит  ех  ігисііЬиз,  теііе  еі 
різсіЬиз  герегіипі.  ѴоІЬа  ііиѵіиз,  іЬагіагісе  Едеі  пипсираіиз, 
ех  Мозсоиіа  ргоііиіі  ех  іопііЬиз  зеріетігіопаІіогіЬиз  еі  оссі- 
депіаІіогіЬиз,  ^иат  Тапаіз.  Риі  сит  ад  зеріетігіопет  ііиегеі 
Іоп^о  Тапаіт  сігсиепз  іпіегѵаііо,  деііесіііиг  іп  огіепіет  еі 
тегдіет  еі  ѵі§:іпіі  ^иіп^ие  Ьозіііз  зеи  ІІитіпіЬиз  іп  таге  Еихі- 
пит  деІаЬііиг.'  Оізіаі  Тапаіз  а  ѴоІЬа  ^иіп^ие  ЬеЬдотадагит 
іііпеге,  ад  тіпиз,  ѵеіосі  сигзц,  ігіит  ЬеЬдотадагит  еяиііа- 


^  Вероятно,  ошибочно,  вместо  сІесібепГіа  и  ргеЬепііа. 
*’  Изд.  1521  г.:  Кгеззепзі. 
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ііопе  ѵеі  ріиз.  Еі  езі  ѴоШа  іп  ігіріо  таіог,  ^цат  Воп,  ѵідіпіі 
^иіп^ие  аиіет  рагШіопез  зеи  рагіісиіагіа  ііишіпа  ірзіиз  ѴоШае 
зипі  та§па;  шіпога  аиіет  ех  еіз  зипі  іапіа,  ^иапіиз  ТіЬегіз 
Котае  аиі  Ѵізіа  розі  Сгасоиіат.  Зипі  тиііит  різсозі  ргае- 
іаіі  Яиѵіі,  ііа  ^ио(і  ігатеа  ТЬагіагі  саеіе^і^ие  ігапзеипіез  іп 
гіра  зіапЯо  різсез  сит  аяиа  Яесиггепіез  зесепі  еі  іоИапі. 

Езі  іихіа  Ьоз  ііиѵіоз  Тапаіт  еі  ѴоІЬат  а  і  г,  М  езі  саіатиз 
аготаіісиз,  ^иі  еі  Ьгозіѵогсе  (Іісііиг,  іп  тахіта  соріа. 
ІЬіЯет  геироніісцт,  ^ио(1  ТЬагіагі  потіпапі  сгупігеѵепі* 
сгезсіі,  еі  схупігеѵепі  потеп  езі  регзісит.  Ііет  кисху- 
1  а  Ь  и  к  а  ®  ѵеі,  иі  аііі  ехргітипі  куІсхаЬиЬа  еііп  ІаіІпо 
зопаі  осиіиз  согпісіз,  еі  езі  тиііе  саіеіасііопіз. 

Ое  огіи  Ьошт  Яитіпит,  Ооп  еі  ЕЯеІ,  сит  Яе  Мозсоиіа 
ігасіаѵего,  сіагіиз  Яісат. 

^иоіІепз  аиіет  ТЬагіагі  2аио1Ьепзез  іп  іеггаз  позігаз 
зроііаіит  іге  ѵаЯипі,  рег  Ьес  еі  аііа  Яитіпа  аЬз^ие  паѵі§:Іо 
аііі^аііз  загсіпіз  Яезирег  сопіиё:іЬиз^ие  еі  риегіз  іп  Яогзіз  е^ио- 
гит  зеЯепііЬиз,  ірзітеі  саиЯаз  саЬаПогит  іепепіез  ігапзпаіапі 
еі  гаріпаз  с^иЯе1ііаіез^ие  ріигітаз  іпіегипі. 

АЯ  тегіЯіет  ѵегзиз  таге  Сазріит  зипі  топіез  ІЬегіае 
еі  АІЬапіае,  ^иоз  Киіепі  а  ^[епіе  *’  РіесіЬогзсіі  Сгугкасгі,  ^иазі 
^иіп^иетопіапі  СгугкасгІ  ѵосапі.  Іпіег  іііоз  зІ^иіЯет  топіез  зипі 
Оазагогит  ^епіез,  ^иаз,  иі  ѵезіга  Могаиіса  Іе^епЯа  Яерготіі, 
запсіиз  Сігиііиз  *  еі  МеіиЯіиз  ігаігез,  рег  МісЬаІет,  ітрегаіогет 
Сопзіапііпороіііапит,  тіззі,  аЯ  ЯЯет  СЬгізіі  сопѵегіегипі; 
еі  из^ие  пипс  ЯЯет  еі  гііит  Огаесогит  ргоЯіепіиг.  Зипі 
Ьотіпез  Ьеііісозі,  іп  іоіа  Азіа  еі  Ае^^іріо  ассеріаЬіІез,  ариЯ 
Ьоз  ТЬагіагі  2аио1Ьепзез  іеіа  сотрагапі.  Ѵегит  Ьас  аеіаіе 
Огаесі  іПаз  §епіез  АЬ^ахагі  еі  АЬ^^агеИ  потіпапі.  Еі  ѵісіпае 
іихіа  ІПаз  зипі  ^епіез  Сігсаззі  еі  Меп^геІІі  отпез  Яе  гііц 
ёгаесо,  рег  Ьеаіит  СігиЯит '  іп  ЯЯет  СЬгізіі  геЯисіае.  ІпЯе 
запсіиз  Сігиііиз  *  геЯіепз,  ех  тагі  Еихіпо  зеи  Ропіісо  (іп  ^ио 
отпіроіепз  Яеиз,  тігаЬіІіз  еі  ^[Іогіозиз  іп  запсііз  зиіз,  ЯеЯегаі 
ЬаЬііасиІит  еі  ессіезіат  тагтогеат  рег  тапиз  ап^еіогит 
запсіо  Сіетепіі  зігисіат,  ^иат  зіп^иііз  аппіз  іп  іезіо  запсіі 
Сіетепііз  еі  зеріет  ЯіеЬиз  тагі  гесеЯепіе  еі  зіссаіо  зесиге 


®  Изд.  1517  и  1518  гг.:  сіпігеиепі,  кіІсаЬиЬа.  Изд.  1518г.: 

биіепіа  депіе.  Далее:  РуасіЬогзсіСігкасгі.  ‘  Так  во  всех 
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сігситзііі  іпсоіае  аё[§ге(1іеЬапШг  запсіит  йеі  ѵепегапсіо,  соіепсіо 
еі  ех4о11еп<Іо)  зизіиііі  согриз  запей  Сіетепйз  еі  іп  Могаиіат 
ргейісаіигиз  СЬгізіит  йотіпит  зесиш  Іиііі  еі  азрогіаѵіі.  Оеіпйе 
Котат  еѵосаіиз  еі  рег  рарат  Кісоіаит  сііаіиз  ргаейісіит 
согриз  запей  Сіетепйз  Котат  йеіиііі  еі  іп  ессіезіа  запсіі 
Сіетепйз  ЬопогіНсе  йерозиіі.  Ірзе  СішІІиз  сит  Меіийіо 
Ігаіге  іп  еайет  Ьазіііса  Ьеай  СІетепііз  Коте  зериііі,  зесі  поп 
зипі  герегіа  озза  іііогит  рег  іиат  К.  Р.  зитте  сіезійегаіа 
іп  еайет  Ьазіііса  ^иае8ііа. 

Ех  топііЬиз  Сігсаззошт  РіесіЬогзкі  зеи  ^иіп^иетопііит 
йиіі  та^пиз  ііиѵіиз,  Тігк  іп  іЬагіагісо  пипсираіиз,  гарійіззіто 
сигзи  Іарійез  зесит  ѵоіѵепз  еі  тиііоз  різсез,  іп  шаге  Сазріит 
йеііиіі.  Розі  Ьипс  ех  еізйет  топііЬиз  ПиѵІиз  СоЬап  тіпог, 
^иат  Тігк,  іп  ргепотіпаіит  таге  Сазріит  йезсепйіі. 

Сарііиіит  осіаѵит.  Ое  §епеоІо§іа  ітрегаіошт 
ігапз  ѴоІЬат  іпсоіепііит. 

I  Іиаііиог  зипі  Ьогйае  ТЬагіагогит,  іоіійет  ітрегаіогез  еоги- 
пйет,  зсііісеі  Ьогйа  2аиоШепзіит,  Ьогйа  Рггесорепзіит 
Ьогйа  Созапепзіит  еі  ^иа^іа  Ьогйа  NоЬасеп8іит•,  ^иіпіат 
аййипі,  яие  ітрегаіогет  поп  іепеі,  еі  пипсирапі  еат  Кагаска.  “ 
Ое  Ьіз  іпіегіиз  йісеіиг. 

Ногйа  іп  ІЬагіагісо  тиііііийіпет  зі§[пі{ісаі.  Ргіпсіраііз  ег§о 
Ьогйа  езі  СгаЬайаіогит  зіѵе  2аиоІЬеп8іит.  Рие  Так  Хі, 
Ш  езі  сарііаіет  Ьогйат  ѵеі  Ьотіпез  ргіпсіраіез  еі  ІіЬегоз 
зезе  потіпаі,  іит  ^иіа  пиііі  зиЬісііиг,  іит  яиіа  аЬ  ірза  саеіегае 
Іюгйае  ргора^аіае  зипі;  оЬ  Ьос  еі  Мозсоиііае  та§:пат  Ьогйат 
ХаиоІЬепзіит  Ьогйат  арреііапі.  Іпйе  ейат,  ітрегаіог  еогит 
I  г  Т I  і  X  і  Ііп^иа  ірзошт,  Ьос  езі  ІіЬег  Ьото  йісііиг.  Оісііиг  еі 
ѴІисЬат,  ^ио<I  зопаі  та^пиз  йотіпиз  зіѵе  та^пиз  ітрегаіог.Ѵ  I  и 
епіт  та^пиз,  СЬат  ѵего  сіотіпиз  еі  ітрегаіог  езі.  Еипйет  аIі^иі 
та§;пит  сапет  йіхегипі  еі  таіе  Іпіегргеіаіі  зипі,  ^иіа  ѴІисЬат 
поп  зі^пійсаі  та§:пит  сапет;  С  Ь  а  т  еіепіт  сит  азрігаііопе 
дотіпит  аиі  ітрегаіогет  еі  с  а  т  зіпе  азрігаііопе  сгиогет 
еі  пип^иат  сапет  зегтопе  ТЬагіагогит  йезіртаі.  Ргойипі 
^іа^ие  еі  геіегипі  ТЬагіагі,  яиосі  ^иае(Iат  ѵійиа  сопсеріі  еі 
ререгіі  йІІит  потіпе  Сіп^кіз,  еі,  сит  йііі  ірзіиз,  іап^иат 
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адиИегат  песаге  ѵоіиегипі,  ііпхіі  еі  ехсизаѵіі  зе  поп  аЬ 
Ьотіпе,  зей  а  гасіііз  зоііз  сопсеріззе.  СиІ  К^тепіо  йііі  сгейепіез 
таігет  ІіЬегат  йішізегипі.  Ыаіиз  ег^^о  еіиз  Сіп§оз  ѵеі  Сіп^кіз, 
Ьогао  зогііз  ЬитіИз,  сгеѵіі  іп  ѵішт  та^^пит  е1  !огіет.  Еі  із 
Іиіі  ргітиз  ргораё:аіог  еі  заіог  ітрегаіогит  СгаЬайаіогит  зеи 
2аио1Ьепзіит.  Ниіиз  ііНиз  іиіі  ІосисЬат,  депііііз  еі  ра|[апиз. 
ІосисЬат  цепиіі  2аіпсЬат,  іегііит  ітрегаіогет,  ^ці  іп  огЬе 
іеггагцт  еі  тахіте  іп  Роіопіа,  Нипдагіа  еі  Киззіа  йісііиг 
ВаіЬу.  Ізіе  йезігихіі  ОоііЬіат  еі  Киззіат  еі  ѵазіаѵіі  Роіопіат, 
ЗІезіат,  Могаиіат  еі  Нцп§[агіат,  ргоиі  а  ргіпсіріо  йісіит 
езі.  Иет  ВаіЬу  іиіі  ^[епііііз  ргітит,  іапйет  зесіат  МасЬотеіі 
регзиазиз  сит  ТЬагіагіз  зизсеріі,  ^иат  іп  Ьапс  йіет  іепепі  еі 
зе^иипіиг.  ^иагіиз  ітрегаіог  ех  ВаіЬу  ё:епііиз  іиіі  Тетіг  Киііи, 
еі  іпіегргеіаіиг  ех  іЬагіагісо  іеііх  іеггит:  Тетіг — іеііх  еі 
Киііи — іегшт:  егаі  зциійет  іеііх  еі  ЬеІІісозиз.  Ізіе  езі 
іііе  Тетегіапез  іп  Ьізіогііз  сеІеЬгаіиз,  ^иі  іоіат  Азіат  ѵазіаѵіі 
еі  из^ие  ай  Аеё:іріит  регігапзііі.  Ізіе  ітрегаіогет  Тигсогит 
Резаііет  ргітит  сопіііхіі  еі  сарііѵаіит  саіепіз  аигеіз  аІІІ^аѵіі 
еі  розі  іп  Ьгеѵі  йітізіі.  Ізіе  ЬаЬиіі  ехегсііит  йиойесіез 
сепіепа  тіІІа.  Риіі  еі  аііиз  ргіпсерз  ТЬагіагогит  ео  іетроге, 
Акзак  Киііи,  ^иой  іп  Іаііпо  зопаі  сіаийиз  ѵеІ  сіаийит  іеггит, 
^иопіат  сіаийиз  егаі,  зей  іегох.  Із  тиііа  ЬеІІа  іеіісііег  ёеззіі 
еі  сіѵііаіет  тадпат  іп  іегга  СгаЬайаі,  ій  езі  ТЬагіагогит 
2аиоІЬепзіит,  потіпе  Кититейсхаг  ехри§:папйо  йезегіаѵіі 
еі  іп  зоіііийіпет  гейе^іі.  Зіапі  йотиз  ііііиз  сіѵііаііз  тигаіае 
ѵасиае  еі  ессіезіае  оііт  ОоііЬогит  ігісепіе  іп  гііит  тасЬо- 
теіісит  еі  тез^иііаз,  аЬз^ие  ЬаЬііаіогіЬиз  гейасіае.  Іп  сазіго 
іІІіиз  сіѵііаііз  ііі  зериііига  ітрегаіогит  2аиоІЬепзіит.  ^иіпіиз 
ітрегаіог  ех  Тетіг  Киііи  ргоё:епііиз  іиіі  Тетіг  сгаг.  Ізіе,  иі 
йісііиг,  рег  Ѵііоійит,  йисет  ЫіЬиапіае  еі  ѴІайізІаит,  ге§:ет 
Роіопіае,  іп  аихіііит  сопіга  сгисііегоз  Ргиззіае  еѵосаіиз  іогіііег 
ри^папз  іегго  оссиЬиіі.  Зехіиз  ітрегаіог  ех  Тетіг  сгаг  ^епііиз 
іиіі  МасЬтеі  сгаг.  Ех  ізіо  ^епііиз  езі  АсЬтеі  сгаг  зеріітиз 
ітрегагог,  еі  асЬ  т  еі  зегтопе  ТЬагіагогит  ехропііигсотропі- 
Ьіііз.  АсЬтеі  §:епиіі  ЗгіасЬтеі,  осіаѵит  ітрегаіогет.  3  г  і  а  с  Ь- 
теі  зопаі  ^иазі  геІіё:іози8  АсЬтеі,  еі  ТЬагіагі  со^^потіпапі 
ірзит  ЗасЬтеі,  ^иой  езі  тагіігізаіиз  АсЬтеі,  яиіа  рег  ЫіЬиа- 
поз  саріиз  йеііпеіиг  іп  Коѵпо  іпсагсегаіиз.  Ізіе  еѵосаіиз  рег 
АІЬегіит,  гедет  Роіопіае  еі  рег  АІехапйгит,  та^пит  йисет 
ЫіЬиапіае  іп  зоіаііит  сопіга  Мепйііцегі,  ітрегаіогет  Рггеко- 
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реп5Іит  ТЬагіагогит,  аппо  дотіпі  тіПезіто  ^ціп|[еп4е$іто 
ѵепіі  зиЬ  Ьіетеш  сит  8еха§іп4а  тіІіЬиз  ри§па4огит,  ти- 
Пегез  ѵего  е4  риегі  {иегип4  зирга  сеп4ит  тІИа.  Е4  ^иіа 
Ьіетз  4иі4  Ьоггісіа  іп4еп8І^ие  4гі§огІ8,  сопіипх  еіиз  рег  ітре- 
га4огет  Рггекорепзет  сіат  ѵоса4а,  ігі^из  е4  іпейіага  поп 
іегепз,  іп  Рггекор  а  82ІасЬте4,  тагі4о  зио,  сит  та§па  раг4е 
ехегсі4из  {и§і4. 14а^ие  82ІасЬте4  ті1і4іЬи8  (1ітІпи4и8  е4  іпіепзіз- 
зіто  4гІ§оге  ргеззиз,  рег  МепсНі^егі  Рггекорепзет  орри§па4и8, 
(ІІ8Іес4о  еіиз  ехегсі4и  сопНісшз  е84  е4  сит  4гісеп4І8  е^иі8 
ѵегзиз  ВаІ2е4ит,  Тигсогит  ітрега4огет  !и§і4.  Сит^ие  іп 
ВіаІу§го(1,  ^ио(1  зопаі  АІЬит  Сазігит,  іих4а  таге  Роп4ісит 
регѵепІ88а4,  Іп4е1Іехі4  зе  сар4іѵап(1ит  тап(1а4о  ітрега4огІ8 
Ваіге4.  Исігсо  ргаере4і  сигзи  геіго  сит  ^піп^иа§іп4а  еяиіз 
!и§і4  е4  іп  сатроз  ргоре  Кіоѵ  еѵазіі.  Сарііапеиз  ѵего  Кіоиі- 
епзіз  рег  ехр1ога4оге8  (1е  ірзо  сег4іог  гесідііиз  сігсит(1е(ІіІ 
еит  сит  зиіз  е4  сар4іѵаѵі4  іп  Vі1пат^ие  ЫіЬиапіз  тізИ,  ипйе 
аЦио4іеп8  !црега4  е4  соп8еси4и8,  сотргеЬепзиз  е4  ге<1ис4из  езі. 
Аіехапдго  аи4ет,  ге§е  Роіопіае  е4  та^по  (Іисе  ЬііЬиапіае,  сопѵеп- 
4іопет  §епега1ет  іп  Вг2е8се  Ри4епогит  а§еп4е  а(1ѵепі4  тап(1а4о 
еіиз  82ІасЬте4  ех  Ѵііпа  е4  та§пШсе  рег  ге§ет  АІехапйгит  ай 
ипит  тіііаге  іп  оЬѵіит  зіЬі  еип4і  8и8сер4ц8  е84.  Оеіпсерз 
іп  Кайот  рег  Роіопоз,  и4  гейисеге4иг  іп  ТЬагіагіат  ігапз 
ѴоІЬат  сопйисііз  аііяиоі  тіІіЬиз  агтаіогит  Іеѵіз  агтаіигае, 
йесгеіит  езі.  Е1  иі  сотреіепііог  гейисііо  еі  а  зиіз  ІаийаЬіІіог 
зизсерііо  йеге4,  ргетізегипі  Кагак  8о14ап,  ігаігет  §егтапит 
82асНте4.  ^иі  ігапз  ѴоІЬат  регѵепіі  еі  сит  А1Ьи§егіт  сгаг, 
раігио  82асЬте4,  іп  С2аЬайаі  іегга  еогит  соппаіа  тогаіиг. 
ВгасЬтеі  ѵего  рго  ехреййіопе  агтаіогит  іп  ЫіЬиапіат 
ігапзіепз  зие^^езііопе  Мепй!і§егі,  Рг2екореп8І8  ітрегаіогіз, 
сарііѵаіиз  езі  йепио  рег  ЫіЬиапоз  еі  іп  Коѵпо,  ^иой  езі 
сазігит  іихіа  таге  Ваііеит,  йеігизиз  ас  іпсагсегаіиз  езі. 
Ѵеге  ВгасЬтеі,  ій  езі  тагіігізаіиз,  а  зиіз  пипсираіиз. 

Сарііиіит  попит,  ^иой  ^епіез  8сііЬіае  іп^иіеіае  зипі 
еі  зетрег  гарасез. 

і^оп  роззипі  ТЬагіагі  іп  ^иіеіе  ѵіѵеге,  ^иіп  зетрег  ѵісіпоз 
^  ітреіапі  ас  іпѵайапі,  ргаейат^ие  ех  зроіііз  Ьотіпит  еі 
ресопіт  аЬі^апі  еі  герогіепі.  Еі  Нос  соттипе  езі  отпіЬиз 
Ьогйіз  ТЬагіагогит  аЬ  ехогйіо  еі  іп^^геззи  еогит  іп  Ьапс 
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(Ііет.  ІІп(1е  раиса  рго  тикіа  ехетрііісапсіо:  аппо  (Іотіпі 
тіПеаіто  йисепіезіто  ^иіп^иаёезіто  ^иа^{о  іп|[еп8  ТЬагіагогит 
ехегсііиз  ех  тиИіз  Іе^іопіЬиз  сопііаіиз  еі  рег  |[еп1ез  Киіепогит 
аЦие  ЬНЬиапогит  айаисіиз,  сит  дисіЬиз  ТЬагІагошт  Nоё:ау 
еі  ТЬе1еЬи§[а  розі  Іезіит  запсіі  Ап(Ігеае  іп  Іеггат  Запсіо- 
тігіепзет  а(іѵепіІ  ^^ап5Іеп8^ие  ®  ^ІасІез  іпйигаіаз  йиѵіі  Ѵі- 
зіае  Іаш  сіѵііаіет,  ^иат  ессіезіаз  еіиз  іпсепйіі  саз^^ит^ие, 
іп^ио(1  ипіѵегза  Заікіотігіепзіз  ге^^іо  сит  ихогіЬиз,  рІ§:погіЬиз 
ас  Іогіипіз  сопіи^егаі,  сіпхіі  еі  іПий  посіе  еі  іпіегсііи  ехриепаѵіі, 
зесі,  сит  поп  ргаеѵаіиіззеі,  йисез  Низзіае  ѴазІІко  еі  Ьео, 
Шіі  Оапіеііз,  ге^із  Киззіае,  сіоіозе  зиазегипі  ота^іит  еі 
зиЬіесІіопет  ргаезіііигоз  ргоріег  зесигііаіет.  ^ио(1  Запйоті- 
гіепзез  Іесеші.  ТЬагІагі  аиіет  Іісіе  ѵіоіаіа  сіатоге  ѵаіісіо  еі 
сопсигзи  іпѵесіі  іп  сазішт,  отпез  сшйеІіЬиз  зиррИсііз 
Ішсиіепііззіте  епесаѵегипі.  РІихіЦие  запё^иіз  оссізошт  йе 
соііе  агсіз,  ^ап^иат  ^иі(1ат  гіѵиз  іп  Ѵі  Іат.  Аііоз  ѵего 
Ьотіпез  оссШеге  іазіійіепіез,  ^ап^иат  §ге§ет,  ситиіаіоз 
іп  Ѵізіат  ітриіегипі  еі  зиЬтегзегипІ.  ЕИизцие  е  Запсіотігіа 
ТЬагІагі  йисаіит  ргаеЬепІіЬиз  Киіепіз  іп  Сгасоиіат  ѵепіепіез 
еі  еат  ѵасиат  ЬаЬІІаІогіЬиз  герегіепіез  іп  Іесіа  еі  ѵаіііийіпагіоз 
зеѵіегипі  ^^іЬи8^ие  тепзіЬиз  раззаіі,  пиііат  гезізіепііат  раззі 
опизіі  ргаейа  іп  ТЬагІагіат  геѵегзі  зипі.  Ргаеіегеа  арий 
Сгасоиіат  риег  паіиз,  ѵіх  зетезігіз,  тігаЬіІе  сіісіи,  агіісиіаіа 
ѵосе  ТЬагІагоз  ѵепіигоз  еі  Роіопогит  сарііа  ргаесізигоз 
ргаейіхіі.  Сипсііз  ІгетепІіЬиз  іпіегго^аіиз,  ап  ірзе  еііат  ТЬагІа- 
гогит  адѵепіит  Іітегеі,  гезропсііі  ріигітит  зезе  Іітеге,  сит 
іпіег  аііоз  зиит  сариі  еззепі  ргаесізигі.  ЕІ  ессе  зиЬ  іпіеп- 
зіззітіз  Ігіё^огіЬиз  еі  (Іепзіззітіз  піѵіЬиз  Іегосіззіта  §епз 
ТЬагІагогит  Іатет  зесіаіига  (ІисіЬиз  Nоё:ау  еі  ТЬеІеЬи^а 
ргітит  іп  ЬиЫіпепзет  еі  Мазоиіае,  ехрозі  іп  Запсіотігіепзет, 
Зігайіепзет  еі  Сгасоиіепзет  огаз  іп  питего  Іосизіагит 
ѵепіі. 

А  сазіго  еі  сіѵііаіе  Запйотігіепзі  сит  і§:потіпіа  еі  зігаё^е 
тіІіІіЬиз,  ^иі  іп  ргаезійіо  егапі,  зігепие  ІиІапІІЬиз  гериізі 
ріигез  ессіезіаз,  топазіегіа  еі  типіііопез  оЫіпиегипІ  еі 
псепйгшпі.  Ай  Сгасоиіат  аиіет  іп  ѵщіііа  паііѵііаііз  СЬгізІі 
аррИсапІез  еі  еат  ехри^паге  айогзі  аіі^ио^  іпзіё^пез  еогит 
атізегипі  и1и1аіи^ие  ейііо  аЬ  еа  сіізсеззегипі  еі  йерориіаііопет 
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сит  зроіііз  Іоп^іиз  ехіеікіегииі.  Оих  Ьезіко  Nіё:е^  (1е  ѵігіЬиз 
зиошт  тіІі(ит  (ІІЙісІепз  іп  Нип^агіат  сит  ОгіШпа,  зиа 
сопіц^е,  зесеззіі  Еі  ТЬагіагі  ^газзапіез  ай  Аірез  Раппопіаз  еі 
ай  Зіезіат  регѵепегипі. 

Теггіз  ііа^ие  ргаейісйз  зроііайз,  засегйойЬиз,  ІасіапйЬиз 
еі  зепіЬиз  ішсійаііз  сит  іп§епіі  ргаейа  Ьотіпит  ас  ресошт 
аЬзсёззешпі,  ^иат  арий  ѴІайітігіат  Риззіае  рагііепіез  ѵі|[іпіі 
ипит  тіИа  йе  ѵіщіпіЬиз  йитіахаі  попйит  пирііз  сотри- 
іаѵегипі,  ех  ^ио  тиііііийо  саеіегогит  ѵігогат  еі  іетіпагига 
роіегіі  езіітагі. 

Еойет  іеге  іетроге  ТЬагіагі  рег  Ситапоз  іпйисіі  Нип^агіат 
саейіЬиз  еі  зроіііз  из^ие  ай  Резі  ѵазіаѵегипі  еі  іп  еа  аЬ 
осіаѵа  ЕрірЬапіагит  и8^ие  ай  іезіит  РазсЬае  соттогаіі 
зипі.  Ііет  еойет  аппо  ТЬагіагі  ітрегіит  Сопзіапііпороіііапит 
іпѵазегипі  еі  ріигітіз  ЬотіпіЬиз  ігисійаііз  тиііа  Іоса  йезегіа- 
ѵегипі. 

ііпйе  ех  Ьіз  1і^иеі,  ^иой  ТЬагіагі  пип^иат  зіпе  зроіііз 
ѵіѵипі  еі  ^иой  ѵісіпаз  §епіез  іигЬапі  еі  іпѵайипі,  ѵеіиіі  ізііз 
аппіз  ТЬагіагі  Рггесорепзез  заерепитего  ѴаІасЬіат,  Риззіат, 
УіЬиапіат  еі  Мозкоиіат  айІі§ипі.  ТЬагіагі  ѵего  МоЬаіепзез 
еі  Козапепзез  Мозкоиіат  іиѵайипі  еі  зроіііз  аі^ие  саейіЬиз 
ітріепі. 


Тгасіаіиз  зесипдиз. 

Оарііиіит  ргітит.  ^иае  §епіез  ^иаеѵе  паііо  ЬаЬііаі 
іп  ЗсуіЬіа,  ^иае  пипс  ТЬагІагіа  ѵосаіиг. 

I  ит  зипі  ігісепіі  еі  зех  аппі,  ^иой  ТЬагіагі  іп^геззі 
оссираѵегипі  Загтаііат  Азіаіісат  зеи  ЗсуіЬІат,  риізагеі 
іогзап  ^иетріат  йиЬііаііо,  ^иаепат  ^епіез  іпЬаЬііагипі 
ргаеіаіат  Загтаііат  Азіаіісат,  еі  пипс  еі  ргізсіз  іетрогіЬиз 
ЗсуіЬІат  арреііаіат.  Ай  Ьос  ех  ргаесейепііЬиз  іасііе  езі 
зесипйит  ЬізіогІаз  гезропйеге,  ^иопіат  ОоііЬі  іііаз  іеггаз 
іетроге  айѵепіиз  еі  іп^геззіопіз  ТЬагіагогит  іпсоіиегипі, 
а  ѵісіпіз  Роіоѵсі  пипсираіі,  ^иой  зеггаопе  Зіаиогит,  Киіепо- 
гит  еі  Мозкоиііагит  гарасез  еі  зроііаіогез  зопаі, 
^иіа  іипс  ОоііЬі,  ^иетайтойит  пипс  ТЬагіагі,  іап^иат 
сапез  ѵепаіісі,  ѵісіпаз  іпѵайепіез  паііопез  тоІезіаЬапі  еі 
зроІіаЬапі. 
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8е(1  аіііиз  ехогйіепйо  дісатиз,  ^ио(1,  зесипйит  Ріоіотеит 
РЬеІийіапит  іп  .11.  ^иа(1^ире^іШ,  апдиіиз  а^иі1опІ5  зеріет- 
Ігіопаііз,  цЬі  пипс  гезМепІ  ТЬагіагі,  езі  (іе  рагіШопе  ігіап^цИ 
зі^погит  зеріетігіопаііит  аегеошт  дотіпаіиг^ие  іп  ео  8аіиг- 
пиз  сит  зі§по  А^иа^іі,  ^иі  геййіі  ргаеіаіит  ап§и1ит  іегосет 
еі  Ьоггепсіит  зесип(1ит  іпсоіаз  еіиз,  зіс  епіт  іп^иіі  ідет 
Ріоіотеиз.  ^иі  іп  сопііпіЬиз  іеггагит  8агтаНае  еі  іеггае 
Азсагдае  сопѵегзапіиг,  А^иа^іо  еі  Заіигпо  аззітііапіиг.  Ііпйе 
таіогіз  зипі  сгидеіііаііз,  ^иа1ііаіез^ие  апітагит  зиашт  іего- 
сіззітае.  Наес  ІІІе.  МаП^пае  8І^иіс1ет  езі  іпііиепііае  іііе  іаісііег 
Заіигпиз  еі  Ьитапо  §епегі  іпіезііззітиз,  зиіз  сопігагііз  ^иа^і- 
іаііЬиз  ігіё^Шііаііз  еі  зіссіілііз  зетрег  сопігагіиз.  Ех  іПо  ег§о 
ап§[иІо  сопзиггехегипі  еі  из^ие  іп  Ьапс  сііет  іпзиг^ипі  паііо- 
пез  гідісіае  еі  сгисіеіез,  Ьитапит  ^епиз  регІигЬапіез,  зесипсіит 
ЯиосІ  Іегетіаз  ргіто  сарііиіо  йіхіі:  АЬ  а^иі1опе  рапйеіиг  отпе 
таіит  зирег  отпез  ЬаЬііаіогез  іеггае.  ^иоі  сиі  ріасегеі 
ехатіпаге,  тапііезііззітит  еі  ѵешт,  яиіа  йіѵіпит  огасиіит, 
аррагеЬіі.  ІЬі  епіт  Ьізіогіае  еі  Ріоіотеиз  іп  Іосо  ргаеаііеёаіо 
ігасіипі  тиііегез,  ^иае  Атагопез  йісипіиг,  ЬаЬііаззе,  ііііз  іет- 
рогіЬиз  іеггог  типді.  Ыат  іга§і1ііаіе  зехиз  аЬіесіа  ріигез  іеггаз 
ѵехаѵегипі  Азіат^ие  Міпогет  оссираѵегипі  еі  ЕрЬезит,  іа- 
тозат  игЬет  сопзігихегипі. 

Ніз  (Іеіеііз  еі  ехіегтіпаііз  зиссеззегипі  аііае  паііопез, 
ЗсуіЬае  соттипііег  пипсираіае,  огЬі  іеггагит  иі  заере  тоіезіае. 
Тапсіет  зирегѵепешпі  ОоііЬі,  ^иі  еі  Оеіае  ѵосапіиг,  ^ио^ит 
сарііѵі  а  Огаесіз  еі  сотісіз  еошт  Оеіа  еі  а  Васіа  Ваішз  еі 
Васиз,  іап^иат  зіаѵі  еі  зегѵі  іепіі  еі  пипсираіі  іиегипі.  Ні 
Іоп^^о  іетроге  роззейешпі  іііаз  іеггаз,  сіѵііаіез^ие  еі  сазіга 
тигаѵешпі,  ргаесіа  іатеп,  иі  зетрег,  ѵіхегипі,  (іопес  ех  ІиЬга 
а  ІіпіЬиз  зеріетігіопаііз  ЗсуіЬіае  зирегѵепегипі  ІиЬгі,  ^иі 
розіеа  Ни§пі,»  деіпйе  Нип^агі  зипі  (ІісіІ.  Ні  ОоііЬоз  зиі  тиі- 
іііийіпе  ргеззегипі  еі  ехриіегипі,  иі  гейегі  Огозіиз  ІіЬго  .VII., 
сіѵііаіез  іатеп  еі  ^иае(1ат  сазіга  поп  оЬііпиегипі. 

ОоііЬі  риізі  аііепаз  зесіез  іпігаѵегипі  р^іт^т^и2  Аіапоз, 
Рохоіапоз,  Киіепоз  еі  Ѵапйаіоз  еіесегипі.  Тапйет  іихіа  таге 
Ропіі  соттогаіі,  Ви1§агіат,  Тгасіат  еі  ітрегіит  Сопзіапііпо- 
роіііапит  іпѵазегипі.  Оиоз  2епо  Ітрегаіог  регЬоггезсепз  еі 


*  Во  всех  изданиях  здесь  и  ниже  Ниі'иі,  но  в  Сіітопіса  Роіопогшп 
(1521  г.)  — Ниепі. 
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визресЬз  ЬаЬепз,  ад  Иаііат  ІіЬегапдат  де  тапіЬиз  Одоасгі 
Егиіі  тізіі,  ргоиі  іп!га  дісеШг. 

Ѵапдаіі  ѵего  еі  Аіапі  ѵа§і  а  Сопз4апНпо  Мадпо  ведет  рейе- 
гипі  рго  тапзіопе  Раппопіаз  ассерегипі,  де  Ьіз  зресіаійег 
іпіегіиз  іап§е4иг. 

ІиЬгі  аиіет  тиійріісай  рег  ііитіпа  та^па  ігапзеипіез,  иі 
іегіиг,  рег  ѵепаіогез  сегѵат  зз^иеп^е8  дисН  еі  апітаіі,  іеггаз 
Киззогит  іпігаѵегипі  еі  Раппопіат  ргореге  а^^геззі  зипі 
ргаеіісіепіе5^ие  еіз  Аііііат  1п  дисет  іеге  іоіі  Еигорае  тоіезіі 
Іиегипі. 

Оеіпсерз  ОоііЬі,  ^иі  зирег  гетапзегапі,  расе  оЫаіа  тиііі- 
ріісаіі  зипі  еі  ТЬагіагоз  іпѵазогез  іто  еі  ехіегтіпаіогез,  ргоиі 
іп  ргіпсіріо  Ьиіиз  орегіз  діхітиз,  ассерегипі. 

Наес  зиттагіе  де  Ьа^  ііаіогіЬиз  Загтаііае  Азіаіісае  дісіа 
зипі,  іп  зедиепііЬиз  аиіет  атрИиз  еі  рагіісиіагіиз  дісеіиг. 

Сарііиіит  зесипдит.  Ве  ОоііЬіз. 

/уоііЬі  де  ЗсуіЬіа  риізі  рагііт  іп  Таигіса  іпзиіа  еі  іихіа  еат 
іиxіа^ие  таге  Ропіі  соттогаіі  зипі,  рагііт  ѵего  сит 
Рацазо  ге^е  еогит  ріиз  ^иат  дисепіа  тіііа  Ііаііат  іпѵазегипі, 
еі  сит  Кота  і.етегеі  еі  іапіат  роіепііащ  ехраѵезсегеі,  тиі- 
іііидо  еогит  іп  азрего  топііз  Резиіапі  іи§о  іпедіа  сопзитріа 
езі.  Саріи8^ие  еі  іп  ѵіпсиіа  сопіесіиз  с  зі  Кад^азиз  гех,  ехегсі- 
іиз  ѵего,  іап^иат  ресидез  дізіесіцз,  ігисідаіиз  еі  ѵепипдаіиз 
езі. 

Ні  аиіет,  ^иі  сігса  Таигісат  еі  Ропіит  зедегипі,  Ьійагіат 
діѵізі  зипі  еі,  ^иі  сит  дисе  Аіагісо  ад  оссазит  іп  Ііаііат  еі 
Оаіііат  ргоіесіі  зипі,  Ѵіззі^оііЬі,  ід  езі  оссідепіаіез  ОоііЬі 
ѵосаіі  зипі;  ^иі  ѵего  сит  ргіпсіре  Ргі§ідегпо  іп  Іосіз  зиіз  ад 
таге  Ропіі  регтапзегипі,  ОзігоёоііЬі,  Ьос  езі  огіепіаіез  ОоііЬі 
зипі  арреііаіі.  Ехіпде  арегіит  еі  тапііезіит  езі,  ипде  Озіго- 
доііЬі  еі  ѴиізІ^оііЬі  дісіі  зипі.  Раіеі  еііат,  ^иод  ОоііЬі  зиЬ 
ге§е  Васіае  іп  ОоііЬі  а.  де^тіез,  ігіѵоіе  еі  іперіе  еіз  потіпа 
Озіго^оііЬогига  еі  ѴиізідоііЬогит  арргоргіапі,  сит  поп  де 
ірзіз,  зед  де  Ьіз,  ^ио8  діхітиз  сігса  Ропіит  еі  Мізіат 
соттогапііЬиз,  еі  іІИз  ад  Оаіііаз  ігапзеипііЬиз  огіепіаіез  еі 
оссідепіаіез  ОоііЬі  ргітит  еі  ѵеге  дісіит  зіі.  ІІП  аиіет 
іп  ОэііЬіа  іп  зеріетігіопе  ад  осеапит  іп  іегга  аі^ідіззіта 
Ьаид  іп  огіепіе  де§:ипі  та1е^ие  еі  аЬзигде  аііепа  потіпа 
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еі$  изиграпі.  Ов  Ьос  ѵМе  Раиіит  Оіасопит  ИЬег  .XVI.  сарі* 
(иіит  .II. 

Огіепіаіез  ^ио^ие  ОоМЬі  Мізіат  еі  ТгасІат  саеіегазяие 
Сопзіапііпороіііапі  ітрегіі  ргоѵіпсіаз  іп^геззі  зипі.  Риоз 
ітрегаіог  ехраѵезсепз  еі  аЬ  ігарзпо  Сопзіапііпороіііапо  зето- 
ѵеге  сиріепз  сит  ТЬеойогісо,  ге^е  еогит,  ай  ИЬегапйат 
Иаііат  сопіга  Ойоасшт  тізіі.  Ні  рег  Зегетіит  еІ  Раппопіат 
^гайіепіез,  сит  ргоре  А^иіIе|[іат  сігса  Ііиѵіит  Зопсіит  зе 
8иа^ие  іитепіа  геіісегепі  еі  раЬиІагепі,  Ойоасгит  сит  §гап<1і 
ехегсііи  ѵепіепіет  еі  еіз  орридпаііопет  іпіегепіет  іийешпі. 
Риі  Іи^іепз  Ротат  регѵепіі  еі  ^иіа  сіаизаз  еі  рогіаз  герегіі, 
геігосейепйо  ай  Каиеппат  сисиггіі.  риет  ТЬеойогісиз  оЬзійі- 
опе  сіпхіі  еі  розі  ігіеппіит  сит  ео  сотрозіііопе  Іасіа  йоіо 
оссійіі  іоіі^ие  Ііаііае  йотіпаіиз  езі.  Риі  аиіет  ге^ез  ОоііЬо- 
шт  іп  Ііаііа,  ОаІІІа  еі  Нізрапіа  Іиегипі,  йеіасіН  ех  Ьізіогісіз 
соііі^ез,  ^иопіат  йе  Ьіз  поп  езі  тіЬі  іпіепііо  ргіпсіраііз 
зсгіЬепйі. 

ІиЬгіз  аиіет  зіѵе  Нип^агів  йе  Загтаііа  Азіапа  іп  Раппо- 
піага  аЬеипііЬиз  геіщиіае  ОоііЬогит  аисіае  еі  тиіііріісаіае 
зипі,  ^иа8  ТКагіагі  аЬ  огіепіе  зирегѵепіепіез  іп  іоіо  йеіеѵегипі, 
зей  еі  сіѵііаіез  са8і^а^ие  йетоНіі  зипі,  иі  зоіит  іп  Таигіса 
іпзиіа  гезійиі  герегігепіиг.  Ѵешт  Іапиепзез  ех  Ііаііа  ТЬеойозіат 
зеи  Сайат,  игЬет  Іатозат,  іп  Таигіса  іпзиіа  зиЬ  ірзіз  оЫі- 
пиешпі  еі  соіопіат  іесегипі.  Тапйет  ТЬагіагі  йе  іатШа 
ѴІапогит,  йе  ^иіЬиз  іпіга  йісеіиг,  рег  рогіат  зеріетігіопаіет 
іпзиіат  іп§гез8І  іоіат  сит  оррійіз,  ра^із  еі  сатріз  оссираѵешпі 
йисіЬиз  йе  Мапкир,  ^иі  §епегі8  еі  Ііп^иае  Ооііііогит  Іиешпі, 
йитіахаі  сазішт  Мапкир  геііпепііЬиз.  Розігето  МасЬотеі  .VIII., 
ітрегаіог  ТЬигсогит,  аѵиз  тойегпі  ЗеІатЬесі  ітрегаіогіз,  Таи- 
гісат  іпзиіат  сотргеЬепйіі,  СаІІат  ехри§паѵіІ,  ТЬагіагоз 
Ргесорепзез  зеи  Ѵіапоз  сит  іоіо  СЬегзопезо  ота^іаіез  зіЬі 
іесіі  еі  иііга  іпзиіат  ай  зеріетігіопет  сазішт  Агоѵ  іп  гіра 
Тапаіз  іпсазіеііаѵіі  еі  іп  Ьипс  йіет  ТЬигсІ  іепепі.  Віпоз  ^ио^ие 
йисез  еі  ігаігез  йе  Мапкир,  ипісоз  ОоііЬісі  §[епегІ8  ас  Ііп^иа^іі 
зирегзіііез  ас  зрет  бге§;І8  ОоііЬошт  ргоіііісапйогит,  діайіо 
регсиззіі  еі  сазігит  Мапкир  роззейіі. 

Зіс^ие  ОэіНіі  репііиз,  іат  сігса  ЗагтШаз,  ^иат  іп  Ііаііа, 
Нізрапіа  еі  ОаІІіа  ехііпсіі  зипі  пес  еогит  ^епеоіо^іа  регат- 
рііиз  сотрагеі. 
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ТгасШив  сіе  сІиаЬиз  ЗагтаШз 


Сарііиіиш  іеПіиш.  Ое  Аіапіз,  ѴапйаІІз  еі  8иеиіз. 

А  Іапі  {иеге  §еп1ез  іп  Аіапіа,  ге^іопе  Загтаііае  Еигоріапае 
Пишіпі  Тапаі  сопіщиае  еі  сопіегтіпае.  Е(  езі  ге§[іо  ріала 
зіпе  топІіЬиз,  раисаз  зітозііаіез  е1  соПез  ЬаЬепз.  Сагеі  соіопіз 
еі  ЬаЬіІаіогіЬиз,  диопіат  аЬ  іпѵазогіЬиз  еіесіі  еі  йізрегзі  іп 
аііепіз  ргоѵіпсііз  сопзитріі  еі  ехііпсіі  зипі.  Зіапі  сатрі  Аіапіае 
Іаіе  ргоіизі,  іат  Аіапіз,  ^иат  айѵепіз  роззеззогіЬиз  огЬаіі 
ас  (іезегіі.  Оитіахаі  іпіегсіит  Кагасі  еат  регігапзеипі,  диаегеп- 
іез,  иі  тогіз  еогит  езі,  диет  (Іеѵогепі.  К  а  2  а  к  ТЬагіагісит  по- 
теп  езі,  к  о  2  а  к  ѵего  Киіепісит,  ѵаіепз  іп  Нп^иа  Іаііпа  зегѵПет, 
зіірепйіагіит,  §газзаіогет  зеи  геуііегопет:  зроШз  епіт  ѵіѵипі, 
пиІІі  зиЬіесіі  §ге§аііт  Іаііззітоз  еі  ѵасиоз  сатроз  ігез,  зех, 
(Іесет,  ѵі^іпіі,  зеха^іпіа  еіс  питего  регсиггепіез.  Сгезсіі  іп 
іПа  іегга  саіатиз  аготаіісиз  иЬеггіте,  іаіагзкее  2іе1ее* 
а  Роіопіз  потіпе  а  ТЬагіагіз  тиіиаіо  пипсираіиз,  диопіат  поп 
1оп§е  а  ТЬагіагогит  ге^іопе  сгезсіі  еі  тиіііріісаіиг. 

Азі  Ѵапдаіі  зипі  еі  іиегипі  рориіі  Оегтапіае,  иі  зиіз 
ігасііііопіЬиз  сеІеЬгапі  РИпіиз,  Зиеіопіиз  ТгапдиШиз  еі  Согпеііиз 
Тасііиз,  зесиз  Яитеп  ѴапЯаІит,  а  ге^іиа  еогит  іп  ІіЬатеп  еі 
засгііісіит  йііз  зиіз  рго  ѵісіогіа  ех  іпітісіз  аЯеріа  зропіе  іп 
ірзо  зиЬтегза  арреііаіит;  Ьос  йитеп  Ізіиіа  еі  Ѵізіа  ѵосаіиг. 

Ш  аиіет  йе  Ѵапйаііз  сотріеііог  Ьізіогіа  гейегаіиг,  ассіріеп- 
йит  езі,  диоз  Зіаиі  ех  Іаиап,  йііо  ІарЬеі,  рег  Неіізат  ргосгеаіі 
зипі.  Ное  зідиійет  §епиіі  Зет,  СЬат  еі  ІарЬеі.  ІарЬеі  ѵего  Іаиап 
диагіодепііит  еі  Ігаігез  еіиз.  Іаиап  іихіа  таге  Іопіит  еі  Е^еит 
Огаесоз  ейійіі  еі  тиіііріісаѵіі  зітиі  еі  Неіайісоз  зеи  Еоііоз 
Зіаиоздие  рег  йііит  зиит  Неіізат  ргораё^аѵіі;  а  Іаиап  епіт 
Іопіит  таге  йісіит  езі;  НеЬгеі  диодие  Іопіоз  еі  Огаесоз  1іп§[иа 
еогит  Іаиап  ѵосііапі.  Наес  езі  зепіепііа  ІозерЬІ  йе  ііНіз  Ное. 

Зіаиі  ііадие  тох  розі  Огаесоз  ай  оссійепіет  іеггаз  роззе- 
йегипі,  Зегиіат,  Разсіат,  Оаітасіат,  Мізіат,  ВиІ§[агіат,  Воз- 
пат,  Сгоасіат,  Раппопіат  еі  ЗІаиопіат.  Риегипі  аиіет  ргіп- 
сірез  ЬесЬ  еі  СхесЬ  йио.  Ігаігез,  Іаиап  пероіез,  йе  Іетоге 
Неіізае  йезсепйепіез,  Сгоасіат  ас  ЗІаиопіат,  рег  Кгират, 
йиѵіит  гарійит  еі  ѵеіосет,  йізіегтіпаіаз,  зогіе  сит  со^пайопе 
еі  Іатііііз  еогит  іпЬаЬііапіез,  ге^іат  Іоситдие  ргіпсіраіет 


®  Издания  1517  и  1518  гг.:  Таіагзкуегеіе.  Изд.  1517  и 

1518  гг.:  Ыпі  Ігаігез. 
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зиае  гезісіепііае  іп  Рзагі  сазіго  ас  ѵіИа^іо  еіиз  потіпіз  іепепіез; 
ѵіііа  из^ие  іп  Ьоёіегпит  діет  сит  зио  потіпе  Рзагі  регтапе4 
ай  ііиепіа  Кгирае,  ріигез  іиЬаіопез^  еі  соіопоз  позіго  еѵо 
еііат  Ипё^иа^іі  ЗІаиопісі  ЬаЬепз.  Сазігит  ѵего  йегаоіііит, 
зоіаз  гиіпаз  еі  іипйатепіа  агсіз  йетопзігаі. 

Сит  аиіет  ех  тиШрІісаііопе  Ьотіпит  еі  ^епеоіоё^іашт 
Оаітасіа,  Сгоасіа  еі  Зіаиопіа  еаз  поп  сотргеЬепйепііит  зае- 
репитего  іиг^іа  еі  саейез  іпіег  ігаігез,  ргіпсірез  еі  со^паіоз 
риІІиІаЬапі,  ^иар^оріег  ргаеіаіі  йисез  ЬесЬ  еі  СгесЬ  ѵііапйо 
реззіта  іасіпога,  раггісійіа  еі  тогіез  Ьотіпит,  апіто  сопсогйі 
еі  сопзіііо  заІиЬгі  соИесііз  геЬиз  еі  ^епііЬиз  еошт  рег  іатіИаз 
еі  соіопіаз  сит  іоіа  зиреііесіііі,  ^иапіиіасит^ие  іипс  ЬаЬеЬаіиг, 
геіісііз  зейіЬиз  паііѵіз  ай  оссійепіаіез  йіѵегіегипі  геёгіопез  ехріо- 
гаіит  іге  еі  регсопіагі  поѵаз  зейез.  ЗсіеЬапі  пат^ие  огіепіа- 
Іез  те^ійіопаIез^ие  ге^іопез  соіопіз  еі  ЬаЬііаіогіЬиз  оссираіаз 
аі^ие  гейегіаз  еі  іссігсо  ігизіга  еаз  а^^гейіепйаз  еі  ^иае^епйа8. 
Ргоіесіі  ііа^ие  регѵепеге  »  іп  Могаиіат  еі  ВоЬетіат  еі  Іизігаіа 
ипіѵегза  еа  геціопе,  ѵазіа  ^иійет  еі  попйит  сиііа,  регзресіа 
еі  аига  еіиз  заІиЬгі  еі  §ІеЬа  іегіііі  йхегипі  іепіогіа  іп  топіе, 
^иі  Ргір  йісііиг,  соерііяие  СгесЬ,  ігаіег  тіпог,  Іосі  атепііаіе 
йеіесіаіиз,  а  таіогі  паіи  §егтапо  зио  ЬесЬ  ріигітіз  іпзіапіііз 
реіеге  іеггаз  Могаиіае  еі  ВоЬетіае  іп  Ьегейііаіет  зиат  розіе- 
гит^ие  зиошт  регреіиапйаз  еі  рориіапйаз.  ЬесЬ  аиіет  ай 
оЬеипйат  еі  пиігіепйат  Ьепеѵоіепііат  ігаіегпат  сопйезсепйіі 
ѵоііз  реіІііопіЬи8^ие  СгесЬ  еі  ѵаіейісепз  ргосеззіі  сит  зиіз 
ѵегзиз  огіепіет  еі  зеріетігіопет.  ^еѵепіепз^ие  іп  іеггаз 
іпсиііаз,  а  петіпе  ип^иат  ЬаЬііаіаз  ЗІезіае  еі  МаІогіз  Роіопіае 
зиоз  8иа^ие  отпіа  ехрозиіі  еі  іігтаѵіі.  Ми1іір1ісаіі^ие  ЬесЬііае, 
^иі  еі  Роіопі,  іп  Ьіз  Іосіз  МаІогіз  Роіопіае  еі  ЗІезіае  сгеѵе- 
гипі  йео  ѵоіепіе  іп  тахіто  питего  еі  ітріеѵегипі  Ѵапйаііат, 
Ій  езі  Роіопіат,  іихіа  йитеп  Ѵапйаіит,  ^иі  пипс  Ѵізіа  поті- 
паіиг;  ітріеѵегипі  Ротегапіат,  СаззиЬіат  еі  іоіат  ге^іопет 
зесиз  таге  Оегтапісит,  иЬІ  пипс  езі  МагсЬіа,  ЬиЬек  еі  Ро- 
зіок,  и8^ие  ай  ѴезірЬаІіат.  Зогіііі^ие  зипі  ѵагіаз  потіпаііопез, 
зесипйит  ѵагіеіаіет  Іосогит,  ^иае  іпЬаЬііагипі;  еі  Ьіі,  ^иі 


^  Вероятно,  вместо  іѵа^іопез,  т.  е.  кметы  (см.  Оисап^е:  .іѵаёіопез  — 
ѵіііапі,  Ьотіпез  зегѵіііз  сопсііііопіз.  Ье^;.  Роіоп.  а  Ргііизіо  соПесіае,  ра§.  455: 
, . , ,  Кшеіопез  зеа  іуаі^іопез . . .“) 

*  Изд.  1521  г.:  р  е  г  V  е  п  і  г  е. 
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репсе  йиѵіит  Зиеиит  Теиіопісе  “  8рге  зеи  Зргеѵа  йісіит, 
соттогаіі  $ипі,  Зиеиі  пипсираіі,  еі  аііі  іихіа  еоз  Виг^ипйі 
а  сазіз  еі  асегѵіз,  ^иоз  Ііп^иа  зиа  Роіопіса  Ь  г  о  §  і  і  ѵосапі, 
арреііаіі  зипі;  8Іс^ие  йе  геііоиіз:  Оггеѵіапіе  еі  Тгаѵіапіе® 
а  соріа  Иё[погит  еі  §гатіпит  потіпа  регсерегипі. 

Тетроге  аиіет  Ітрегаіогіз  Аиеизіі,  иі  геКегі  Вег§отепзіз 
іп  Зирріетепіо,  Виг§ип(1огит  осіиаё^іпіа  тіііа  ех  зеріетігіопе 
ѵепіепіез  гіраз  Репі  іпзейегипі,  ^иоз  Ошзиз  еі  ТуЬегіиз, 
пероіез  ОсіаиІапі,  иі  гейегі  Раиіиз  Огозіиз,  ехриіегипі  еі 
герейаге  іп  соппаіаз  зейез  сотриіегипі.  Тапйет  Огизиз  Репит 
еі  АІЬіт  ііиѵіоз  ігапзеипсіо  ри^паѵіі  (АІЬіз  ііиѵіиз  езі  рег 
ВоЬетіат  еі  МІзпат  и8^ие  іп  таге  Оегтапісит  йесиггепз, 
ЬаЬіа  іп  ВоНетісо  пипсираіиз)  еі  іп  Зиеиоз  еі  Виг^ипйоз 
іпсідіі,  ^иіЬизсит  сгиепііззітат  ри^^пат  е§^іі  сит  ѵісіогіа, 
зесі  ѵісіог  Огизиз  іп  еойет  ргоеііо  рег  іегосіззітат  Зиеиогит 
§епіет  песаіиз  оссиЬиіі  еі  іп  Мо^^ипііат  геіаіиз  зериііиз 
^иіеѵіі.  Ехіпйе  Саезаг  Осіаиіапиз,  иі  тііезсегепі  зиЬ  тіііогі 
соеіо,  Зиеиоз,  иі  іп^иіі  Зиеіопіиз  Т^ап^иі11и8,  ігадихіі  іп 
ОаІІіат  аі^ие  іп  ргохітіз  Репо  аегіз  соііосаѵіі,  иЬі  игЬз 
Аи^изіа  іп  Ьопогет  ітрегаіогіз  Аи^изіі  зігисіа  езі.  ^иі 
ігапзіаіі  іп  Ьипс  діет  Зиеиі  а  ргіогі  раігіа  еі  ѴіпйеІісІ 
а  ІІпдиа^іо  Ѵіпйеіісогит  аЦие  Зіаиогит  потіпапіиг,  ірза^ие 
игЬз  Аи^^изіа  —  Ѵіпйеіісогит  Аидизіа  йісііиг.  Наес  геііегипі 
ргаеіаіиз  Зиеіопіиз  Тгап^иі1Iиз  еі  Магііпиз  іп  зиа  Магііпіапа, 
рагіе.  II.  зиЬ  сІезсгірНопе  Саезагіз  Аи^изН. 

Татеізі  Зиеиі  сіе  ргоѵіпсіа  еогит,  сіз  таге  Оегтапісит 
зііа,  ейисіі  іиегипі,  аііі  іатеп  Роіопі,  Ѵіпсіеіісі  еі  Зіаиі  зиЬіп- 
ігаѵегипі  еі  іИат  ге^іопега  геріеѵегипі.  Ііпгіе  іетроге  Ѵаіеп- 
ііпіапі  ітрегаіогіз,  иі  дісіі  Огозіиз  еі  Вегі^отепзіз  іп  Зирріе¬ 
тепіо,  Виг^ипйі  ііегит  ех  зеріетігіопе  йе  іегга  Ѵіпйеіісогит 
зиг^епіез  ай  Ройапит  ІІиѵіит  регігапзіегипі  еі,  диіа  расіНсе 
ІПаз  іеггаз  соіиегипі,  а  ѵісіпіз  еогит  іпіасіі  Виг|;ипйіат 
ех  зио  потіпе  ѵосаіат  сопзіііиегипі.  Зей  Ѵіпйеіісоз  сігса 
ЬиЬек,  Розіок,  МекеІзЬигд  еі  йиѵіит  Зиеиит  Ітрегаіогез 
Непгісі,  іапдиат  депіііез,  СЬгізіит  соіеге  поіепіез,  ехри^па- 
ѵегипі,  Зісдие  ай  ехігетит  Непгісиз  .111.  йеѵісііз  ргаейісііз 
^епііЬиз  ТЬеиіопісоз  іп  еогит  іоса  іпйихіі  еі  Іосаѵіі.  Рейегі 


*  Изд.  1517  и  1518  гг.:  Зиеиит,  пипс  Іп  ТЬеиіопісо. 

^  Изд.  1517  и  1518  гг.:  Ьго  $у.  *  ІЫй.:  Огівиуапуе  еіТгаиуаае. 
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^ио^ие  ЬізЬгіа  еіизйет  Непгісі  іегсіі,  ^ио(1  ^иа(ио^  ге^ев 
Ѵіпдеіісогит  сарН,  (ІіеЬиз  Іезііз  еі  (ІіеЬиз  согопаііопіз  зиае, 
ІеЬеіез  еі  саШагіа  іп  і^потіпіаіп  еогиш  ай  со^иіпат  еіиз 
іегеЬапі,  Ѵегит  іатеп  ѵегигп  и8^ие  іп  Ьосііегпага  діет  регйигапі 
Ѵіпйеіісі  зеи  51аиі  іп  іПІз  Іосіз  сігса  ЬиЬек,  Козіок,  Мізпат 
еі  МагсЬіат,  поп  іп  игЬіЬиз,  зеё  іп  радіз  еі  ѵіііа^ііз,  ргаесірие 
Ьі,  ^иі  ЗагЬі  еі  Ѵіпдае  ѵосапіиг.  Регтапепі  еі  потіпа  Роіопошт 
а^^це  Ѵіпдеіісогит  ргізса  іп  погаіпаііопе  Іосогит,  сазігогит  еі  сі- 
ѵііаіит,  пат  ЬиЬек,  Розіок,  МекеІзЬигё;  еіс  потіпа  зипі  Роіопіса. 

Сарііиіит  ^иа^іит.  Сопііпиаііо  йе  Ѵапдаііз, 
Аіапіз  еі  Зиеиіз. 

хриізі  Аіапі  е  зиіз  зесІіЬиз  ад  Ѵапдаіоз  десііпаѵегипі  еі 
^  зітиі  Раппопіат  іпігаѵешпі  ірзат^ие  диазі  зеха^іпіа  аппіз 
іпЬаЬііагипі.  Розіеа  гет  риЫісат  Котапогит  іпѵадепіез  Оаі- 
Ііаз  айііхегипі  еі  ехіпде,  иі  геКегипі  ЬізіогІсі,  ад  Ѵапдаііат 
зеи  Роіопіат  гедіешпі  еі  цз^ие  ад  іетрога  ЗШісопіз  сот- 
тогаіі  зипі.  Iпіи1египі^ие,  иі  ех  ^иіЬиздат  зщпіз  сопіісіо, 
іттепзат  тиііііидіпет  агдепіеогит  сит  іі§ига  еі  ейі|;іе 
Адгіапі  ітрегаіогіз,  ргоиі  іііиіиз  еі  зирегзсгірііо  озіепдіі. 
Риат  топеіат  іп  Ьапс  діет  езі  герегіге  арид  Роіопоз  зесиз 
десигзиз  а^иа^ит  еі  іПиѵіа  ріиѵіагит  еі  іп  сатріз  іп  сиііига 
адгогит,  ѵосапЦие  еат  гигісоіае  депагіоз  запсіі  ІоаппІз  Вар- 
іізіае  ргоріег  ехргеззат  іта^іпет  саріііз  еі  соПі  ад  зітііііи- 
діпет  саріііз  запсіі  Іоаппіз  іп  дізсо.  Тетроге  аиіет  Нопогіі 
ітрегаіогіз  Зіііісоп,  сотез  Котапиз,  сиріепз  Шіо  зио  ЕисЬе- 
гіо  арісет  еі  сиітеп  ітрегіі  сопциігеге,  Ѵапдаіоз,  Зиеиоз, 
Аіапоз  еі  3^иадоз  сопсііаѵіі  ад  агта  еі  ад  регіигЬапдит  до- 
тіпіит  Котапогит,  ^иі  іп  Оаііііз  деЬассЬапіез  діѵіпа  еі  Ьи- 
тапа  реззипдагипі  аіяие  дезігихегипі.  Оеіпде  ОоііЬіз  седеп- 
іез  Нізрапіаз  репеігаѵегипі  еі  пипс  Ьаз,  пипс  Шаз  іеггіЬіІі 
тепіе  айііхегипі.  Оеіпде  ад  Айгісат  оссирапдат  рег  Вопііа- 
сіит,  ргіпсірет  Ротапит,  еѵосаіі  ігапзіегипі  еі  іПат  іегго  еі 
І§пі  ѵазіапіез  соп^иізіе^ипі. 

Ргіто  ііа^ие  аппо  Огасіапі,  риіа  аппо  дотіпі  ігісепіезіто 
осіиа§езіто  ргіто  еі  деіпсерз  зирег  Ѵапдаіоз  де  ге§по  Роіо- 
піае  ехеипіез  ге&паѵіі  Моді^ізііиз  аппіз  ігі^іпіа.  Розі  Ьипс 
Шіиз  еіиз  Оипдегісиз  іп  Нізрапііз  аппіз  .XVI.  Ніссаріа  Ніз- 
раіі,  сит  тапиз  іп  ессіезіат  ірзіиз  сіѵііаііз  ехіепдіззеі,  а  де- 
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топе  соггеріиз  іпіегііі.  Сиі  Оепзегісиз  Ігаіег  зиссеззіі,  иі  геі- 
!егІ  Раиіаз  Оіасопиз,  аЬ  Нізрапііз  асі  Айгісат  ігапзіепз 
сипсіат  репе  Айгісат  іегго,  Йайіта,  гаріпіз  сгийеііззіте  йе- 
ѵазіаѵіі,  ййет  саіЬоНсат  ітріеіаіе  Аггіапа  іпіесіиз  зиЬѵегііі, 
ерізсороз  ехиіаѵіі.  8иЬ  Ьос  іигЬіпе,  іезіе  еойет  Раиіо  Оіа- 
сопо  еі  Роззійопіо,  Ьеаіиз  Аи^изйпиз,  ерізсориз  Нірропепзіз, 
пе  зиае  сіѵйаііз  гиіпат  сегпегеі,  ехріейз  аппіз  ѵііае  зиае 
зеріиа^іпіа  зех  ті|;гаѵіі  ай  СЬгізіит.  Оеіпйе  Оепзегісиз  Саг- 
іНа^іпет  іпѵайй  а(^ие  саріі,  сит  ѵаіійіззіто  ехегсііи  ех  Айгіса 
айѵесіиз  Ротат  зроііаі,  тийа  тіііа  сарйѵогит  сит  ге^іпа 
Еийохіа  еі  йиаЬиз  ШіаЬиз  іп  СагШа^іпет  йихіі,  ^иат  Тгапза- 
типйо,  Й1ІО  зио,  іп  таігітопіит  сориіаѵй;  Сатрапіат  еі  Ари- 
Иат  йаттіз  сопзитрзй,  Сариат  еі  Ноіат  рагі  гиіпа  зігаѵіі. 
Іпіег  Ьаз  ргосеііаз  ѵіг  рііззітиз  Раиііпиз,  Коіапае  игЬіз  ері¬ 
зсориз,  рго  сиіизйат  ѵійиае  ііііо  зезе  іп  зегѵііиіет  ігайійіі.  Кее- 
паѵіі  Оепзегісиз  аппІз  ^иа<1^а§^іпіа  осіо.  Ео  тогіио  зиссеззіі 
Нопогісиз,  йііиз  еіиз,  ^иі  еііи^аііз  атрішз  ^иат  .СССХХХІІІІ. 
саіЬоИсіз  ерізсоріз  еі  ессіезііз  еогит  сіаизіз  рІеЬет  ѵагііз  зир- 
рИсііз  айесіі  еі  ^иі<1ет  іппитегіз  тапиз  еі  Ііпдиаз  аЬзсійіі,  іПіз 
іатеп  ехрейіііззіте  Iо^иепііЬиз,  иі  гейегі  Ьеаіиз  Оге^огіиз 
іп  ЛИ.  ІіЬго  Оіа1оё:огит  еі  Раиіиз  Оіасопиз  іп  Оезііз  Рота- 
погит.  Тапйет  іийісіо  йеі  регсиізиз,  зсаіепз  ѵегтіЬиз  тізе- 
гаЬіНіег  ехрігаѵіі.  Розі  Ьипс  Оипіатипйиз  поѵет  аппіз  ге§- 
паѵіі.  Розі  ^иет  Тгазатипйиз,  ^иі  .ССХХ.  ерізсороз  іп  8аг- 
йіпіа  ехіііо  геіе^аѵіі.  Оеіпйе  аппо  йотіпі  ^иіпеепіезіто 
ѵі§[езіто  ге§[паѵіі  НіМегісиз,  йііиз  еіиз,  ех  Еийохіа,  йНа  Ѵаіеп- 
ііпіапі  Ітрегаіогіз  а  Оепзегісо  сарііѵаіа,  §епііиз.  Нипс  раіег 
Тгазатипйиз  ай  тогіет  ѵепіепз  засгатепіі  пойіз  азігіпхіі,  пе 
ип^иат  іп  гедпо  зио  саіЬоІісіз  сопзиіегеі.  Оиі  тох  раіге 
тогіио,  апіе^иат  ге|[пит  зизсірегеі,  отпез  саіЬоНсоз  аЬ  ехі- 
Іііз  іиззіі  геѵосаге  еі  ерізсоріз  ессіезіаз  геіогтаге,  ге^^паѵіі 
аппіз  осіо.  Нипс  ОіИтег  регітепз  а  аппіз  ^иіп^ие  розі  еит 
ге^паѵіі,  ^иі  іапіае  сгийеіііаііз  іиіі,  иі  пес  рагепііЬиз  рагсегеі. 
Тапйет  Веііззагіиз  раігісіиз  а  Іизііпіапо  ітрегаіоге  тіззиз 
езі  ай  Айгісат,  ^иі  та^паз  соріаз  Ѵапйаіогит  іийіі  гееет^ие 
еогит  Оііітегит  ѵіѵит  саріепз  саіЬепа  аг§;епіеа  ѵіпсіит 
Іизііпіапо  Сопзіапііпороііт  тізіі.  8іс  Ѵапйаіогит  ге^^пит  іп 
Айгіса  йезігисіит  езі. 


“  Изд.  1521  г.:  р  е  г  И  т  е  п  8. 
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НаЬез  ех  ргаедісііз,  ^ио(1  Ѵагісіаіі,  8иеиі  еі  Виг^ипсіі  іие- 
гипі  (Іе  гедпо  Роіопіае;  а  Іосіа  Роіопіае,  ^иае  іпЬаЬііагипі, 
арреііаііопесп  еі  потіпа  зогіііі,  Ип^иат  еі  зегтопеш  роіопі- 
сит  ргоНіепіез  еі  Іояиепіез.  НаЬез  зесипсіо,  ^ио(і  ргаеіаіі 
рориіі  Ѵапсіаіі,  Зиеиі  еі  Виг^ипді  —  Оегтапі  еі  поп  Загтаіае 
пе^ие  ЗсуіЬае  іиегипі.  Иео  ЗІ^іІЬегіиз,  ѴІпсепііиз  іп  Зресиіо 
Нізіогіаіі  еі  саеіегі  апіі^иіогез  іпсопсіппе  еі  іпіизіе  ЗсуіЬаз 
іиіззе  зсгірзешпі.  СоПі^е  іегсіо,  ^ио(1  ргаейісіае  §епіез  поп  (Іе 
Зсап(1іа  іпзиіа,  зесі  (Іе  Роіопіа  огіип(1і  рагіет  Еигорае  оссі- 
(Іепіаіет  еі  АИгісат  регіигЬаѵегипі.  ип(1е  поп  гесіе  апііяиіо- 
гез  (Ііхегипі  еоз  ЗсуіЬаз  ех  Зсап(1іиапіа®  іпзиіа,  сит  ЗсуіЬіа 
ргоргіе  зіі  розі  Тапаіт  іп  Азіа  а(1  огіепіет,  Зсап(1іа  ѵего  зіѵе 
Зсап(1іиапіа  іиіі  еі  езі  а(1  оссазит  зоііз  розі  таге  Оегтапісит 
іп  зеріетігіопе  Оасіае  соЬегепз,  ^иат  гех  Оасіае  ро88І<1еі, 
тиіііз  тіІіЬиз  раззиит  а  ЗсуіЬіа  (Іізіапз.  ѴаИе  ег^о  іпсііьііпсіе 
ас  ітрегііпепіег  еі  іатйісіае  ^епіез  А1апі^ие,  ОоііЬі  еі  Ни§пі 
аЬ  іпехрегііз  (іе  Зсажііа  (Іісипіиг  ехіззе,  сит  іп  еа  пип^иат 
Іиегипі  пес  еат  репеігаѵегипі  аиі  сопіі§египі.  Со11і§е  яиагіо, 
^ио(1  Роіопі,  ВоЬеті,  Зиеиі  еі  отпіа  §епега  ЗІаиогит  розі 
(Іііиѵіит  іп  Ьапс  аеіаіет  іп  зиіз  8е(1іЬи$  еі  соппаііз  ге§:пІ8 
регтапепі  еі  поп  аііипде  зирегѵепегипі,  ‘’иі  гейегі  СЬгопіса 
Роіопогат  еі  сЬгопіса  ВоЬетогит.  Еі  Тасііиз  Согпеііиз  Ьос 
айігтаі  іп  ІіЬеІІо  (Іе  зііи  еі  рориііз  Оегтапіае,  іп^иіеп8:  Ірзоз 
Оегтапоз  іп(іі§[епа8  сге(Іі<1егіт  тіпіте^ие  аііагит  §епііит 
а(1ѵепііЬи8  еі  Ьозрісііз  тіхіоз.*’  Нес  езі  ѵегит,  ^ио(1  Іаззиз  езі 
В1оп(1и8  (заіѵа  ѵепіа  іапіі  ЬІзіогісі,  іп  аІІіз  (іосііззіте  зсгіЬеп- 
іі8',еі  то(1егпогит  8е^иасіит^ие  еошт),  ^ио(1  Зіаиі  а  Тапаі 
еі  ВозрЬого  азсепсіегипі  іп  ІІігісит,  Оаітаііат  еі  Сгоасіат, 
ЕесЬ  ^ио^ие  еі  СгесЬ,  ргіпсірез  Роіопогит  еі  ВоЬетогит, 
а(1  оссі(1епіет  (Ііѵегіегипі  еі  іеггаз  Ѵап(1аІогит  розі  е^ггеззит 
ірзогит  іп  Оаіііаз  іпігаѵегипі,  сит  Зіаиі  іп  ірзогит  рго- 
ѵіпсііз  еі  ргіпсірез  ЬесЬ  еі  СгесЬ  іп  Роіопіа  еі  ВоЬетіа 
а  йііиѵіо  іп  позігат  аеіаіет  регтапзегипі,  регтапепі  еі  (Іео 
Іаѵепіе  регтапеЬипі.  Ѵегит  іатеп  ѵегит  Киіепі  сит  зиіз 
ргіпсіріЬиз  а8сеп(1египі  ео  іетроге  еі  аІііз  (Іе  Киззіа  еі  Воз¬ 
рЬого  іп  ІІігісит  еі  Сгоасіат  еі  зроііа  гейегеЬапі  ріп^иіа  пес 
ііііс  регтапзегипі.  Еііат  ехеипі  де  Ѵапдаііа  зеи  Роіопіа  аг- 


*  Так  во  всех  изданиях.  ь— ь  В  изд.  1517  и  1518  гг.  отсутствует 
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ті|[егі  8еха§іп1а  тіііа,  поппип^иат  сепіига  тіііа  а<1  орри^- 
папсіит  Ьозіез  пес  рег  Ьоз  сіезегіаіиг  ге§пит  Роіопошт,  сит 
сіѵез,  тегсаіогез  еі  соіопі  а|;гогит  Іп  оррісііз  еі  ѵіііа^^ііз 
іпіасіі  регтапепі  аЬз^ие  йезоіаііопе,  зіс  ^ио<1  поп  зіпі  Іоса 
іпеге(1іеп(Іі  е4  оссирапді  ехіегіз,  зісиі  іиіі  еі  Іетроге  Нопогіі 
саезагіз,  ^иап(Iо  Ѵапдаіі,  ри^паіогез  сіитіахаі,  ехіѵегапі  іп 
СаІІіаз.  ЕІ  адЬис  іп^иіип{  Ьізіогісі,  ^ио(1  ге^ге^зі  Ѵапйаіі,  ^иі 
ргітит  СаІІіаз  аШІ§:еЬап4,  зейез  еогит  Іп  Ѵапйаііа  іпЬаЬііа- 
ѵегипі,  егё:о  аііі  ірзаз  поп  оссираѵегипі.  СоПі^е  ^иіпіо,  ^ио(1 
Ііп^иа§[іит  Зіаиошт  атрНззітит  езі  еі  (Ііііизиш,  ріигітаз 
іеггаз  еі  ргоѵіпсіаз  роззійепз,  ѵеіиіі  зипі  Зегиі,  МізіІ,  НазсІ 
зеи  Ви1§[агі  еі  Возпепзез,  ТЬигсо  Ьас  іешрезіаіе  зиЬіиеаН; 
ѵеіиіі  зипі  Оаітаіае,  Сгоаіае,  РаппопІі,  Зіаиі,  Сагпі,  ВоЬеті, 
Могаиі,  Зіезііае,  Роіопі  Маіогез  еі  Міпогез,  Магоиііае,  Роте- 
гапі,  СаззиЬііае,  ЗагЬІ,  Риіепі,  Мозкоиііае.  Ні  отпез  Зіаиі  еі 
Ѵіпдеіісі  зипі  рег  атріа  ге§па  іпЬаЬііапіез,  зей  еі  ЫіЬиапі 
іат  зіаѵопізапі,  Ни^агйі  ^ио^ие  еі  Ріезкоиіепзез*  еі  ОЬиІсі, 
ѵійе  сЬгопісаз  еошт  еі  созто^гарЬіаз.  Соііі^е  зехіо,  ^ио<1 
сіз  таге  Оегтапісит  Роіопі,  Зиеиі  еі  Виг^ипйі  сопзитріі  еі 
ехіегтіпаіі  зипі  рег  Непгісоз  ітрегаіогез,  йитіахаі  ЗагЬіз 
еі  Ѵіпйіз  зеи  Ѵіпйеіісіз  айЬис  тапепііЬиз,  иі  ехргеззит  езі 
зирга. 


Сарііиіит  ^иіпіит.  Ое  ІиЬгіз. 

ІиЬгі  йе  ІиЬга,  іегга  ЗсуіЬІае  зеріетігіопаііззіта  еі  ігі^ійіз- 
*  зіта  іихіа  осеаписп  зеріетігіопіз,  а  Мозкоиіа,  сіѵііаіе  Мозко- 
гит,  ай  огіепіет  еі  зеріетігіопет  ^иіп§епііз  тіііагііз  тадпіз 
ОегтапІсіз  йізіапіе,  азсепйегипі  еі  ѵепегипі  рег  іеггат  ріапат 
ай  тегійіет  іп  ге^іопет  ОоііНогит  іп  ЗсуіИіа,  иЬІ  пипс  ТЬаг- 
іагі  СгаЬайаіепзез  зеи  2аио1Ьепзе8  йе^ипі.  Ргеззегипі^ие  зиі 
тиііііийіпе  еі  еіесегипі  ОоііЬоз  йе  ОоііЬіа  іп  Загтаііат.  Сит- 
^ие  соаіиіззепі  еі  репе  іп  іпііпііит  тиіііріісаіі  іиіззепі,  аийі- 
епіез  а  ѵепаіогіЬиз,  ^иі  сегѵат  8е^иепіез  ігапзіегапі  ііитіпа 
ѴоІЬае  еі  ТапаІз,  ^иой  еззеі  іегга  Загтаіагит  Еигорае  іегііііог 
еі  аигае  тіііогіз,  соасегѵаііт  ргаеіаіа  ііитіпа  ігапзпаіапіез 
Загтаіаз  еі  Киіепоз  сопіИхегипі  ОоііЬо8^ие  іп8е^иепіе8  сит 
еі8  іп  Мізіа  еі  Тгасіа  Ьеііагипі  еі  еоз  зирегагипі.  Iпі^ап^е8^ие 
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Раппопіат,  зоіо,  ѵіпо  еі  гедіопіз  цЬегіаіе  (1еІес4а1і,  тапзіопет 
іп  еа  Кхегипі.  Маіегпит  е4  Оеігісит,  сарііапеоз  Котапошт, 
сит  еогцт  депііЬиз  ад^геззі  сопйіхегипі  еі  Маіегпо  оссізо 
Оеігісит  іп  !и§ат  ѵегіегипі.  Ргаеіегеа  ге§:ега  еіедегипі  еі 
зирга  зе  сопзіііиегипі,  ѵігит  ѵаішт,  апітозит  еі  зігепиит, 
Аііііат  пипсираіит,  ^иет  Нип§;агі  зио  ійіотаіе  ЕіНеІе  ѵосапі. 
Із  айѵосаііз  еі  гесепзіііз  тиіііз  гедіЬиз  еі  ^епііЬиз  Саіііаз 
іп^геззиз  еаз  іугаппііег  еі  сгисіеіііег  ѵазіаѵіі.  Еі  сит  а<1  сат- 
роз  СаіЬаІаипісоз,  Іопде  1аіе^ие  раіепіез  йеѵепіізеі,  ЕіЬіиз 
раігісіиз  сит  Котапогит  соііогііЬиз,  сига  ТЬеойогісо,  геде 
ОоііЬогит,  ти1іІ8^ие  аіііз  ^^епііЬиз  айѵегзиз  еит  ассеІегаЬаі. 
^ио  сотрегіо  Аііііа  агизрісез  (Зе  ѵісіогіа  сопзиіиіі,  ^иі  іпзрес- 
ііз  ехііз  зирегаіит  ігі  іп{егіогет^ие  ірзит  іп  іііо  Ьеііо  іоге 
(Ііхегипі  айісіепіез,  яиой  таіог  (Зе  іпігаісіз  оссісЗегеіиг;  риіа- 
Ьаі^ие  Аііііа,  ^ио(I  ЕіЬіиз,  зиргетиз  (іих  рагііз  асЗѵегзае,  сасіе- 
геі,  а1і^ио  гаосіо  (Іе  тогіе  ірзіиз  даисіепз  (іеггіЬіИз  епіт  ѵіза 
езі  еі  роіепііа  ЕіЬіі)  асіез  огсЗіпаѵіі  еі  іпзігихіі  саиіе1озе^ие 
а(3  ѵезрегит,  поп  іп  тегИІе  іиЬаз  сапеге  іиззіі  еі  сопдгесіі. 
иЬі  питегозіззігаиз  рориіиз  саезиз  езі  еі  ТЬеойогісиз,  гех 
ОоііЬогит,  поп  ЕіЬіиз,  ^ио(1  Аііііа  оріаЬаі,  сесі(3іі  еі  осси- 
Ьиіі,  Аііііа  ѵШепз  зе  ѵісіит,  зе  еі  зиоз  іпіег  сиггиз  іп  тесЗіит 
сазігогит  гесеріі  (пох  епіт  аёегаі)  ргаесеріЦие  е  зеіііз  е^иі- 
іит  іп  зіги^ет  сопдезііз  Іосит  ассепйеге,  иі  зі  ітреіегеіиг, 
ргаесірііагеі  зезе  іп  ідпет  еі  агсЗегеі  роііиз,  ^иат  іп  тапиз 
Ьозііит  (Іеѵепігеі.  Аііега  аиіет  йіе  ТЬогізтипсІиз,  Шіиз  ТЬео- 
(ІОГІСІ,  ге§із  ОоііЬогит,  иііига  ігі  сиріепз  песет  ^епііогіз,  соп- 
іга  Аііііат  асіез  іпзІгиеЬаі.  ЕіЬіиз  ѵего  зизресіат  ЬаЬепз 
роіепііат  ОоііЬогит,  іап^иат  еі  Ни§;погит,  регзиазіі  ТЬо- 
гізтипіЗо,  иі  оЬтізза  ри^^па  асі  ро8зі(іеп(Зига  зоііит  раіегпит 
ргорегагеі,  пе  ігаіег  еіиз  гедпит  ргаеоссирагеі.  ^ио  регто- 
іиз  йізсеззіі  ЕіЬіизяие  еі  отпіз  ехегсііиз  ірзіиз  зоіиіиз  ге- 
сеззіі. 

Типе  Аііііа  ехЬіІагаіиз  зрез  іпі^иа8  иіііопіз  со^иеЬа1  еі  е 
ІОСО  8есе(3епз  игЬет  Ретепзет  оЬ8е(ЗіІ  еі  ехри^паѵіі  запсіит- 
^ие  №сазіит,  еіи8(3ет  игЬіз  ргаезиіега,  сит  зогоге  еІиз  Еиіго- 
ріа*  еі  отпіЬиз  сіѵІЬиз  ігисііЗаѵіі,  А(3  Тгесаз  аиіет  сит  ассез- 
зіззеі,  оссиггіі  еі  ропіііех  запсіиз  Ьириз  еі  регсопіапсіо  (Ііхіі: 
Ти  ^иІ8  ез?  Сиі  іПе:  Аііііа  зиш,  іп^иі^,  йа^еііит  Ігае  йеі.  Еі 
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Ьириз  аггеріо  ^гепо  е^иі  еіиз  іп{го(1ихі{  еит  сит  зио  ехегсііи 
іп  сіѵііаіет  (Іісепз:  Вепе  ѵеііегіз,  Яадеііит  ігае  <іеі.  Ше  аиіет 
сит  зиіз  сесііаіе  регсиззиз,  иі  аіипі,  регігапзііі  игЬет  іп  раг- 
іет  аііегат  расііісиз.  Миііег  аиіет  раиреггіта,  ЬаЬепз  йесет 
ііИаз,  іітоге  регсиіза  (іе  зиЬигЬіо  іиеіеЬаі  {іИат  розігето  ейі- 
іат  еі  іп  Ьітаіи  паіат  іп  зіпдопе  асі  соПит  Іі^аіа®  §езіаЬаі 
(1иа8^ие  тіпогеппез  риеііиіаз  іп  іитепіо,  ^ио(1  апіе  зе  реііе- 
Ьаі,  рогіаЬаі,  ^€1і^иае  йііае  сігсит  сігса  таігет  ^гайіеЬапіиг 
еі  атЬиІаЬапі.  Напс  сит  Ьеііаіогез  Аііііае  сопзесиіі  зипі, 
ііііае  еіиз  іеггііае  асі  таігет  сопсиггегипі.  Маіег  аиіет  зіи- 
рісіа  еі  зиі  іпсотроз  ѵізо  йиѵіо  ргорегапіег  сиггеЬаІ  ѵоіепз  зе 
ргаесірііаге  еі  іп  йиѵіо  зийтег^еге,  зесі  тіИІез  еат  іпзесиіі 
іп  гіра  йиѵіі  гариегипі  еі  сит  йІіаЬиз  асі  АІІіІат  регсіихешпі. 
^иае  зирріех  асі  Іеггат  ргосісіепз  ^гасіат  ргесаЬаІиг.  Сиі 
Аііііа  тіз  гіиз  сіаііз  рІигіЬиз  питтіз  еі  ѵезІіЬиз  ИЬегат  сит 
ргоіе  зиа  сіітізіі,  зесі  еі  аіііз,  ^иі  сит  еа  асісіисіі  Іиешпі,  ргор- 
Іег  ірзат  ререгсіі. 

Оеіпсерз  Аііііа  іп  Оегтапіат  сіезсепсііі  са8^^а^ие,  оррМа 
еі  ѵіііаз  еіиз  ѵазІаЬаІ,  сіопес  аисіігеі,  ^иосі  ЕІЬіиз  еі  ОоІіЬі 
сіепио  поѵит  тііііет  сопіга  еит  рагагепі.  ^ио  регтоіиз  асі 
Раппопіат  аЬзсеззіІ  еі  гепоѵаіо  ехегсііи  ѵіг  иіііѵиз  іп  Иаііат 
рег  Зіігіат  еі  Согііапіат  ргорегаЬаІ.  АЬ  ехрІогаІогіЬиз  аиіет 
сегйог  гесісіііиз,  ^иос1  ЕІЬіиз  еі  іппитегае  ^епіез  іп  гасІісіЬиз 
Аіріит  орегігепіиг  еит,  сіесііпаѵіі  еі  сііѵегііі  асі  Оаітаііат  еі 
Ніз'гіат  еѵег8І8^ие  поІаЬіІіЬиз  игЬіЬиз  іихіа  таге  Асігіаіісит 
асі  А^иі1е§Іат  ѵепіі  еі  рег  Ігіеппіит  оЬзесІіІ.  ЕІ  сит  ѵісіиаііа 
оЬзеззогіЬиз  еііат  іп  1оп§іпяио  сіеіесіззепі  ті1і^е8^ие  ргае 
іпесііа  сопіга  еит  тигтигагепі,  соеріі  ііегит  оЬе^иі^аге  игЬет 
ргойсізсепз,  ^иа  рагіе  ітреіегеі  еат  еі  сіігитрегеі.  Vіс1і^^ие 
аѵет,  ^иае  сусопіа  ѵосаіиг,  риііит  зиит  е  зиттііаіе  агсіз 
гозіго  іп  ргоріп^иит  агипсііпеіит  рогіаге,  зіс  соп8е^иеп^ег  еі 
аііит.  ЕІ  ехсіатапз  сііхіі  аѵет,  ргаезсіат  Іиіигогит,  поззе 
игЬет  регсіііит  ігі,  ісіео  1и§еге.  ЕІ  іпѵаіезсепз  сопіга  сіѵііаіет 
серіі  еат  еі  тоге  Іугаппісо  отпез,  ^ио8  іп  еа  герегіі,  іп  оге 
^Іасііі  Ігисісіаѵіі.  Ео  Іетроге  игЬз  та^пійса  еі  ргаероіепз  Ѵе- 
пейагит  оЬ  теіи  Аііііае  ехзігисіа  езі. 

Рго^гесііепз  аиіет  асі  ЬотЬагсІіат  Аііііа  сгисіеіііег  аШіхіІ 
еі  ѵазіаѵіі  еат.  Сит^ие  асі  раиеппат  ѵепіззеі,  асіѵоіаѵіі  Ьео 
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рара,  оЬпіхе  еі  Ьигаііііег  аирріісапз,  иі  а  ѵазЫіопе  игЬіз  Котае 
еі  (оііиз  Ііаііае  зирегзейегеі  еі  сеззагеі,  яио<1  еі  іесіі  Еі  дит 
рц^паіогез  еіиз  айтігапіез  айіпѵісет  геріісагепі,  ^ио<1  Айііа 
пеіпіпет  іітегеі,  пізі  ЬІпа  апітаііа,  Іирит  е4  Іеопет,  де  роп- 
(іНсіЬиз,  ргоріег  ^иоз  ^[епіі  еогит  ререгсіі,  рагаЬоІат  зитеп- 
іез,  гезропдіі  АіШа  таіигит  ѵігит  сіегісаіі  ЬаЬііи  іпдиіит 
іихіа  Ьеопет  сит  §1адіо  Ьіз  асиіо  'зіеііззе  еі  ѵіЬгаге  §1адіо 
тогіет  еі  соттіпаззе,  пізі  расет  геддегеі  реіііогет  ехаи- 
діепдо.  АЬзсеззіі  ііа^ие  еі  іп  Раппопіат  гедііі  се1еЬ^ап8^ие 
пирііаз  сит  ипа  риІсЬеггіта  ѵіг^іпе  тиііит  ѵіпі  Ьаизіі  еі  іп 
посіе  іпіег  сиЬапдит  ароріехіа  зийосаіиз  сепіит  еі  ѵі^іпіі 
^иаіио^  аппіз  аеіаііз  ехріеііз  іпіегііі,  еі  зап^иіз  рег  пагез  еі 
ОЗ  ірзіиз  ііихіі.  Піа  посіе  Магсіапиз  ітрегаіог  іп  Сопзіапіі- 
пороИ  рег  зотпіит  ѵідіі  Аііііае  агсит  Ігасіит:  агсиЬиз  епіт 
§епз  ІиЬгошт  роііззіте  иіеЬаіиг. 

Оеіипсіо  аиіет  Аііііа  іпзиггехегипі  іпіег  Нип§:агоз  діззеп- 
зіопез,  діё:1адіаііопез  еі  зіга^ез,  ііа  иі  ріигез  еогит  оссізі 
регігепі,  геіциоз  сит  СЬаЬа,  йііо  Аііііае,  гех  Оерідашт  еі 
аііі  оііт  Аііііае  зиЬіесіі  де  Раппопіа  ехриіешпі.  (5иі  іп  Ооі* 
іЬіат  рег  Раіидез  Меоіідаз  ігапзіегипі,  ігіа  ѵего  тіііа  ех  еі 
іпіег  еипдит  де  Раппопіа  зе^ге^ауегипі  зе  аЬ  еіз  еі  іп  Тгапз- 
зііиапіа  тапзегипі  еі,  пе  а  ѵісіпіз  ітреіегепіиг,  Зісиіоз,  іп 
ѵи1§агі  еогит  Сгакіе,  зе  потіпаѵегипі.  ^иі  аиіет  ігапз  Мео¬ 
іідаз  еі  таге  Еихіпит  репеігаѵегипі,  заерепитего  гетіпізсеп- 
іез  іегііИіаііз  аЬипдапііае^ие  рапіз  еі  ѵіпі  ірзіиз  Раппопіае, 
зиіз  розіегіз  діззегеЬапі  еі  паггаЬапі,  иЦие  іп  Раппопіат  ге- 
дігепі  ЬогіаЬапіиг.  Расіит^ие  езі,  иі  розі  тогіет  Аііііае  аппо 
.ССС1.  гесепзіііз  ри|[паіогіЬиз  .СС.  еі  .XVI.  тіІіЬиз  ѵіат  раі- 
гит  еогит  іп^геззі  іихіа  Раіидез  Меоіідіз  рег  Заггааііат  іп 
Раппопіат  регѵепегипі  іетрогіЬиз  Сопзіапііпі  ітрегаіогіз 
^иіпіі  еі  2асІіагіае  рарае,  ѵідеіісеі  аппо  дотіпі  зерііп^еп- 
іезіто  ^иадгаёезіто  ^иагіо.  Ргітит^иеіп  Іагі^ез  азсепдегипі 
еі  Шіс  зеріет  сарііапеоз  е1е§египі  ипісиіяие  еогит  ргоріег 
іпзиііит  іпітісогит  .XXX.  тіііа  ри^паіогит  сопзі^папіез  еі,  иі 
теііиз  аЬ  ЬозііЬиз  іиегепіиг,  зеріет  сазіга,  сиі^ие  сарііапео 
ипит  аззі^папдо,  гиде  еі  §гоз8е  де  іегга  іесегипі  еі  еггехегипі, 
а  ^иіЬи8  зеріет  сазігіз  іп  Ьапс  діет  іегга  Зеріетсазігепзіз 
дісііиг. 

Ргаеіегеа  тізегипі  ехріогаіит  іге  Раппопіат  ^иепдат 
е  зиіз  тіІіііЬцз,  Кизід  арреііаіит.  Із  ойепзо  еі  герегіо  ге^е 
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Раппопіае,  8«гіаіор1и§  потіпе  (ЗІаииз  Ьіс  егаі,  пат  еі  іоіа 
Раппопіа  іегга  Зіаиогит  іиіі,  Іісеі  Котапі  еіз  сарііапеоз  еі 
агті^егоз  ехігапеоз  ргаейсіеЬапі),  ірзит  потіпе  ІиЬгогит  асіѵе- 
пагпт  ргаезаіиіапйо  е^иит  аІЬит  сит  зеііа  еі  Ігепо  йеаига- 
ііз  оЬіиІіі  еі  рагит  іеггае,  а^иае  еі  ЬегЬае  аЬ  ео  розіиіаѵіі, 
^ио(1  гех  Зѵѵіаіор1и§  сопсеззіі.  ЕзіітаЬаі  епіт  а^^гісоіаз  іоге 
еі  іап^иат  Ьозрііез  аIі^иісріат  іеггае  рго  сиііига  ехрозсеге. 
Иео  зиЬгійепз  аіі;  ЬаЬеапі,  ^иапіит  ѵоіипі.  Кизій  ег§о  Іа^е- 
пат  Іеггае,  аііегат  а^иае  ОапиЬіі,  іегсіат  §гатіпіз  герог- 
іаѵіі  еі,  яиае  е^іі,  зиіз  ехрозиіі.  ІиЬгі  соепозсепіез  Раппопіат 
іеггат  Іегасет  еі  оріітат  еззе,  потіпе  ргіті  ргаеіесіі,  Аграй 
пипсираіі,3\ѵіаіор1иё:іпіітаѵегипі,  иі  регатрііизіп  іегга  еогит, 
рго  еяио  аІЬо,  зеІІа  еі  ігепо  йеаигаііз  етріа,  поп  тапегеі.  Із 
зего  іпіеііі^епз  ЬеІІит  еі  іттіпеге  ехегсііит  соайипаЬаі. 
ІиЬгі  аиіет  іезііпе  ассеіегапіез  ай  ге^ет  ргоре  ОапиЬіит  ѵе- 
пегипі  еі  іасіа  ри§па  Раппопіоз  сит  ге§е  еогит  ргойі^аѵе- 
гипі.  Кех  яиояие  Зѵѵіаіор1и§  а  іасіе  еогит  іи^іепз  іп  Оапи¬ 
Ьіит  іпсійіі  еі  аяиіз  ѵеЬетепіІЬиз  аЬзогріиз  регііі.  Аі  ІиЬгі 
ЗІаиоз  іпсоіаз  Раппопіае  ігисійагипі  іеггатяие  еогит  іп  Ьапс 
Ьогат  роззейегипі  ЗІаиіз  ипйіяие  іп  ііпіЬиз  Раппопіае  гета- 
пепііЬиз  еі  ЬаЬііапііЬиз. 

Ассіре  ргіто,  яиой  ІиЬгі  а  ІиЬга,  ге^Іопе  ЗсуіЬіае,  йе  яиа 
огіипйі  ехіѵегипі,  ѵосаіі  зипі  еі  изяие  іп  позіга  іетрога 
а  ВоЬетіз,  Роіопіз  еі  ЗІаиіз  НиЬгі  арреііапіиг,  аЬ  аіііз  аиіет 
Ни§пІ,  іапйет  еі  Нип^агі  йісіі  зипі. 

Ассіре  зесипйо,  яиой  ійет  Ип^иа^іит  еі  Іояиаеіа  ргопип- 
сіаііояие  асиіа  зипі  ІиЬгогит  іп  Нип^агіа  еі  іІІогит,  яиі  іп 
ЗсуіЬіа  іп  ІиЬга  йе^ипі.  Ѵегит  Нип^агі  іп  Раппопіа  сЬгізіі- 
соіае  зипі  еі  роііііогез  аЬипйапііогезяие  іп  огапіЬиз,  ІиЬгі 
аиіет  іп  ЗсуіЬіа  изяие  Ьис  ійоіаігае  зипі  еі  а^гезіез. 

Ассіре  іегсіо,  яиой  ІиЬга  зеріетігіопаііззіта  езі  аЬзяие 
аіііззітіз  еі  іпассеззіЬіІіЬиз  топііЬиз,  пес  іапііз,  иі  зипі 
АІрез  іихіа  Ііаііат,  пеяие  зісиі  топіез  Загтаіісі.  Ноп 
гесіе  ег§о  яиійат  Ьізіогісі  ігайійегипі  йісепіез  Ни^поз  ехіззе 
йе  ргоѵіпсіа  еогит,  йе  топііЬиз  тахітіз  еі  ІпассеззіЬіІіЬиз. 
Епітѵего  зипі  топіез  іп  ІиЬга  сит  йепзіз  зііѵіз,  раіепіез  еі 
Ьепе  регтеаЬіІез,  яиапіііаііз  тейіае  еі  аііііийіпіз,  реігозі  еі 
захозі,  яиаіез  зипі  рег  іоіит  зеріетігіопет  іп  ііпе  іеггае 
іихіа  осеапит  зеріетігіопіз.  Еі  зсіаз,  яиой  ех  осеапо  зер- 
іетігіопіз  яиійат  різсез,  ійіотаіе  Мозкоиііагит  т  о  г  з  з  пип- 
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сираіі,  іп  зиттііаіет  топііз  тагі  аШасепИз  зсапсіипі  еі  сіепіе 
ІгісагкІо  зе  іп  азсепйепдо  аррепйипі  йе  сиітіпеяие  топііз 
йеогзит  іп  рагіеш  аііегат  ргоІаЬипіиг  еі  садипі.  ^иоз  ІиЬгі 
еі  саеіегі  іпсоіае  зеріетігіопіз  саріипі  (1епіез^ие  еогит,  ^иі 
ропйегозіззітае  зипі  ^[гаѵііаііз,  іп  Мозкоиіат  тіііипі  еі  розі 
ай  ТЬигсоз  еі  ТЬагіагоз,  йе  ^иіЬиз  тапиЬгіа  еі  іепасиіа  епзіит, 
Ігатеашт  еі  сиііеііогит  іасіипі,  иі  ітреіиозіогез  ісіиз  |[гаѵі- 
іаіе  айіиѵапіе  ітреііапі. 

Ассіре  ^иа^іо,  ^иой  топіез  КірЬеі  еі  НурегЬогеі  поп  зипі 
іп  гегит  паіига  поп  іп  ЗсуіЬіа,  поп  іп  Мозкоиіа,  пес  изяиат 
Іосошт,  еі  сит  іеге  отпез  созто^гарЬі  аззегапі  Тапаіт, 
Ейеі  зеи  ѴоШат,  Огѵіпа  еі  та^поз  ііиѵіоз  ех  ргаейісііз 
топііЬиз  ейіиеге,  сопіісіа  сопіісіе  еі  роііиз  іаЬиІоза  іпехрегіі 
зсгірзеге.  Ріиіі  Тапаіз,  ѴоІЬа  еі  тахіта  Яитіпа  ех  Мозкоиіа, 
йе  іегга  ріапа,  зсепоза'’  еі  петогоза,  пиіііз  топііЬиз  оЬзііа, 
ргоиі  йе  Мозкоиіа,  сит  регѵепіит  іиегіі,  йісат, '  зі  йеиз  ап- 
пиегіі.  <= 

Кеѵегепйіззіте  йотіпе  ргаезиіі  Ніс  езі  Ьагаігит  ргоіипйіз- 
зітит  ргоріег  сіагіззітоз  зсгіріогез,  топіез  КірЬеоз  еі  Нурег- 
Ьогеоз  ропепіез.  А  ^ио^ит  сопігайісііопе  іиа  атрііззіта  йі|[- 
пііаз  те  іиеаіиг  еі  йеіепйаі  рго  отпіЬиз  аг^иііз  гаііопіЬиз 
ехрегіепііат  гегит  орропепйо,  иі,  диі  поп  сгейіі,  ѵійеаі  еі 
ехрегіаіиг,  ^иой  ііа  езі,  ^иетайтойит  йіхі. 

Ассіре  ^иіпіо,  ^иой  ІиЬгі  іп  ІиЫа  ЗсЬііЬіае  поп  соіипі 
а^гоз,  поп  зетіпапі,  поп  ЬаЬепі  ранет,  ѵіпит  аиі  сегеѵізіат, 
йе^ипі  тізеггіте,  іп  зііѵіз  еі  іоѵеіз  зиЬіеггапеіз,  **  різсіЬиз  ѵез- 
сепйо  еі  сагпіЬиз  іегагит,  ^иагит  соріат  ЬаЬепі,  еі  а^иат 
ЬіЬипі,  реІИЬиз  іпйиипіиг  ех  йіѵегзіз  апітаІіЬиз  іп  ипит  соп- 
зиепйо,  реііет  Іирі,  сегѵі,  ѵиіріз,  тагйигіз  еіс.  Мізега  ег§о 
ге^^іо  езі  зиЬ  роіо  агіісо,  иі  йіхіі  Нірросгаз  іп  ІіЬго  Ое  ге^^іо- 
піЬиз,  аеге  еі  а^иа.  ЗиЬіесіі  зипі  йисі  Мозкоиіае  еі  репйипі 
рго  ігіЬиіо  реііез  заЬеІІогит,  зсізтогит  еі  зітіИит,  ^иопіат 
аіііз  йопаііѵіз  сагепі. 

Ассіре  зехіо,  ^иой  а1і^иі  іатозі  созто^гарЬі  еі  Ьізіогісі 
іп  І1ІО  ап^иіо  ай  таге  зеріетігіопіз  іетрегаііззітаз  ге^іопез 
сопііпхегипі,  іп  ^иіЬи8  ргоріег  іетрегіет  еі  аигат  ріасійіз- 
зітат  Ьеаіе  еі  йіиііззіте  ѵіѵапі,  йопес  іейіо  аііесіі  йе  топ* 
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Тгасіаіт  йе  сІиаЬиз  ЗагтаШз 


ІіЬиз  зезе  іп  осеапиш  ргаесірііепі.  Нос  Іоіит  ІаЬиІозит 
езі:  ^иаIіз  еіепіт  ЬеаіИцдо  зіі  поп  ЬаЬеге  рапет,  тегат  еі 
саеіега  (ІеІесіаЬіІіа?  ^иаИз  іетрегіез  езі  сопііпиит  іп^из, 
^цо(1  іПіс  езі,  раіі,  іп  зоізііііо  Ьіетаіі  регреіиат  еі  сопіі- 
пиат  посіет  зепііге,  іп  зоізііііо  ѵего  аезііѵо  регтапепіез  еі 
рагит  іерепіез  зоіез  ѵідеге?  8е(І  Ьаес  оЬтіііо. 

Ассіре  зерііто,  ^ио(1  іп  ІиЬга  еі  Іосіз  зеріетігіопіз  поп 
еііодііиг  аигит,  аг^епіит  пес  аііае  тіпеге,  пес  соггезропйеі 
іаЬцІае,  ^цо(і  іИіс  еззепі  дгіііі  еі  піа§пае  аѵез  ргоЬіЬепіез  іо- 
(Зеге  еі  еіГегге  аигит.  Опгіе  зесипсіит  Ьос  (іісо,  сопігагіит 
аисіогіЬиз  апіі^иіз,  ^ио(1  §гіШ‘  поп  зипі  іп  геі  ѵегііаіе  іп 
іПа  рагіе  зеріетіепігіопіз  пес  іп  аіііз  рагііЬиз  огЬіз.  Айегіиг 
аиіет  ай  поз  аѵіз  ^иае(1ат  гаріпа  ѵіѵепз  ^иапіііаііз  а^иі1ае, 
зей  аііз  еі  саийа  ргоІіхіогіЬиз,  ^иат  аяиііа,  іп  зітііііийіпет 
ассіріігіз  еі  ѵосапі  еат  Мозкоѵііае  кггесгоі,  позігі  ѵего 
Ьотіпез  ѵосапі  ірзат  Ьіаіогог,  ^иазі  аІЬісапз  зріеп- 
йог,  ^иіа  зиЬаІЬа  езі  зесипйит  ѵепігет.  Напс  отпез 
аѵез,  ассіріігез,  іаісопез  еі  саеіегае  гаріо  ѵіѵепіез  іпіап- 
іига  теіиипі,  ^иой  іпзресіа  еа  ігетипі,  сайипі  еі  ехііп- 
§;иипіиг. 

Ассіре  осіаѵо,  ^иой  іп  зеріетігіопе  розі  ОоііЬіат,  8иесіат, 
Рііапйіат,  ІиЬгат  еі  розі  таге  Сазріит  поп  зипі  топзігозі 
Ьотіпез,  зсііісеі  топосиіі,  Ьісірііез,  сапіп’а  сарііа  ЬаЬепіез 
еіс,  зипі  поЬіз  зітііез,  гаге,  зрагзіт  еі  аЬіпѵісет  йізіапіез, 
раисі  питего  ЬаЬііапіез;  соіоге,  иі  іге^иепіе^,  Ііѵійі  ргоріег 
ігі^гиз  Ііѵійііаіет  согрогіЬиз  еогит  ітргітепз.  Наес  ѵега  зипі, 
еі,  ^иі  зсгірзіі,  ѵегит  зсгірзіі  еі  зсітиз,  ^иіа  ѵегит  езі  іезіі- 
топіит  еіиз. 

Тгасіаіиз  іегііиз.  Ое  зиссеззіѵа  ТЬагіагогит  рег 
ІатіИаз  ргора^аііопе. 

СарііиГит  ргітит.  Ое  ТЬигсіз. 

Тп  ргаесейепіі  ігасіаіи  йіз§[ге83іѵо  йіхітиз  йе  ^иіЬи8Йат  па* 

ііопіЬиз  апіе  айѵепіит  ТЬагіагогит  8агтаііат  Азіапат  зеи 
8суіЬіат  рег  іетрога  еі  іетрога  іпЬаЬііапііЬиз,  зсііісеі  йе 
АтахопіЬиз,  йе  8суіЬІ8,  йе  ОоііЬІз  еі  ІиЬгіз  зеи  Ни^піз.  Соп- 
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зе^иеп^ег  (Іісетиз  йе  ѵаіійіз  ^епііЬиз  ех  ТЬагіагіз  СгаЬайаіеп- 
зіЬиз  огіі^іпаіііег  йіззетіпаііз,  ^иа1ез  зипі  ТЬигсі,  Ѵіапі  зеи 
ТЬагіагі  Рггекорепзез  еі  ТЬагіагі  Козапепзез,  ііет  ТЬаг4агі 
NоЬаіепзез,  еі  ргіто  йе  ТЬигсіз  раиса  йісатиз, 

Розі  айѵепіит  ТЬагіагошт  ех  огіепіе  іп  іеггат  ОоііЬогит, 
^иат  ірзі  СгаЬайаіепзет  ѵосапі,  аппо  ^цазі  попа§:езіто, 
^иійат  тііез  та§пі  СЬат  потіпе  04Ьитаппиз,  *  зогііз  Ьиті- 
Нз  еі  {огіипа  Іипс  оЬзсигиз,  ѵігіЬиз  4атеп  согрогіз  гоЬизіиз  е4 
аийах,  ргоріег  сегіаз,  иі  еі  ѵійеЬаіиг,  іпіигіаз,  е  ТЬагіагіз  іп 
^иайгаёіп4а  е^иіз  зесейепз  соеріі  оссиііе  іп  Сарайосіа  топ- 
іез  еі  айііиз  орогіипоз  оссираге  еі  ех  орогіипііаіе  Іосі  еі 
Іетрогіз  ргаейаз  а§еге.  Ай  ^иет  ріигіті  §газзаІогез,  иі  йі  іп 
Ьиіизсе  §епеге  Ьотіпит  сопИихешпІ  еі  соаіиешпі  ѵеЬетеп- 
Іег,  ііа  иі,  ^иой  ргіиз  оссиіііз  іпзійііз  е^іі,  раіат  еі  рагі  Магіе 
Іипс  соеріі  оррійа,  сіѵііаіез  еі  §еп1ез  іпѵайеге  еі  оссираге. 
ЕІ  ^иіа  поп  герегіі  гезізіепіез,  ірзе  сеіег,  тапи  аийах  еійех- 
Іегііаіе  Іогіипаіиз,  рег  Іеггогез,  сотіпаііопез  еі  рег  аIі^иа^ип1 
сіѵііаіит  йігерііопез  оссираѵіі  еі  роззейіс  Сарайосіат,  Роп- 
Іит,  ВіІЬіпіаш,  Азіат  Міпогет,  РатрНіИат  еі  Сііісіат.  На- 
^ие  ех  ірзо  ІашіИа  ОІЬитапогит  зіѵе  ТЬигсошт  огі§;іпет 
йихіі,  ^иіа  аЬ  а^иіIопе  рапйеіиг  оіппе  таіиш  зи- 
рег  ипіѵегзат  Іеггат. 

^иой  аиіет  ТЬигсі  ргора^о  еі  зоЬоІез  зіі  ТЬагІагогит, 
ійетіііаз  тогит,  1о^иае1ае  еі  ри^папйі  йетопзігаі.  Nат  Ьа- 
Ьііит  тойит^ие  е^иі^апйі  еі  сигіе  іпзейепйі,  заё^ііііз  ^ио^ие 
еі  агсиЬиз  риепапйі  еипйет  ЬаЬиегипІ  еі  пипс  иі  ріигез 
ЬаЬепІ  сит  ТЬагІагіз.  Зеппопет  еііат  еі  Ип^иа^іит  ТЬаг¬ 
Іагогит  соппаіит  ЬаЬепІ:  поп  йіИегІ  1о^иае1а  ТЬагІагиз  еі 
ТЬигсиз  пізі  тойісе,  ѵеіиі  ехетріагііег  йісегеіиг,  зісиі  Ііаіиз 
еі  Нізрапиз  ѵеі  Роіопиз  еі  ВоЬетиз. 

ОІЬитапо  ех  Ьитапіз  гаріо  Гіішз  еіиз  АгсЬапез  зесипйиз 
гех  ТЬигсогит  зиссезіі,  аийасіа  еі  атЬіІіопе  раігі  Ьаий  аЬзі- 
тіііз,  зей  йізсірііпа  геі  ІатіИагіз  Іоп^^е  регіііог.  ^ио  Іасіит 
езі,  иі  йотіпіит  еі  ітрегіит  а  раіге  соеріит  зиаріе  іпйизігіа 
аихегіі  еі  сопзегѵаѵегИ.  Веіпйе  Іегііиз  гех  зиЬзесиІиз  езі,  ІіПиз 
АгсЬапіз,  потіпе  Аттигаіез.  Ніс  Огаесіз  йіззепІіепІІЬиз,  еі 
ітрегаіоге  ТгарезипНпо  еі  Сопзіапііпо  йе  ітрегіо  сегІапІіЬиз 
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Тгасіаіиз  (іе  ЛиаЬаз  8агтаШа 


іп  айіиіогіиіп  рег  ТгаразипНпит  ітрегаіогет  ргесіо  еѵосаіиа 
е1  іп  Тгасіат  рег  Неііезропіит  ігаіесіиз,  ѵаіег  еі  азіиіиз 
еѵепіит  Ьеііі  ргого^аѵіі  аіяие  ргоігахіі,  йопес  Огаесіз  ѵігіЬиз 
еі  (1ІѴІСІІ8  ігасііз  еі  епегѵаііз  оссазіопе  ЬаЬіІа  іп  еоз  агта  ѵег- 
Ііі  еі  Тгасіат  оссираѵіі.  Ео  (іеіипсіо  Резаііез  ^иаг^и8  гех, 
Шіиз  еіиз  “  зиггехіі,  ^и1  гегит  тахітагит  сирШиз  Маседопіат, 
Теззаііат,  РЬосійет,  Воеііат,  АИісат  зиі  іигіз  ейесіі  Ви1§а- 
^оз^ие  еі  ІПігісоз  аззісіиіз  ехсигзіопіЬіз  (ІеЬіІіІаѵіІ '  еі  зиЬигЬіа 
е^ге^іе  игЬіз  СопзІапІіпороИІапе  зроИаѵіІ'  еі  сіѵііаіет  оЬзі- 
сііопе  аЦие  іате  іпіапіит  ехсгисіаѵіі,  иі  ітрегаіог  Сопзіап- 
Ііпороіііапиз  асі  Ііаііат  еі  СаШат  аихіііит  теп(ііса1игиз  рго- 
Іесіиз  зіі.  8е(1  йео  (Іізропепіе  Тетіг  Киііи,  та^^пиз  СЬат 
ТЬагІагогит,  ^иет  Ьізіогісі  Тетегіапет  (ііхегипі,  айіі^епсіо  еі, 
^ап^иат  Іиіё^иг,  Азіат  регігапзеипсіо  іпсіШІ  іп  Резаііет,  ргае- 
рагаіит  еі  оссигепіет  еі.  Риет  ргоНі^аѵіІ  еі  сарііѵаіит  саіе- 
піз  аигеіз  а1Іі§аѵіІ  еі  аЬйихіІ  Ь^еѵі^ие  (іітізіі,  ^иі  раиіо  розі 
оЬііІ.  Розі  Ьипс  ^иіп^и8  гех,  Аіріпиз  арреііаіиз,  ге§паѵіІ.  Айѵег- 
зиз  ізіит  8іі[і8тип(1из,  Нипё^агіае  еі  ВоЬетіае  гех  ас  Котапо- 
гит  ітрегаіог,  соріозит  дихіі  ехегсііит  со11а^І8^ие  зі^піз  Іи- 
тиііиозе  Іизиз  сазіга  ^е1і^иі^  еі  рагѵо  паѵі^іо  ѵіх  рег  ОапиЬіит 
Іигрет  зіЬі  іпѵепіі  заіиіет.  Атрііиз,  зехіиз  іп  огйіпе  гех 
ТЬигсогит,  МасЬитеІез  ІгіЬиІа  §гаѵіа  ітрозиіі  ехсигзіопіЬиз- 
^ие  йпез  зиі  ітрегіі  дііаіаѵіі.  Ргаеіегеа  зиЫаІо  МасЬитеІе 
тогіе  НИиз  еиіз  Аттигаіез  зесипйиз  ге^паѵіі.  Ніс  Теззаіопі- 
сат,  игЬет  іііизігет  еѵегііі,  Сургит  еі  ЕІЬоІіат  зиЬееіІ, 
ТгіЬаІоз,  ІПігісоз  еі  Нип^агоз  ѵазіаѵіі;  ѴІаПізІаит,  Роіопіае 
еі  Нип^агіае  ге^ет,  іпргітіз  Іеіісііег  ри§пап1ет,  иіііто  соп- 
^геззи  аП  Іасит  Ѵагпепзет  Іоаппе  НипіаП  сит  Нип^агіз  е 
ргоеііо  зесепПепІіЬиз  зирегаѵіі  еі  тізеге  сит  зиіз  оссИіІ. 
Еіаіизяие  ѵісіогіа  Реіоропезит  ѵі  серіі  еі  тигоз  ІзІЬті  <* 
СогіпІЬіасі  ІипПіІиз  йеіеѵіі.  Ѵііа  (1епі^ие  Іипсіиз  МасЬитеІет 
Шіит,  осіаѵит  ге§ет,  геIі^иі^,  ^иі  Сопзіапііпороііт  аппо 
СЬгізІі  тіПезіто  ^иа(ігіп§еп^е8Іто  ^иіп^иа§е8Іто  Іегііо  йіе 
иіііто  таіі  розі  оЬзіПіопіз  ^иаг^ит  еі  ^иіп^иаёе8ітит  <1іет 
зитта  ѵі  еі  ехігета  орри§;паІіопе  серіі.  Регат  зиЬіпПе,  ори- 
Іепііззітит  орріПит  рег  ПеПіІіопет  сіетоііііз  тигіз  ассеріі 
Ви1§а^іа^ие  еі  Разсіа  роіііиз  8ту<1его\ѵ,  та^пійсит  сазігит 


*  в  изд.  1517  и  1518  гг.  еіиз  нет.  Изд.  1517  г.  ошибочно  гех. 

В  иэя.  1521  г,  нет,  Изд.  1517  и  1521  гг.  ошибочно  —  ІзсЫпі. 
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Казсіае,  зирга  ОапиЬіит  зііиш,  айеріиз  езі  еі  ех  ео  Ваіта- 
сіат  еі  Сгоасіаш  іп  зоіііисііпет  гесіе^іі,  Зіігіат  ^ио^ие  еі 
Аизігіат  репеігаѵіі.  Оеіпйе  М^горопіит  зиЬ  Ѵепеііз  ехри^- 
паѵіі,  ТЬеойозіат,  пипс  СаКат  пипсираіат,  іп  ТЬаигіса  іпзиіа 
Іапиепзіит  соіопіат,  ипа  сит  ргаеіаіа  іпзиіа  ехри^паѵіі  еі 
сотргеЬепШІ  Ьіпо8^ие  ргіпсірез  йе  сазіго  Мапкир,  иі  Іегіиг, 
розігетаз  ОоНЬошт  геіциіаз,  §1а(1іо  регсиззіі  еі  Меп(11і§егі, 
ітрегаіогет  ТЬагІагошт  іп  ргаейісіа  СЬегзопезо  ТЬаигіса,  зиі 
іигіз  Іесіі.  Моійаиіат  еі  ѴаІасЬіат  ѵазіаѵіі  еі  сит  Ѵепеііз 
зейесіт  аппіз  сопііпииз  ри^паѵіі.  Сига  Низасаззап,  ге^е  Рег- 
загига,  зітііііег  сопііпиит  ЬеІІига  §еззіІ,  заере  ѵісіиз,  поппип- 
^иат  еі  ірзе  ѵісіог  Іиіі.  ОЬііІ  ргіта  (ііе  таіі  аппо  (Іотіпі 
тіПезіто  ^иа(і^іп§еп^езіто  осіиа^езігао  ргігао,  іп  Сопзіапіі- 
пороИ  зериііиз.  Рго  ірзо  ТЬигсі  Ваіззеіит,  ІіИит  еіиз,  асі  іт- 
регіит  аззитрзегипі,  2еИаЬиз  ѵего,  тіпог  паіи  Шіиз  МасЬи- 
теіі,  іпсіі^паіиз  ай  Зоійапига  Ае§ур1і  гесиггепз  еі  ехегсііит 
сотрагапз  сига  Ваіззеіо  іпіеіісііег  ри^паѵіі  еі  ай  Ройіепзез 
Ги§іІ.  ^иега  та^ізіег  огйіпіз  Койіепзіз  сарііѵит  іп  Ргапсіат 
гаізіі  еі  розіеа  Аіехапйго  рарае  .VI.  оЫиІіІ.  Сагоіиз  ®  аиіет,  гех 
ОаНіашт,  ай  Ариііат  сопзе^иепйат  рег  Котат  Ігапзіепз, 
2е1іаЬит  а  йогаіпо  рара  рег  сопігасіит  ассеріі  еі  іпіег  еип- 
йига  ѵепепо  ап  Ыі^^а  іііпегіз,  іпсегіига  езі,  ехііпхіі.  Ехри^па- 
ѵіі  аиіет  Ваіззеіиз,  попиз  гех  ТЬигсогит,  КіИат  еі  АІЬит 
Сазігит  іп  Моійаиіа,  Мойоп  ^ио^ие  іпзиіат  еі  игЬет  еіизйет 
потіпіз  зиЬ  Ѵепеііз  ѵі  еі  оЬзійіопе  соп^иізіѵі^.  Сит  ЗорЬі, 
ге^е  Регзашт,  заере  ри^паѵіі  еі  ^иазі  зетрег  зиссиЬиіІ.  Оига 
аиіет  зепиіззеі,  еі  Ііішз  ірзіиз  ЗеІітзхаЬеё;, ^иет  позігі 
Ьотіпез  Зе1етЬе§;  ѵосапі,  ітрегіит  зиЬ  ео  аггіриіі,  еі  Ваіззе¬ 
іиз  ай  іпзиіат,  іп  ^иа  пиігііиз  егаі,  йейисіиз  Ьгеѵі  оссиЬиіІ. 
Оесітиз  гех  ТЬигсогит,  2е1егаЬе§:  гаойегпиз,  зиггеріо  ітрегіо 
ігаігез  зиоз  песаѵіі  еі  ехііпхіі.  Оеіпйе  тіпах  сЬгізІіапіз,  ргае- 
сірие  Раппопіае  Ьеііит  іпіегге  ргорозиіі.  Оеиз  аиіет  отріро- 
Іепз  ехсеізо  зио  іийісіо  айѵегзиз  еит  ЗорЬі,  ге^ега  Регзагит, 
сопсііаѵіі  еі  аІЦиоІ  ргаеіііз  сопНісІига  зирегаге  сопсеззіі. 

*  Розіеа  Зеііпиз,  ^иі  еі  ЗеІетЬе^,  Зігіат  ехри§:паѵіІ  еі  Ае§^ур- 
Іит  іпдгеззиз  Аікаіг,  тахітат  игЬет,  арргеЬепйіІ  еі  Зоійа- 
пит,  йотіпит  Ае^уріі,  оссійіі.* 


^  Изд.  1517  и  1518  гг.  ошибочно  Ьибоѵісиз.  *’ Изд.  1521  г.: 
ЗеІітЬаззе^.  Только  в  изд.  1521  г. 
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Тгасіаіт  йе  ЛиаЬиз  ЗагтаШз 


ТгіЬиз  аиіет  ітрегаіогіЬиз  розігето  (Іісііз  Сопзіапііпоро* 
ІІЗ  зейез  ітрегіі,  ^иоп(1ат  зесипйа  І^ота  йісіа,  (Іотісіііит 
аззі(1иит  {асіиш  ез(,  ііа  иі  а  сігситзіііз  іпсоііз,  ргаезегііш 
а  Зіаиіз,  поп  Візапсіиш  пес  Сопзіапііпороііз,  зе^  С  г  а  г  2  о  ѵ 
<1от*,И  езі  (Іошиз  саезагіз  йісегеіиг.  Еі  езі  Сопзіапііпороііз 
і^і^ие^^ае  Іі^игае  ёиоЬиз  апдиііз  шагі  асііасепз,  іегсіо  сатроз 
ргозресіапз.  Еіиз  атЬіІиз  йесет  осіо  шіііагіа  Ііаііса  сопйпеі. 
N00  ЬаЬеі  ё^гапсііа  раіайа,  пізі  (егтаз  еі  зсЬоІаз  рЬіІозорЬап- 
сіиш  та§:піНсе  поѵііег  сопзігисіаз,  іешріит  ѵего  запей  ЗорЬіае, 
Ьос  езі  заріепйае  йеі,  ^иі  езі  СЬгізіиз,  ѵега  зорЬіа  раігіз, 
е|^ге§іе  оИт  ейііісаіиш  рег  МасЬишеіет,  ігарегаіогет  зесип- 
йит  ТЬигсошт,  йеіесіит  езі  еі  зіаЬиІит  іегашт  Іасіит. 
Кота  ѵего  Ііаііае — гоіипйае  й^игае,  атЬііи  тигогит  ігі§іпіа  йио 
тШагіа  сопйпеі,  іеге  йиріо  атЬііит  Сопзіапііпороііз  ехсе- 
йепз  еі  ЬаЬеі  зеріет  соііез  еі  раіайа  ргаесіоза. 


Сарііиіит  зесипйит.  Ое  іатШа  ТЬагіагогит  Ѵіапошт 
зіѵе  Рггекорепзіит. 

А  Ііега  зоЬоІез  еі  ^епесіо^іа  ех  ТЬагіагіз  2аио1ЬепзіЬиз  йегі- 
ѵаіа  езі  ТЬагіагогит  Ѵіапогит,  аЬ  Ѵіапо,  іпѵазоге  іпзиіае 
ТЬаигісае  со^потіпаіа.  VI ап  риеііа  езі  еі  ѵіг§о,  еі  ^иіа  Ѵіапиз 
йе  ѵігбіпе  ѵеі  риеііа  ^епііиз  езі  зіпе  Іе^ійто  іЬого,  Ѵіапиз 
пипсираіиз  езі  8иіз^ие  розіегіз  Іп  СЬегзопезо  ТЬаигісапо 
потеп  іпйійіі.  Ейат  ѵігеіпез  ітрге§[пагі  еі  сопсіреге  аЬз^ие 
ѵіго  арий  МасЬотейзіаз  пиііит  тігасиіит  езі,  сит  арий 
ірзоз  Ьос  заеріиз  соойп^аі  еі  ргаейісеіиг. 

Езі  аиіет  ТЬаигісапа  іпзиіа  іпіег  Раіийез  Меоіійаз  Іоп^ііи- 
йіпіз  ѵібіпіі  ^иаііиог  тіііагіит,  Іаіііийіпіз  ѵего  ^иIпйесіт 
тіИагіит.  НаЬеі  ігез  сіѵііаіез,  Зоіаі,  Кігкеі  еі  Сайат,  еі  йио  саз- 
іга  Мапкир  еі  Агоѵ.  Зоіаі  ТЬагіагі  арреііапі  СЬгіт  еі  саезагет 
Рггекорепзет  ехіпйе  СЬгітепзет  ітрегаіогет  ѵосапі;  еі 
сіѵііаз  Піа  йотиз  ехііез  .  ЬаЬеі  еі  езі  йезегіа  рго  таіогі  рагіе. 
Аііа  сіѵііаз  тіпог  езі  Кігкеі  еі  зирга  еат  іп  гире  аііа  езі 
сазігит  ех  Іі^пів  еі  аг^іПа  егесіит.  Іп  Ьас  гире,  иі  іегіиг, 
йгасо  соттогаЬаіиг  еі  ігисійаЬаі  Ьотіпез  еі  іитепіа,  ргоріег 
^иет  іпсоіае  Іи^іепіез  ЬаЬііаііопез  ргоріп^иаз  ѵасиаз  геіцие- 


“  Так  в  изд.  1517  и  1518  гг.,  в  нзд.  1521  г.:  Сгаггиоѵ  ёош. 
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гипі.  ^иіа  Сгаесі  ас  Ііаіісі  іпзиіат  іпЬаЬііапіез  §[1огіо8ат 
йеі  еепіігісет  Магіат  ргаесаіі  зипі,  иі  еоз  а  (Ігасопе  ІіЬегагеІ, 
ѵИегипі  зиссеззи  Іетрогіз  сапдеіат  аг(1еп4епі  іпіга  гирет, 
іпсісіегипі  ег§о  еі  зесиегипі  ^гасіиз  азсепсіепсіі  іп  гире  еі 
регѵепіепіез  асі  сапйеіат  аг<1еп1ет,  іта^іпет  запсиззіте 
§епіігісіз  Магіае  сопзрехегипі,  согат  ^иа  Іитеп  агзіі,  сігасо- 
пет^ие  (ІезиЬіиз  рег  тейіиіп  гиріит  іасепіет.  Е^египі:  ііаяие 
^гасіаз  (1е  іат  тігапёа  ІіЬегаНопе  еі  дгасопет  іп  ігизіа  зесіит 
ргоіесегипі  ехіга  гирет.  Еі  ^иіа  іпсоіае  діогійсапіез  Ьеаіат 
ѵіг^іпет  а<1  іта^іпет  еіиз  азсепйеЬапі  ѵепегаіит,  Асі^егі,  сае- 
заг  Рггекорепзіит,  сопіга  ігаігез  зиоз  ри^папз,  ехетріо  еогит 
тоіиз  зирріісаѵіі  Ьеаіае  ѵіг§[іпі  Магіае,  иі  еит  айіиѵагеі,  ѵоіит 
ѵоѵепз,  ^ио(І  ѵіг^іпет  Ьепейісіат  гетипегагеі.  Ыат  МасЬо- 
теіісі  ѵепегапіиг  Ьеаіат  Магіат,  ргоіііепіез  еат  ѵіг^іпет 
аЬз^ие  іЬого  ѵігііі  та^^пит  ргорЬеіат  Іезит  Ьепейісіит 
сопсеріззе  еі  ререгіззе.  Сит^ие  айіиіиз  зирегагеі  зиоз  етиіоз, 
Ьіпоз  е^ио8,  ^иоз  ЬаЬиіі  теііогез,  ѵепйМіі  еі  ехіпйе  сега 
етіа  тахіта  <Іио  Іитіпа  зіѵе  сапсіеіаз  іесіі  еі  апіе  ітадіпет 
согат  агйеге  ^иоіаппі8  іиззіі,  ^ио(1  іп  Ьапс  изяие  йіет  рег 
зиЬзеяиепіез  ітрегаіогез  сопііпиаіиг.  Тегсіа  сіѵііаз  езі  игЬз 
ТЬеойозіа,  пипс  Сайа  йісіа,  ^иат  ехри^паѵіі  зиЬ  Іапиепзі* 
Ьиз  МасЬитеіез  зесипйиз  Ітрегаіог  ТЬигсогит,  сазігит  ѵего 
Мапкир,  яиосі  езі  ѵегзиз  оссазит  а  Сайа,  ргаеіаіиз  ТЬигсиз 
МасЬитеіез  ѵі  ассіріепз  Ьіпоз  ігаігез  ргіпсірез  еі  йотіпоз  сазіг 
Мапкир  (иі  йісііиг  геііяиіаз  иііітаз  ОоііЬогит)  ^Іайіо  оссійіі 
Агоѵг  яиояие  сазігит,  сігса  Ьозііа  Ниѵіі  Тапаіз  зііит,  іпсазіеі- 
Іаѵіі,  еі  ТЬигсі  и8^ие  пипс  іепепі. 

ТЬагіагі  ѵего  Ѵіапі  аЬ  іпдгеззи  іпзиіае  іп  сатрезігіЬиз  еіиз, 
иі  езі  іппаіа  сопзиеіийо  ТЬагіагогит,  (1е§[ипі,  еі  ехіга  іпзиіат 
ійет  сатрезігіа  Загтаііае  Еигоріапае  іихіа  Раіийез  МеоіМаз 
еі  таге  Ропіі  изяие  ай  АІЬит  Сазігит  оссирапйо  роззійепі. 
Іп^геззитяие  іп  іпзиіат  зеи  іпігоііит  ай  оссазит  зоНз  іесегипі 
аё§егет  йе  іегга  ІопріийіпІз  ипіиз  тіііагіз  іп  тойит  ропііз 
зіегпепіез,  гийе  іатеп  еі  зетіріепе,  ііа  иі  а^иае  тагіз  іп  аіі- 
ЯиіЬиз  І0СІ8  а^^^егет  регігапзеапі.  Іпзиіа  ег^о  апііяиііиз  ТЬаи- 
гіса  йісеЬаіиг,  пипс  ѵего  Рггекор,  ^иой  зопаі  іоззаіит, 
^иопіат  аяиае  сігситйейегипі  еат  еі  ргоіе§:ипі,  іап^иат 
іоззаіа  а^иіз  ріепа  сіѵііаіез.  8ей  Ьаес  Ьасіепиз. 

Ѵійеатиз  йеіпсерз  ё^епео1о§:іат.  Розі  Ѵіапит  іп  ТЬаигіса 
ге^паѵіі  ТасЬіатіз  схаг,  циі  шіа  сит  Ѵііоійо,  йисе  ЬііЬиапіае, 
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сопіга  ігаігет  аицт  Тетіг  КиНи  сгаг,  ітрегаіогет  2аио1Ьеп- 
зега,  ри^паѵЦ  еі  зирегаіиз  езі.  ЕхТасШатіз  сгагШіиз  еіиз  Згій- 
асЬтеі  сгаг  ге§паге  ѵоіиіі,  зей  Айхікегеі  ®  сгаг  ехриііі  еит 
еі  ірзетеі  рго  ео  ге^паѵіі.  ЗхійасЬтеІ  аиіет  рго  аихіііо  іп 
иШиапіат  реггехіі  еі  сарііѵаіиз  рег  ЫіЬиапоз  сит  ихоге  еі 
ІіШз  іп  сазіго  Коѵпо  Іпсагсегаіиз  езі,  іЬі  сит  сопіи^е  еі  Шііз 
тогіииз  іп  йіеЬиз  Кахітігі  Іегсіі,  ге^із  Роіопіае  еі  та8:пі  йисіз 
ЬііЬиапіае.  Оеіипсіо  Айгікегеі  схаг,  ^иіа  зеріет  Ііііоз  геіі- 
^ие^а^,  зепіог  йііиз,  Наійег  потіпаіиз,  оЫіпиіІ  ітрегіит. 
Мепс11і§[егі  ѵего,  ипиз  ех  ргаеіаііз  Шііз,  ай  ітрегаіогет  ТЬигсо- 
гит  сопіи^іі  еі  ассеріо  зиЬзійіо  еі  ихоге  а  ТЬигсо  йізрегзіі  еі 
еіесіі  Наійег  еі  Іатигсі  сит  аШз  ІгаІгіЬиз.  Ніі  ай  Іѵап  Ѵазііо- 
ѴІС2,  Мозкоиіае  йисет,  Іи^египі,  ^иі  зизсеріі  еоз  еі  йисаіит 
Козапезет  еіз  йопаѵіі.  Ех  Мепйіі^егі  схаг  поѵет  Шіі  паіі  зипі: 
ргітиз  МасЬтеІ  Кегеі,  аііег  АсЬтеІ  Кегеі,  Іегсіиз  МасЬтиІ 
Кегеі,  ^иа^^из  ВеІЬі  Кегеі  (еі  езі  зиЬтегзиз,  йит  ргаейат  а§егеІ 
рег  йиѵіит  іп  ѴаІасЬіа  аппо  йотіпі  тІПезіто  ^иіп§;еп^езіто 
йесіто),  яиіпіиз  Вигпаз  Кегеі,  зехіиз  МиЬагек  Кегеі,  зеріітиз 
ЗайесЬ  Кегеі,  осіаѵі  еі  попі  потіпа  поп  Іепео.  Кипе  рго 
раіге  зио  геё[паІ  МасЬтеІ  Кегеі  схаг. 

ЕІ  зсіаз,  яиой,  Іісеі  ТЬагІагі  Ргхекорепзез  та^із  сіѵііез 
ті^іоге8^ие  гаііопе  аигае  зехіі  сіітаііз,  ^иой  іпЬаЬіІапІ,  йеЬегепІ 
еззе,  Іатеп  поп  йезегиегипі  ргізсат  зиат  гарасііаіет  еі 
Іегіпат  сгийеШаІет,  зісиі  Ьезііаіез,  ^иі  сатроз  еі  зііѵаз 
іпЬаЬіІапІ  еі  поп  сіѵііаіез  пес  ѵШаз.  Іпѵайипі  епіт  зіп^иііз 
аппіз,  ѵазіапі  еі  йергаейапіиг  Риззіат,  ЫІЬиапіат,  ѴаІасЬіат, 
Роіопіат  еі  ^иапйо^ие  Мозкоиіат. 

Сарііиіит  Іегсіит.  Ое  ТЬагІагіз  КозапепзіЬиз  еі 
ТЬагІагіз  ЫаЬаіепзіЬиз. 

I  егсіа  Ьогйа  ТЬагІагогит  Козапепзіит  пипсираіа  езі  зіс 

^  а  сазіго  Козап  зирга  Нитеп  ѴоІЬае  сігса  теіаз  Мозкоиіае 
зііит,  репез  ^иой  соттогапіиг,  ЕІ  ехіѵегипі  йе  ргіпсіраіі 
Ьогйа  отпіит  ТЬагІагогит,  ѵійеіісеі  йе  ТЬагІагіз  СхаЬайаіеп- 
зіЬиз  зіѵе  2аио1ЬепзіЬиз,  зісиіі  еі  саеіегі  ТЬагІагі  отпез. 
НаЬеІ  аиіет  ргаейісіа  Козапепзіз  Ьогйа  ^иа8І  йиойесіт  тіИа 
риі^паіогит,  іп  песеззііаіе  аиіет,  ^иапйо  айѵосапі  аіірз  ТЬаг- 
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іагоз,  3(1  ігі§[іпіа  тіііа  Ьеііаіогит  сопзіііиипі.  Ізіогит  ргіпсірез 
е1  іасіа  еогит  ё[епеоIо§іа^ие  поп  зсгіЬипіпг,  ^иопіат  ота§іа1ез 
зипі  (Іисіз  Мозкопіае  е1  реп(1епі  ех  агЬіІгіо  еіиз  іп  ѵіѵеп(1о, 
іп  Ье11ап(1о  еі  (іисез  зіЬі  еіі^епсіо.  Іссігсо,  ^ио(1  <1е  Мозкогпт 
ргіпсіре  (Іісеіиг,  (1е  ірзіз  роіегіі  ассірі  еі  айаріагі. 

^иа^іа  Ьог(1а  гесепз  еі  поѵа,  иіііто  ех  ТЬагіагіз  2аио1Ьеп- 
зіЬиз  огіа  езі  Оссаззогит  зіѵе  ТЬагіагошт  МаЬаіепзіпт. 
Ыат  розЦиат  Оссазз,  іпзі^піз  зегѵиз  еі  тііез  та§пі  СЬат, 
ЬаЬепз  ігіё^іпіа  йііоз,  оссізиз  езі,  Шіі  зесеззегипі  а  сарііаіі 
Ьогсіа  2аио1Ьепзіит  еі  іпхіа  сазігит  8агаі  (Іе^еге  соере- 
гипі  апіе  Ьипс  апппт  СЬгізіі  тіііезітит  ^иіп§епіезітит 
(Іесітит  зеріітпт  сігсііег  зеріиа§[іпіа  аппіз  ѵеі  раиіо  тіппз, 
зиЬііо^ие  іп  іттепзит  сгеѵешпі,  іпіапіит  иі  Нас  іетрезіаіе 
пптегозіззіта  еі  тахіта  зиггехіі  Ьогсіа  ірзогит.  Ізіі  зипі 
зеріетігіопаііогез  еі  ігі^Шіогез  отпіит  ТЬагіагогит,  Моз- 
копіае  а  рагіе  огіепіаіі  асііасепіез  еі  заерепптего  еат  іпѵа- 
(Іепіез  аЦпе  зроііапіез,  Оотіпапіиг  іпіег  еоз  Шіі  еі  пероіез 
Оссазз,  поп  ЬаЬепі  рессипіат  пес  топеіат,  зесі  гез  рго 
геЬиз  ѵепсіипі,  рпіа  рго  зегѵіз,  рго  йіііз,  рго  ресогіЬиз  еі 
іитепііз. 


иЬег  зесипдиз. 


Тгасіаіиз  ргітиз.  Ое  дезсгірііопе  Загтаііае  Еиго- 
ріапае  зирегіогіз. 

Сарііиіит  ргітит.  Ое  Киззіа,  де  дізІгісІіЬиз  еіиз,  де 
аЬипдапІіа  еі  сопіепйз  іп  еа. 

РозЦиат  діхітиз  де  Загтайа  Азіае,  ^иае  ЗсуіЫа  ѵосііаіиг, 
*  гезЫ  дісеге  де  Заггаайа  Еигоріапа,  еі  іп  еа  ргітит  оссиггіі 
Киззіа,  оИт  Кохоіапіа  дісіа.  Ьаіиз  еіиз  огіепіайз  адіасеі 
йитіпі  Тапаі  еі  РаІидІЬиз  Меоіідіз,  зесегпепіІЬиз  Азіат  аЬ 
Еигора.  РгІзсіз  аиіет  зесиііз  Аіапі  ЬаЬііагипі  ад  Нитеп 
Тапаіз,  деіпде  іихіа  іПоз  ад  тегідіет  Кохоіапі.  Нае  аиіет 
§;епіез  іп  іоіо  деіеіае  регіегипі,  сатрі^ие  Іаііззіте  раіепіез 
зресіапіиг  дезегіі,  зоИз  іегіз  еі  Козасіз  зеи  ргаедопіЬиз  регѵіі, 
ргоиі  зирга  дісіит  езі.  Розі  Ьос  зирегзипі  геи^иіае  Сігсаззогит 
ѵегзиз  тегідіет  еі  зипі  §гепіез  іегосіззіте  еі  Ьеіісозіззіте, 
ёіепеге  еі  1іп§[иа  Киіепі.  Оеіпде  езі  сазігит,  Осхагкоѵ  пипси- 
раіит,  ^иод  ітрегаіог  ТЬагіагогит  Ргхекорепзіит  ехігихіі, 
іп  дотіпіо  ЫіЬиапогит  еі  розі  ^иазі  диоЬиз  тіИагііз  аЬ 
Ос2агко\ѵ  іп  тегідіет  зе^иііиг  Охаззоѵ:  еі  іиіі  сазігит,  ^иод 
апіе  іетрога  позіга  детоНіит  езі.  А  Огаззоѵ  іп  Віаіу^год, 
^иод  ТЬигсі  оссирагипі,  зипі  зех  тіііагіа.  Зе^иііиг  РодоНа 
ад  оссазит,  Моідаиіае  еі  ѴаІасЬіае  сопіегтіпа  ад  тегідіет, 
ад  огіепіет  ѵего  сатріз  ТЬагіагогит  еі  Таигісае  іпзиіае.  Наес 
езі  іеггагит  іегііИззіта  сегегіз^ие  еі  теіііз  іегасіззіта.  Ыат 
а^го  гиде  сиііо  еі  рагит  іпѵегзо  аіяие  ехагаіо  ігитепіо^ие 
зирегзетіпаіо  ігіЬиз  аппіз  зропіе  ігитепіит  §;егтіпаі,  ііа 
іатеп  ^иод  соИі^іепдо  іетроге  теззіз  зе^еіет  а1І^иісріат 
§гапогит  регтіііаіиг  іп  іеггат  десідеге  ад  зигдепдит  ех  еіз 
ігитепіит  іп  аппо  8е^иепіі  зіпе  сиііига  еі  зіпе  адгі  агаіига. 
Огатеп  ^ио^ие  еі  разсиа  іат  сііо  ас  иЬеггіте  іипдіі  еі 
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ргойИ,  иі  рагіісат  іп  ігіЬиз  (ІіеЬиз  зирегсгезсепйо  сопіе^аі 
еі  агаішт  іп  Іосіз  ^гатіпозіз  дегеіісіит  іп  раиіо  рІигіЬиз 
(ІіеЬиз  §гатіпіЬиз  зеріаі  еі  соорегіаі.  Ехатіпа  ѵего  арит  поп 
зоіит  іп  теІІШсІіз  еі  агЬогіЬиз  саѵаііз  шеІІШсапі,  ѵешт 
іп  гіріз  еі  іегга  зропіе  теііа  геропипі.  Соп%іЦие  заерепитего, 
иі  ехатіпа  арит  зирегѵепіепііа  еі  ргіогез  арез  ехіегтіпапііа 
гигісоіае  асіѵоіапііа  а^^тіпа  арит  ішсМепі  аиі  іп  а^иіз  тег^^апі, 
иі  ^иае  ргаеіиегипі,  ЬегесІІіагІе  теІІШсагепі  еі  тапегепі. 
Розіеа  ад  топіез  Загтаіісоз  ЬаЬііаі  ^епиз  Риіепогит,  ^иіЬиз 
ргаезідепі  поЬіІез  Роіопошт  іп  Коіотуа,  іп  2удас2ио\ѵ,  іп 
ЗпіаіІп,  іп  Коаііп,  іп  Визко  еіс.  8иЬ  еіздет  топііЬиз  зипі 
дізігісіиз  НаІІсіепзіз,  оііт  Оаііісіа  дісіиз,  еі  Ргетузііепзіз,  еі 
іпіег  топіез  Загтаіісоз  дізігісіиз  ЗапосепзІз.  Іп  тедіит 
Риззіае  іепепдо  езі  Ьеороііепзіз  іегга  еі  игЬз  Іп  еа  Ьепе 
типііа,  еодет  потіпе  пипсираіа,  ЬаЬепз  дио  сазіга,  зирегит 
еі  іпіегит,  еі  езі  теігороііз  Киззіае.  Іп  зеріетігіопет  зипі 
дізігісіиз  СЬеІтепзіз  еі  Ьисеогіепзіз  еі  Веіхепзіз  іеггаяие  іп 
тедіо  іасепз. 

СІаидііиг  аиіет  Риззіа  а  тегідіе  ЗагтаіІсіз  топііЬиз  еі 
Нитіпе  Тігаз,  яиет  іпсоіае  Ніезіг  арреііапі.  АЬ  огіепіе  ііпііиг 
Тапаі  еі  МеоіідіЬиз  Таигіса^ие  іпзиіа,  а  зеріетігіопе  ЬііЬиа- 
піа,  аЬ  оссази  ѵего  Роіопіа.  Ех  іМозкоиіа  аиіет  адѵепіі 
Вогізіепез,  аЬ  іпсоііз  Оіперг  пипсираіиз,  Іатозиз  йиѵіиз,  рег 
ЬііЬиапіат  еі  Киззіат  сиггепз  еі  зиЬ  Зтоіепзко  еі  зиЬ  Кіо\ѵ 
ІаЬепз.  Іп  Ьипс  аЬ  оссази  сігса  СЬтіеІпік  оррідит  сопзиг^епз 
ВоЬ,  поп  ехІдииз  йиѵіиз,  іПаЬііиг  еі,  сит  тепзиз  еззеі 
Вогізіепез  ^иазі  ігісепіа  тіііагіа  Оегтапіса,  іп  таге  Ропіі 
садіі. 

Атрііиз  іегга  РиззІае  сит  зіі  Іегііііз,  аЬипдаі  теііе  еі 
тедопе,  роіи  ех  теІІе  Іасіо,  аддисііиг  еі  ѵіпит  ех  Раппопіа 
еі  ѵіпит  ех  МоИаиіа  аЦие  ѴаІасЬіа,  ^иіЬи8  адіасеі,  зед  еі  ѵі¬ 
пит  ех  Огаесіа  еі  езі  іогіе;  еііат  сегеѵізіат  ад  пиіит  ЬаЬеі. 
АЬипдаі  еяиіз,  ЬоЬиз  еі  оѵіит  егедіЬиз,  аЬипдаі  сега  іп  тахіта 
соріа,  аЬипдаі  реПіЬиз  тагдигит,  зсізтогит,  ѵиіріит  еі  Ьоит. 
АЬипдаі  йитіпіЬиз,  ^иіЬиз  іггі§[аіиг,  еі  а^иіз  різсиіепііз  ііа, 
иі  иЬІ  а^иа  іпѵепііиг,  еі  різсез  іп  ірза  герегіапіиг:  поп  ітрі- 
зсапіиг  зіа^па  еі  різсіпае  Киззогит,  зед  иЬІсит^ие  аяиае 
герегіипіиг,  ііііс  еі  рІзсез  де  гоге  саеіі,  иі  аіипі,  детіііипіиг 
аЬзяие  Ьотіпит  сига  еі  ітрізсаііопе.  8ипі^ие  іп  дізігісіи 
ЬеороІіепзІ  Іисеі  та^пі  еі  ІаидаЬіІез  еі  іп  реііаз,  іап^иат  іп 
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Іатіпа,  (ІіѵізіЬіІез.  АЬипйаі  Киззіа  саіато  аготаіісо  іп  іеггіз 
ѵегзиз  Тапаіт  е4  Раіисіез  Меоіісіаз.  Нет  геиропіісо  іп  еізсіет 
іеггіз  еі  іп  ЫіЬиапіа,  зіс  еі  рІигіЬиз  ЬегЬіз  ас  гайісіЬиз  аІіЬі 
поп  ѵізіз.  АЬипсІаі  Іоіа  іегга  Киззіае  ^апіз  ііпсіогит,  ^иае 
соріозіззіте  ехсгезсипі,  еі  сит  ргізсіз  іетрогіЬиз  асі  Іепиат 
еі  Ріогепііат  игЬез  Ііаіісаз  ітрогіагепіиг,  пипс  ѵіх  а1і^иі(1  йе 
еізйет  со11і§ііиг  іегеяие  іп  іоіо  ігизігаіа  еі  поп  соПесіа 
регеипі.  Іп  йізігісіи  СЬеІтепзі  гаті  ріпі  агЬоіІз  йезесіі  еі  іп 
іегга  іасепіез  Іп  аппо  аиі  іп  йиоЬиз  іп  заха  еі  зііісез  ѵегіипіиг. 
Езі^ие  іЬі  сгеіа  зеи  іегга  аІЬа  іп  соріа,  ^иае  ай  поз  йисііиг; 
езі  еі  заі,  ^иой  іп  Іаси  КасгуЬеіо  іетрогіЬиз  зіссіз  соІНі^Ііиг, 
еі  ^иіа  ргоре  езі  Осгагкоѵ,  сазігит  ТЬагіагогит,  Іпіегсіріипіиг 
еі  сарііѵапіиг  іпіегйит  рег  ТЬагіагоз  йисіогез  заііз  ипа  сит 
ріаизігіз  йисепііз  ^иапйо^ие  еі  ігісепііз.  Іп  Іегга  ^ио^ие 
РггетузІІепзі  еі  іп  ОгоЬоЬусх  заі  сосіит  еі  іп  Ьо1оз>  ас 
рогііопез  соііесіит  геропііиг. 

Ргаеіегеа  іп  Киззіа  зипі  ріигез  зесіае:  езі  епіт  геИ^^іо 
сЬгізііапа,  Котапо  ропіііісі  зиЬіесіа,  еі  іПа  ге^іі  еі  ргаеѵаіеі, 
^иат^иат  зіі  ехі^иа  питего.  Езі  аііега  зесіа  Киіепогит 
атрііог,  ^иае  гііит  Огаесогит  іпзесіаіиг,  Іоіат  Риззіат 
айітріепз.  Езі  іегсіа  зесіа  Іийеогит,  поп  изигагіогит,  ѵеіиі 
іп  Іеггіз  сЬгізііапогит,  зей  ІаЬогаіогит,  а^гісоіагит  еі  тегса- 
іогит  та^погит,  ргаезійепI^ие  иі  заере  ІЬеІопеіз  еіехасііо- 
піЬиз  риЫісіз.  Езі  ^иагIа  зесіа  Агтепогит,  ргаесірие  іп  сіѵі- 
Іаіе  Сатепесепзі '» еі  Ьеороііепзі.  Ні  зипі  тегсаіогез  регіііззіті, 
ай  Сайат,  СопзІапІіпороИт,  ай  Аіехапйгіат  Аееуріі,  ай 
Аікаігат  еі  рагіез  Іпйіае  репеігапіез  еі  тегсез  аКегепІез. 
Киіепі  ЬаЬііи  еі  ессіезіазіісіз  оШсІіз  Огаесоз  іпзеяиипіиг 
ЬаЬепі^ие  ргоргіаз  ІіІІегаз  еі  аЬесейагіит  іпзіаг  еі  ргохітит 
Огаесіз.  НеЬгеі  зітіПіег  НеЬгеогит  ІіІІегіз  иіипіиг  еі  йізсі- 
рііпіз,  ѵегит  еііат  агіез  ПЬегаІез,  азігопотіат  еі  тейісіпат 
регзсгиіапіиг.  Агтепі  зио  гііи  еаийепі  еі  ІіІІегіз.  Іпіег  запсіоз 
соіипі  ріиз  ТЬайеит  арозіоіит,  аззегепіез,  ^иой  еоз  сопѵегіегіі 
еі  Іійет  СЬгізІі  йосиегіі.  Оеіпйе  еі  ВагІЬоІотеит,  запсіит 
йеі  арозіоіит,  ѵепегапіиг,  рег  диет  тиііоз  агіісиіоз,  иі 
аззегипі,  йе  Іійе  ассерегипі.  НаЬепІ  та^пШса  еі  ріигітит 
йесога  ессіезіазііса  аррагатепіа,  ріапеіаз  еі  огпаіиз  поп 
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8СІ8803,  8е(1  отпі^иа^ие  гоЫпдоз,  ІіЬгоз,  саіісез  еі  саеіега 
сЬгізНапогит  ѵеіегапогит  зрІепШдат  зиреііесіііеш.  ^ио(і 
аиіет  ад  зрігііиаіез  ргаезідез  еі  разіогез  сЬгізііапогит, 
агсЬіргаезиІ  езі  Ьеороііепзіз  теігороіііапиз  Низзогит  еі 
ЫШиапошт,  ЬаЬепз  зиЬ  зиа  діііопе  Кіоиіепзет,  Катепесеп- 
зет,  Рггетузііепзет,  СЬеІтепзет,  Ьисеогіепзет  еі  Медпі- 
сепзет  ерізсороз.  Риіепогит  ѵего  теігороіііапиз  езі  Кіоиіеп- 
зіз  (^иае  оііт  теігороііз  Киззіае  іиіі);  ЬаЬеі  зиЬіесіоз  ѵіадісаз 
еі  ерізсороз  де  гііи  Огаесо  іп  Моідаиіа  еі  ѴаІасЬіа  из^ие  ад 
Питеп  Нізігі  зеи  ОапиЬіІ,  ипит  іп  Низзіа  СЬеІтепзет, 
аііешт  іп  дотіпіо  ЬііЬиапогит  Ѵиіадітігіепзет,  зіѵе  Вгезіеп- 
зет,  іегсіит  Ріпзкі  зеи  Мгоѵзкі,  *  ^иагіит  Роіосепзет,  •’ 
^иіпіит  Ьисепзет,  зехіит  Зтоіпепзет,®  еі  раззіт  отпез 
аііоз  ѵіадісаз  ас  ерізсороз  іп  іеггіз  Мозкогит  еі  іп  зеріет- 
ігіопет  де  іигіздісііопе  Мозкогит  ргоіепзогит.  Ізідогиз, 
теігороіііапиз  оііт  КІоиІепзІз,  1іп§;иа  еі  досігіпа  Огаесиз 
регіііззітиз,  іетроге  ЕидепІі  рарае  ^иагіі  ад  сопсіііит  Ріо- 
гепііпит  іп  сепіит  еяиіз  іѵегаі  еі  ипіопе  ессіезіае  Ротапае 
регсеріа  іп  Риззіат  гедіегаі;  Ьипс  Мозкоиііае  оЬедіепіІат 
Ротапат  еіз  ргаедісапіет  зроііаѵегипі  еі  Іп  песет  ехігетат 
ітриіегипі.  Зеяиипіиг  Риіепі  досіогез  еі  іЬеоІоеоз  Огаесогит, 
ргаесірие  Вазіііит  Ма^^пит,  Оге^огІит  Ыагапзепит  еі  Іоап- 
пет  СЬгізозіотит.  Оге^огіит  Ыагапзепит  еогит  зегтопе 
Ьоі^озіоѵ  пипсирапі,  ^иод  іп  ІаіІпо  зопаі  Іаидапз  дейт. 
Ассеріапі  еі  позігит  запсіит  Оге^^огіит,  рарат  Ротапит, 
ргаесірие  іп  ІіЬгіз  Могаііит,  ^иет  ігапзіаіит  Іе^ипі  еі  Ипциа 
еогит  ЬІезІедпік,  ^иод  ѵаіеі  сопсіопапіет,  регзиадепіет 
ѵеі  ргаедісапіет,  ѵосапі. 

Іп  ессіезііз  Риіепогит  Ііпі^иа  Зегиіогит,  ^иае  езі  Зіаио- 
піса,  діѵіпа  сеІеЬгапі,  1е§ипі  еі  сапіапі,  іп  ессіезііз  Агтепогит 
зегтопе  Агтепо,  іп  зіпа^о^із  Іидеогит  Нп^иа  НеЬгеа  огапі. 
СЬгізіІапі  аиіет  гііи  Ротапо  Іаііпо  зегтопе  сапіапі,  огапі 
еі  Іе^ипі. 

Еі  зсіаз,  ^иод  Іп  ЯитіпіЬиз  Риззіае  еі  ЫіЬиапіае,  ргае* 
сірие  іп  Вогізіепе  еі  ВоЬ,  *‘^иі  дісііиг  Нурапіз,^  іетроге 
аезіаііз  тиіііріісапіиг  ерЬітегае,  еі  зипі  ѵегтез  еі  ѵоіа- 
іІИа  аіаіа  ^иаіегпіз,  іпіегдит  зепіз  аііз;  огіипіиг  еі  ^епегапіаг 


*  Так  во  всех  изданиях.  Изд.  1521  г.:  Ріосепзет.  ®  Изд. 
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тапе,  сиггипі  зирег  а^иаз  еі  ѵоіапі  зирег  гіраз  сігса  тегісНеш, 
іп  оссази  аиіет  зоііз  ехііп^ішпіиг.  Ое  Ьіз  Іояиііиг  Агізіоіе- 
Іез  ргігао  Ое  Ьізіогііз  апітаііит  еі  іп  РгоЫетаііЬиз,  еі  те- 
дісі  (1е  іеЬге  ерЬітега. 

Сарііиіит  зесипдит.  Ое  Ыіііиапіа  еі  Зата^іііЬіа. 

і^Іаё^пиз  (Іисаіиз  ЫіЬиапіае  езі  ге^^іо  Іаііззіта.  Іп  еа  зипі 
^  *  ріигез  (Іисез  ЬііЬиапіае  еі  Риззіае,  ипиз  аиіет  ргаезез  еі 

топагсЬа,  сиі  саеіегі  огапез  зиЬзипі,  та§[пи8  сіих  Ьііііиа- 
піае  ѵи1§:о  пипсираіиз.  Аіипі  аиіет  ѵеіизііогез  еі  апііяиііаіит 
геіаіогез,  ^ио(1  ^иі(1ат  ІіаІісІ,  ргоріег  Нотапогит  (Ііззепзіопез 
(іезегеп'ез  Ііаііат,  іп^геззі  зипі  іеггаз  ЫіЬиапіае  еі  потеп 
раіііае  Ііаііа,  і^епіі  ѵего  ІіаІі,  іпдідегип»;  яиае  рег  розіегоз  * 
іегга  Ыіаііа  еі  §:епз  Ыіаіі  I  Ііііега  ргаерозііа  соеріі  пипсираіі. 
Киіепі  аиіет  еі  РоІопі,  еогит  ѵісіпі,  таіогет  іттиіаііопет 
іасіепіез  и8^ие  іп  Ьо(1іегпат  (Ііет  іеггат  ЬііЬиапіат,  §;епіе8 
ѵего  ЬііЬиапоз  арреііапі. 

Ні  ргітит  сопдійегипі  оррійит  Ѵііпо  еіеѵаііопіз  роіі  57 
ёГгайиит,  еі  ех  потіпе  (Іисіз  Ѵіііі,  ^иосит  іііаз  ге^іопез  іп- 
ё^геззі  зипі,  Ѵііпо  ѵосаѵегипі,  йитіпіЬиз  ^ио^ие  сігса  ірзит 
ІІиеШіЬиз  ѴіИа  еі  Ѵііпа  ех  еіиздет  (Іисіз  потіпе  іпсІМегипі 
потіпа. 

8ата§;іііЬІат  аиіет  (1е  зио  зегтопе  зіс  потіпагипі,  ^иой 
Ііпдиа  еогит  іегга  іпіеііог  зопаі. 

АИ^иі  аиіет,  і§:пагі  Ьізіогіае,  а  Іііио,  яиосі  езі  согпи  еі 
іиЬа  ѵепаіогит,  ео  яио(і  ге§іо  іііа  ріигез  ѵепаііопез  ехегсеаі, 
ЬііЬиапіат  арреііаге  ѵоіиегипі,  ^иоІ  ад  ейесіит,  поп  ад  Ьі¬ 
зіогіае  огі^іпет  зресіаі. 

Наес  §еп8  ЫіЬиапогит  аппіз  зирегіогіЬиз  адео  оЬзсига, 
сопіетріа  еі  ѵіііз  арид  Риіепоз  Іиіі,  иі  ргіпсірез  Кіоиіепзез 
аЬ  еа  зоіа  регіготаіа  еі  зиЬега  оЬ  ецезіаіет  еі  зоИ  паііѵі 
зіегіЬіаіет,  іп  зідпит  іапіиттодо  зиЬіесііопіз  ехі^егепі.  Оопес 
ѴііЬепеп,  дих  ЫіЬиапогит,  геЬеПіопет  ргітит  сопіга  КиіЬе- 
поз  іпдисепз  еі  зе  ірзит  дисет  Іпіег  рориіагез  сопзіііиепз 
азіи  ргіпсірез  Риззіае  а^і^геззиз  сопШхіі  зеп8Іт^ие  адео 
сгеѵіі  ѵігіЬиз,  иі  іи^о  ргіпсіріЬиз  Киззіае  іпіесіо  еііат  Іп  ігі- 
ѣиіа  еоз  геді^егеі  зіЬі  репдепда,  ^иае  рег  ріигез  аеіаіез  Ки- 
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ІЬепіз  ірзе  реп(1ега(.  Роз^е^і^ие  дисі  ѴііЬепеп  зиссесіепіез 
іигііѵіз  Іиріпіз  еі  зиЬіііз  іпсигзіопіЬиз  ііпііітаз  §епіез  Киззіае, 
Ргиззіае,  Магоиіае  еі  Роіопіае  іпѵайеЬапі  еі  йігіріеЬапі,  бопес 
ігаігез  сгисііегі  ТЬеиіопісі  огйіпіз  Ьеаіае  Магіае,  рег  Сонгасіиш, 
(Іисеш  Магоиіае,  айѵосаіі  еі  іп  аихіііит  аззитріі,  Ргиззіа  ѵі 
еі  сопііпиіз  агтіз  соп^иізііа  8ата§і1іЬаз  еі  ЬііЬиапоз  а^^дгезві 
<1еЬе11аге,  сарііѵаге  еі  орргітеге  рІигіЬиз  орри^паііопіЬиз 
соерегипі,  іапкііи  допес  ай  ОІ^егсІига  еі  Кеузіиіит,  (Іисез 
ЫіЬиапіае,  зиссеззіѵе  регѵепегцпі.  Риіі  аиіет  ОІ^еМиз  тад- 
пиз  (Іих  ЫіЬиапіае,  сиіиз  ііііиз  егаі  ІадеІІо,  розіеа  Ьаріізаіиз 
еі  Ѵиіасіізіаиз  потіпаіиз,  іп  гедет  Роіопіае  согопаіиз. 
Ргаіег  аиіет  ірзіиз  Оідегді  іиіі  КеузіиіЬ,  тахітиз  ехридпа- 
іог  еі  регзесиіог  сЬгізііапогит.  ^иі  іпіег  ридпапдиш  сит 
сгисііегіз  ТЬеиіопісіз  іп  Ргиззіа  іег  саріиз  іе^^ие  азіи  еі  тіга 
еѵазіопе  сопіга  ѵоіипіаіет  сгисііегогит  ІіЬегаіиз  е  ѵіпсиііз 
іидегаі.  Ниіиз  КеузіиіЬ  ііИиз  Іиегаі  Ѵііаѵдиз  зеи  Ѵііоісіиз, 
тасіае  ѵігіиііз  ргіпсерз.  Іадеііо  аиіет,  ^иі  розіеа  еі  Ѵіайі- 
зіаиз,  зиЬ  ігеидіз  расіз  сарііѵапсіо  КеузіиіЬ  еі  ІіІІит  еіиз  Ѵі- 
іаѵѵдит  КеузіиіЬ  іп  сагсеге  оссійіі,  Ѵііаѵсіит  ѵего  іп  ѵіпсиіа 
сопіесіі.  Тапйет  а  сгисііегіз  еі  сЬгізііапогит  ехегсіііЬиз  зае- 
репитего  Іадеііо  ргеззиз,  део  тізегапіе,  асі  Роіопоз  йесИпаѵіі 
іі(1е^ие  сЬгізііапа  сит  ігаігіЬиз  зиіз,  ^иоз  осіо  іп  питего 
ЬаЬиіі,  ип(1а  Ьаріізтаііз  аЫиіиз  еі  іп  гедет  Роіопіае  сого¬ 
паіиз,  Нейиідіт,  ііИат  Ьидоиісі  Нипдагіае  еі  Роіопіае  гедіз 
іііизігіззітат  ас  зресіозіззітат,  іп  сопзогіет  ассеріі,  аппо 
СЬгізіі  1386  <1іе  іоиіз  ^иаг^а  десіта  тепзіз  іеЬгиагіі,  ^иае 
іиіі  запсіі  Ѵаіепііпі. 

Соеріі^ие  ргаеіаіиз  гех  Ѵиіасіізіаиз,  зесипсіит  рготізза, 
ѵідііаге  еі  іпзіаге,  иі  депіет  ЫіЬиапісат  а  іепеЬгіз  еггогіз 
ас  ісіоіаіііа  ехригдагеі.  Аззитрііз  ^ио^ие  зесит  Восігапіа, 
агсЬіерізсоро  Опегпепзі,  еі  рІигіЬиз  ѵігіз  ессіезіазіісіз  аЦие 
геіідіозіз,  ііет  гедіпа  Несіиіді,  Зетоиііо  еі  Іоаппе  МагоиІае, 
Сопгасіо  Оіезпісепзі  сІисІЬиз  еі  сотріигітіз  ЬагопіЬиз  аппо 
(Іотіпі  1387  іп  ЫіЬиапіат  іпігаѵіі  еі  Ьаріізта  регсіреге  ЫіЬиа- 
поз  ргосигаѵіі,  СоІеЬапі  аиіет  аЬ  огідіпе  ЫіЬиапі  питіпа: 
Ідпет,  зііѵаз,  азрМез  еі  зегрепіез;  ідпет,  ^иі  рег  засегсіоіет, 
Ипдиа  еогит  гіпсг  пипсираіит,  зиЬіесііз  Іідпіз  асІоІеЬаіиг. 
Зііѵаз  аиіет  еі  Іисоз  засгозапсіоз  еі  ЬаЬііасиІа  сіеогит  риіа- 
Ьапі.  АзрМез  ѵего  аі^ие  зегрепіез  іп  зіпдиііз  сІотіЬиз,  ѵеіиі 
(Іеоз  репаіез,  пиігіеЬапі  ег  ѵепегаЬапіиг.  Рех  ііа^ие  Ѵиіасііз- 
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Іаиз  іёпет,  засгит  риЫит,  іп  сІѵіЫе  Ѵііпепзі  ЬагЬагіз  Іп- 
зресІапііЬцз  ехііп^іиі,  іетріипі  еі  агат,  іп  ^иіЬиз  ІіеЬаі  Ьо- 
зііагит  іттоіаііо,  (Іігитрі,  зііѵаз  ѵего  зиссМі  еі  сопігіпёі, 
зегрепіез  ^ио^ие  песагі  ргаесеріі  ЬагЬагіз  ПепііЬиз  деогит 
зиогит  іаізогит  ехіегтіпіит,  сопіга  ге^ет  аиіет  пес  тиззііаге 
аисіепііЬиз,  тігапіІЬиз  диояие,  ^ио(1  Роіопі,  засгогит  ѵіоіаіогез, 
І2ПІЗ,  зііѵагит  еі  зегрепііит,  іпіасіі  іПезцие  а  <1ііз  еогит, 
зесиз  ^иат  ірзітеі  ^иоііепз  ѵіоІаЬапі,  іиегипі.  Ехіегтіпаііз 
ііа^ие  ШоІІз  §[епз  ЫіЬиапогит  рег  аіциоі  (Ііез  (1е  агіісиііз 
Меі  еі  огаііопе  (Іотіпіса  рег  засегсіоіез  Ро1опо8,та|[Із  іатеп 
рег  ге§;ет  Ѵиіайізіаит,  ^иі  Ип^иат  §[епііз  поѵегаі,  едосеЬаіиг 
еі  засга  ЬаріізтаіІз  ипда  гепазсеЬаіиг.  Ьаг^іепіе  ріо  ге§е  Ѵиіа- 
(ІІзІао  зіпеиііз  ех  рориіагіит  питего  розі  зизсеріит  Ьаріізта 
ех  раппо,  йе  Роіопіа  асісіисіо,  поѵаз  ѵезіез,  ^иа  ргоѵійа  ІіЬе- 
гаіііаіе  ейесіі,  иі  паііо  іПа  гисІІз  еі  раппоза,  Ііпеіз  іп  еат 
йіет  сопіепіа,  іата  Ьиіизтосіі  ИЬегаІііаііз  ѵи1|[аіа  рго  соп- 
зеяиепсііз  Іапеіз  саіегѵаііт  асі  зизсіріепсіит  Ьаріізта  ех 
отпі  геі[іоое  ассиггеЬаі.  Еі  ^иопіат  ІаЬог  егаі  іттепзиз 
ипит^иет^ие  сгедепііит  Ьаріізаге  зіп^^іИаііт,  тапдапіе  ге^е 
тиШіисІо  зе^иезігаЬаіиг  Іп  іигтаз  еі  сипеоз  еі  ипіѵегзіз  (Іе 
^иа1іЬеі  іигтагит  Ьепедісіа  а^иа  зиііісіепіег  сЪпзрегзіз  сиііі- 
Ьеі  іигтае  еі  ипіѵегзіз,  ^иі  іп  еа  сопзіііегапі,  потеп  изііа- 
іит  Реігиз,  зесипдае  Раиіиз,  іегсіае  Іоаппез  еіс,  іетіпіз  рег 
іигтаз  йіѵізіз  КаіЬегІпа,  Маг§;агеіЬа  еіс,  Іихіа  питегит  іиг¬ 
тагит,  ітропеЬаіиг.  МіІІіагіЬиз  іатеп  зресіаііз"'  ітрепйеЬа- 
іиг  Ьаріізтиз.  Рипйаѵіі  іпзирег  гех  Ѵиіайізіаиз  іп  Ѵііпа 
ессіезіат  саіЬейгаІет  зиЬ  іііиіо  запсіі  Зіапізіаі,  раігопі 
Роіопогит,  ргіпсіра1ет^ие  агат  іп  Іосо,  иЬІ  і^піз,  ^иі  іаізо 
регреіииз  сге;іеЬаіиг,  сопзіііиіі,  иі  еггог  ^епііііз  Негеі  сипсііз 
раіепііог.  Сопзіііиіі  еііат  іп  еадет  ессіезіа  Ѵііпепзі  ерізсо- 
рит  ѵігит  зресіаіае  ѵігіиііз  Апйгеат  Ѵагііо,  паііопе  Роіопит, 
§епеге  поЬіІет  йе  йото  АссІрІігит,  ргоіеззіопе  Ігаігет  оггіі- 
піз  тіпогит,  оііт  ЕІІгаЬеіЬ,  ге^іпае  Нип^апае,  сопіеззогет 
еі  ргаедісаіогет  іпзщнет,  ерізсорит  Сегеіепзет.  Еойет 
^ио^ие  Ѵиіадізіао  ге§[е  Іпзіапіе  Зата^іііЬіа  ййет  СЬіізіі  еі 
Ьаріізта  зизсеріі. 

Ай  со^позсепйит  аиіет  паіигат  ргоѵіпсіае  еі  еепііз  ііііиз 
апітайѵегіе,  ^ио(1  гедіо  Зата^іііЬіа  езі  зеріетігіопаііз  еі 
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Нёа,  ЬіШиапіае,  Ьіиопіае  еі  Ргиззіае  сопіегшіаа,  зііѵіз,  соііі* 
Ьиз  еі  НитіпіЬиз  сігситзеріа,  іп  Ьоз  гіізігісіиз  Шзііпсіа,  зсШ- 
сеі:  Іга§о1а,  Міейпікі,  СЬгоззе,  Козепа,  Ѵідикі,  Ѵіеіипіа,  Кеі- 
іЬіпі,  Сгеіііга.  Оепіез  гедіопіз  ргосегае  еі  аііае  зіаіигае,  а^ге- 
зіез  еі  іпсиііае  раисо  еі  сазіі^аіо  ѵісіи  ѵіѵепіез,  зіііт  а^иа 
зедаге  зоіііае,  гаго  сегеѵізіа  аиі  тейопе.  Аигі,  агдепіі,  аегіз, 
іеггі,  ѵіпі  іп  Ша  іетрезіаіе  ехрегіез  еі  і^пагае;  ари(1  циоз  Іісі- 
іит  егаі  ипі  ѵіго  ріигез  ЬаЬеге  ихогез  еі  раіге  тогіио  поѵег- 
сат  ігаі^е^ие  §[Ыет  іп  йхогет  ассіреге.  Ыиііиз  іПіс  зіиЬашш, 
пиііиз  ейііісіогиш  поЬіІіит,  зесі  іапіиттойо  іи^ппі  ипіиз 
изиз:  ѵепігет  сіізіепзит  еі  роггесіит,  ехігеша  ѵего  ЬаЬепз 
соагіаіа  ех  Іі^по  еі  сиіто  зішсіига  1аг§іиз  аЬ  ішо  зепзіт 
орегіз  іпсгетепіо  есІШсіит  іп  агсіиз  со^ііиг  іп  сагіпае  зеи 
§а1еае  тахіте  зітійіисііпет  еІаЬогаіа;  іп  сасишіпе  іепезіга 
ипа  зарегпе  Іишеп  гесісіепз,  зиЬіег  яиат  іосиз  еі  сіЬоз  рагаЬіІез 
со^иепз  еі  ігі^из,  ^ио  ге§іо  рго  таіогі  аппі  рагіе  сопзігісіа 
езі,  гереііепз.  Іп  еа  йото  зе,  ихогез,  рі^пога,  зегѵоз,  апсіііаз, 
ресиз,  агтепіит,  ігитепіипі  еі  отпет  зиреііесіііет  соп- 
йипі. 

Оепз  а<1  (ііѵіпаііопѳз  еі  аи^^игіа  ргосііѵіз.  Ргаесіриит 
питеп  ЗатаеіііЬісит  егаі  ікпіз,  ^иет  засгозапсіит  еі  регре- 
іиит  риіаЬапі,  ^иі  іп  топііз  аШззіті  іи^о  зирег  ііиѵіит 
Nе\ѵіа82а  зііо  аззійиа  И^погит  аррозіііопе  а  засгогит  засег- 
(Іоіе  аІеЬаіиг. 

Ассейепз  ііа^ие  Ѵіасіізіаиз  гех  іиггіт,  іп  ^иа  сопзізіе- 
Ьаі,  іпсепйіі  еі  щпет  дізіесіі  еі  ехііпхіі.  Зиссісііі  (іеіпде 
рег  тііііез  зиоз  Роіопісоз  зііѵаз,  ^иаз  поп  зесиз,  ^иат  запсіаз 
еі  (Іеогит  ЬаЬііасиІа  ЗатаеіііЬае  іихіа  Шисі  роеіісит  „НаЬі- 
іагипі  (ііі  ^ио^ие  зііѵаз*  ѵепегаЬапіиг  іп  еат  саііеіпет 
тепііз  ргоіарзі,  ^ио(і  еі  зііѵае  ргаеіаіае  еі  аѵез  іегаеяие,  іп 
іПіз  сопзізіепіез,  запсіае  Іогепі  еі  ^иіс^иі(1  іп  іііаз  іп^гейеге- 
іиг,  иі  запсіит  (ІеЬегеі  сепзегі,  ѵіоіапіі  ^ио^ие  пет  из,  іегаз 
ѵеі  аіііез  тапиз  аиі  рейез  йетопит  агіе  сигѵаЬапіиг.  Махіта 
ііаяие  ЬагЬагоз  іепеЬаі  айтігаііо,  ^ио(і  Роіопі  петиз,  гііи 
еогит  запсіит,  ехсИепіез  пиііа  Іезіо,  ^иаIет  ірзі  іп  зе  іге- 
^иепііиз  ехрегіі  егапі,  зе^иегеіи^.  НаЬеЬапі  ргаеіегеа  іп  зііѵіз 
ргаеіаііз  іосоз,  Іп  іатіііаз  еі  йотоз  дізііпсіоз,  іп  яиіЬиз  отпі- 
Ьиз  сЬагогит  еі  іатіИагіит  сасіаѵега  сит  е^иІ8,  зеіііз  еі  ѵе- 
зіітепііз  роііогіЬиз  іпсепйеЬапі.  ЬосаЬапі  еііат  асі  іосоз 
Ьиіизтойі  ех  зиЬеге  іасіа  зейіИа,  іп  яиіЬиз  езсаз,  ех  разіа 
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іп  сазеі  то<1ит  ргаерагаіаз,  сіеропеЬапі  те<іопет^ие  іосіз 
іпіипсіеЬапІ  еа  сгеіиіііаіе  іііазі,  ^ио(I  тогіиогит  зиогит  апі- 
тае,  ^ио^ит  іІИс  сотЬизІа  Іиегапі  согрога,  посіе  ѵепігепі 
е8са^ие  зе  ехзасіагепі.  Іпзирег  ргіта  осіоЬгіз  (Ііешахіта  рег 
Зата^іиЬаз  іп  зііѵіз  ргаеіаііз  сеІеЬгііаз  а§еЬаіиг  е1  ех  отпі 
ге^іопе  ипіѵегзиз  ииіиз^ие  зехиз  сопѵепіепз  іііис  рориіиз 
сіЬоз  еі  роіиз  ^иі1іЬе(  іихіа  зиае  сопйШопз  циаІШсаііопеш 
(ІеІегеЬаі;  циіЬиз  аііциоі  (ІіеЬиз  ериіаіі  гіііз  зиіз  Іаізіз,  ргаесі- 
рие  сіео,  1іп§иа  еогит  арреііаіо  Регкипо,  ій  езі  іопііги,  а(1 
Іосоз  ^иіз^ие  зиоз  ойегеЬаі  ІіЬатіпа.  Кех  ііа^ие  ѴиІасЗізІаиз 
ргітит  еоз  Раіег  позіег,  (Іеіпсіе  ЗутЬоІит  йосиіі,  ^иопіат 
пиііиз  засегйоіит  Ип^иат  Зата^іиЬісат  поѵегаі,  еі  ипсііз 
Ьаріізтаиз  аЫиі  іиззіі.  Ііпиз  аиіеш  ех  таіогіЬиз  Зата^^іиЬагипі 
рго  отпіЬиз  гезропсііі.  „Ех  яио,  іпциіі,  зегепіззіте  гех,  (Ііі 
позігі,  ѵеіиіі  іпегіез  е1  Іап^иійі  а  део  Роіопогит  йеіеіі  зипі, 
йеоз  позігоз  еі  засга  еогит  йезегітиз  еі  део  Іио  аЦие  Роіо¬ 
погит  ІогНогі  адЬегетиз".  Зіс^ие  Ьарйзаіі  зипі. 

Рех  аиіет  іп  Міесіпікі  саіЬейгаІет  ессіезіат  зиЬ  Ьопоге 
еі  іііиіо  запсіогит  тагіугит  Аіехапсігі,  ТЬеосІогі  еі  Еиапііі, 
іп  аіііз  аиіет  Іосіз  ессіезіаз  раггосЬіаІез  іипйаѵіі  еі  іПіз  (іо- 
іет  зиШсіепіет  сопзіцпаѵіі  еі  іпзсгірзіі.  Мейпісепзіз  ессіезіае 
ргітиз  ерізсориз  МаіЬіаз,  огі^іпе  Аітапиз,  іп  Ѵііпа  іатеп 
паіиз,  ео  яиосі  Ііп^иат  ЕііЬиапісат  еі  Зата^ШЬкат  погаі, 
ргаеіесіиз  езі  еі  сопзесгаіиз. 

Сопіі^іі  аиіет  іп  ргіта  ріапіаііопе,  дит  Зата^іііЬае  рег 
та^ізігит  Нісоіаит  Ѵ§гук,  “  ігаігет  огёіпіз  ргаейісаіогит, 
ге^іит  ргаейісаіогет,  рег  іпіегргеіет  іпзігиегепіиг  йе  іійе, 
сгеаііопе  типйі  еі  іарзи  ргіті  Ьотіпіз  Айае,  ипиз  Зата^іііЬа- 
гит  зийегге  зегтопет  ргаейісапііз  поп  ѵаіепз  іп  Ьаес  ѵегЬа 
ргогитріі:  „Мепіііиг,  іп^иіі,  іПизігіззіте  гех,  ізіе  засегйоз: 
аззегіі  типйит  сгеаіит  іоге,  сит  зіі  Ьото  поп  Іоп^еѵае 
аеіаііз.  Зипі  еіепіт  іпіег  поз  ріигез  аппогит  питего  зепіогез 
ео,  сепіепагіит  питегит  зирег^геззі,  ^иі  сгеаііопет  пиііат 
гесогйапіиг,  зей  зоіет  еі  Іипат  саеіегаяие  зійега  зетрег  еіз- 
йет  тоііЬиз  Іихіззе  гейегипі“.  Рех  аиіет  Ѵиіайізіаиз  іиЬепз 
еит  зііеге  йесіагаѵіі  та^ізігит  Ѵ^гук  сгеаііопет  типйі  поп 
аззегиіззе  іп  йіеЬиз  зиіз  іпсеріззе,  зей  Іоп§е  апіе,  риіа  апіе 
зех  тіНа  аппогит  еі  раиіо  ріиз,  огйіпаііопе  йіѵіпа  ргоѵепіззе. 
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Сопіиііі  аиіега  гех  Ѵиіайізіаиз  Ма§пит  дисаіит  ЫіЬиапіае 
еі  8ата§іііЬіае  Аіехаікіго  ѴііоШо,  ігаігі  зио  раігиеіі.  Із  ціііа 
асег  еі  апітозиз  егаі  ри^папдо,  асііесіі  ЫіЬиапіае  сіисаіит 
Рзкоѵ,  циет  Ріезкоиіат  арреііапі,  (іеіпсіе  аНегит  (іисаіит 
Коио^гойіепзет,  ^иі  Ыи§аг(ііа  аепотіпаіиг.  Тегсіит  йисаіит 
Зтоіпепзет  зио  йотшіо  аррозиіі.  Расіаяие  іп  сігсиііи  расе 
іп  огіепіет  репеігаѵіі  еі  іпсИепз  іп  Ьогйат  ТЬагіагошт 
тиііііисііпет  еошт  іп  иіЬиапІат  арриііі  ас  іп  сегіо  іеггііогіо 
ЬііЬцапіае  Іосаѵіі,  из^ие  іп  Ьапс  діет  регтапепіет.  Соп^е- 
8іо^ие  іогііогі  ехегсііи  Ііегит  іп  ТЬагіагіат  реггехіі  еі  зире- 
гаііз  іІитіпіЬиз  Іп  ріапісіет  сіійизе  роггесіаш  сігса  ііитеп 
Ѵоггзкіа  14  діе  аи^изіі  регѵепіі.  ІЬі  оссиггепіе  еі  ітрегаіоге 
2аио11іепзі  Тетіг  Киііи,  ^иет  зсгіріогез  Тетегіапет  пипси- 
рапі,  сит  іпііпііа  ас  іппитегаЬіІі  ТЬагіагошт  тиііііисііпе  <1е 
ігеидіз  еі  расе  иі^іп^ие  ігасіаЬапі,  сопсогсііа  іатеп  пе^иа^иат 
а  ТЬагіагіз  ассеріаЬаіиг.  ѴііоИиз  і^ііиг  а  зиіз  регзиазиз  сит 
сизіосІіЬиз  согрогіз  зиі  геігогзит  аЬііі  еі  іп  ЬііЬиапіат  іи§і- 
ііѵе  гейііі,  ехегсііиз  ѵего  ірзіиз  аЬ  ІпНшіа  тиііііисііпе  ТЬаг- 
іагошт  оЬгиіиз  іп  іоіо  сіеіеіиз  езі. 

Ргаеіегеа  8і§ізтип<1из,  гех  Ротапогит,  іасіепдо  іпіег  Ѵі- 
іоШит  еі  Ѵіасіізіаит,  ігаігет  еіиз  ге§ет  Роіопіае,  іотііет 
сіізсогсііагит,  согопат  ѴііоИо  рготізіі  еі  Іп  ге^ет  ЬііЬиапо- 
шт  зиЫітагі  регзиазіі.  Ѵешт  сит  айеггеіиг  согопа  рег  Іоса 
іиііога  МагсЬіае  еі  Ргиззіае,  поЬіІез  Маіогіз  Роіопіае  зезе 
оррозиешпі  еі  сит  ехрІогаіогіЬиз  іп  сизіосііа  регтапепсіо  іп 
ІОСО,  яиі  Тиггадога  ѵосаіиг,  Іе^аіоз  ітрегаіогіз  Ротапошт 
орегіеЬапіиг  еі  ехресіашпі.  ПИ  ѵего  гет  іпіесіат  со^позсеп- 
іез  іеггоге  регсиізі  геігосеззешпі.  Ѵііоісіиз  аиіет  сіе  Ьос  сег- 
ііог  іасіиз  ргае  ігізіісіа  аЬ  апігасе  іпіег  зсариіаз  огіо  ѵііат 
сит  ргіпсіраіи  ііпіѵіі  аппо  сіотіпі  1430.  Розі  тогіет  Ѵііоісіі 
Ѵиіадізіаиз  Іа^еііо,  гех  Роіопіае,  8\ѵі1гіде11ит,  ігаігет  зиит, 
іп  (Іисет  ЫіЬиапіае  апиіо  зио  іпѵезііѵіі  еі  зиЬзіііиіі.  Риі, 
іттетог  Ьепеіісіі,  сопіга  Ѵіадізіаит  Іаё^еІІопет  іитиііиаѵіі 
еі  ЬеІІа  деззіі,  ргоріег  ^ио(1  гех  Ѵіасіізіаиз  ргіпсірі  Зі^івтипсіо 
де  Зіагодир  зи^^еззіі  еі  соттізіі,  иі  дисаіит  ЫіЬиапіае  зиЬ 
8\ѵіігі§е11о  зиггірегеі.  Аррагепіе  і§[ііиг  сотеіе  ехіИ  зирга  іііит 
дисаіит  дих  Зі^ізтипдиз  де  Зіагодир  Зіѵіігіеаі  ехриііі  еі 
дисаіит  Ма^пит  ЬііЬиапіае  роззедіі.  Нипс  ЗІ^ізпіипдит 
Іѵап,  дих  Сгагіогіепзіз,  ^епеге  еі  зесіа  Риіепиз,  розі  а1і^ио8 
діез  оссідіі.  Іп^гедіеЬаіиг  8І^и^дещ  ■ех  сопзиеіидіпе  игза  ад 
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ІаЬегпасиІит  (Іисіз  Зі^ізтипді.  КиІепІ  ііа^ие  тоге  игзае 
Ьоаііит  іаЬегпасиІІ  ігісаЬапІ  еі  тоѵеЬапі.  ^ио  аийііо  (іих 
Зі^іатипсіиа  игзат  айѵепіззе  риіапсіо  ЬозІІа  арегиіі  е4  а  Ки- 
Іепіз  ѵиІпегіЬиз  сопсізиз  оссиЬиЙ.  Аепеаз  йе  РісоІотіпіЬиз 
зсгірзіі  поп  Ьипс  Зі^ізтипйит,  зей  Ѵііоійит,  зісиі  ргаетіз- 
зит  езі,  рег  зиоз  іп  іогта  игзае  йеіизит  Іп4ег!ес1ит,  зей 
ІП8СІІ8  геІаіогіЬиз  сгейійіі  еі  еггопее  зсгірзіі.  ^иетайтойит 
зітііі  еггоге  йисіиз  ріигіта  йе  ЬііЬиапіз,  ріигіта  йе  Роіопіз 
сопіісіа  ІІііегіз  ігайійіі,  ро8^е^і^ие  Ьізіогіо^гарЬі  еггапіет  ег¬ 
гопее  8е^иепіе8  ірзіиз  Аеиеае  аЬзигйііаіез  еі  Іоса  аіяие  то- 
гез  іПагит  паііопит  пип^иат  ѵіза  аіііег,  ^иат  Мі  еі  ^иат 
езі,  іап^иат  ѵега,  Иііегіз  йетапйаге  поп  егиЬиегипі,  сит 
ехрегіепііа  ргаеіегііогит  аі^ие  ргаезепііит  ірзит  еі  ірзоз  іпех- 
регіез  еі  аіііег,  ^иат  гез  ЬаЬеаі,  зсгіЬепіез  гейаг§иаі. 

Зиссеззіі  йисі  Зі^ізтипйо  йе  Зіагойир  Кагітігиз,  Ѵіайизіаі 
Іаё:е11опІ8  іегсіиз  паіиз,  іп  Ма^по  йисаіи  ЬіЬиапіае,  ^иет  іеге 
^иіп^иа8Іпіа  аппіз  еиЬегпаѵіі.  ЗиЬ  сиіиз  ехігетіз  еі  иііітіз 
аппіз  Іѵап,  *  йих  Мозкогит,  аѵиізіі  еі  зіЬі  арргоргіаѵіі  йиса- 
іит  Моио^гойіепзет,  аііаз  Ыи§:агйіат  зеи  Ноио§агйіат  пип- 
сираіит.  Розі  Кахітігит  іп  иіЬиапіа  йотіпаіиз  езі  Аіехапйег, 
ііііиз  еіиз  ^иа^іоё:епііи8,  сиіиз  іетрогіЬиз  ргаеіаіиз  І\ѵап,  йих 
Мозкогит,  ргіпсіраіит  Могаізепзет,  Іоп^ііийіпіз  зеріиа^іпіа, 
Іаіііийіпіз  іоіійет  тіііагіит,  еі  сазіга  ^иайга^іпіа  зиЬгіриіі. 
Аіехапйго  ѵііа  іипсіо  Зі^ізтипйиз  тойегпиз  іп  Ма^по  йисаіи 
ЬііЬиапіае  зиНесіиз  езі,  зиЬ  сиіиз  йотіпіо  Ѵазуіо,  Мозкоиіае 
йих,  еі  ргіпсіраіит  Рзкоѵ,  ^иет  Ріезкоиіат  арреііапі,  еі 
йисаіит  Зтоіпепзет  ехридпаѵіі  еі  роззейіі. 

Сарііиіит  іегсіит.  Ое  атріііийіпе  еі  сопіепііз  Ма^пі 
йисаіиз  ЬііЬиапіае. 

А  тріііийо  Ма^пі  йисаіиз  ЫіЬиапіае  езі  іаііз:  а  тагі  Ваііео 
зеи  Ргиіепісо  ай  Ѵііпат,  сарііаіет  сіѵііаіет  ЫіЬиапіае, 
60  тіИагіа,  а  Рі|:а  ѵего  ай  Ѵііпат  гесіо  іііпеге  70  тіііагіа, 
еипйо  ѵего  зирег  Роіосхко,  иі  соттипііег  ѵайипі,  египі  а  Рі|:а 
іп  Ѵііпат  сепіит  тіііагіа.  ОеІпйе  а  Ѵііпа  Іп  Кіо\ѵ  зипі  сепіит 
тіііагіа,  а Кіо^ѵиз^ие  ай  сопйиепііа,  иЬі  іип^ипіигЯиѵіі  Оіперг 
еі  ВоЬ,  ^ио8  Огаесі  Вогізіепет  Маіогет  еі  Міпогет  арреііапі. 
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зипі  йесет  діеіе,  яиае  !асіипІ  70  тіііагіа.  ІЬі  зіеіегаі  сазігит 
Огаззоѵ,  ^ио(1  (Іезігисіит  езі,  еі  іЬі  езі  йпіз  сіотіпіі  Ьійіиа- 
погит,  сит  ргіиз  ргоІепдеЬаІиг  асі  Віаі^  гой,  ^ио(I  Ьаііпі  А1- 
Ьит  Сазігит  пипсирапі,  еі  ірзит  ТЬигсі  ехри^пагипі  еі  роз- 
зійепі,  сігсит  сігса  ѵего  ТЬагіагі  іп  сатріз  йе^ипі.  Ізіа  езі 
сотриіаііо  ѵегзиз  тегійіет,  ^иіпіто  ѵегіиз  йісат  іпіег  огіепз 
еі  тегійіет.  Иегит  ех  Ігапзѵегзо  согприіапйо;  а  Рагсхоѵ  еі 
теііз  ЫІЬиапіае  іп  Ѵііпат  зипі  80  тіііагіа,  зей  а  Сгасоиіа 
рег  еапйет  ѵіат  изяие  іп  Ѵііпат  зипі  сепіит  еі  ѵі^іпіі 
тіііагіа.  А  Ѵііпа  іп  Зтоіепзко  сепіит  тіііагіа,  а  Зтоіепзко 
іп  Мозкоиіат,  *  сіѵііаіет  Мозкогит,  сепіит  тіііагіа,  еі  зипі 
тіііагіа  Оегтапіса  та^па. 

Ргіта  аиіет  еі  сарііаііз  сіѵііаз  іп  Ьііііиапіа  езі  Ѵііпа  еі 
езі  Іапіа,  ^иап1а  Сгасоиіа  сит  Кахітігіа,  СІерагйіа  еі  отпі- 
Ьиз  зиЬигЬііз,  ѵегит  йотиз  поп  зипі  соЬегеЫез,  зісиі  іп 
ПОЗІГІЗ  сіѵіІаІіЬиз.  зей  и1  заере  тейіапі  огіі  еі  ротагіа’’. 
НаЬеІ  Ѵііпа  йио  сазіга  тигаіа,  зирегит  іп  топіе,  іпіегит 
іп  Ьаззо. 

Мо\ѵудгой  ѵего,  яиат  Ьаііпі  Ни^агйіат  ѵеі  Моио^агйіат 
ѵосапі,  іиіі  йе  роззеззіопе  Ма§пі  йисаіиз  ЬіНіиапіае,  рег 
йисет  Ѵііоійит  агтіз  соп^иі8і1а.  ЕІ  езі  Коио^гой  іп  атріі- 
Іийіпе  раиіо  таіог,  циат  Рота,  іп  атЬіІи  сопііпеі  Ігі^іпіа 
йио  тіііагіа  Иаііса,  ^аае  іасіипі  зех  тіііагіа  Оегтапіса,  еі 
йио  тіііагіа  Иаііса  зирегзипі.  Nо^ѵудгой  аиіет  сопііпеі  іпіе^га 
зеріет  тіііагіа,  аііаз  35  тіііагіа  Иаііса.  Нет  Моио^гой  Іідпеа 
ЬаЬеІ  ейійсіа,  Рота  ѵего  тигаіа.  Оізіаі  Ко\ѵу§гой  а  тагі 
Ваііео  йиоЬиз  ѵеі  ^иазі  ІгіЬиз  тШагііз.  ЕІ  іиегипі  айЬис^ие 
зипі  іп  еа  йіііззіті  тегсаіогез,  іпіапіит  ^иой  арий  яиетІіЬеІ 
тегсаіогет  іихіа  геіесіогіит  езі  к  г  а  п  с  х',  ій  езі  гезегѵасиіит 
ІОСО  Іезіийіпіз,  іп  яиой  аг^епіит,  аигит  еі  гез  ргаесіозае 
сопяиізііае  ргоіісіеЬапІиг  аЬзяие  питего.  ІІпйе  І\ѵап,  яиой 
зопаі  Іоаппез,  ргіпсерз  Мозкогит,  аппо  йотіпі  1479  зиггі- 
ріепйо  Моѵѵудгой  йе  тапіЬиз  Кахітігі,  Ма^^пі  йисіз  ЫІЬапіае, 
Ьиіизсе  тойі  ІЬезаигоз  Ыоиодгойіепзіит  ехЬаизіІ  еі  Ігісепіоз 
сиггиз  ай  зиттит  ітріепйо  йитіахаі  йе  аиго,  агдепіо  еі 
ипіопіЬиз  ргаесіозіз  іп  Мозкоиіат  аЬйихІІ. 

ЕІ  я^із  іп  еайет  Мо\ѵудгой  регпісіоза  сопзиеіийо  іпоіе- 

^  Изд.  1517  и  1518  гг.:  іп  Мозкмігат.  **  Изд.  1517  и  1521  гг.: 
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ѵега4  зіссагіогит  еі  гаріогит  8аере^ие  а1І^ио  гео  іпѵеп4о  ѵеі 
(1е8і|;па{о  риІзаЬаіиг  сатрапа  ргаеіогіі,  иЬі  сепіит  зепаіогез 
іапяиат  іидісез  зейеЬапі,  отпез  тоге  іІИиз  раШае  ЬагЬат 
ргоіепзат  пиігіепіез;  ѵи1§[и8  аиіет  аисіііо  зопо  сатрапае  соп- 
сиггеЬаІ  (іе  4оіа  сіѵіЫе,  ііа  ^ио(1  ^иі1іЬе^  Ьозрез  йиоз  ассеріі 
ІарМез  зиЬ  ЬгасЬіо  еі  ііИі  Ьозрііит  зітіШег.  Сит^ие  геиз 
рег  зепаіогез  сопсіетрпагеіиг,  ІарМіЬиз  азіапіез  оЬгиеЬапі  еі 
іпіегіісіеЬапі  еит  іитииио8е^ие  асі  сіотит  соп(іетрпаіі  сиг- 
гепіез  йігіріеЬапі  отпіа  Ьопа  оссізі  еі  агеа  сіотиз  розіеа 
ѵепйеЬаіиг  еі  ресипіа  ехіпсіе  рго  гериЫіса  сопйзсаЬаіиг,  Іссігсо 
І\ѵап,  <1их  Мозкогит  ргаеіаіиз,  арргеЬепза  еі  роззезза  Ыоѵу- 
бгой  іп  ^иіп^ие  іатозіогіЬиз  ріаіеіз  ^иіп^ие  сарііапеоз  сит 
агті^егіз  сопзіііиіі  асі  зесіапсіит  еі  ргоЬіЬепсіит  зоіііоз  іитиі- 
іиз,  іпѵазіопез  еі  зроііа. 

Езі  іп  NоиоёГо(іса8і^ит,  Оесгеп  пипсираіит,  іп  ео  ргіпсіраііз 
ессіезіа  езі  запсіі  8орЬіае,і(1  езі  Заіиаіогіз.еі  езі  іесіа  аигеіз  Іаті- 
піз  зрІепсІезсепііЬиз.  ЗипЦие  іп  еасіет  Ыоио^год  зеріет  топа- 
зіегіа  сгугпкогит,  ісіезі  пщгогит  то пасЬогит  сіе  ге^иіа  запсіі 
ВазіИі  еі  сіізіапі  а  зе  іпѵісет  іеге  ѵеі  ргоре  рег  тесііит  тіііаге. 
Іп  ргіто  топазіегіо  Ьеаіае  Магіае  ѵіг^іпіз  зипі  тШе  топасЬі^ 
іп  аііего  запсіі  Оеог^іі  зерііп^епіі,  іп  іегсіо  8ехіп§[епіі,  іп 
^иагіо  ^иа(ігіпёепіі,  зіс  сопзеяиепіег  іп  аіііз  топазіегііз.  Зипі 
еі  ессіезіае  запсіогит  ріигітае  еі  зоііиз  запсіі  Нісоіаі,  ^иет 
Киіепі  іпіег  аііоз  запсіоз  ріиз  соіипі,  ессіезіае  зипі  іоі,  ^иоі 
зипі  (Ііез  іп  аппо. 

НаЬеі  еіеѵаііопет  роіі  Мо\ѵу§[го(1  зеха^іпіа  зех  §[га<1иит 
еі  іп  аезіаіе  сігса  зоізіісіит  аезііѵаіе  розі  оссазит  зоііз  ар- 
рагеі  Іих  соеіі  изяие  іп  огіит  зоііз,  иі  агіійсез,  загіогез, 
зиіогез  еі  саеіегі  тесЬапісі  зиеге  еі  ІаЬогаге  роззіпі.  Розі 
Ни^агсііат  асІ  зеріетігіопет  езі  Зиесіа  еі  Рііапсііа  из^ие  іп 
осеапит  зеріетігіопіз. 

Рзкоѵ,  игЬз  поіаЬіІіз  тигаіа  еі  та^па,  тіпог  іатеп,  ^иат 
Моѵу^госі,  асііасеі  Мозкоиіае  еі  ЬіІЬиапіае;  Ьапс  Ьаііпі  Ріез- 
коиіат  арреііапі.  ІпЬаЬііаіогез  ірзіиз  отпез  зипі  йп^иа  еі 
гііи  Риіепі,  ЬагЬат  поп  гасіипі  еі  сгіпез  саріііз  поп  іопсіипі, 
ЬаЬііит  ѵего  іп  іоіо  сіеіегипі  Аітапісит.  НаЬеі  іегга  Ріез- 
коиіае  ігі§:іпіа  сазіга  тигаіа  еі  зипі  ѵегзиз  Ыиопіат  еі  поп 
зипі  іат  Ьопа  сазіга  іп  Мозкоиіа  пе^ие  іп  ЕііЬиапіа.  Тоіа 
аиіет  іегга  Ріезкоиіае  зеха^шіа  тіИагіа  іп  іоп^іііисііпет  еі 
циа(1га§іпіа  іп  Іаіііисііпет  сопііпеі,  Ѵаззііо,  гаойегпцз  ргіп- 
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серз  Мозкоиіае,  рег  сотрозШопет  еі  ігасіітепіит  зепіошт 
асіеріиз  езі  еі  роззісіеі  Рзкоѵ  (іерозиіі^ие  сатрапат,  а<1  сиіиз 
риізит  іоіа  сіѵііаз  сопНиеРаі  еі  іпіигіапіез  орргітеЬаі.  Сопіга 
расіит  ^ио^ие  еі  рготізза  зиа  аЬе^іі  ѵіайісат,  і(І  езі  еріз- 
сорцт  ІОСІ,  еі  ріигез  поЬіІез  ас  сіѵез  Ріезкоиіае  еі  Іосаѵіі  іп 
сіѵііаіе  Мозкхѵа  еі  іп  аіііз  Іосіз  Мозкоиіае. 

Оеіпсерз  ѵегзиз  огіепіет  езі  РоІосгко®  сазішт  еі  сіѵііаз 
та^па  еі  регііпеі  асі  йисаіит  Зтоіпепзет,'*  роззісіеі  еат 
Ма^^пиз  (Іих  ЫіЬиапіае.  Розі  Ьапс  асі  огіепіет  езіЗтоІепзко 
сазігит  еі  сіѵііаз  ех  гоЬогіЬиз  зігисіа  еі  іоззіз  ргоіипсііз  ти- 
пііа.  Ірза  аиіет  іегга  зеи  сіисаіиз  Зтоіепзко  сопііпеі  іп  Іоп- 
^цт  зеха^іпіа  аиі  зеріиа^іпіа  тіИагіа  Оегтапіса. 

Ргаеіегеа  Ип^иа^іит  ЫіЬиапісит  езі  ^иас1^іра^іііит.  Ргі- 
тит  Ііп^иабіит  езі  Іасг^іп^огит, '  иі  Ьошт,  ^иі  сігса  са¬ 
зігит  ОгоЬусгуп**  іпЬаЬііагипі  еі  раисі  зирегзипі.  Аііегит 
езі  ЬііЬиапогит  еі  Зата^іііЬагит,  іегсіит  Ргиіепісит,  ^иа^- 
іит  іп  ЬоіЬіѵа  зеи  ЬоіЬіЬоІа,  ісі  езі  Ьіиопіа  сігса  Ниѵіит 
Огѵіпа  еі  Ш§ат  сіѵііаіет.  Еі  Ьошт  ^иат^иат  еасіет  зіі 
1іп|[иа,  ипиз  іатеп  поп  ріепе  аііегит  іпіеПіеіі.  пізі  сигзіѵиз 
еі  яиі  ѵа^іаіиз  езі  рег  іИаз  іеггаз.  НаЬиіі  Нос  Нп^иа^іит  ^иа- 
сігірагіііит  іетроге  ісіоіаігіае  ропіШсет  тахітит  ипит, 
^иет  Сгіие  арреІІаЬапі,  тогапіет  іп  сіѵііаіе  Котоиае  а  Рота 
сіісіа,  ^иопіат  Ьос  1іп§иа§іит  сіе  Ііаііа  іасіаі  зезе  асіѵепіззе, 
еі  ЬаЬепі  поппиііа  ѵосаЬиІа  Ііаііса  іп  зио  зегтопе.  Ве  ізіо 
Сгіие  еі  сіѵііаіе  Котоиае  іп  Іе^епсіа  запсіі  АсІаІЬегіі,  ропіі- 
йсіз  еі  тагіугіз  Іе^ііиг.  Еі  зсіаз,  ^иос1  іп  Ршззіа  іат  раисі 
ргоіегипі  Ргиіепісит,  зиЬіпігаѵіі  зциМет  1іп§иа  Роіопогит 
еі  Аітапогит,  зіс  еі  іп  ЬоіЬѵа  раисі  ѵіііапі  ргоіііепіиг  Ьапс 
Ііп^иат,  ^иіа  зиЬіпігаѵіі  Аітапісит.  Іп  Зата|;іііЬіа  аиіет, 
^иае  езі  Іоп^ііисііпіз  50  тіііагіогит,  еі  іп  ЬііЬиапіа,  ^иае  іп 
1оп§ит  ігі^іпіа  тіііагіа  сопііпеі,  іп  ѵіПіз  ЫіЬиапісит  Іояиип- 
іиг  еі  іп  та|[па  рагіе  Роіопісит  ргоіііепіиг,  пат  еі  зегтопе 
Роіопісо  засегсіоіез  еіз  ргаесіісапі  іп  ессіезііз.  Іпзирег  зсііо, 
^иос1  Ьос  1іп§^иа§[іит  ^иас1гірагіііит  іоіит  езі  сіе  оЬесІіепііа  еі 
іісіе  Котапае  ессіезіае,  іп  аіііз  аиіет  ргоѵіпсііз  сігситіасепіі- 
Ьиз,  иі  іп  Ноѵѵу§[госі,  іп  Ріезкоиіа,  Іп  Зтоіепзко  еі  іп  тегісііет 
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и8^ие  розі  Кіоѵ  Киіепі  випі  отпез  е1  КиіЬепісит  зеи  ЗІаио- 
пісит  Іояиипіиг  гііит^ие  Огаесогит  оЬзегѵапі  еі  оЬе<1іепііат 
СопзіапііпороШапо  раІгіагсЬае  ргаезіапі.  Атрііиз  зипі  іп  (1и- 
саіи  ЬііЬиапіае  ТЬагіагі  сігсит  Ѵііпат  еі  ЬаЬепі  ргоргіаз 
ѵШаз,  соіипі  а§гоз  тоге  позіго,  ІаЬогапі  е1  ѵеЬипІ  тегсез  асі 
тапдаіит^ие  Ма^^пі  йисіз  ЬіШиапіае  отпез  ад  Ьеііит  аззиг^ипі; 
1о^иип(иг  ТЬагіагісит  еі  соіипі  МасЬотеіет,  ^иіа  Загасепошт 
зесіат  ргоНІепіиг.  Іпзирег  зипі  НеЬгеі  іп  ЫШиапіа,  ргаезегііт 
іп  сіѵйаіе  Тгокі.  Ні  ІаЬогапі  еі  тегсапіиг,  іЬеІопеа  еі  оШсіа 
риЫіса  іепепі  де  изигіз^ие  поп  ѵіѵипі. 

Розі  Нос  де  ПитіпіЬиз  дісатиз.  А  рагіе  огіепіаіі  дотіпіит 
иіЬиапогит  іегтіпапі  Пиѵіі  Озкоі,  Іи§га,  Оопіесг,  ід  езі 
рагѵиз  Ооп,  еі  езі  рагѵиз  Тапаіз;  Ьі  еі  ріигіті  аііі  іп  Тапаіт 
десигшпі.  Нет  ех  дотіпіо  ЫІЬиапогит  розі  сазігит  Ѵезпі]а,  * 
^иод  дих  Мозкоиіае  тодегпиз  Ѵаззііо  оссираѵіі,  огіиз  езі 
Оіперг  зеи  Вогізіепез  ех  Іегга  ріапа,  Іиіоза  ех  зіадпіз  іп 
депзіз  зііѵіз  еі  Яиіі  зиЬ  Зтоіепзко  еі  зиЬ  Кіоѵ  іапдет 
етепзіз  ^иа8І  Ігісепііз  тіііагііз  Оегтапісіз  іп  таге  Ропіі 
іпсідіі.  Нет  ѴПіа  аііиз  Пиѵіиз  Ігі^іпіа  тіііагііз  ад  огіепіет 
Ѵііпае  сіѵііаііз  оПит  соерН  еі  зиЬ  сазіго  Ѵііпепзі  сит  аііо 
Ниѵіо  тіпогі,  ѴПпа  дісіо,  (еі  іпіііит  еіиз  диоЬиз  тіііагііз 
а  ргаеіаіа  сіѵііаіе  Ѵііпа  сотриіаіиг)  соттізсеіиг  ипа^ие  ад 
та§пит  Пиѵіит  №етеп  іпЯиіІ.  №етеп  аиіет  Пиѵіиз  ѵаіде 
Яехиозе  десиггН,  паѵез  деіегі  еі  тегсез  еі  розі  сазігит  Коѵѵпо 
іп  таге  Ргиіепісит  садіі.  Нет  Огѵіпа  •’  та^пиз  Пиѵіиз  !оп- 
Іез  ЬаЬеІ  іп  Мозкоиіа  еі  іп  дотіпіо  ЬііЬиапогит  Пиіі  зиЬ 
сазіго  Ѵііерзк,  деіпде  зиЬ  Роіосгко, '  Ьозііа  еіиз  сігса  Еі§ат, 
сіѵііаіет  Ьіиопіае,  иЬі  іп  таге  садіі.  ЕІ  зсіаз,  ^иод  ^иетад- 
тодит  іп  зирегіогіЬиз  ргаетізі,  Ігіа  тадпа  Питіпа  ргоре  зе 
іпѵісет  огіипіиг,  зсііісеі  Оіперг,  Огѵіпа  еі  ѴоШа;  огіипіиг, 
іп^иат,  іп  Іосіз  ріапіз,  петогозіз,  раІизІгіЬиз,  поп  ех  топіі- 
Ьиз  НурегЬогеіз,  поп  КірЬеіз,  пес  аІщиіЬиз  топІіЬиз,  ^иі  іп 
паіига  тіпіте  зипі,  дитіахаі  Іі^тепіо  оПт  Огаесогит, 
^ап^иат  іп  геі  ѵегііаіе  ехізіегепі,  §1огіо8е  еі  атриіозе  ргаеді- 
саіі  зипі,  еі  ^иод  ргаеіаіа  Питіпа  ех  ірзіз  егитрегепі  ас  огі- 
гепіиг  рег  8е^иасе8  Ьізіогісоз,  созто^гарЬоз  еі  роеіаз  іпехрегіе 
дезсгіріі  десап^а^і^ие  зипі,  сит  пиз^иат  сотрагеапі,  ріапа 
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8І^иі(Iет  езі  іегга  рег  іоіиіп,  ип<1е  іПа  огіит  (Іисипі.  Еі  Оі- 
перг,  ^иі  езі  Вогізіепез,  ад  тегідіет  Яиіі  и8^ие  іп  таге 
Ропіі  іпсідепз.  Огѵіпа  еізпде  йитеп  ех  Мозкоиіа  егитрепз 
ад  оссазит  зоііз  рег  дотіпіа  ЬЙЬиапошт  еі  рег  Ьіиопіат 
ІаЬепз  іихіа  сіѵііаіет  іп  таге  Ваііеит  дезсепдіі.  ѴоІЬа, 
тахітиз  йитіпит,  еііат  ех  Мозкоиіа  огіепз,  іп  зеріет- 
ігіопет  Іепдіі  геѵег8и8^ие  іп  огіепіет  Iопё[іп^ие  сігсиіі  Та- 
паіт,  Іапдет  сопѵегзиз  іп  тегідіет  рег  ЗсуіЬіат  зеи  Загта- 
(іат  Азіапат  еі  сатроз  ріапіззітоз  ТЬагІагогит  регѵа^аіиз 
іп  ѵі^іпіі  ^иіп^ие  Питіпа  та§^па  рагіііиз  таге  Еихіпит 
іпё[гедіІиг.  Ьізіаі  ТапаІз  а  ѴоІЬа  іп  ТЬагІагіа  іііпеге  зех 
ЬеЬдотадагит,  адтіпиз  ІгіЬиз  аиі  ^иа^иог  ѵеіосіззіте  сиггеп- 
ІІЬиз.  Зипі  еі  аііа  іп  ЫІЬиапіа  еі  Мозкоиіа  тиііа  йитіпа  еі 
зіаі^па  таёгпа,  рагѵа  ѵего  йитіпа  еі  гіѵі  зіпе  питего  іп  таіога 
дейиипі.  Отпіа  різсоза  аЬипдапІег,  ііа  ^иод  іп  іПіз  ІеггІз, 
иЬі  а^иа,  іЬі  еі  різсез.  Еі  зипі  різсез  зарідіогез  еі  деІесІаЬі- 
1ІОГІ8  ^цзіиз,  ^иат  іп  ге|;іопіЬиз  позігіз;  різсіпае  еі  Іодіпае 
рго  а^иІ8  еі  ітрізсаІіопіЬиз,  ^ап^иат  іпиіііез,  йііс  поп 
йипі. 

Атрііиз  іп  дисаіи  ЬіІЬиапіае  рапіз  гизіісогит  пі^еггітиз 
езі,  поп  сгіЬгаІиз,  ех  зіііё^іпе  аиі  огдео  ипа  сит  ІигІигіЬиз, 
дотіпогит  ѵего  еі  роіепіит  рапіз  деІесІаЬіІіз  де  рига  зітііа- 
§:іпе  Ігііісі  аІЬіззітиз  ріпзііиг  еі  ЬаЬеіиг.  Ѵіпо  сагепі,  пізі 
^иод  аііипде  дисііиг,  ргаесірие  ѵіпит  Кіпепзе  еі  ех  оссідеп- 
ІаІіЬиз  гееіопіЬиз  рег  таге  Оегтапісит  еі  Ваііеит  аддисіит 
аІісиЬі  герегііиг.  Медопе  еі  зріззо  еі  іепиі  еі  ѵагіо  тодо  сосіо 
аЬипдапІ  еі  ійо  геіесіипіиг  еі  іпеЬгіапІиг.  Сегеѵізіаз  сояиипі 
діѵегзітоде  еі  ех  ѵагііз  ^гапіз,  риіа  Ігитепіо,  зіііеіпе,  огдео, 
аѵепа,  тіііо  еіс,  еі  поп  зипі  зарідае;  ѵиі^из  аиіет  иі  зетрег 
а^иат  ЬіЬіІ. 

Оііѵае  еі  Ігисіиз  диісез  ас  деіісаіі  Шіс  поп  сгезсипі,  аі^іда 
еіепіт  еі  Ігі^іда  езі  ргоѵіпсіа.  Агтепіа  ЬаЬепІ  отпіз  ^епегіз 
еі  Іегаз  зііѵагит  ріцз  ^иат  іп  огЬе  сЬгізІіапогит  герегіапіиг. 
Заііиз,  дезегіа  еі  зііѵае  зипі  та^пае,  десет,  а1і^иапдо  диіп- 
десіт  тіііагіогит,  поппип^иат  еі  ѵі^іпіі  ^иіп^ие  тіііагіогит. 
Ад  Іаіега  дезегіогит  еі  зііѵагит  ѵіИае  еі  ЬаЬіІаІогез  іпѵепі- 
ипіиг.  Еі  іссігсо  ^иіа  та^па  петога  зипі,  та^пае  Іегае  еі 
тиііае  аЬипдапІіззіте  ѵізипіиг  еі  саріипіиг:  игі  еі  Ьоѵез  зіі- 
ѵезігез,  диоз  Ііп^^иа  ірзогит  ІЬигі  еі  гитЬгопез  ѵосапі,  опа^гі 
еі  е^иі  зііѵезігез,  сегѵі,  датае,  догсае,  саргеае,  аргі,  игзі. 
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тагйигез,  зсізті  е(  саеіега  і^епега  іегагит.  Іпзирег  аѵез  аЬип- 
(іапі  еі  !ісе(іи1ае,  ^иатѵіз  іПіс  ѵіпеае  поп  зипі,  айѵоіапі  еі 
ітріпі^иапіиг  аіяие  сит  зиаѵііаіе  ейипіиг.  ЕзЦие  іп  иШиапіа 
еі  Мозкоиіа  апітаі  ѵогасіззітит  еі  іпиіііе,  яиосі  аІІЬі  поп 
сотрагеі,  гоззотака  потіпаіит,  яиапіііаііз  сапіз,  іасіеі 
саііі,  согрогіз  еі  саийае,  иі  ѵиіріз,  соіоге  пі^гит,  сасІаѵегіЬиз 
ѵезсііиг.  Іпѵепіояие  сайаѵеге  іпіапіит  ѵогаі,  иі  ехіепдаіиг  еі 
іпііеіиг,  іапяиат  іітрапит,  герегіаяие  ап^изііа  зігісіа  іпіег 
агЬогез  іпігаі  еі  іпігийіі  зе  сит  ѵіоіепііа  ргетепйо,  иі  ѵіоіеп- 
іег  сотезіа  ѵіоіепііиз  е§егаі.  Зісяие  ехіепиаіит  депио  сада- 
ѵегі  ассиггіі  еі  а<1  зиттит  ітріеіиг  сит  ѵісіззііиіііпе 
ехргеззіопіз  еі  а(1  тогіісіпіит  геѵегзіопіз,  допес  іоіит  аЬзитаі 
еі  (Іеѵогеі.  Еі  іогзап  паіига  іат  іпзасіаЬіІе  апітаі  іп  ііііз  ге- 
^іопіЬиз  ргойисіі,  иі  Ьотіпез  зітііі  ѵогасііаіе  ІаЬогапіез  ге- 
(Іаг^иаі.  риопіат  роіепіез,  сит  сопѵіѵаге  соерегіпі,  зедепі 
а  тегісііе  Іп  теШит  посііз  сопііпио  сіЬо  еі  роіи  зезе  орріепсіо 
еі  а  тепза  яиоііепз  паіига  ргореІИі  аззиг^епйо  еі  едегепсіо, 
ііешт  еі  ііешт  ѵогапі  изяие  асі  ѵотііит  еі  атіззіопет 
(Іізсгеііопіз  еі  зепзиз,  іипсяие  іп§[иіпіз  еі  саріііз  яиае  зипі 
(іізсгітіпа  пезсіипі.  ЕзЦие  іПа  сопзиеіидо  решісіоза  іп 
ЫіЬиапіа  еі  Мозкоиіа,  та^із  ѵего  еі  аЬзяие  гиЬоге  іп  ТЬаг- 
іагіа. 

Езі  еііат  іп  іПіз  іеггіз  ЫіНиапіае,  Мозкоиіае  еі  ТЬагіагіае 
аЬ  огі^іпе  сопзиеіийо  ѵепгііііопіз  Ьотіпит:  зегѵі  патяие  * 
ѵепйипіиг  а  сіотіпіз  зиіз,  іапяиат  ресога,  риегіяие  еогит  еі 
ихогез,  яиіпіто  раирегез  Ьотіпез,  ІіЬего  ѵепіге  пай,  ѵісіи 
сагепіез  ѵепйипі  йИоз  еі  Шіаз  зиаз,  іпіегсіит  еі  зетеі  ірзоз, 
иі  арий  раігопоз  зіііяиіз  еі  ^гоззіз  сіЬіз  заіигагепіиг. 


Тгасіаіиз  зесипдиз  ИЬгі  зесиікіі. 

Сарііиіит  ргітит.  Ое  Мозкоиіа. 

іѴДозкоиіа  езі  ге^іо  Іоп^іззіта  Іаііззітаяие.  Кат  а  5то* 
•*  *  Іепзко  изяие  ай  Москіѵат  сіѵііаіет  зипі  сепіит  тШагіа, 

а  Мозкгѵа  ай  ѴоІосЬйа  сепіит  тіііагіа,  еі  ѴоіосЬйа  езі  рго- 
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ѵіпсіа,  еі  Пиѵіиз  рег  ірзат  ІаЬепз  еойет  пошіпе  ѵосаіиг; 
а  ѴоІосЬсІа  ад  Ѵзсги^а  сепіит  тіііагіа,  аЬ  Ѵзсги&а  ад  Ѵіаіка  * 
сепіига  тіііагіа,  еі  ізіа  диадгіп^епіа  тіііагіа  зипі  де  ге|[іопе 
Мозкоиіае,  ег  зегто  рег  іоіит  езі  Киіепісиз  зеи  Зіаиопісиз. 
иИга  ргаедісіа  а  Ѵіаіка  ад  ге^іопет  Регтзка  сепіит  тіііаііа, 
іпде  ад  Іеггат  ѴаЬиІсгка  1гі§;іп1а  тіііагіа  еі  Ьаес  сит  ЗсуІЬіа 
сопііпаі.  ЕІ  ізіае  ргоѵіпсіае  зиЬіесІае  зипі  дисі  Мозкоиіае 
аддіііздие  Іеггіз  ад  зеріетігіопет  еі  огіепіет  аЬ  еодет  дисе 
Мозкоиіае  роззеззіз,  ІиЬга  еі  Согеіа,  ^иае  зипі  іп  ЗсуІЬіа, 
египі  ^иіп§еп^а  тіііагіа  Оегтапіса  та§па;  ѵегит  Мозкоиііае 
поп  рег  тіііагіа  позіга  сотриіапі,  зед  рег  ѵегзі  еі  ѵегзі  езі 
^иіп^а  рагз  тіИагіз  ОегтапІсі.  Штегапі  ііадие  а  сіѵііаіе 
Мозкѵа  ад  Ѵіодітігіат  сіѵііаіет  десетзеріет  тіііагіа  Оегта¬ 
піса,  аЬіпде  ад  ѴзсгиЬ  ^иіп§еп^а  ѵегзі,  ііегит  аЬ  ѴзсгиЬ  ад 
ІиЬгат  ^иіпееп^а  ѵегзі. 

Іпіга  Мозкоиіат  аиіет  зипі  тиііі  дисаіиз.  Езі  дисаіиз  зеи 
Іегга  Мозкоиіае,  де  ^иа  1гі§;іп1а  тіИа  ридпаіогит  поЬіІіит 
ад  Ьеііит  е§§гедіип1иг,  а^гезНит  ѵего  зеха^іпіа  тіііа.  Езі 
еі  дисаіиз  зеи  Іегга  Тѵегсгка,  де  яиа  ^иадгаеіп^а  тіііа  агта- 
Іогит  поЬіІіит  дитіахаі  ад  Ьеііит  ргодеипі.  Іп  Ьос  дисаіи 
сарііаііз  сіѵііаз  Т\ѵегд  пипсираіиг  еі  езі  сіѵііаз  ^гапдіз  1і§пеа, 
де  1і§пІ8  едііісаіа.  Іп  еа  зипі  ессіезіае  1і|;пеае  сепіит  еі 
зеха&іпіа,  сазігит  еііат  1і§пеит  езі  еі  зипі  іп  ірзо  поѵет 
огасиіа  зеи  ессіезіае.  Ргіпсіраііз  езі  запсіі  Заіиаіогіз  еі  іПа 
дитіахаі  езі  тигаіа.  ЗиЬ  Ьас  сіѵііаіе  еі  сазіго  атрііззітиз 
Пиѵіиз  ѴоШа  ІаЬіІиг.  Оисаіиз  СЬеІтзкі,  де  ^ио  зеріет  тіііа 
ри^паіогит  ехеипі,  дисаіиз  2иЬс2о\ѵзкі,  де  ^ио  ^иа^ио^  тіііа 
агтаіогит,  дисаіиз  Кііпзкі  ^  де  ^ио  дио  тіііа  Ьеііаіогит  ргоде¬ 
ипі,  ад  Іеггат  Тѵегдепзет  аппитегапіиг.  Ііет  дисаіиз  Ки- 
Ьепзіз  1гі§[іп1а  тіііагіа  іп  Іоп^ит  сопііпепз,  дисаіиз  Іаго- 
зіаиіепзіз  ^иадгаёіп^а  тіііагіа  де  Іегга  ЬаЬепз,  дисаіиз 
ЗгиЬегзіепзіз  ѵі^іпіі  тіііагіа  Іеггае  ЬаЬепз,  дисаіиз  ЗгасЬоиі- 
епзіз  Ігіёіпіа  тіііагіа  іп  Іоп^ит  сопііпепз,  отпез  зипі  іп 
тіііагііз  Мозкоиіае  іп  1оп§ит  сотриіаііз.  Іпзирег  дисаіиз 
Рхегепзіз,  де  ^ио  ^иіпдесіт  тіііа  Ьоіагогит  зеи  поЬіІіит 
агтаіогит  еѵадипі  еі  Пиѵіиз  потіпаііззітиз  Тапаіз  де  ірзо 
огііиг.  Пет  дисаіиз  Зиздаіогит  еі  ріигез  еі  адіасепіез  дезо- 
Іаіі  еі  дезігисіі  зипі  рег  ТЬагІагоз.  Езі  еі  Іегга  ТЬагІагогит, 
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Кохапзка  Ьогда  потіпаіа,  ігі^іпіа  ®  тіИа  ри^па^ошт  ргскіи- 
сепз,  ргіпсірі  Мозкоиіае  зиЬіесіа  іп  сатріз  *  іихіа  сазішт 
Когап,  ^ио<1  сіих  Мозкоиіае  роззійеі  еі  аІІиМиг  та^по  Нитіпе 
ѴоШа,  йееепз. 

Мозкѵа  езі  сіѵііаз  ргіпсіраііз  заііз  та^па,  Ыз  таіог, 
диаш  Ріогепііа  Тизсіае,  аиі  Ьіз  таіог,  ^иат  Рга§а,  ВоЬетіае 
игЬз:  Рга|;а  сіісо,  диае  ехіаі  еі  ^иат  Ш  ѵійізіі,  поп  Рга^а, 
^иат  ^иі<1ат  поѵиз  Ызіопсиз  іісіе  азішіі  Іоп^^іззітат  ігіит 
(Ііегит  Шпеге  сіѵііаіет,  ^ио(1  ІаЬиІа  езі.  Ѵегит  Мозкѵа  1і§- 
пеа  езі,  поп  тигаіа,  ріигітаз  ЬаЬепз  ріаіеаз,  еі  иЬі  ипа  ріаіеа 
Ііпііиг,  аііега  поп  зіаііт  іпсіріі,  зеё  сатриз  тесііаі.  Іпіег 
<1отоз  ^ио^ие  зерез  теёіапі,  ііа  иі  (Іотиз  зиЬіпѵісет  поп 
соЬегеапІ.  ШЬіІіит  дотиз  зипі  таіогез,  рІеЬеогит  ѵего 
Ьитііез.  Ріиіі  рег  тейіит  сіѵііаііз  еі  зиЬ  сазіго  ірзіиз  ііи- 
ѵіиз  еіизйет  потіпіз  сит  сіѵііаіе,  Мозкѵа  арреііаіиз,  еі  езі 
іапіиз,  ^иапіиз  Миііаиа  іп  Рга^а  аиі  Агпиз  іп  Ріогепііа* 
Сазігит  аиіет,  ^иос1  езі  іп  тейіо  сіѵііаііз  іп  ріапо,  езі 
сазігит  Ьопит,  тигаіит,  іапіае  атріііисііпіз,  иі  Висіа  іп 
Нип^агіа,  ЬаЬеі  ігіа  ргори^пасиіа  еі  сит  Ьіз  іиггез  тадпае 
зітиі  сотриіаіае  зипі  йесет  еі  зеріет,  іе^иііз  Іаіегісііз 
іесіае,  зесі  ипиз  тигиз.  Іп  ео  сазіго  ессіезіае  зипі  зейесіт; 
ігез  тигаіае,  зсііісеі  запсіае  Магіае,  запсіі  МісЬаеІіі  еі  запсіі 
Мсоіаі,  ^е1і^иае  зипі  (1е  Іі|;по.  Раіасіит  сіисіз  іп  ргаеіаіо 
сазіго  езі  тигаіит  асііпзіаг  Ііаіісит,  поѵит,  поп  атріит  пес 
та§;пит;  ігез  сигіае  поЬіІіит  зипі  тигаіае,  аііае  йотиз  Іі^по 
сопзігисіае,  зіиЬае  отпез  пі^гае. 

Аііае  сіѵііаіез  Мозкогит  зипі  тіпогез  еі  сазіга  тіпога 
отпіа  йе  Іі^піз  ІаЬгеІасіа. 

Ргаеіегеа  іегга  Мозкоиіае  ріапа  езі,  Ьозсіз  ас  зііѵіз  а^иіз 
^ио^ие  НитіпіЬиз,  різсіЬиз  еі  Іегіз,  ^иетайтойит  ЬііЬиапіа, 
геііегіа,  зей  Ігі|;ійіог  еі  зеріетігіопаііог,  ипйе  ресийез  еі  ре- 
сога  рагѵа  зипі  еі  тиШа  аЬз^ие  согпіЬиз  ^иа8І  зетрег  ргоріег 
Ігі^из,  Ьотіпез  ѵего  ргосегае,  аііае  еі  гоЬизіае  зіаіигае  зипі. 
ВіЬипі  а^иат,  тейопет  •  еі  кѵаззесх,  ій  езі  Іегтепіаіоз 
ІіЯиогез.  Агапі  еі  зиісапі  Іі^по  зіпе  Іеггатепіо  еі  агрісапі 
ІгопйіЬиз  агЬогит  зирга  зетіпаіа  е^иіз  Ігасііз;  ^а^о^ие  ргоріег 
іпіепза  еі  Іоп^^а  §е1иа  зе^еіез  таіигезсипі,  ійео  теззіз  еі 
зесііз  іги^іЬиз  іп  зіиЬіз  йезісапі,  таіигапі  еі  ігііигапі. 
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Заерепитего  аиіеш  иіипіигсаІеГасіепНЬизаготаІіЬиз,  заере 
еі  зиЫітаІіз  <1е  аготаиЬцз  йе  теііе  ѵеі  аііо  саіеіасіогіо,  ііа 
иі  еі  <1е  аѵепа  а^иат  агйепГет  зіѵе  зиЫітаіит  іасіапі  еі 
ЬіЬапі  3(1  еКи§[ап<1ипі  еі  гереііепсіит  аіеогет  еі  ігі§[и8,  аіііег 
ех  ігщоге  соп^еіагепі.  Сагепі  ѵіпо  еі  оіео  еі,  пе  еЬгіагепШг, 
ргіпсерз  іеггае  ргоЬіЬеі,  пе  тесіо  аиі  Ияиог  іпеЬгіапз  іп  а1і^иа 
(Іото  герегіаіиг  зиЬ  ргіѵаііопе  ѵііае,  пізі  Ьіз  аиі  іег  іп  аппо 
ех  асішіззіопе  ргіпсіріз. 

Мопеіат  ЬаЬепі  агё:епіеат  ригі  аг^іепіі,  (1 2  і  п  §  і  з  потіпа- 
іат,  таіогет  еі  тіпогет,  Іогтае  оЫоп§;ае  ^иа<1гап§и1а^ет 
поп  огЬісиІагеш,  поп  роіііат  пес  Ьепе  ріапаіат.  ЕзЦие  іегга 
(Ііѵез  аг^епіо  еі  сизіо(1іа  ип(1і^ие  сіаиза,  иі  пе(1ит  зегѵі  еі 
сарііѵі,  зесі  еі  ІіЬегі  іпсіі^епае  еі  асіѵепае  ехіге  аЬз^ие  Ііііегіз 
(іисіз  пеяиеапі.  Еі  Ьаес  Ьасіепиз. 

Еіитіпа  іп  Мозкоиіа  зипі  ріигіта,  а1і^иа  аиіет  таіога 
зсііи  (Іі^па  епитегаЬо.  Тапаіз,  потіпаііззішиз  Пиѵіиз,  а  ТЬагіа- 
гіз  еі  Мозкоиіііз  Ооп  пипсираіиз,  іопіез  еі  огі§[іпепі  ЬаЬеі  іп 
Мозкоиіа,  ргоргіе  іп  (Іисаіи  Кгегепзі,  сопзиг^іі  (1е  іегга  ріапа, 
зіегііі.  Птоза,  раіидіпоза  еі  петогоза,  сит^ие  ай  огіепіет 
80ІІ8  ргосеззіззеі  и8^ие  а(1  теіаз  ЗсуіЬіае  еі  ТЬагіагіае,  (Іесіі- 
паі  3(1  тегі(Ііет  еі  регѵепіепз  асі  Раіисіез  Меоіісіаз  ііііс  Ьозііа 
іепеі  еі  іп§ге(1ііиг.  Езі  іапіиз  Тапаіз,  ^иапіит  (Іісегет  ігіріа- 
іит  ТіЬегіт  розі  Котат  іп  таге  Тугеппит  (іесиггепіет,  аиі 
^иапіит  ОапиЬіит  іп  сіиріо  сігса  Ви(1ат.  Еі  йосігіпа  азігоіо- 
ё[огит  іепеі,  ^ио(1  Тапаіз  зіі  еіиз  Іопдііисііпіз,  сиіиз  Ыііиз, 
Ниѵіиз  Ае^уріі,  риіа  сігса  зехаеіпіа  §га<1из  1оп|;ііи(1іпІ8,  еі 
зісиі  Ыііиз  а  тегі(Ііе  а(1  таге  А1ехап(1гіае  сіезсепсііі,  зіс  Та¬ 
паіз  а  зеріетігіопе  іп  Меоіі(1а8  еі  таге  Ропіі  (Іеііиіі.  Кес 
рі^еі  гереіеге,  ^ио(1  зирга  (Ііхі,  аііа  та^па  Питіпа  ех  Мозкоиіа 
еззе  огіа,  ѵЫеІісеі  Огѵіпа,  ѴоІЬа  еі  Оіперг  зеи  Вогізіепез. 
Еі  сит  Мозкоиіа  зіі  ге§іо  ріапа,  поп  топіоза,  ргаейісіа  Пи¬ 
тіпа  іп  сіізіапііа  поп  ѵаИе  1оп|[іп^иа  а  зе  іпѵісет  ех  іегга 
ріапа,  петогоза  еі  ра1и<1іпоза  огіипіиг.  Маxітиз^ие  Питіпит 
іПе  ѴоШа,  іп  ТЬагіагісо  (Іісіиз  Есіеі,  іеп(1епз  іп  зеріетігіопет 
ргосейіі  (Іисепііз  тіііагііз  из^ие  асі  Ыігпі  Модау^госі  * ,  яио(1 
зопаі  Іпіегіиз  Ыоиит  Сазігит,  еі  езі  іегга  Мозкоиіае,  еі  Шіс 
ассиггіі  еі  сопіип§ііиг  та^пиз  Пиѵіиз  ех  тесііа  Мозкоиіа 
ргосесіепз,  Осса  соё^потіпаіиз.  Оеіпсіе  осіиа^ініа  тіііагііз 
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Оегтапісіз  ѴоІЬа  зиЬ  сазігит  Козап,  ^ио(1  <1их  Мозкоиіае 
роззіёеі,  іапдет  зиЬ  сазігит  Загаі,  ^ио(І  ТЬагіагі  Іепепі,  йиіі 
Оеіпсерз  ѵегзиз  тегИіега  ^иіп^ие  НитіпіЬиз,  іапйз,  иі 

езі  ТуЬегіз  іп  Кота,  еі  іп  аіііз  шиИо  таіогіЬиз  іпйии  іп 
таге  Еихіпит. 

Ассіріаі  ііаяие  Кеѵегепйа  Тиа  еі  сопйа  отпез  айѵегзапіез 
Іиеаіиг  еі  сіісаі,  ^ио(1  ргаеІіЬаіа  Яитіпа  поп  йе  топііЬиз  пес 
йе  гайісіЬиз  топііит,  ^иопіат  іЬі  топіез  зипі  пиііі,  огіипіиг 
еі  йиипі. 

Ассіріаі  зесипйо,  ^иой  топіез  НурегЬогеі  еі  КірЬеі,  йе 
^иіЬиз  етапаззе  ізіа  йитіпа  аЬ  аІіяиіЬиз  іаЬиІозе  зсгіріа 
зииі,  пес  іп  Мозкоиіа  пе^ие  іп  аіііз  рагііЬиз  зеріетігіопіз 
зипі.  Кесіе^ие  йісеіиг  сопйсіоз  іоге  еі  пизяиат  ехізіеге,  пізі 
іогіе  іп  ІіЬго  зсгіріі  аиі  рісіі  еі  поп  іп  іегга  герегігі  айігта- 
гепіиг. 

Ассіріаі  іегсіо,  ^иой  іп  йотіпіо  Мозкогит,  ^цетайтойит 
еі  іп  іеггіз  ТЬигсошт,  Ьотіпез  йе  Іосо  іп  Іосит  еі  йе  іеггі- 
іогіо  іп  іеггііогіит  ай  іпсоіепйит  ігапзіегипіиг  еі  айі  рго  Ьіз 
соттиіаііт  тіііипіиг  еі  Іосапіиг. 

Ассіріаі  диагіо  іп  Мозкоиіа  ипат  Ііп^иат  еі  ипит  зег- 
топет  іоге,  зсіНсеі  Киіепісит  зеи  Зіаиопісит  іп  отпіЬиз 
заігарііз  еі  ргіпсіраііЬиз,  зіс^ие  ейат  ОЬиІсі  еі  яиі  іп  Ѵіаіка 
йе^ипі  Киіепі  зипі  еі  Киіепісит  1о^иипіиг,  ипат^ие  зесіат 
еі  геііё^іопет  іпзіаг  Огаесогит  іепепі,  отпез^ие  дѵіайісае, 
Ій  езі  ерізсорі,  ^иі  ріигіті  зипі,  раігіагсііае  СопзіапйпороИ- 
іапо  зиЬзипі  еі  сопіігтаііопет  аЬ  ірзо  розіиіапіез  оЬейіеп- 
ііат  рготіііипі.  Ргаеіег  ТЬагіагоз  Козапепзез,  яиі  йисет 
Мозкогит  гесо^позсепіез  МасЬотеіит  ипа  сит  Заггасепіз 
ѵепегапіиг  еі  1іп§[иа§:іит  ТЬагіагісит  Іояиипіиг.  Ейат  ргае¬ 
іег  аііепіё^епаз  ай  зеріетігіопет  іп  ЗсуіЬіа  соттогапіез,  ^иі 
зегтопе  еі  1іп§[иіз  ргоргііз  1о^иипіи^  еі  ійоіа  соіипі,  ргоиі 
іп  зе^иепіі  сарііиіо  йісеіиг. 

Ассіріаі  ^иіпіо,  диой  розі  іеггат  Ѵіаіка  пипсираіат  іп 
ЗсуіЬіат  репеігапйо іасеітаё^пит ійоіит  21оіа  ЬаЬа,  ^иой 
іпіегргеіаіит  зопаі  аигеа  апиз  зеи  ѵеіиіа,  ^иой ё^епіез  ѵісі- 
пае  соіипі  еі  ѵепегапіиг,  пес  а1і^иіз  іп  ргохіто  §гайіепз  аиі 
іегаз  а^ііапйо  еі  іп  ѵепайопе  зесіапйо  ѵасииз  еі  зіпе  оЫа- 
ііопе  регігапзіі,  ^иіпіто  зі  типиз  поЬіІе  йеезі,  реііет  аиі 
заііет  йе  ѵезіе  ехігасіит  рііит  іп  ойегіогіит  ійоіо  ргоісіі 
еі  іпсііпапйо  зе  сит  геѵегепііа  регігапзіі. 


ІІМ:2,  Ве  ге^опіЬиз  ЗсуіНіае:  Регт,  ВазкШ,  ІиНга  еі  Согеіа  І93 


с  а  р  і  і  и  1  и  т  зесипсіит.  Ое  ге^опіЬиз  8суіЬіае: 

Регіп,  Вазкігд,  ІиЬга  еі  Согеіа  рег  дисет 
Мозкоиіае  зиЬіи|[аі1а. 

ІЗозі  Мозкоиіат  зипі  ^епіез  еі  ге^іопез  іпіег  зеріетігіо- 
*  пет  еі  огіепіет  іп  ііпе  Азіае  зеріетігіопаііз,  ^иае  ргоргіе 
ЗсуіЬіа  дісііиг,  ргіпсірі  Мозкоиіае  зиЬіесіае,  рег  Іѵап,  ди¬ 
сет  Мозкоиіае,  ргіпсіраіііег  зиЬіи§аіае,  зсіИсеі  Регт,  Вазкігд, 
Сгігетізза,  ІиЬга,  Согеіа.  Регт  топозуПаЬит  езі:  іпде  іегга 
Регтзка  ЬіззуПаЬе  —  Регтзка  ргопипсіапдо.  Еі  іиіі  ге^іо 
ідоіа  соіепз,  ^иат  Іѵап,  дих  Мозкогит,  сііга  аппоз  ѵі^іпіі 
Ьаріізта  регсіреге  сое^іі  тоге  Риіепогит  зеи  Огаесогит  еі 
розиіі  еіз  лѵіадісат,  ід  езі  ерізсорит,  потіпе  ЗіерЬапит, 
^иет  ЬагЬагі  розі  дізсеззит  дисіз  ѵіѵит  ехсогіаѵегипі  еі 
песаѵегипі.  Кеѵегзиз^ие  дих  аШіхіі  еоз  еі  аііит  депио  ргае- 
зиіет  сопзіііиіі,  зиЬ  ^ио,  іап^иат  поѵі  сЬгізіісоІае,  Киіепо- 
гит  зсізта  еі  гііит  ргоіііепіез  регтапепі.  АНае  ѵего  гедіо- 
пез  ргаеехргеззае  іп  іпіідеіііаіе  еі  ідоіаігіа  регзізіипі,  соіипі 
зоіет,  Іипат,  зіеііаз,  Ьезііаз  зііѵагит  еі  ^иод  еіз  оссиггіі; 
ЬаЬепі  ргоргіа  1іп§иа|[іа  еі  ідіотаіа.  Іп  іегга  Регтзка  рго- 
ргіит  ідіота,  іп  іегга  Вазкігдогит  ргоргіит,  іп  ІиЬга  рго- 
ргіит  еі  іп  Согеіа  еііат  ргоргіит. 

Іп  Ьіз  ге^іопіЬиз  поп  агапі,  поп  зетіпапі,  рапез  поп 
ЬаЬепі  пес  ресипіаз;  іегіз  зііѵагит,  ^иае  арид  еоз  аЬипдапі, 
ѵезсипіиг  еі  поп  пізі  а^иат  ЬіЬипі.  Могапіиг  іп  депзіз  зііѵіз, 
іп  іи^игііз  ех  ѵіг§и1ііз  Іасііз.  Еі  ^иіа  зііѵае  іПаз  іеггаз  соп- 
іехегипі,  Ьотіпез  зііѵезігез  еі  іегіпоз  еііесегипі:  зипі  ѵеіиі 
Ьезііае  гаііопет  поп  иіепіез,  ѵезіітепіа  де  Іапа  поп  ЬаЬепі, 
реІІіЬиз  іе^ипіиг  гиде  еі  ^гоззе  сопзиепіез  ѵагіаз  реііез  іпзі- 
тиі,  ех  Іиро,  сегѵо,  игзо,  заЬеІІіз  еі  зсізтіз  еі  саеіегіз,  ргоиі 
іогз  оЬіиІегіі.  Еі  ^иіа  ірзогит  іеггае  тіпегаз  поп  поѵегипі, 
рго  ота^іо  дисі  Мозкоиіае  тіпегаз  поп  репдипі,  зед  реііез 
апітаііит  зііѵезігіит,  ^иіЬиз  аЬипдапі.  Ргохітіогез  осеапо 
зеріетігіопіз,  иі  ІиЬгі  еі  Согеіі,  різсапіиг  еі  саріипі  Ьаіепаз 
зеи  ѵііиіоз  еі  сапез  тагіпоз,  ^иоз  ірзі  ѵогѵоі  арреііапі, 
еі  ех  сиіе  еогит  рагапі  гедаз,  Ьигзаз  еі  саіеіаз,  *  ахип^іат 
аиіет  рго  ітріп^иаііопе  зегѵапі  еі  ѵепдипі. 


^  Изд.  1517  н  1518  гг.:  каіеіаз. 
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194  ТгасіаШ  Ле  йиаЬиз  ЗагтаНіз 

Іп  ІиЬга  е4  Согеіа  зипі  а1і^иі  топіез  теёіосгіз  Іитогіз, 
поп  аШззітае  еіеѵаііопіз,  ргоиі  ^иі(Iат  риіаѵегипі  еі  зсгір- 
зегипі.  8ирга  топіез  аиіет  осеапі,  ^иі  те<1іосгез  зипі  рег 
іоіит  зеріетігіопет  осеапо  адіасепіез,  зсапсіипі  ех  тагі 
різсез  тог 3  3  пипсираіі  депіе  зезе  зирга  топіет  сопіі- 
пепйо,  ігісапёо  еі  азсепзит  рготоѵепдо.  ^ит^ие  ай  зит- 
тііаіет  топііз  регѵепегіпі,  ай  иііегіога^геззит  рготоѵепйо  ай 
аііегат  рагіет  топііит  ѵоіиіапйо  йесійипі.  Ноз  іііае  ^епіез^ 
со1Н§:епйо  йепіез  еогит,  заііз  та^поз,  Іаіоз  еі  аІЬоз,  ропйеге 
^гаѵіззітоз  саріипі  еі  Мозкоиіііз  репйипі  аіяие  ѵепйипі. 
Мозкоиііае  ѵего  Ьіз  иіипіиг,  ай  ТЬагіагіат  ^ио^ие  еі  ТЬиг- 
сіат  тіііипі  ай  рагапйит  тапиЬгіа  §:1айіогит,  ігатеагит  еі 
сиіігогит,  ^иопіат  §:гаѵііаіе  зиі  таіогет  ас  іогііогет  ітргез- 
зіопет  ітре§:ипі  еі  ргаеЬепі  ітреІІепііЬиз,  ІаЬогапііЬпз,  рге- 
ІіапііЬиз  еі  оссійепііЬиз. 

Еі  тетіпегіз,  ^иой  зирга  йіхі,  Ьапс  еззе  іііат  ІиЬгат 
ге^іопет  ЗсуіЬіае,  йе  ^иа  е^ггеэзі  зипі  ІиЬгі,  а  розіегіогіЬиз 
Ни§пі  еі  Нипцагі  йісіі,  *  яиі  ай  таге  Еихіпит  азсепйепіез  * 
ѵеЬетепіег  тиіііріісаіі  ігапзіегипі  тахіта  ііитіпа  сігса  Раіи- 
йез  Меоіійаз  іпігаѵе^ипі^ие  Раппопіат  еі  зесипйо  ге§геззи 
еат  оссираѵегииі,  роззейегипі  еі  іп  Ьапс  йіет  іепепі» 
ЗапЦие  еіизйет  зегтопіз  еі  1о^ие1ае  ргесізае,  пізі  ^иой 
аййійегипі  позігі  Нип§[агі  а1і^иа  ѵосаЬиІа  ех  Зіаиопісо  ійіо- 
таіе  еагит  гегит,  ^иае  іп  ЗсуіЬіа  еі  ІиЬга  поп  герегіипіиг, 
Ѵешт  іп  Раппопіа  ІиЬгі  зипі  сЬгізіісоІае,  іп  ІиЬга  ѵего 
раігез  еогит  ійоіаігае:  роIіIіо^ез^ие  еі  сиіііогез  зипі  Нип^агі 
іп  Раппопіа,  отпіЬиз  йеіісііз  ріепі  (^иатѵіз  іп  іоіо  іегосііа- 
іет  попйит  йерозиегипі),  ^иат  ІиЬгі  зеріетігіопаііззіті  іп 
ІиЬга,  ^иі  іп  Іоіо  зііѵезігез  зипі,  Ьезііаіез  еі  іп  Ігіі[ійіззіта 
ге^іопе  тізеггіте  йе§:епіе8. 

Іпзирег  тетіпегіз  іп  Ьіз  ге§:іопіЬиз  ЗсуіЬіае  ай  осеапит 
зеріетігіопіз  поп  еззе  та^^па  *>  саситіпа  топііит,  •*  зей  еззе 
^иазйат  гирез  еі  топіез  тейіосгіз  тоНз  еі  поп  ехсеііепііз- 
зітае  сеізііийіпіз  іпассеззіЬіIез^ие,  ѵеіиі  а1і^иі  Ьізіогісі  апіі- 
Яиіогез  ргоіиіегипі  еі  зсгірзегипі.  Роііиз  ііаяие  зесипйит 
ехрегіепііат  йіхіззепі  йе  петогіЬиз  еі  йепзіз  зііѵіз  еоз  ехі- 
ѵіззе,  яиат  йе  іпассеззіЬіИЬиз  топііЬиз. 


Изд.  1517  н  1518  гг.:  ^аі  агі  СоіЬіаш  азсепйепіез. 
Изд.  1517  и  1518  гг.:  ііитіпа. 


ЗресіаЬіІі  ас  іатозо  (Іотіпо 

Іоаппі  Наііег,  ѵіго  сопзиіагі  Сгасоиіепзі, 

МаіЬіаз  йе  МіесЬиоѵ,  агііит  еі  тедісіпае  досіог, 
заіиіеш  дісіі. 

ЗресіаЬіІіз  ас  іпсіизігіозе  (іотіпе  Іоаппез! 

Іп  соііаііопе  пирег  ЬаЬіІа  шІегго^апНЬиз  аІциіЬиз  сіе 
ассМепііЬиз  е1  сопііп^епШз  зеріетігіопаііит  розі  Загтаііаз 
зНогит  Іосогит  зиЬогІае  зипі  оріпіопез  еі  аііе^'аііопез 
ргізсогит  Ьізіогісогит,  Негосіоіі  Наіісагпазеі,  Зоііпі  —  Ое 
тетогаЬіІіЬиз  типсіі,  Ротропіі  Меіае,  РІіпіі  еі  саеіегогит 
ѵеіегапогит  зсгіріогит,  ^иі  ѵагіа  ргоіиіегипі  іПагит  ге§іо- 
пит  ѵеіиі  зотпіапсіо  ассідепііа,  ^иае  ехрегіепііа  ^иоШдіапа 
пиііа  репііиз  герегіі  пц11а^ие  Іп  геі  ѵегііаіе  арргоЬаі  аиі  ѵШеі. 
Еі  ісіео  іе  сегііогет  сіе  Ьос  гесісіепдо  а1і^иа  еогит  сопзсгіЬо 
Ьгеѵіизсиіе  Іп  Ьипс,  ^ці  зеяиііиг,  тосіит. 

Іп  ге^іопіЬиз  зеріетігіопаІіЬиз  тиііат  еі  ргоре  осеапо 
зеріетігіопіз  асІіасепііЬиз  Іоп^іззіті  зипі  сііез  іп  аезіаіе  еі 
посіез  Ьгеѵіззітае  еі  іеге  пиііае.  Зоі  §ігаі  зирег  етізрегіит 
еі  іп  оссази  рагитрег  еі  ргоре  піЬіІ  аЬзсопйііиг  еі  оссісііі. 
Ііадие  Іисепт  поп  зиЬсІисіі  іе^^еге  аиі  ІаЬогаге  ѵоІепііЬиз;  еі 
^иапіо  та^із  ргоре  зоізіісіит  аезііѵаіе  еігаі,  іапіо.  та^^із 
сопііпиіз  діеЬиз  Іисеі,  8о1ц8^ие  ірзе  зоі  зріепсіеі  отпіЬиз 
зіеіііз  оссиііаііз  еі  поп  аррагепіІЬиз.  Ыаш  а  діе  запсіогит 
РЬіІірі  еі  ІасоЬі,  ^иае  езі  ргіта  тепзіз  таіі,  и8^ие  асі  ІасоЬі 
арозіоП  іп  саке  тепзіз  іиііі  зіеііае  поп  аррагепі,  еі  ех 
айѵегзо,  сігса  зоізіісіит  Ьіетаіе  посіез  зипі  ргоіипсііззітае 
еі  саііёіпе  тегзае,  сііез  ѵего  ргоре  пиііі,  ѵіx^ие,  ^иапс1о 
пиЬіІозііаз  поп  ітресііі,  зоі  асі  ипат  Ьогат  сотрагеі  еі  Іисеі 
еі  із  іихіа  іеггат  гереге  ѵШеіиг  еі  аіііиз  а  іегга  поп  зиг^іі. 
Ргоріег  ^иос1  іп  іеггіз  іПіз  отпіа  асі  Іисегпаз  еі  і^пез  сігса 
зоізіісіит  Ьіетіз  регаеппіеі  іп  ргоѵіпсііз  сЬгізііапогит  Рііап- 
діа,  ОоііЬіа  еі  Ыогие§[іа  сііѵіпа  ойісіа,  тіззаз  зіс  еі  ѵезрегаз 
ай  сапйеіаз  йесапіапі  еі  регіісіипі. 
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Ехіпде  согоИагіе  еіісііиг,  яііосізеріепіігіопаііззітае  ге^іопез 
Регт,  ІиЬга  е4  Сігетізза,  Зиесіа,  Рііапсііа  е1  Nогие2Іа  іпіепзіз- 
зіто  Ігіё^оге  ргетипіиг:  пізі  реІІіЬиз  еі  Іойегаііз  ас  зиЬсІисНз 
ѵезііЬиз  іё;піЬиз^и8,  зІиЬіз  ас  зресиЬиз  зиЬіеггапеіз  !оѵегепІиг, 
а  {гі^оге  сопзитегепіиг  еі  регігепі. 

Ехіпде  согоПагіе  засипсіо  ассірііиг,  ^ио(1  іп  іПіз  ге^іопіЬиз 
поп  зипі  ѵііез,  Нсиз  еі  саеіегае  агЬогез  {^исіиз^ие  сІеІесіаЬіІез, 
^иіпіто  пес  !гисіиз  а^гезіез  еі  зііѵезігез  ѵізипіиг,  рота 
дісо,  ріга  еі  геіщиа  а^гезііа,  іп  сатріз  позігіз  і;егтіпапііа. 

Ех  ргаетіззіз  еі  іегсіо  согоПагіе  аррагеі,  ^ио(I  Ьіетз  іПагти 
ргоѵіпсіагит  а  КаІепПіз  зеріетЬгіз  иі  заере  іпсіріі  еі  поп 
гезоіѵипіиг  піѵезиз^ие  асі  ргітат  таіі  ѵеі  сігса. 

Еі  зсіаз,  ^ио(1  ргагіаіі  Ьізіогісі  Піхегипі  іп  іИіз  ге^іопіЬиз 
реппаз  іп  аеге  сопііпио  репПеге  азрісіепііЬиз,  ^иопіат, 
іп^иіипі,  ргиіпае  еі  піѵез  іп  зітіІііиПіпе  реппагит  сопііпио 
еі  зетрег  іЬі  Пезсепдипі  еі  орріепі  сопіиепіет,  иі  регзрісі 
поп  роззіі  1оп§;іиз.  риосі  поп  еззе  ѵегит  ехрегіепііа  Посеі. 
Моп  епіт  зетрег  іПіс  піпціі:  Пісо  поп  зетрег,  зеП  іпіегПит 
піѵез  ПезсепПепіез,  зісиі  іп  саеіегіз  ге^іопіЬиз,  ѵМепіиг, 
^иат^иат  іп  сотрагаііопе  аііагит  ге^іопит  іПіс  і^е^иепііи8. 

Моіа  Ьіс  тігасиіит  сіе  піѵіЬиз.  Кейегі  ^иі(1ат  Ьізіогісиз 
ѵеіизііззітиз,  зсгіріог  асіѵепіиз  Нип§[агогит,  ^ио(1  ІиЬгі  зеи 
Нип§;агі  геіегеЬапі  зе  ѵМіззе  ісіоіит  §Іасіа1е  іп  НпіЬиз  АІЬае 
Киззіае  ігапзеипіез  сіе  ІиЬга  асі  Раіисіез  Меоіісіаз.  Аззегіі 
зциісіет,  ^ио(1  іп  Піе  паііѵііаііз  СЬгізіі  сіезсепсііі  рапПо 
^Іасіаііз  еі  сопіесіі  іта§[іпет  ѵіг§іпіз  іепепііз  іпіапіет  сого- 
паіит,  еі  іта§о  іпіапііз  ресіеіепііт  сіеНиеЬаі  еі  тіпогаЬаіиг, 
(Іопес  сііе  сігситсізіопіз  Іези  СЬгізіі  іоіа  гезоіиіа  езі.  Іспа^о 
ѵего  ѵіг§іпіз,  ^иіа  ^ІасіаИз  ѵісІеЬаіиг,  і^піЬиз  асіипаііз 
рег  ассоіаз  гезоіѵі  ргосигаЬаіиг,  зеП  і^піз  репііиз  піЬІІ 
сіе  еа  гезоіѵіі.  Напс  іта|[іпет  езі  ѵісіеге  іп  теііз  ге^іо 
піз  сіісіае  Ѵіаіка  розі  Мозкоиіат  еі  ѵосаіиг  из^ие  іп  Ьапс 
діет  аигеа  ѵеіиіа,  аііаз  21оіа  ЬаЬа,  ^иетайто(1ит  іп 
Загтаііагит  сіезсгірііопе  оИт  сііхі.  Ти  аиіет  сопзМега 
еі  іисііса. 

Ргаеіегеа  ргаепотіпаіі  Ьізіогісі  аШгтапі,  яиосі  іп  іеггіз 
зеріетігіопіз  иііга  Загтаііаз  еі  ЗсуіЬіат  зіі  аигит  еі  аг§еп- 
іит  соріозит,  ^ио(1  ейосіеге  еі  гареге  ргоЬіЬепі  §:гійез,  зесі 
іе  гесісіо  сегііогет,  ^иос1  иі^ит^ие  ІаЬиІа  езі.  Мат  пес  ^гійез 
пе^ие  аигит  аиі  аііисі  теіаііит  іПіс  герегііиг,  пізі  Іогзап 
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<Іісеге8  іп  Зиеііа  оііт  сиргит  Гиіззе,  пип^иат  іатеп  еіизсіет 
ЬопИаііз  еі  соріае,  зісиі  іп  Раппопіа  еі  зирегіогі  Аітапіа 
сігса  8\ѵоі2. 

Атрііиз  ріигез  апіциі  Ьізіогісі  ргезитріиозе  зсгірзешпі 
іп  Ьиіизсешосііз  1оп§іззітіз  ргоѵіпсііз  зеріетігіопіз  еззе 
Ьотіпез  топосиіоз,  Ьісірііез,  сіио  сарйа  ЬаЬепіез,  аііоз 
топорейез,  поппиііоз  сапісерЬаІоз,  і(і  езі  сапіпа  сарііа 
ЬаЬепІез,  еі  аііоз  ігапзіогшагі  іп  Іироз.  ^ио(і  іп  іоіо  ехре- 
гіепііа  арргоЬапіе  сопіісіит  езі  еі  іаЬиІозит. 

Зей  пе  іасеат  ргаеіегеипсіо  ѵега  сопііп§:епііа  іііагит 
гееіопиш.  Ассіре,  ^ио(1  іп  іІИз  ге^іопіЬиз  зипі  ріигітае 
іПизіопез  таН^погит  зрігііиит,  ^иетас1тосIит  Наіі  КойЬат 
зирег  .11.  ^иа(1^ире^іііі  Ріоіотеі  зсгірзіі  еі  Сопсіііаіог  сІіКе- 
гепііа  67  сопіігтаѵіі  ехрегіепііадие  ^иоііі(1іапа  йосеі.  ѴегЬа 
Наіі  КойЬат:  Негтез  ёіхіі  іп  .Ы.  Іаіііисііпіз,  ^ио(1  іп  ііпе 
зеріетігіопіз  еі  тегМіеі  тогапіиг  зрігііиз  таіі^пі  еі  сІіаЬоІі 
еі  Ьезііае  Іейепіез  Ьотіпез;  еі  іпіга:  еі  іпігапі  іп  еоз  іаіез, 
^иазі  ірзі  зипі,  зісиі  іигеШ  Сигазтіпі,  еі  саеіегі  іаіез  ех  Ьіз, 
^иі  тогапіиг  зиЬ  зеріет  зіеіііз,  ^иае  (Іісіае  зипі  сиггиз. 
Наес  Ше. 

Ех  Ьос  іпіе11і|[е  ргіто  ехрегіепііа  сіосепіе,  ^ио(1  іп  ге^іо- 
піЬиз  а(1  осеапит  зеріетігіопіз  розіііз  ехиг§[ипі  сіатогез 
зрігііиит  таіі^погит  зирег  ігапзеипіез  ѵіат  іеггеіасіепіез 
еоз,  ргаесірие  ѵегзиз  оссазит  зоііз  еі  оссМепіе  зоіе  еі  та^^із 
сігса  петога,  сігса  зііѵаз  еі  Іасиз  еі  іпіег  соііез  еі  зііѵаз.  Еі 
іп  іеггіз  сНгізііапогит  іп  Ноте^іа,  Зиеііа  еі  Рііапйіа  зоіепі 
орропеге  еі  апіе  зе  Іасіипі  зщпит  сгисіз,  еі  іііа  ѵох  йето- 
пит  е1оп§;аіиг,  еі  зесипйо  зе  зщпапііЬиз  ііегит  гетоііог  еі 
зиЬтіззіог  сіатог  аийііиг,  зіс  іегсіо  еі  ^иагіо  сгисіз  зі|[пит 
орропепііЬиз  ѵосез  еі  сіатогез  е1оп§аііззітае  еі  рагитрег 
аийіЬіІез  еІаЬипіиг  еі  сеззапі. 

Ііет  іп  ргаеіаііз  геі^іопіЬиз,  ^иапс1о  Ьозрііез  іп  Ьозііагіат 
еі  аіциат  іаЬегпат  ѵепіигі  зипі,  іоіа  посіе  ргаесейепіе  іп 
іііа  йото  ііипі  риізаііопез,  зігерііиз,  ргаерагаііопез  еі  йерог- 
іаііопез  ѵазогит  іп  сеіагііз  еі  ЬаЬііасиІіз  йотиз.  Нотіпез 
аиіет  іаііз  йотиз  ргоріег  азиеіасііопет  рагит  сигапі  йе 
Шіз  іга^огіЬпз  еі  йерогіаііопіЬиз.  Атрііиз  іигеііі  еі  Іагѵае 
йетопит  йеіісіипі  йогтіепіез  йе  зсатпіз,  аііоз  йе  ЬаЬііаііопе 
ехігаЬипі  еі  йерогіапі,  ргаесірие  іпеЬгіаіоз  еі  зепзиаіііег 
ѵіѵепіез. 
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Ргаеіегеа  сігса  а^иа8  еі  паѵі^^аііопез  ех  зи^іёіезііопе  зрігі- 
іиит  іпсоіае,  ргаезегНт  іаЬегпаІогез  еі  тоіеікііпаіогез,  ѵеп- 
(іипі  ргесіо  ѵепіит  еі  расаіит  ігапзііит  рег  а^иаз  ігіЬиз, 
^иаіио^  ѵеі  зех  ёіеЬцз,  ^иіЬиз  зіі  ігапдиіШіаз  паѵіеапііЬиз, 
(іопес  етіі  діез  ехрігаЬипі. 

Еі  сит  Ьаес  ѵега  зіпі,  ехрегіепііа  йисе,  зеріетігіопаііз- 
зіті  іатеп  а<1  позігаз  ге^іопез  азсепсіепіез  поіипі  іаіегі 
еогит  сопііп^епііаз  аззісіиаз.  Риіапі  зциісіет  еіз  щпотіпіат 
еі  (Іегізіопет  ехіпёе  огігі.  Зесі  ^ио(і  паіига  іп^еззіі,  (ІіШсіІе 
езі  пе^аге,  йигит  епіт  езі  сопіга  огсііпет  типсіі  саісіігаге. 

Ассіре  еі  со^позсе  еііат,  диосі  іііае  іеггае  іп  аезіаіе  зипі 
ЬитМае,  ІиЬгісае  еі  Іиіозае,  иі  ЬаЬііаіогез  ѵеЬісиІіз  еі  ігаЬі- 
ЬіІіЬиз  зирег  іеггат  иіапіиг  заеріиз,  ^иат  ріаизігіз  аиі 
Яиасігіёіз. 

Сгасоиіае  ариё  (Іотіпит  Іоаппет  Наііег.  1521. 
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Станислав  Турсон  —  ОльмюцскиЙ  епископ  с  1498  по  17  апр^ 
1540  г.  (ум)*  См.  Сат8»  Зегіез  ерізсорогат  ессіезіае  саіЬоИсае,  стр.  297. 

В  первом  у  нас  исследовании  о  Меховском.  напечатанном,  вместе 
с  переводом  некоторых  мест  Трактата,  в  Отеч.  Записках  за  1854  г.,  выска¬ 
зывается  предположение,  .что  епископ  этот  исповедовал  греческую  веру* 
что,  по.  мнению  автора,  .явствует*  .из  некоторых  мест*  книги  Меховского. 
Утверждение  это,  противоречащее  Оатз’у,  едва  ли  основательно,  так  как 
единственно,  пожалуй,  хоть  сколько  нибудь  относящееся  сюда  место  (стр.  62  — 
о  хозарах  греческой  веры,  которые  .по  словам  вашей  моравской 
легенды*,  говорит  Меховский,  .обращены  были  в  веру  христову  святыми 
братьями  Кириллом  и  Мефодием*),  имеет  в  виду  не  православную  только 
легенду  и  не  святых  .греческой  веры*. 

В  том  же  исследовании  указывается,  что  отец  Турсона  был  банкир, 
родом  из  Венгрии,  поселившийся  в  Польше.  См.  Отеч.  Записки,  т.  ХСѴІІ, 
СПб,  1854  г.,  Отд.  II:  Матвей  Меховский  и  его  сочинение  .О  двух  Сарма- 
циях*,  стр.  118,  примеч.  15.  Эти  сведения  взяты,  вероятно,  из  сочинения 
Юста  Деци  я  Ѵеіизіаіез  Роіопошт,  изданного  в  1521  году  в  одном  томе 
с  Хроникой  Меховского  (Ое  Зі^ізтипді  ге^із  іешрогіЬиз,  стр.  64). 
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Главный  авторитет  средневекового  мироведения  Клавдий  Птолемей 
(см.  ниже  примеч.  75)  в  своей  Географии  именует  Сарматией  Евро¬ 
пейской  территорию,  охватывающую,  примерно,  пространство  прежней 
Европейской  России  до  реки  Дона  на  востоке,  а  земли  к  востоку  от  Дона  — 
Азиатской  Сарматией  (кн.  III,  гл.  5,  §  1  и  кн,  V,  гл.  8.  §  1).  Это 
же  наименование  имеется  у  Маркиана  (ок.  400  г.  н.  э.:  кн.  II  —  Объезд 
Европ.  Сарматии),  у  Помпония  Мэлы  (см.  ниже  примеч.  207.  Кн.  Ш,  55) 
и  др.  Из  ближайших  к  Меховскому  Сарматии  упоминаются,  напр.  у  Иакопо 
из  Бергамо  (Вег^отепзіз,  см.  прим.  94,  Зирріетепіит  зирріетепіі  сЬгопіса- 
шт...  ѴепеШз  1513,  лист  9)  и  у  Энея  Сильвия  Пикколомини  (см.  прим.  168. 
Космография,  гл.  XXVII).  Последний,  однако,  справедливо  отмечает,  что 
большинство  и  древних  и  позднейших  географов  предпочитали  именовать 
эти  страны  Скифией  (іЬіб.). 
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Эта  сказка  встречается  у  Плиния  (см.  прим.  90),  кн.  IV,  §  89;  Солина 
(см.  прим.  207)  “16^;  Помпония  Мэлы  (II,  36  —  37)  а  из  ближайших 
к  нашему  автору,  напр.  у  Вегдотепвіз  (о.  с.,  л.  11)  и  Энея  Сильвия  (Космо¬ 
графия,  гл.  XIII,  со  ссылкой  на  Солина  и  замечанием:  »Это  —  баснословно*)^ 
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Наиболее  уверенно  передает  ее  Солин,  начиная  так:  „Об  Ипербореях 
ходили  басни  •  • . ,  но,  когда  вполне  честные  и  достаточно  достоверные  писа¬ 
тели  сообщают  одинаковые  сведения,  никто  не  должен  бояться  лжи*  (перев. 
у  В.  В.  Латышева,  $су1Ніса  еі  Саисааіса,  т.  II,  вып.  2,  стр.  279). 

Причинами  возникновения  такого  верования  можно  считать  —  с  одной 
стороны  —  неправильно  истолкованное  известие  о  беззакатном  солнце  север¬ 
ного  лета,  с  другой  —  утопические  искания  ,рая*  на  земле,  имеющие  мно¬ 
жество  отражений  в  фольклоре,  литературе,  историографии  и  науке  вообще 
не  только  древности  или  средневековья,  но  и  нового  времени. 

М.  П.  Алексеев  (Сибирь  в  известиях  иностранных  путешественников 
и  писателей,  т.  I,  Крайгиз,  Иркутск,  1932;  стр.  ЬѴІ,  прим.  57),  комментируя 
это  место,  полагает,  что  вВсе  это  взято  Меховским  главным  образом  у  Пли¬ 
ния*.  Мы  предпочли  бы  уклониться  от  столь  решительного  утверждения, 
потому  что  о  стране  блаженства  в  очень  сходных  выражениях  говорится 
во  многих  источниках  Меховского,  да  и  сзм  он  полемизирует  не  с  единич¬ 
ным  мнением.  Интересны  приведенные  М.  П.  Алексеевым:  отрывок  из  Тати¬ 
щева  о  справедливости  и  беззавистном  нраве  остяков,  тунгусов  и  вогуличей 
и  записанная  на  Новой  Земле  сказка  о  счастливом  крае,  где  нет  вражды 
«  злобы. 

Перевод  этого  места  Трактата  у  Дитмара  (Землеведение,  т.  XXX,  вып.  IV: 
Б.  Дитмар,  Трактаты  о  двух  Сарматиях  Матвея  Меховского,  стр.  65), 
повторенный  без  изменения  М.  П.  Алексеевым  (о.  с.,  стр.  XXXIX)  очень 
неточен:  ѵііа  ріасібіззіта  еі  регреіиа  отпі  атоепііаіе  ріепа  не  значит  .вечно 
спокойная  жизнь*,  а  значит  .жизнь  тишайшая  (полная  мира),  вечная  и  пол¬ 
ная  всякой  прелести*;  тиііогиш  зесиіогиш  бесигзи  значит  .по  истечении 
многих  веков*,  а  не  .испокон  веков*;  иЬі...  Шзріісегеі  не  значит  .жители 
ненавидят*’  а  —  .когда , . .  надоест*. 
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Старейшее  упоминание  об  этом  у  Геродота  (см.  прим.  207)  111,16: 

.На  севере  Европы,  несомненно,  находится  золото  в  огромном  количестве... 
одноглазые  люди,  аримаспы,  похищают  его  из  под-грифов*  (перев.  у  Латы¬ 
шева.  о.  с.,  т.  I,  вып.  1,  стр.  9).  Еще  у  него  же:  IV,  13  и  27  (с  объясне¬ 
нием  имени  аримаспов  из  двух  скифских  слов).  На  Геродота  ссылается 
Евстафий  (XII  в.  н.  э),  комментатор  Землеописания  Дионисия.  О  том  же 
сообщают:  Плиний  (ѴІІ,  10  ссылкой  на  Геродота  и  Аристея  Проконнеского, 
как  источник  Геродота),  Помпоний  Мэла  (11,1),  Солин  (1522  —  ®  золоте 
и  драгоценных  камнях),  б  л.  Августин  (см.  прим.  102)  в  трактате  о  12  камнях 
Апокалипсиса  (XXI,  19 — ^20:  не  о  золоте,  а  о  смарагдах;  грифы  определя¬ 
ются,  как  .частью  львы,  частью  орлы*).  Кроме  того  у  Иакопо  из  Бергамо 
о.  с.,  лл.  и  11),  Энея  Сильвия  (Космография,  гл.  XIII,  со  ссылкой  на 
Солина),  ІоЬ.  ТЬѵгосх  (СЬгопіса  Нип^агогит  ч.  I,  гл.  VII,  при  чем  дается 
и  перечисление  разных  драгоценных  камней,  может  быть,  вслед  за  бл.  Авгу¬ 
стином).  Общим  источником  является  Геродот. 

В  упомянутой  книге  М.  П.  Алексеева  (о.  с.,  стр.  XXI — ^ХХІІ  и  ЫІ— ЫІІ)> 
лзнсвод  ученых  попыток  уяснить  реальную  основу  легенды  —  географически 
этнологически  и  лингвистически  определить  имена  аримаспов  и  грифов.  При¬ 
ведены  ссылки  на  Татищева  (Ист.  Российская,  I,  106:  аримаспы  —  самоеды, 
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:жмурящие  один  глаз  при  стрельбе  из  лука),  В,  П.  Клингера  (Сказочные 
ыотивы  в  истории  Геродота,  У ниверсит.  известия,  Киев,  1902,  п*'11,  стр,  163 
и  сл.),  А.  И.  Соболевского  (Русско-скифские  этюды,  Изв.  Отд.  Русск.  яз. 
и  слов,  Ак.  Наук,  1921,  XXVI,  стр,  32 — 33),  А,  П,  Чулошникова  (Очерки 
по  истории  казак-киргизского  народа,  Оренбург,  1924,  стр,  14:  аримаспы  — 
тюрки,  грифы  —  чудьі).  В,  ЬаиІеГа  (Оіе  8а§е  ѵоп  ёеп  ОоІб^гаЬепбеп 
Атеізеп  в  Лейденском  журнале  Тоші§  Рао,  ѵоі.  IX,  стр.  452),  К.  Неппід'а 
(Еіп  Карііеі  2иг  Кіаззіеііипдг  апіікег  \ѴііІ8сЬаіі8§еодгарЬіе,  Реіпі8сНе8  Ми8еит, 
1930,  Вб  ЬХХІІ,  стр,  328  и  ел,). 

Отметим  забавную  неточность  в  переводе  этого  отрывка  у  Б.  Дитмара, 
повторенную  М,  П.  Алексеевым:  выражение  аишт,  ^ио(1 1еіі!іса1  сог  Ьотіпіз, 
т.  е.  парафраза  гораздо  более  ходкого  изречения  ѵіпит,  яиоб  ІеіШсаІ... 
(Библия,  псалом  104,  ст.  15),  переведено:  , золото,  которое  умерщвляет. 
(Дитмар,  о.  с.,  стр,  65;  Алексеев,  о.  с,,  стр,  ХХХІХ), 
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Средневековая  наука  унаследовала  от  древности  твердое  убеждение 
в  том,  что  на  севере  Скифии  есть  мощный  горный  кряж  —  Рифейских 
гор,  откуда  текут  крупнейшие  реки. 

О  Рифейских  горах  (в  меньшей  степени  о  Гиперборейских)  упоминает 
множество  древних  писателей,  историков  и  поэтов,  начиная  с  Геродота, 
ссылающегося  на  Аристея  Проконнесского,  О  них  сообшают:  Аристотель 
в  Метеорологии  (кн.  I,  гл,  13,  §  20),  Гиппократ  (26),  Евстафий  в  коммен¬ 
тарии  к  Землеописанию  Дионисия  (32),  Птолемей  (111,55),  Маркиан  (11,39), 
Плиний  (IV,  8;  V,  98;  VI,  15,  19,  33,  219),  Солин  (17^  ,  38  ^|),  Помпоний 
Мэла  (I,  109,  115,  117;  III,  1,  36)  и  многие  другие. 

Немудрено,  что  и  непосредственные  предшественники  Меховского  гово¬ 
рят  о  Рифейских  горах  со  спокойной  уверенностью  точного  знания,  сравн. 
Иакопо  из  Бергамо  (о.  с,,  л.  11),  ІоЬ.  ТЬѵгосг  (о.  с.,  ч.  I,  гл.  VII), 

Между  тем  именно  точного  знания  о  местоположении  этих  гор  ни 
у  древних,  ни  у  позднейших  писателей  не  было.  Это  местоположение  опре¬ 
делялось  лишь  относительно:  .под  самым  севером,  выше  крайних  пределов 
Скифии*  (Аристотель,  Гиппократ),  .выше  Аримаспов*  (Евстафий,  Плиний), 
.за  аремфеями*  (Помпоний  Мэла);  иногда  по  отношению  к  более  или  менее 
известным  Кавказским  горам  (Солин,  Плиний,  Помпоний  Мэла),  что  впрочем 
ничего  не  уясняло,  так  как  одновременно  сообщалось,  что  за  Рифеями  идет 
побережье  северного  океана.  До  какой  степени  сбивчивы  бывали  эти 
определения,  показывает  хотя  бы  то,  что  Маркиан  (11,38)  говорит  о  горах, 
.которые  называются  Рипэйскими...  и  лежат  внутри  материка  между  Мео- 
тийским  озером  и  Сарматским  океаном*  (т,  е.  между  Азовским  и  Балтий¬ 
скими  морями),  а  Атеней  из  Навкратиса  (конец  II  —  нач.  III  в,  н.э.)  считает, 
что  древнее  имя  Рипэйских  гор  впоследствии  изменилось  так,  что  они 
стали  именоваться  Ольвийскими  и,  наконец.  Альпийскими!  (VI,  23). 

Устойчивость  неясных  известий  о  Рифеях  объясняется,  повидимому, 
не  только  наличием  кое-каких  фактических  данных  о  горах  Восточной 
Европы,  но  и  своего  рода  географическим  постулатом,  аксиомой,  частью 
введенной,  частью  лишь  укрепленной  авторитетом  Аристотеля.  Предпола¬ 
галось,  что  реки  вообще  (а  следовательно  и  реки  В.  Европы,  сравнительно^ 


204 


Примечания 


хорошо  известные  древним,  по  крайней  мере,  в  нижнем  течении)  текут 
с  гор,  при  том,  чем  крупнее  реки,  тем  выше  должны  быть  и  горы,  а  так 
как,  с  другой  стороны,  полагали,  что  земля  повышается  к  северу,  і  есте¬ 
ственно  было  ожидать,  что  высокие  Рифейские  горы  находятся  где-то 
на  севере. 

Раиі  ВоІсЬегі,  Агізіоіеіез  Егйкипйе  ѵ.  Азіеп  ипб  ЬуЬіеп,  \ѴШепЬег2,  1908, 
стр.  5—6;  Озс.  Вгеппег,  КогсІ-  ипсІ  Міііеіеигора  іп  йеп  ЗсЬгШеп  дег  АІІеп, 
МйпсЬеп,  1877,  стр.  22.  Ср.  М.  П.  Алексеев,  о.  с.,  стр.  26. 

Попытки  географически  отождествить  Рифейские  горы  древних  то 
с  Тянь-шанем,  то  с  Алтаем,  то,  чаще  всего,  с  Уралом,  или  филологически 
объяснить  их  наименование  делались  не  раз  в  новейшей  науке  (см.  М.  П. 
Алексеев,  о.  с.,  стр.  26 — 27),  что  же  касается  науки  XV — XVI  вв.,  то  в  ней 
постепенно  укореняется  взгляд,  отождествляющий  Рифеи  с  Уралом  (Р.  Бэкон, 
Ю.  П.  Лэт  и  позднейшие). 

В  издании  Запіагет  —  Аііаз  сотрозё  йе  тарретопсіез  еі  йе  сагіез  Ьуйго- 
^арЬЦиез  еі  Ы8Іогі^ие8  (Іериіз  1е  XI  ^и8^и'аи  XVII  8іёс1е,  Рагіз,  1842  —  Гипер¬ 
борейские  горы  значатся  на  следующих  картах  (до  1517  г.):  1)  карта  1489  г.— 
РУ  коп.  Брит.  Музея,  2)  карта  Киузсіі  1508  г.  (Гипербореи,  откуда  берет 
начало  Танаис). 

В  атласе  В.  Кордта  (Материалы  по  истории  русской  картографии,  вто* 
рая  серия,  вып.  I,  Киев,  1906,  табл.  I)  имеется  карта  Вальдзеемиллера  1516  г.. 
где,  примерно,  на  месте  Урала  длинным  хребтом  изображены  „Гиперборей¬ 
ские  и  Рифейские  горы*,  причем  южная  часть  их,  приблизительно,  на 
высоте  Москвы  загибается  к  юго-западу,  пересекает  Руссию  и  уходит  куда-то 
на  запад.  Вместе  с  тем,  восточнее  этого  хребта  по  всему  северу  изобра¬ 
жен  большой  горный  кряж  с  несколькими  отрогами,  тоже  носящий  над¬ 
пись  •Гиперборейские  горы*. 

В  вопросе  о  Рифейских  и  Гиперборейских  горах  Меховский  занимает 
самую  решительную  позицию:  он  совершенно  отрицает  их  существование 
в  Московии  и  где  бы  то  ни  было,  заявляя,  что  в  Московии  и  вообще 
никаких  гор  нет. 

Именно  это  категорическое  отрицание,  столько  раз  и  с  такой  настой¬ 
чивостью  повторяемое  в  Трактате,  произвело  наибольшее  впечатление  на 
его  читателей  и  вызвало  больше  всего  и  похвал  и  возражений,  причем, 
за  резкостью  отрицательной  части  тезиса,  от  внимания  большинства  как-то 
ускользнула  вторая,  положительная  его  часть:  признание  наличия  гор  в  Югре 
и  по  берегу  Северного  океана.  Поэтому  в  числе  оппонентов  нашего  автора 
оказались  не  только  поклонники  традиции,  люди  метафизического  миро¬ 
воззрения,  но  иногда  и  подобные  ему  новаторы,  искатели  научной  истины 
в  живом  опыте. 

Нс  будучи  совершенно  безупречной  в  своей  конкретной  части,  с  прин* 
ципиальной  стороны  позиция  Меховского  была,  несомненно,  передовой 
научной  позицией  и  вызвала  большой  сдвиг  в  землеведении  его  времени. 


1  Происхождение  этого  взгляда  в  Греции  и  Италии  не  требует  объяс¬ 
нений.  Замечательно,  что  сев.-итальянские  акты  X — XII  веков,  при  определении 
границ  земельных  участков,  почти  всегда  употребляют  в  смысле  .с  севера*  — 
а  шопіе. 
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Альберт  КампеИзе,  Павел  Иовий,  Франческо  да  Колло,  Герберштейн, 
Себастиан  Мюнстер,  читавшие  и  знавшие  Трактат  о  двух  Сарматиях  и,  по 
разному,  использовавшие  его  в  своих  сочинениях,  дают  целую  гамму  мне¬ 
ний  о  Рифеях — от  полного  повторения  тезиса  Меховского  до  категориче¬ 
ского  отрицания. 

Альберт  Кампензе  в  письме  к  Клименту  VII  о  делах  Московии  (1523  или 
1524  г.),  сплошь  и  рядом  рабски  следующий  нашему  автору  (без  ссылок 
однако),  не  может  » надивиться  дерзости,  географов,  которые  без  стыда 
и  совести  рассказывают  невероятные  вещи  о  Рифейских  и  Гиперборей¬ 
ских  горах. .  .*  (См.  В.  Семенов,  Библиотека  иностранных  писателей  о  Рос¬ 
сии,  т.  I,  СПб.,  1836,  разд.  III,  стр.  29). 

Павел  Иовий  вводит  в  заглавие  своей  ,Книги  о  посольстве  Василия, 
великого  государя  московского  к  папе  Клименту  VII*  (1525)  следующую 
фразу:  .Кроме  того  указуется  заблуждение  Страбона,  Птолемея  и  других, 
писавших  о  географии,  там,  где  они  упоминают  про  Рифейские  горы,  кото¬ 
рые,  как  положительно  известно  в  настоящее  время,  нигде  не  существуют* 
(перев.  А.  И.  Малеина,  изд.  вместе  с  Записками  о  Московитских  делах  Гер- 
берштейна,  СПб,  1908,  стр.  252).  В  тексте  книги,  сообщая  об  истоках  Волги 
и  других  рек,  Иовий  говорит,  что  .болота,  взамен  гор,  имеют  в  достаточ¬ 
ной  степени  неиссякаемый  источник  влаги,  тогда  как,  не  смотря  даже  на 
неоднократные  путешествия,  в  этой  стране  не  найдено  никаких  гор;  поэтому 
большинство  из  занимавшихся  древней  космографией  признает  совершенно 
баснословными  Рифейские  и  Гиперборейские  горы,  которые  столько  раз 
прославляли  древние  (іЬіб.,  стр.  264).  Несколько  выше,  однако,  тот  же 
Иовий  указывает,  что  .до  югричей  и  вогуличей  надо  добираться  через 
крутые  горы,  которые  в  древности,  вероятно,  слыли  Гиперборейскими 
(іЫб.,  стр.  261). 

Франческо  да  Колло,  бывший  послом  Империи  в  Москве  в  1518  г., 
полемизируя  с  Меховским,  настаивает  на  существовании  в  Югре,  Корелии 
и  по  берегу  Ледовитого  океана  Рифейских  и  Гиперборейских  гор,  откуда 
будто  бы  с  высочайшей  в  Рифеях  горы  Югориска  (іи^огізсЬа)  берет  начало 
Дон.  Сохранился  только  итальянский  перевод  донесения  да  Колло,  еде 
данный  внуком  его  Латино  да  Колло  и  напечатанный  в  Падуе  в  1603  г. 
под  названием  ТгаНатепІо  сіі  расе  1га  і1  зегепіззіто  Зі^ізтоікіо,  ге  бі  Роіопіа, 
е1  дгап  Вазіііо,  ргепсіре  бі  Мозсоѵіа. ..  соп  Іа  теіаііопе  бі  ^ие1  ѵіа^^іо  е1 
<1і  ^иеі  раезі  зеііепігіопаіі,  бе  топіі  РірЬеі  еі  НірегЬогеі,  беііа  ѵега  огі^іпе 
беі  ііите  Тапаі. . .  (См.  лл.  55,  55^,  56). 

Герберштейн  рассказывает,  что  за  Печорой  .простираются  до  самых 
берегов  ее  высочайшие  горы*. . . ,  они  .совершенно  лишены  леса  и  почти 
даже  травы.  Хотя  они  в  разных  местах  имеют  разные  имена,  однако  вообще 
называются  Поясом  мира...*  ,И  во  владении  государя  Московского  можно 
увидеть  одни  только  эти  горы,  которые,  вероятно,  представлялись  древним 
РифеЙскими  или  Гиперборейскими*  (Записки  о  Московитских  делах.  Перев. 
А.  И.  Малеина,  СПб,  1908,  стр.  132—133). 

На  карте  Мюнстера  (Созто^гарЬіа,  Вазііеае,  1552)  ни  Рифейских,  ни 
Гиперборейских  гор  нет,  как  нет  уже  их  и  на  большинстве  других  карт 
XVI  в.:  после  Герберштейна  либо  вовсе  не  помещают  гор  на  карте  Моско¬ 
вии,  либо  следуют  Герберштейну. 
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Весь  отрывок  от  .Так  как  это  далеко...*  переведен  Б.  Дитмаром  (о.  с.^ 
стр.  65)  так  же  неточно,  как  и  все  вступительное  письмо.  Мысль  автора 
не  понята  переводчиком  и  в  начальной  фразе  передана  навыворот:  вместо 
.далеко  от  истины*  —  .не  лишено  правды*;  вместо  .нелишним  будет  опро¬ 
вергнуть*,  ,не  нуждается  в  опровержении*.  Отметим  еще,  что  ргаеіаіа  Ііи- 
лііпа  ігіа,  ша^па  $і^иібет,  ВоіізіЬепез. . .  не  значит:  .три  названные 
реки.  Большой,  т.  е.  обильный  водой  Борисфен*. . . ,  а  значит:  .три 
названные  реки,  действительно  крупные,  Борисфен'^  и  т.  д. 

7 

Заслуги  португальцев  .века  великих  открытий*  общеизвестны:  было  бы 
напрасно  перечислять  их  здесь.  То,  что  Меховский  приписывает  честь  откры¬ 
тий  именно  Португалии,  а  не  Испании,  например,  совершенно  естественно, 
так  как  и  по  количеству  плаваний  и  по  численности  открытых  земель  и  по 
известности  мореплавателей  Португалия  XV — ^ХѴІ  в.,  без  сомнения,  стояла 
не  рядом  с  Испанией,  а  впереди  ее. 

Говоря  о  таких  же  открытиях,  сделанных  польскими  войсками,  автор, 
видимо,  разумеет  войны  в  Литве,  на  Руси  и  Жмуди. 

8 

См.  Страбон  (VII,  3,  §  12):  Одни  часть  этого  племени  (Гетов)  называют 
Лаками,  другую  Гетами.  Гехами  называют  тех,  которые  живут  у  Понта 
в  восточной  части  страны.  (Перев.  у  Латышева,  о.  с.,  т.  I,  в.  1,  стр.  117). 
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Это  было  17-е  (из  доныне  известных)  появление  кометы  Галлея,  отно¬ 
симое  в  астрономических  таблицах  к  1222  году  (см.,  напр.,  Н.  М.  Субботина, 
История  кометы  Галлея,  СПб,  1910,  стр.  120  и  сл.).  Эта  комета  отмечена 
последней  в  китайском  каталоге  комет  Ма  Туан  Лина.  Из  наших  летописей 
о  ней  упоминают:  Лаврентьевская  —  под  1223  годом  (ПСРЛ^'*,  I,  189 — 190), 
Новгородская  4-я  —  под  1224  годом  (ПСРЛ^,  IV,  202)  и  Густинская  —  под 
1222  годом  (ПСРЛ^  11,  334).  і  Рассказ  последней  очень  схож  с  текс¬ 
том  Меховского:  .В  сие  лето  месяця  мая  явися  страшная  звезда,  светящи 
преэ  18  дней,  лучи  к  востоку  доволне  простирающи,  иже  знамевова  новую 
пагубу  Христианом,  яже  по  двою  лету  сотворися  нашествием  новых  враг, 
си  есть  безбожных  татар,  их  же  в  сей  стране  нашей  не  знаяху*.  Это  сход¬ 
ство  могло  бы  дать  материал  для  кое-каких  выводов,  если  бы  цитирован¬ 
ное  место  принадлежало  не  Густинской  летописи,  весьма  поздней,  написан¬ 
ной  под  польским  влиянием  и  частью,  очевидно,  по  польским  источникам. 

Последовательно  ошибочную*  хронологию  дальнейших  событий  Мехов¬ 
ский  заимствует  у  Длугоша  (Нізіогіае  Роіопіае,  ИЬег  ѴЬ  Мы  пользовались 
краковским  изданием  Орсга  ошпіа,  1873). 

Альберт  Кампензе  (о.  с.,  стр.  16)  повторяет  ошибку  Меховского  в  началь¬ 
ной  дате,  округляя:  .около  1210  года*. 

*  Следовательно,  не  под  1224  годом  только,  как  утверждал  автор  статьи 
в  Отеч.  Записках  (о.  с.,  стр.  142). 


10 


Это  место  заимствовано  из  Зресиіит  Нізіогіаіе  Виниентия  из  Бовэ  (см^ 
ниже  примеч.  44),  кн.  XXX,  гл.  ЬХІХ,  где  передается  сообщение  Плано 
Карпини;  .В  1203  году,  по  мнению  некоторых,  татары,  по  умерщвлении 
своего  государя,  вышли  на  разорение  народов.  Живя  до  сего  времени 
в  земле  своей,  то  есть  Татарии,  сопредельной  с  Индией,  сделали  они  заго¬ 
вор  против  царя  Давида,  своего  государя» . .  и  умертвили  его  злокознен¬ 
ным  образом*.  (Перев.  см.  Д.  Языков,  Собрание  путешествий  к  татарам 
и  другим  восточным  народам  в  XIII,  XIV  и  XV  столетиях,  I.  Плано  Кар¬ 
пини,  II.  Асцелин,  СПБ,  1825,  стр.  123). 

Ср.  у  Альберта  Кампензе  (о.  с.,  стр.  16):  «прибыв  от  подошвы  северо* 
индийского  хребта,  заняли  все  земли  выше  Меотийских  болот  и  Танаиса 
лежащие,  вытеснив  из  них  и  почти  совершенно  истребив  прежних  обита¬ 
телей,  гетов  или  готов". 
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Евксинское  море  или  Понт  —  Черное  море;  Меотидские 
болота  —  Азовское  море. 
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Уже  со  времени  Клапрота  можно  считать  установленным,  что  половцы 
(команы  Анны  Комнэн,  византийцев,  Рубрука  и  др.,  по-татарски  кипчак) 
были  народом  тюркского  племени,  той  же  его  ветви,  что  печенеги  и  торки.. 
Словарь  половецкого  языка,  найденный  в  рукописи,  принадлежавшей 
Петрарке,  и  изданный  Клапротом,  свидетельствует  о  непосредственной 
близости  половецкого  языка  к  тюркским. 

Источники  Меховского,  в  частности  Иордан  (через  Сигеберта),  Павел 
Диакон,  Сигеберт  и  др.,  говоря  о  гораздо  более  раннем  времени,  помещают 
в  половецких  степях  готов.  Это  и  является  причиной  усвоенного  нашим 
автором  ошибочного  отождествления  половцев  с  готами.  Герберштейн  гово¬ 
рит:  «Русские  утверждают,  будто  половцы  были  готы,  но  я  не  присоеди^ 
няюсь  к  их  мнению*  (о.  с.,  стр.  138). 

Появление  половцев  в  степях  южной  России  относят  к  X  в.  Наши 
летописи  впервые  упоминают  о  их  приходе  под  6569  годом  (ПСРЛ  Ш,  2), 
а  Длугош  (о.  с.  кн.  III,  стр.  315)  под  1058  г. 

Значение  слова  половцы  Меховский,  видимо,  производит  от  ро1о\^с,. 
ро1о\уапіе  (русское  полевать,  заполевать  зверя)  и  встречает ч^^т 
красноречивого  оппонента  в  лице  Герберштейна  (о.  с.,  стр.  138).  Ученый 
дипломат,  пускаясь  даже  в  специальные  филологические  рассуждения^ 
впрочем,  очень  интересные  для  XVI  в.,  производит  половцы  от  поле 
и  объясняет,  что  охотники  (Меховский)  по-русски  ловцы  (Іоѵаігі),. 
а  половцы  значит  полевые  (сатрезігез). 

13 

Весь  дальнейший  рассказ  (вплоть  до  событий,  относимых  к  1228  г.) 
заимствован  целиком  нз  Длугоша  (о.  с.,  VI,  стр.  193 — 194),  местами  повто¬ 
ряя  его  даже  фразеологически. 
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14 

Несколько  странное  н  отсутствующее  у  Длугоша  выражение  Іегга 
шагіяие — .сушей  и  морем* — может  быть,  разумеется,  н  механическим 
повторением  шаблонной  формулы  классических  военных  описаний,  но 
может  быть  и  отзвуком  какого-то  иного  (помимо  Длугоша)  летописного 
источника.  Ср* ПСРЛ  \  VII,  130  (Воскрес. лет.): ....  приидоша  же  и  выгонци 
Галичьские  в  лодьях  по  Днестру  и  выдоша  в  море,  бе  6о  лодий  1000, 
и  войдоша  в  реку  Днепр  и  возведоша  пороги  и  сташа  у  реки  Хортици 
на  броде  на  протолчьи*;  ПСРЛ»,  I,  217  (Троицк.):  ....  и  приидоша  конми, 
а  выгонци  Галичьскыи  приехаша  в  лодьях ...  и  поидоша  в  море*.. 
Так  же  ПСРЛ^  II,  164;  ПСРЛ*,  VI,  173. 


15 


Как  и  весь  рассказ,  имена  князей  взяты  у  Длугоша. 

Мстислав  Романович,  сын  Романа  Ростиславича,  князя  Смо¬ 
ленского,  с  1173  по  1175  г. — Киевского,  князь  Смоленский;  с  1214  по  1224  г. 
занимает  киевский  стол,  погиб  в  1224  г.  в  битве  при  Калке. 

Мстислав  Мстиславич  Удалой,  сын  Мстислава  Ростиславича 
Храброго,  князь  Торопецкий,  затем  Новгородский,  наконец  Галицкий. 
Одна  из  самых  ярких  фигур  своего  поколения.  Перед  битвой  при  Калке, 
поссорясь  с  князьями,  начал  военные  действия,  не  предупредив  их:  его 
неосторожность  была  одной  из  причин  поражения. 

В  л  а  д  и  м  и  р-Д  имитрий  Рюрикович,  род.  в  1 187  г.,  сын  Рю¬ 
рика-Василия  Ростиславича,  князь  Переяславский,  затем  Смоленский, 
наконец  вел.  князь  Киевский.  В  1215/16  и  1218  гг.  соратник  Мстислава 
Мстиславича  Удалого  в  его  борьбе  на  севере  и  с  венграми.  В  1224  г. 
Владимир  Рюрикович  был  на  Калке  .со  смолняны*. 

Черниговские  князья,  участвовавшие  в  битве  при  Калке,  это  —  Мсти¬ 
слав  Святославич,  сын  Святослава  Всеволодовича,  и  племянник  его  Михаил 
Всеволодович,  сын  Всеволода  Святославича  Чермного,  дважды  князь 
Новгородский  и  КН.  Черниговский.  В  1264  г.  замучен  татарами.  Кано¬ 
низован  русской  церковью. 

16 


Ср.  ПСРЛ^  VII,  130;  I,  217;  II,  164:  ...  и  сташа  у  реки  Хортицм 
на  броде  на  протолчьи*. 

И.  И.  Срезневский  (Материалы  для  словаря  др.-русского  языка,  т.  II, 
Л-П,  СПб.,  1902,  стб.  1599)  объясняет  слово  П  р  о  т  ъ  л  ч  ь-протолчь,  как 
.сжатое  речное  русло,  быстрину*. 

Мехэвский,  считая  Ргоіоісе  соб.  именем,  следует  тексту  Длугоша 
(о.  с.,  кн.  VI,  стр.  194). 

17 


Неудачно  сокращенная  фраза  Длугоша:  „одни  верхом,  другие  — 
в  лодках.* 


18 


Имя  князя  Черниговского  (Мстислава  Святославича)  отсутствует 
и  у  Длугоша  —  во  всех  списках  (см.  о.  с.,  VI,  стр.  194,  прим.  7). 
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19 

Место  это  несколько  неясно:  у  Длугоша  а  не  аЬгатрі,  т,  е. 

скорее  .разрушить*  (корабли),  чем  .обрубить  причалы*.  У  С  М.  Соловьева 
соединены  оба  значения  (История,  изд.  Общ.  Польза,  т.  I,  стб.  644).  Так 
же  в  нашей  летописи  (ПСРЛ^,  VII,  Ш):...  .князь  же  Мстислав  Мсти  ела* 
внч. . .  ловеле  ладни  жещи  а  иные  сещи  и  отринути  от  берега*.  Мы 
передаем  буквальный  смысл  латинского  слова. 

20 

Разорение  Рязани  относится  к  1237  г«:  16  декабря  татары  осадили 
город,  21*го  взяли  и  сожгли,  истребив  жителей.  Князя  Юрия  Игоревича, 
сына  Игоря  Глебовича,  убили,  приведя  под  Пронск  (ПСРЛ  I,  196,  221 — 
222;  II,  175 — 176;  Соловьев,  о.  с.,  I,  стб.  821). 

Этого  места  и  всего  дальнейшего  до  конца  главы  у  Длугоша  нет: 
использован  какой-то  другой  источник. 

Предположение,  что  этим  источником  была  русская  летопись,  нужда¬ 
лось  бы  еще  в  некоторых  подтверждениях  (кроме  упомянутого  выше 
в  примечаниях  9  и  14),  а  между  тем  именно  таким  образом  легче  всего 
было  бы  объяснить  непонятное  здесь  употребление  автором  имени  Руссия. 
Вообще  он  резко  различает  Руссию,  т.  е.  южную  и  зап.  Русь,  и  Моско¬ 
вию —  центральную  и  сев.-восточную.  В  главе  о  Московии  он  включает 
Рязань,  естественно,  в  число  московских  областей.  Между  тем  здесь  по 
контексту  Рязань  оказывается  в  Руссин  (как  и  могло  быть  в  русском  источ¬ 
нике).  То,  что  в  это  время  Московии  еще  не  было  (если  даже  Меховский  и  знал 
об  этом),  отнюдь  не  обязывало  его  упоминать  здесь  Руссию:  как  и  часто 
делалось,  он  мог  называть  лишь  княжества. 

21 

Суздальская  земля  разорена  татарами  в  1238  г.  (ПСРЛ  I,  197, 
198,  223;  II,  176,  338;  Соловьев,  о.  с.,  I,  822). 

Юрий,  сын  Всеволода  Юрьевича,  с  1217  г.  князь  Суздаль¬ 
ский,  с  1218  —  Владимирский,  разбит  и  убит  татарами  на  Сити  4  марта 
1238  г. 

Чернигов  взят  и  сожжен  в  1230  г.  (ПСРЛ^,  I,  200, 225; II, 338 — 339; 
IV,  34-^5).  Князь  Михаил  Глебович,  явившийся  на  помощь  осажден¬ 
ным  черниговцам,  был  разбит  и  бежал  в  Венгрию  (Соловьев,  о.  с.,  I, 
823—824). 

^  22 

Об  этом  упоминает  и  Длугош  (о.  с.,  II,  стр.  243),  сообщая,  под 
1035  годом,  что  Ярослав,  князь  Руссии,  соорудил  в  Киеве  много  монасты¬ 
рей,  церквей  и  золотые  ворота. 

23 

Алтын,  алтун  —  золото;  бас,  баш  —  голова. 

24 

О  походе  Пета  в  Польшу  упоминает  Рогерий  Венгр  (Но^^егіиз  Ніш- 
0апі8)  в  своей  хронике,  впервые  изданной  в  1488  г.  вместе  с  хроникой 

14 

Трактат. 
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ІоЬ..  ТЬшосг’а  (М.  Ко^егіі  Нипдагі»  Ѵагадіепзіз  сарііиІІ  сапопісі,  МІзегаЬіІе 
сагтеп  зеи  Ьізіогіа  зирег  ёезігасиопе  ге^пі  Нипдагіае  іетрогіЬиз  Веіае  IV 
гедіз  рег  Тагіагоз  Іасіа,  сар.  XX.  У  нас  везде,  как  и  ТЬѵгосі,  по  ІоЬ.^ 
Оеог^.  5сЬшап<1(пег,  Зсгіріогез  гегит  Нип^агісашт,  рагз  I,  ѴіпсІоЬопаег 
1766). 

Весь  дальнейший  рассказ  до  конца  главы  заимствован  у  Длугоша 
(о.  с.,  ѴП,  стр.  265-  279). 


25 

Копрживница  или  Покрживница  —  местечко  в  ЗѴз  км  от 
Сандомира.  Около  1185  г.  Николай  Богѳрыя,  воевода  Сандомирский, 
заложил  там  цнстерцианское  аббатство.  В  1241  г.  оно  разорено  татарами. 
(См.  ЗІоѵпік  ^ео^гаіісгпу  кгбіезіѵа  Роізкіедо  і  іппусЬ  кгаібѵ  зІоѵіапзкісЬ,. 
ѵуё.  роб.  геб.  ВгопізІ.  СЫеЬо^ѵзкіе^о,  АѴагзгаѵа,  т.  IV,  1883,  стр.  384 — 385).- 

26 

У  Длугоша  точнее:  ,у  города  Поланда  при  реке  Чарне*  (о.  с.,  VII,  стр.  267),. 
откуда  ясно,  что  здесь  имеется  в  виду  приток  Вислы,  берущий  начало 
близ  дер.  Цизув  б.  Келецкого  уезда  (ЗІоѵпІк  ^еодгаіісгпу. . .  СЫеЬо^^зкіедо, 
т.  I,  стр.  737). 

Большое  Туре  ко — деревня  Ѵ^іеікіе  Тигзко  в  32  км  от  Сан- 
домира. 


27 

Кроме  Длугоша,  упоминается  и  Рогерием  Венгром  (о.  с.,  гл.  XIX). 

28 

Ш  и  д  л  о  в  —  город  Стопницкого  уезда,  в  7  км  к  западу  от  р.  Чарны 
ЗІо^^пік  СЫеЬоѵзкіедо.  т.  XII,  стр.  95).  ] 

29 

Болеслав  Стыдливый  —  князь  Лигницкий,  Сандомирский  и  Кра¬ 
ковский  1226 — 1279  гг.,  сын  Лешка  Белого  и  Гржимиславы  Ингваревны 
луцкой. 

30 

Брацлав  —  б.  уездный  город  Подольской  губ.  над^  рекой  Бугом 
в  260  км  от  Каменца  и  прибл.  в  4  км  от  ж.-дор.  станции  Рахны;  с  1569  г. 
был  столицей  Брацлавского  воеводства.  В  хрониках  упомин.  с  XII  в. 

31 

Генрик  II  Набожный  (РоЬоіпу),  князь  Силезский  (1191—1241)» 
сын  и  преемник  Генрика  Бородатого.  Ядвига,  жена  Генрика  Бородатого, 
мать  Г.  Набожного,  ум.  в  1241,  канонизована  в  1267  г. 

Генрик  был  ее  третьим  сыном. 

См.  ІѴіеІка  епсукіоребуа  роѵзгесЬпа  ііизігоѵапа,  т.  XXVII— ХѴШ, 
ѴГагзга'Пга,  1901,  стр.  729 — 730. 
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Также:  ОгйпЬадеп,  ОеасЫсЬіе  ЗсЫезіепз,  I;  ЗІгакозсЬ-Огаззтап  О.,  Оег 
ЕІпІаІІ  (Іег  Моп^оіеп. 

32 

Г олыберг  или  Гольдберг  —  Злоторыя,  уездн.  город  в  округе 
Лигницы. 

Длугош  (о.  с.,  IV,  стр,  450)  уже  под  1105  г.  упоминает  о  Гольтберге 
как  об  известном  богатством  городе. 

33 

Длугош  поясняет:  «названное  так  либо  по  плодородности  почвы,  либо 
потому,  что  оно  широко  простиралось  во  все  стороны*  (о.  с.,  VII,  стр. 
274;  перев.  наш). 

34 

Рассказ  Длугоша  несколько  выгораживает  поляков.  Он  говорит: 
. .  некто  из  рядов  татар,  во  неизвестно,  русский  или  татарин , . .  крг- 
чал...  а  татар  на  татарском  языке  уговаривал  стойко  биться*  (о.  с.,  ѴІІ^, 
стр.  275;  перев.  наш). 


35 

У  Длугоша: «...  пипс  Іаеѵа,  пипс  зіпізіга  (!)...  бітісаі . . .  Ѵегит  бит 
тапи  бехіга  еіеѵаіа...  (о.  с.,  VII,  стр.  276). 

36 

Слово  ігатеа  (см.  еще  стр.  62, 84, 118  русского  текста  и  стр.  135, 143, 194 
латинского)  Меховский  явно  употребляет  не  в  обычном  смысле  «копье, 
дротик*,  а  в  значении  «сабля*. 

Так  и  у  Герберштейва  (о.  с.,  стр.  67). 

37 

Вся  эта  глава  за  имствована  у  Рогерия  Венгра  (о.  с.,  гл.  XIV,  стр.  377; 
гл.  XVI,  стр.  378-379;  ХХИ,  382;  XXIII,  382;  XXVIII,  386—387;  XXIX,  388; 
XXXII,  391;  ХХХѴПІ- XXXIX,  399-401)  и  лишь  отчасти  у  Ддугсша  (о.  с., 
VII,  стр.  280 — 281,  283,  290 — 291),  который  и  сам  зависит  от  Рогерия 

38 

Рогерий  Венгр  (о.  с., гл.  XIV, стр.  377;  перев.  наш): « ...ворота  Руссии 
называемые  горными,  через  которые  открывался  доступ  в  Венгрию*. 

39 

Бела  IV,  сын  Андрея  II,  король  Венгрии  (1235 — 1270). 

Борьба  его  с  феодальной  знатью  в  начале  царствования  вызвала  воз¬ 
мущение  части  дворянства  и  приглашение  в  Венгрию  герцога  Фридриха  И 
Австрийского.  Королевские  войска  нанесли  ему  поражение,  но  когда, 
после  разгрома  при  Сайо,  Бела  IV  бежал  в  Австрию,  Фридрих  принял  его 
захвативши  при  этом  всю  его  казну  и  три  венгерских  комитата. 
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40 

Ко  ломан,  сын  Андрея  II,  короля  Венгерского,  брат  Белы  IV. 
С  1219  г.  (по  уходе  из  Галича  кн.  Мстислава  Мстиславича)  король  Галиц¬ 
кий,  затем  —  с  1226  г.  герцог  Хорватский, 

В  битве  при  Сайо  был  тяжело  ранен  и,  не  добравшись  до  Пешта, 
умер, 

41 

Матфей  архиеп.  Стригонийскийсб  марта  1240  г.  (ранее 
еп.  Вации  с  1238  по  29  ноября  1239  г,)  по  1241  г.  (Оата,  о.  с,,  стр.  380). 

Угрин  (У голи н,  Утери н),  архиеп.  Колоцкнй  1219—1241 
(ІЬШ.,  371). 

Грегори й,  еп.  Иаврийский  1223 — 1240  (ІЬіё.,  373). 

Райнальд  (Ринальд,  Регинальд),  еп.  Трансильванский 
1223—1241  (іЬіё.,  381). 

Адам,  еп.  Нитрийский  — 1241  г.  (ІЬІб.,  375). 

42 

Об  этом  так  же  кратко  у  Длугоша  (о.  с.,  VII,  стр.  310).  Дальнейший 
рассказ  взят  из  Зресиіит  НІ$!огіа1е  Винцентия  из  Бовэ  и  основан  на  сооб¬ 
щении  Плано  Карпини,  к  которому  и  относится  маршрут,  ошибочно  при¬ 
писываемый  Меховским  Асцелину. 

Этот  последний  ехал  к  хану  через  Сирию  и  Персию,  а  не  через 
южную  Русь. 

Ср.  Иоанн  де  Плано  Карпини,  История  Монгалов,  перев.  А.  И.  Малеина, 
СПб.,  1910,  стр.  44—46. 

43 

Василько  (Василий)  Романович,  сын  Романа  Мстис.тавича 
Галицкого,  род.  в  1203  г.  В  1205 — 1206  князь  Владимир-Волынский  вместе 
с  братом;  в  1209  г.  кн.  Брестский;  в  1209—1212  кн.  Бельзский;  с  1214  г. 
КН.  Влад.-Вол.  совместно  с  братом,  а  с  1237  года  до  кончины (1269) — единолично. 

Он  был  не  племянником,  а  зятем  Гржимиславы:  его  2-ая  жена  —  княжна 
Елена  польская,  дочь  Лешка  Белого  и  кн.  Гржимиславы  Ингваревны  луцкой 
(о  браке  Лешко  см,  Длугош,  о.  с.,  VI,  стр.  209,  под  1220  г.),  сестра  Боле¬ 
слава  Стыдливого.  См.  Г.  А.  Власьев,  Потомство  Рюрика.  Материалы  для 
составления  родословий,  т.  II,  вып.  1,  Пгр.,  1918,  стр.  IX. 

44 

Винцентий  из  Бовэ  (ѴіпсепІІиз Веііоѵасепзіз) ученый  доминиканец, 
близкий  ко  двору  Людовика  IX,  автор  энциклопедии  Зресиіит  та1и$,  одной 
из  частей  которой  было  Зресиіит  ЬЫогіаІе  —  Зеркало  историческое.  Ум, 
в  1264  г.  О  нем  см.  А.  И.  Малеин,  Энциклопедия  Винцентия  из  Бовэ*  (Труды 
Института  книги,  документа,  письма  Акад.  Наук  СССР,  т.  II.  Лгр.,  1932, 
стр.  23 — 41];  МІсЬеІ  бе  Войагб,  Епсусіорёбіез  гоёбіёѵаіез.  3  :г  Іа  соппаіззапсе  бе 
Іа  паіигееі  би  топбе  аи  тоуеп  й^е.  [(?еѵие  без  циезііооа  Ьізіогіциез  58А.  п*  2 
(1  аут.  1930)];  Нізіоіге  ІШёгаіге  бе  Іа  Ргапсе,  Рагіз,  1836  т.  XVIII,  стр.  449—519, 
статья  Оаиоои). 
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Полных  печатных  изданий  Зеркал  было  шесть:  четыре  —  в  XV  в.,  одно 
в  XVI  в«  и  последнее  в  ХѴІІ  в.  (1624  п)*  Зресиіиш  Ьізіогіаіе  издавалось 
отдельно  дважды  и  вообще  было  наиболее  известно.  Сокращенные  его 
издания  начались  с  конца  XIII  в.  на  разных  языках,  иногда  даже  без  упоми> 
нания  автора.  Читалось  Зеркало  историческое  еще  и  в  XVII — XVIII  вв. 
(См.  А.  И.  Малеин,  о.  с.,  стр.  38.) 

Насколько  ценилась  книга  Внииентия  в  XV — XVI  вв.,  видно,  например, 
из  того,  что  Длугош  так  описывает  драгоценную  добычу,  захваченную 
поляками  в  замке  Броднине,  после  поражения  прусских  крестоносцев  (1410): 
«много  золотых  и  серебряных  вещей,  затем  превосходные  книги,  в  том 
числе,  отметим  особо,  пять  частей  Зеркала  Винцентия,  затем  замечательные 
картины  в  золоте  и  серебре...*,  а  дальше,  рассказывая  о  раздаче  драгоцен¬ 
ностей  королем,  опять  отмечает,  что  Зеркало  Винцентия  досталось  краков¬ 
ской  церкви  (Длугош,  о.  с.,  XI,  стр.  79;  перев.  наш). 

О  баснословности  некоторых  сообщений  Винцентия  говорил  не  один 
МеховскиЙ  уже  и  в  XVI  в.  (Сн.  А.  И.  Малеин,  о.  с.,  стр.  38 — 39).  В  нашем 
случае  упрек  относится  собственно  не  к  нему,  а  к  Плаио  Карпннн.  Можно, 
однако,  и  самого  Меховского  тут  упрекнуть,  если  не  в  баснословности,  то 
в  произвольном  приукрашенни  проповеднических  успехов  миссии,  в  отличие 
от  его  источника,  весьма  скрытного  в  этом  сюжете. 

45 

Эти  и  вышеприведенные  арабские  и  турецкие  слова  переданы  и  фоне¬ 
тически  и  по  смыслу  почти  правильно. 

Арабская  фраза  «нет  божества,  кроме  аллаха*  точнее  была  бы  в  такой 
транскрипции:  ,ла  илаха  нлла  ллаху;  Эисса  рохолла  значит  «Иисус 
сын  божий*.  Османское  слово  гяур  образовалось  из  арабского  кафир, 
т.  е.  неверный,  неблагодарный  (Рядлов  II,  1545).  Д  и  н-с  ы  з  (бгіпсіз  Мехов- 
кого)  —  тур.,  значит  неверный  (без  веры). 

В  сообщении  о  праздниках  н  постах  не  все  точно.  Под  именем 
к  у  и  р  а  м’а,  очевидно,  разумеется  курбан-байрам,  действительно  связанный 
с  памятью  жертвоприношения  Авраама  (по  корану  жертвою  был  не  Исаак, 
а  Измаил).  Тридцатидневный  пост  предшествует  празднику  ураза-байрам 
(1-го  числа  месяца  шавала),  бывающему  за  два  месяца  до  курбан-байрам. 

С  благодарностью  отмечаем,  что  в  данном  случае  и  в  ниже  следующих 
лексических  объяснениях  мы  пользовались  любезной  помощью  сотрудника 
Академии  Наук  СССР  проф.  В.  И.  Беляева. 

46 

Заимствуя  это  место,  Гербер  штейн  так  его  передает: «...  иногда,  рассер¬ 
дившись  на  детей  и  призывая  на  них  тяжкое  несчастие,  они  обычно  говорят 
им:  «чтоб  тебе,  как  христианину,  оставаться  всегда  на  одном  месте  и  нюхать 
собственную  вонь»*  (о.  с.,  стр.  143 — 144.  Перев.  А.  И.  Малеииа). 

47 

Это  ошибка:  арак  —  виноградная  или  фруктовая  водка. 

48 

Герберштейн,  придерживаясь  обычного  у  него  полемического  тона 
по  адресу  Меховского  (но  не  называя  его,  как  и  часто),  особенно  подчер- 


214 


Примечания 


кивает  вторую  половину  фразы,  подвергая  некоторому  сомнению  первую 
(о.  с*,  стр,  144). 

49 

Вероятно,  то  же,  что  упоминаемый  Герберштейном  сейгак(о.  с., 
с  Гр.  175)  —  аоШоре  ваі^а.  В  2оо^арЬіа  го5$о*а8ІаіІса  Р.  Раііаз'а  (Реігороіі, 
1811,  I,  252—253)  Апіііоре  $аі§а  определена  так:  .РоззІв  Заі^ак;  Роіопіз  — 
виЬас  ѵеі  Ьаг^а  роіпіі*.  (См.  Е.  Замысловский,  Описание  Литвы,  Самогитии, 
России  и  Московии  Себастиана  Мюнстера,  Журн.  М>ва  Нар.  Проев.  1880, 
сент.,  стр.  109,  прим.). 

На  карте  Московии  в  Космографии  Мюнстера  (напр.  в  изд.  1552  г.) 
западнее  Дона,  над  юртами  кочевников,  изображено  четвероногое  животное 
с  козлиной  бородой  и  рогами,  по  предположению  Е.  Замысловского  (о.  с., 
стр.  108),  тоже,  ч:о  вѵак  у  Меховского  и  сейгак  у  ГерберштеЙна. 

50 

Е.  Замысловский  (Герберштейн,  стр.  276)  почему-то  предпочитает 
.литавры*,  тогда  как  ниже,  в  рассказе  о  россомахе  (в  Литве)  вполне  пра¬ 
вильно  переводит  слово  іітрапит  —  барабан. 

51 

Альбания  упоминается  у  Птолемея,  Плиния,  Страбона  и  др.;  граничит 
на  востоке  с  Каспийским  морем,  на  севере— с  Кавказом,  на  западе— с  Иберией, 
на  юге— с  Арменией  (см.  ВізсЬоК  иоб  Мбііег,  Уег^ІеІсЬепсІез  ІУбгіегЬисЬ  <іег 
аііеп,  тШІегел  ипё  пеиеп  Оео^гарЫе,  ОоІЬа,  1829,  стр.  41.  Ср.  Замысловский, 
Герберштейн,  стр.  344 — 345). 

52 

Древние  считали  моря  заливами  Океана,  окружающего  сушу.  Страбон 
говорит:  ....  наша  обитаемая  земля,  будучи  окружена  морем,  принимает 
в  себя  из  внешнего  моря,  что  у  океана,  много  заливов,  а  самых  больших 
четырэ:  из  них  северный  называется  Каспийским  морем,  а  некоторые  вазы* 
вают  его  Ирканским*  (кн.  II,  гл.  5,  §  18;  пзрев.  у  Латышева,  о.  с.,  т.  I, 
в.  2-й,  стр.  102).  Почти  то  же  о  Каспийском  море  говорит  Дионисий  Периэ- 
гэг  (соврем.  Адриана)  в  стихах  47 — 50  своего  Описания.  Существовало, 
однако,  и  другое  мнение  именно  о  Каспийском  море.  Аристотель  (Метеоро¬ 
логия,  кн.  II.  гл.  1,  §  10)  й  Птолемей  (кн.  ѴШ,  гл.  5,  §  4)  считали  его  как 
бы  островом  среди  суши.  Эти  противоположные  мнения  пытался  согласить 
Евстафий  (XII  в.  н.  э.),  комментируя  Описание  Дионисия  (718);  он  допускает, 
что  проток  из  океана  в  Каспийское  море  где-то  есть,  но  он  неизвестен.  Господ¬ 
ствующим  у  географов  XVI  в.  было  первое  из  указанных  мнений  (см.,  напр., 
в  общепринятом  учебнике  всеобщ,  истории  П.  Орозия,  кн.  I,  гл.  2:  .Каспий¬ 
ское  море  на  севере  происходит  о  г  океана*);  его-то  и  отрицает  наш  автор. 

Перевод  этой  фразы  Меховского  у  Б.  Дитмарі  (о.  с.,  стр.  67:  ,и  оно 
не  соединяется  с  океаном*)  неверен. 

Известие  о  реках,  скачущих  с  высокого  берега  в  море,  взято  из  Пом- 
пония  Малы:  рассказывая  об  Араксе,  впадающем  в  Каспийское  море,  он  гово¬ 
рит:  в. . .  где  волнам  приходится  падать  с  крутизны  вниз,  они . . .  выносятся  впе- 
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ред  далее,  чем  простирается  русло,  и  таким  образом  более  чем  яапростран« 
стве  югера  несутся,  как  бы  вися  в  воздухе*  (ка.  II,  10;  перевод  у  Латышева 
о  с.,  II,  1,  стр.  125). 

53 

Калмыкив  XVI  в.,  под  именем  элютов  или  ойратов  занимали  область, 
лежащую  между  Алтаем  и  Тянь-Шанем,  ме>ьду  степью  Гоби  и  оз.  Балхашем, 
а  также  обитали  во  внутренних  долинах  •  Алтая  в  Бийском  округе  и  на 
сев.  склоне  Саянского  хребта,  в  южной  части  Енисейской  губ.  (Геогр- 
стат.  словарь  Росс,  имп,  II,  440;  И.  Г.  Георги,  Описание  всех  обитающих 
в  Росс,  госуд-ве  народов.  СПб.,  1799,  ч.  IV,  3  и  сл.  Ср.  Замысловский,  Гер<* 
бершт.,  стр.  351). 


54 

Павел  Ороэий  (кн.  І,  гл.  2):  Танаис  „Маеоіісіаз  аи^еі  раіибеа*. 
ГерберштеЙн  повторяет  эту  мысль  (о.  с.,  стр.  105). 

Альберт  Кампензе  —  тоже  (о.  с.,  28),  заимствуя  у  нашего  автора  и  все 
описание  Дона. 


55 

Это  Меховский  дважды  повторяет  и  ниже  (см.  стр.  110  и  115)  странным 
образом  противореча  и  фактам,  о  каких  мог  знать,  и  Птолемею  (кн.  V,  гл.  8 
§  12),  которого  не  раз  цитирует. 

Ошибка  Меховского  отмечена  ГерберштеЙном  (о.  с.,  стр.  113),  но  повто¬ 
рена  «немецким  Страбоном**  XVI  века,  Себастианом  Мюнстером  в  его  Кос¬ 
мографии  (см.  изд.  1552  г.,  стр. 911:  ѴоІЬа .. .  іпііиіі  іп  таге  Еихіпит).  Впро- 
■чем,  на  карте  Московии  у  Мюнстера  этой  ошибки  нет. 

Характерно,  что  Франческо  да  Колло  (гордо  противоставляюший  точность 
своих  сведений  данным  Меховского),  критикуя  известие  последнего  об  исто¬ 
ках  Волги,  почему-то  берется  опровергать,  как  мнение  Меховского,  также 
и  то,  что  Волга  впадает  в  Каспийское  море,  и  приводит  курьезные  сообра¬ 
жения  о  невозможности  этого  (о.  с.,  л.  56  и  56^,  перев.  наш): «...  он  (Мехов¬ 
ский,  «Краковский  автор*)  сверх  того  настаивает,  что  там  (в  княжестве 
Рязанском)  берет  начало  река  Волга,  которая  течет  на  восток  через  земли 
Московии  и  впадает  в  Каспийское  море.  Все  это  неверно  и  невозможно 
по  нижесказанным  основаниям.  Волга  не  может  впадать  в  Каспийское  море, 
так  как  была  бы  в  таком  случае  пересечена  Танаисом  и  неизбежно  должна 
была  бы  впадать  туда,  лишь  слившись  вместе  с  ним;  или  [надо  было  бы 
предполагать,  что]  Танаис  течет  выше  Каспийских  и  Гирканских  гор  с  их 
морем,  а,  следовательно,  что  эти  две  области  и  море  их  находятся  в  Европе, 
а  это,  как  известно,  опровергнуто.  Затем,  говорят,  что  Каспийское  море, 
наподобие  озера,  окруженное  теми  самыми  Каспийскими  и  Гирканскими 
горами,  не  имеет  ни  впадающих  в  него,  ни  вытекающих  из  него  рек*. 
Далее:  «Известнейшая  река  Волга  (и  она,  по  полученным  сведениям,  берет 
начало  в  названных  Рифейских  горах),  идя  на  запад,  потом  несколько  на 
восток  и  на  юг...  проходя  по  странам  Мос'ковии  и  Татарии,  пересекается 
рекой  Танаисом  и,  потеряв  собственное  имя,  впадает  вместе  с  Танаисом 
в  Евксинское  море*  (іЬід.,  л.  56^ ). 
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На  упоминавшейся  уже  карте  Вальдзеемиллера  1516  года  Волга,  под 
именем  Ра,  впадает  в  Каспийское  море,  но  истоки  ее  (два)  находятся 
в  Рифейских  горах  (Урал)  и  Гипербореях  (восточнее  Урала).  Именем  Ѵо1§а 
там  же  названа  река,  текущая  с  юго-западного  отрога  Рифейских  гор  и  впа* 
дающая  в  безымянное  озеро  у  Вел.  Новгорода  (Волхов).  См.  Кордт,  о.  с., 
табл.  I. 

Надо  признать,  что  если  наш  автор  и  делает  грубую  ошибку,  направляя 
Волгу  в  Черное  море,  то  в  общем  —  его  описание  Волги  весьма  добросо¬ 
вестно.  и  гораздо  правильнее,  чем  у  некоторых  его  оппонентов. 

В  переводе  Б.  Дитмара  (о.  с.,  стр.  67)  это  место  передано  неправильно: 
•Она  течет  сначала  на  восток,  а  затем  на  юг  и  двадцатью  устьями  впадает 
в  Евксинское  море**.  Опущено  таким  образом  .сит  а<1  зеріетігіоает  Яиегеі 
Іоп^оТапаіш  сігсиепз  ІоіегѵаІІо*;  с  последовательной  неточностью  передана 
следующее  затем  слово  деЯесШиг;  после  „двадцатью*  пропущено  „ пятью 
^иіа^ие). 

56 

Дитмар  (о.  с.,  стр.  67)  неверно  передает  это  место:  «Меховский  гово^ 
рит . . .  что  25  рек  впадают  в  Волгу  и  что  меньшая  из  них  равна  Тибру  или 
Висле  под  Краковом*. 

57 

А  и  р;  асошэ  саіашиз,  пахучий  тростник;  в  корневище  эфирное  масло 
н  горечь;  желудочное  лекарственное  средство,  имеет  и  другие  применения» 

Чиниревент  —  из  двух  слов:  чини  (персид.)  значит  китайский 
(от  Чин  —  Китай)  и  р  е  в  е  н  д  (перс.)  значит  ревень. 

Кучилабуга  напоминает  два  слова:  к  у  ч  а  л  й  к  (джагат.).  т.  е.  коршуа 
(Радл.,  II,  1009),  и  б  у  г'й.  б  о  г’й  (осм..  куманск.)  значит  бык.  Значение  осиіиэ 
согаісіз,  т.  е.  вороний  глаз,  нам  отыскать  не  удалось. 

58 

В  северном  предгорья  Кавказа  —  горы:  Бештау  ишгва  (большой  Б.)^. 
Змеиная,  Машук.  Бештау  -  дикока  (В.  верблюд)  и  Развал.  Птолемей  имел 
сведения  о  них  и  назвал  та  Ілпка  орк}  (Конские  горы),  очевидно  уже  в  то 
время  зная  о  прекрасных  лошадях  соседних  мест. 

59 

Может  быть,  Абхазы,  у  Герберштейна  (о.  с.,  стр,  159)  Афхазы.  Замыс- 
лоѳский  (Герберштейн,  351)  понимает  АЬ^агагі  именно  в  этом  смысле. 

60 

О  том,  что  черкесы  —  христиане,  говорит  Интериано  (Оіог^Іо  іпіегіапо,. 
Ое  2усЬі  аіігітепіі  Сігсаззі,  Ѵепегіа,  АШиз  Мапиііиз,  1502).  К  немецкому 
переводу  Трактата  Меховского  (Аугсбург,  1518)  прибавлен  в  конце  и  пере¬ 
вод  Интериано. 


61 

Ошибка:  Кубань  впадает  в  Черное  море. 
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62 

Е.  ЗамысловскиЙ  (Герберштейн,  стр.  343)  правильно  заметил,  что  «из 
иностранных  сочинений  о  Московской  Руси  впервые  в  Трактате  [Мехов- 
ского]  мы  находим  обстоятельный,  по  времени,  перечень  этих  племен*. 

О  границах  заволжских  татар  см.  выше  стр.  61 

Меховский  смешивает  Большую  Золотую  Орду  с  ордой  Джагатайской. 
Эту  же  ошибку  повторяет  за  ним  и  Альберт  Кампензе  (о.  с.,  стр.  16). 
У  Павла  Иовня  этого  не  видим  (о.  с.,  стр.  259):  „ .  • .  самые  знаменитые  из 
татар,  загатайские.  Они  . . .  имеют  царственный  город  Самарканд* . ..) 

Вместо  Ир-тли-кси  правильнее — и  рклйк  киш  й — собств.  могучи  й 
человек  (ир  к — власть,  мощь;  л  и  к — суффикс  прилагательного;  киши  — 
человек);  в  османск.  и  джагат.  диалектах  значит  г  о  су  д  а  р  ь  (і.  2епкег, 
Оісі.  іигс-агаЬе-регаап,  Ьрг.,  1866,  145  $.  ѵ.) 

Улу  хам^)  —  правильнее  у  л  у  х  й  н — великий  государь. 

К  а  н  значит  кровь. 

Т  а  к  -  к  с  и  нам  не  удалось  определить. 

О  пяти  ордах  и  главенстве  Заволжской  говорит  и  А.  Кампензе,  по¬ 
вторяя  Меховского  (о.  с.,  стр.  16).  У  Герберштейна  (о.  с.,  стр,  140):  .гово¬ 
рят,  что  все  остальные  орды  получили  начало  от  нее*. 
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Ч  и  и  г  и  с  правил  в  1206 — 1227  г.  Излагаемая  далее  Меховским  генеа¬ 
логия  Чингисидов  основана,  вероятно,  главным  образом  на  устных  источ¬ 
никах  и  страдает  крупными  ошибками.  Ср.  С.  Лэя-Пуль,  Мусульманские 
династии.  Хронологические  и  генеалогические  таблицы  с  историческими 
введениями.  Перев.,  ііримеч.  и  дополн.  В.  Бартольда,  СПб.,  1899. 
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Сыном  и  преемником  Чингиса  был  У  г  э  д  е  й  (1227 — 1248).  Его  и  нужно 
разуметь  под  именем  И  оку  хам,  так  же  каку  Гайтона  (см.  І^атизІо^ 
т.  II)  и  других  под  именем  Оссоіа,  НоссоНа  и  т.  д. 

Батый  (1224 — 1255)  был  не  сыном,  а  племянником  Угэдэя,  сыном  его 
брата  Джучи.  См.  С.  Лэн-Пуль,  о.  с.,  табл,  к  стр.  199 
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В  этом  отрывке  ошибочно  почти  все.Тамерлан  (Тимур- Лэнг,  род. 
в  1336  г.,  ум.  в  1405  г.)  был  в  дальнем  родстве  с  домом  Чингиса;  ни  сыном 
Батыя  ни  четвертым  ханом  он  не  мог  быть  н  по  времени  (разница 
в  шесть  поколений). 

С  Т  е  м  и  р-К  у  т  л  у  (Тимур-Кутлуг)  Тамерлан  не  имеет  ничего  общего. 
Тимур-Кутлуг  происходил  из  дома  Орды,  брата  Батыева,  в  восьмом  поко¬ 
лении*  Когда  Тохтамыш,  разгромленный  Тамерланом,  пытался  вернуться 
в  Сарай  в  1398  г.,  он  был  вытеснен  оттуда  Тимур-Кутлугом,  бежал  в  Литву 
к  Витовту  и  вовлек  последнего  в  войну  с  Тимур-Кутлугом  (С.  Лэн-Пуль, 


1)  Слово  хану  Меховского,  и  в  сложных  словах  и  отдельно,  пишется 
везде  сЬат. 
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о.  с.,  стр.  189—190,  табл,  к  стр.  199;  стр.  225—226;  Соловьев,  о.  с.,  I, 
1033—1034). 

Краткая  история  Тамерлана  изложена  у  С.  Лэн-Пуля  (о.  с.,  225 — ^226). 
Взятый  им  в  плен  Баязид  —  четвертый  оттоманский  султан  Баязид  I  (1389), 
іЬіб,  стр.  166.  Битва  при  Ангоре,  где  был  разбит  Баязид,  была  в  1402  г. 

В  объяснении  имени  Темир  Кутлу  по  значению  Меховский  путает:  не 
второе,  а  первое  слово  —  т  а  м  и  р — значит  железо  (старо-турецкий,  ку май¬ 
ский— см.  Радлов,  III,  1133);  кутл^г  —  счастливый  (джагат.,  см.  Радяов, 
II,  997). 

Альберт  Кампензе  в  рассказе  о  Тамерлане  (о.  с.,  стр.  16—17)  повторяет 
все  ошибки  Меховского. 
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В  переводе  слова  к  у  т  л  У  тут  та  же  ошибка,  что  выше  (см.  прим.  65). 

Железный  хромец  было  бы  по  татарски  Темир-аксак.  Это  имя, 
не  встречающееся  у  С  Лзн-Пуля  (о.  с.),  носил,  по  Герберштейну  о.  с., 
стр.  140)  второй  преемник  Тимур-Кутлуга  в  Сарае. 
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Участником  в  походе  Витовта  и  Владислава  против  прусских  кресто¬ 
носцев  Длугош  (о.  с.,  XI,  стр.  15  и  221)  называет  ЗоИап  Хеіебіп,  т.  е. 
Джелаль-ад-дина,  а  преемником  Джелаль-ад-дина  на  панстве  —  сына  его 
КегетЬегбеп — т.  е.  Керим-берди  (он  был  не  сыном,  а  братом  Джелаль-ад- 
дина  —  см.  С.  Лэн-Пуль,  о.  с.,  табл,  к  стр.  199). 

Меховский  называет,  вместо  Джелаль*ад-дина,  Темира,  а  в  последующих 
поколениях  указывает:  Махмета,  Ахмета  и  Шиахмета. 

Не  смотря  на  полное  разногласие,  оба  автора  по  своему  правы.  Дело 
в  том,  что  они  называют  две  разные  ветви  Чингисидов,  соперничавшие  за 
власть  над  Золотой  Ордой  после  Тохтамыша. 

Джелаль*ад-днн  и  Керим-берди  —  сыновья  Тохтамыша.  Тимур  (Темир 
Меховского)  действительно  сын  Тимур-Кутлуга,  как  и  говорит  Меховский 
(но  только  не  ТамерланаІ).  Сыном  Тимура  был  Кучук-Мухаммед,  т.  е.  Мах- 
мет  Меховского;  вторым  сыном  Кучук-Мухаммеда  был  Ахмед,  а  третьим 
сыном  последнего  —  Шейх-Ахмед  (Шиахмет)  —  см.  С.  Лэн-Пуль,  о.  с,, 
стр.  190,  193  и  табл,  к  стр.  199.  Об  Ахмете,  Темире  и  Шейх-Ахмете  ср. 
Соловьев,  о.  с.,  I,  стб.  1436 — 1437. 
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Нижеследующая  история  Шейх-Ахмеда  рассказана  полнее,  чем 
в  русских  источниках  (ср.  Соловьев,  о.  с.,  I.  1437),  но  в  общем  им  соот¬ 
ветствует.  Есть  она  и  у  Длугоша  (о.  с.,  XII  [XIII],  стр.  119  и  216),  но 
вкратце,  при  чем  соперником  Шейх-Ахмеда  называется  не  Менгли-Гирей, 
а  Есгі^егі,  т.  е.  Хаджи-Гирей  (Ази-Гирей  у  Соловьева,  о.  с.  I,  1432),  отец 
Менгли-Гирея  и  родоначальник  крымских  Гиреев  (см.  С.  Лэн-Пуль,  о.  с., 
стр.  196). 

Замечательно,  что  ниже  в  главе  о  татарах-уланах  (стр.  91  и  прим.  139) 
Меховский  вновь  говорит  о  Шейх-Ахмете,  но  сообщает  уже  ряд  неверных 
и  противоречащих  его  собственному  изложению  сведений. 
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Герберштейя  (о.  с.,  стр.  161)  следует  основному  рассказу  Меховского 
за  исключением  мелочей. 

Значение  имен  едва  ли  правильно  указано:  ах  мед  значит  (араб.) 
.более  славный,  самый  славный"; ш  ей  х  значит  вождь  (но  с  оттенком  рели- 
гиозным),  глава  суфийской  секты.  Толкование  Меховского  (геіі^іозиз,  т.  е. 
богобоязненный)  более  или  менее  подходит  к  имени  Шиахмет,  если  считать 
его  искажением  имени  Шейх-Ахмед.  Со  словом  Сахмет,  повидимому,  недо¬ 
разумение.  Вероятнее  всего,  что  собеседник  автора  (татарин?),  рассказывая 
о  Шейх-Ахмеде,  допустил  некоторую  игру  слов.  Дело  в  том,  что  Ахмед- 
мученик,  по  татарски  —  Шейд- Ахмед  (из  Шагид-Ахмед,  где  ш  а  г  и  д  —  погиб¬ 
ший  в  борьбе  за  веру,  мученик),  т.  е.  звучит  очень  близко  к  Шейх-Ахмед 
и  к  Шиахмет.  Не  уловив  этой  игры  слов ,  Меховский  изобрел  новое  имя 
Сахмет. 
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Козак,  Хозяк,  Хозя  (настоящее  его  имя  Куджак)  —  брат  Шейх-Ах 
меда.  См.  В.  В.  Вельяминов-Зернов,  Исследование  о  Касимовских  царях 
и  царевичах,  ч  I,  СПб.,  1863,  стр.  2^238  (ср.  Замысловский,  Герберштейн, 
стр.  344,  прим.  1). 
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Вся  глава  основана  на  Длугоше.  Рассказ  о  взятии  Сандомира  и  Кра¬ 
кова  у  Длугоша  —  под  1259  г.  (о.  с.,  VII,  ^тр.  373 — 375). 

О  Василько  н  Льве  у  Длугоша  правильно:  .князь  Василько 
родной  брат  Даниила,  а  также  Лев  и  Роман,  сыновья  Даниила,  короля 
Руссии"  (іЬісІ.,  стр.  373,  перев.  наш). 

Замечательно,  что  в  Хронике  Меховского,  откуда  непосредственно 
перенесен  этот  рассказ  в  Трактат,  и  дата  1259  и  родство  Василько  ука¬ 
заны  без  ошибки  (см.  СЬгопіса  Роіопошт,  Сгасоѵіае,  1521,  кн.  III,  гл.  ХЫѴ, 
стр.  144). 
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См.  Длугош,  о.  с.,  VII,  стр.  436  — под  1275  годом.  Дальнейшее  до 
.Почти  в  то  же  время" — ІЫб.,  стр.  489 — 490  под  1287  годом. 
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Лешко  Черный,  сын  кн.  Куявского  Казимира,  с  1261  г.  кн.  Серадз- 
ский,  с  1278  г.  преемник  Болеслава  Стыдливого  в  Кракове  и  Сандомире, 
ум.  в  1288  г. 
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Это  и  следующее  известие  см.  у  Длугоша,  о.  с.,  кн.  VII,  стр.  481. 
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Первое  появление  татар  Меховский  относит  к  1211  г.  (См.  выше 
стр.  47),  а  писана  книга  о  Сарматиях  в  1517  г. 
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Клавдий  Птолемей  (II  в.  н.  э.)  величайший  астроном  и  один  из 
крупнейших  географов  древности;  родился,  как  полагают,  в  Фиваиде,  жил 
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и  работал  в  Александрии.  Прозвище  Реіиаіоіа  или  Реіисііапиз  —  результат 
ошибки  первых  изданий  или  переводчиков  с  арабского  текста  Птолемея: 
достаточно  было  в  арабской  рукописи  пропуска  диакритической  точки, 
чтобы  прочесть  РеІоидіеЬ,  вместо  КеІоисІІеЬ  (Клавдий). 

География  (Космография)  Птолемея  была  одним  из  основных  источни* 
ков  землеведения  позднего  средневековья.  Латинский  перевод  ее»  впервые 
изданный  в  1462  году»  выдержал  8  изданий  до  1513  года  (І.  СЬ.  Впшеі». 
Мапиеі  сіе  ІіЬгаіге...  Рагіз»  1862,  т.  IV,  стб.  952—955). 

Астрономическая  система  Птолемея,  нераздельно  господствовавшая 
в  науке  вплоть  до  Коперника,  в  телеологическом  уклоне  средневекового 
мышления  была  главным  основанием  «научной*  астрологии,  связывавшей 
судьбы  человечества,  характеры  народов  и  отдельных  лиц  с  сочетанием 
и  влиянием  небесных  светил. 

Меховский  разумеет  и  цитирует  Тетра^^Хоѵ — Четверокнижие  Птолемея  — 
сочинение  по  астрологической  географии  и  этнографии,  вышедшее  в  латин* 
ском  переводе  в  Венеции  в  1484  г.  под  наименованием  УЬег  яиаіоог  1гас«^ 
іаіиит  (Риасігірагіііит)  е1  сепи1о^иіит  сит  сеп^і1о^иІо  Наіу  (о  Наіу  см, 
прим.  210). 

Небесная  сфера,  круг  зодиака,  по  Птолемею,  делится  на  12  «домов*,, 
из  которых  составляются  4  треугольника  (сектора  круга),  соответствующие 
четырем  странам  света.  Одним  из  треугольников  и  является  рор^7сі»}Хіш‘сіхоѵ  — 
северо-восточный  (северного  аквилона),  находящийся  под  знаком  м.  пр. 
и  Водолея. 

Для  каждого  треугольника  известная  планета  является  «владыкой 
домов*,  образуемых  его  зодиаками  (ТеігаЬ.,  II,  сар.  7).  Для  северо-востока 
это  —  Кронос  или  Сатурн. 

Характеры  людей,  живущих  в  определенной  части  земного  круга 
определяются  взаимодействием  знаков  зодиака  треугольника  с  их  «влады¬ 
кой  домов*  (іЬісІ.,  III,  17).  Треугольник,  отмеченный  знаком  Водолея,  обо¬ 
значает  страны  Великой  Азии,  Армении,  Гиркании,  Бактрианы,  Каспии, 
Сирии,  Савроматии,  Оксианы  и  Согдианы.  Находясь  под  соединенными 
влияниями  Водолея  и  Сатурна,  народы  этих  мест  (та  І8ѵіг))  бывают,  по  Пто¬ 
лемею,  {хаХХоѵ  аѵі^ілерх  хаі  айатт)рА  хаі  8ѵ]риЬЦ  (цитируем  по  Базельскому, 
изд.  1553  г.,  стр.  67),  т.  е.  отмечены  чертами,  указываемыми  Меховским. 

Об  астрологической  географии  и  энтографии  см.  ВоИ-ВегоМ,  БІега- 
^ІаиЪе  ипё  5іегп<1еиІип§,  Ьеіргі^  -  Вегііп,  1926,  стр.  64 — 65  и  156 — 158. 
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Библия,  Иеремия,  гл.  I,  14. 
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Существование  амазонок  не  вызывало  никаких  сомнений  у  древних: 
сообщались  подробности  о  их  происхождении,  быте,  завоеваниях  и  т.  д. 
По  представлению  древних — это  были  женщины-воительницы,  жившие 
где-то  в  Скифии  (по  Птолемею  —  к  сев.-вост.  от  Кавказских  гор)  особым 
женским  государством  без  мужчин,  с  которыми  они  встречались  лишь 
ненадолго  —  для  продолжения  рода.  Назывались  они  амазонками  будто  бы 
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потому»  что»  ради  боевых  надобностей,  выжигали  себе  правую  грудь  (греч. 
а  —  отрицание  и  |Х4С<>«  —  грудь). 

Старейшее  сообщение  Геродота  об  амазонках  (кн.  IV,  110—117)  повто¬ 
рялось  и  украшалось  позднее  множеством  греческих  и  латинских  писате¬ 
лей,  перешло  в  средневековое  землеведение  и  историографию  и  держалось 
еще  и  в  XVI  в.  См.  Плиний  (кн.  VI»  19),  Помпоний  Мэла  (11.  105,  Пб). 
Страбон  (кн.  XI,  гл.  5,  §§  1 — 4;  между  прочим  —  об  основании  амазонками 
городов  Эфеса,  Смирны  и  др.).  Павел  Орозий  посвящает  15  и  частью 
16  главы  1-й  книги  своей  Истории  » Происхождению,  нравам  и  деяниям 
амазонок*.  Иакопо  из  Бергамо  упоминает  о  стране  Амазонок  в  Скифии 
(о.  с.,  л.  11).  Эней  Сильвий  говорит  о  них  в  Космографии  (гл.  XX). 

Ссылка  Меховского  на  Птолемея  имеет  в  виду,  вероятно,  Географиче¬ 
ское  руководство,  кн.  V,  гл.  8,  §§  17 — 25. 
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Павел  Орозий  (История,  кн.  VII,  гл.  34),  говоря  о  победах  имп.  Фео- 
лосия:  . .  великие  скифские  племена,  бывшие  ужасом  для  всех  наших  пред¬ 
ков*.  ІЬіб..  кн.  I,  гл.  16:  ,а  затем  Геты,  что  ныне  Готы  . .  .*  Так  же  у  Иордана, 
которого  Меховский  знал  только  в  передаче  Сигеберта  (Мі^пе,  Раігоіо^іас 
1.  СЬХ,  стр.  62). 

Ср.  у  Страбона  (VII,  3,  §  12):  ,Я  полагаю,  что  в  древнее  время  они 
(Даки]  назывались  Даями;  оттого  у  жителей  Аттики  были  в  ходу  имена 
рабов — Геты  и  Дай  (перевод  у  В.  В.  Латышева,  о.  с.,  т.  I,  вып.,  1, 
стр.  117). 

8егѵі  и  Зсіаѵі  (разумея  сербов  и  славян),  вероятно,  собственная  эти¬ 
мология  нашего  автора. 

О  готах,  как  и  о  других  упоминаемых  в  этой  главе  народах,  далее 
говорится  подробнее. 
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Отождествление  гуннов  и  унгаро в-венгров  постояннно  у  ІоЬ. 
Т1іѵгос2*а,  главного  источника  Меховского  в  этой  области. 

О  тождестве  югров  с  гуннами  и  венграми  Меховский,  кажется,  первый 
говорит  с  полной  определенностью.  См.  еще  примеч.  109. 

Имя  гуннов  в  форме  Ниппі  из  всех  источников  Меховского  имеется 
(и  постоянно  повторяется)  только  у  Филиппа  Каллимаха  (Ѵііа  АШІае  зеи 
бе  ^еэііз  АШІае.  См.  А.  Вопііпіі,  Нешт  Нип^агІсагат  бесабез  ^иаииог  сит 
бітібіа,  Напоѵіае,  1606,  стр.  856  и  сл.). 
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Павел  Орозий  —  церковный  историк,  ролом  испанец  (м.  б.,  из 
Таррагоны),  род.  ок.  380  г.  н.  э.,  год  смерти  не  нзв.  Был  пресвитером 
в  Лузитании.  Ок.  417  г.,  по  совету  Аврелия  Августина,  для  защиты  и  про¬ 
славления  христианской  церкви  написал  очерк  всеобщей  истории  в  7  кни¬ 
гах:  Нізіогіашт  абѵегзиз  ра^апоз  (против  яшчников)  ІіЬгі  VII. 

Сочинение  его  страдает  большими  неточностями  в  фактах  и  хроно¬ 
логии,  но  очень  читалось  в  средние  века  и  было  пособием  при  изучении 
всеобщей  истории.  А.  РоШіазі  указывает  11  изданий  Орозия  за  время 
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с  1471  г.  по  1517  г.  (См.  1Ѵе§[>ѵеі8ег  сІпгсЬ  сііе  ОезсЬісЫзѵегке  <1е8  Еиго^ 
рМі$с1іеп  МШеІаІіегз  Ыз  1500,  Вегііп,  1895,  2-ег  ВсІ.,  стр.  882). 

Меховский  имеет  в  виду  главу  33  книги  VII  Истории  Орозия,. 
где  сказано:  «племя  гуннов,  отрезанное  долгое  время  недоступными  горами,, 
проникшись  внезапной  яростью,  бросилось  на  готов,  привело  их  в  смяте¬ 
ние,  рассеяло  и  выгнало  из  прежних  мест*.  (См.  Мщпе,  Раігоіодіае 
Іаііпае  сиг$и$  сотріеіиз...  зегіез  ргіта...  Тошиз  XXXI,  стб.  1146;  перевод 
наш). 

То  же  сообщает  (повторяя  Иордана  и  Орозия)  и  другой  постоянный 
источник  Меховского,  Сигеберт  (Мідпе,  Раігоі.  і.  СІХ,  стб.  62). 
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О  Р  а  г  а  3  е  (Радагазии)  сообщает  Орозий  (о.  с.,  кн.  VIII,  гл.  37)  и  Павед 
Диакон  (Нізіогіа  Мізсеііа,  кн.  XIII  —  Мі^^пе,  Раігоі.  і.  ХСѴ,  стб.  950 — 951)* 
Так  как  сообщение  Павла  Диакона  весьма  близко  повторяет  Орозия, 
трудно  решить,  откуда  непосредственно  заимствует  Меховский. 

Нашествие  Радагазия  оба  автора  помещают  в  ряду  событий  времени 
имп.  Гонория  (393—423),  а  Иордан  (Нотапа,  321;  см.  Мопит.  Оегт.  Нізи 
Аисіог.  апіі^иі88іт.  і.  V,  рагз  1,  ВегоІ.,  1882,  стр.  41)  прямо  говоритг 
•в  царствование  императора  Гонория*. 

Дальнейшее  —  о  причерноморских  готах  рассказано  по  Павлу 
Диакону  (о.  с.,  кн.  XII,  стб.  952).  Имена  вождей  там:  Аталарик  и  Фри- 
дигерн. 
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Под  Дакией  здесь  Меховский  разумеет  Данию  (Ср.  у  Орозия,  о.  с.,, 
кн.  I,  гл.  2,  стб.  686;  у  Энея  Сильвия,  Европа,  гл.  XXXIII),  а  под  Готтией,. 
вероятно,  южную  часть  Швеции,  разделявшуюся  географами  XVI  в.  на 
Вестроготию,  Остроготию  и  Южную  Готию. 
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Павел  Диакон  —  историк  и  поэт  VIII  в.;  родом  из  Фриули,  сын 
лангобардов  Варнефрида  и  Теодолинды;  диакон  патриарха  Аквилен.  Был 
секретарем  лангобардского  короля  Дезидерия,  потом  в  782 — 786  гг.  —  при 
дворе  Карла  Великого;  затем  сослан,  бежал  из  ссылки  и  нашел  приют  при 
дворе  герцогов  Беневеатских.  С  787  г.  монах  на  Монте-Кассино.  Умер* 
13  апр.  797  г. 

Его  сочинения:  Нізіогіа  Нотапа  (НІ$іогіа  Мізсеііа  или  Оезіа  Котапогит) 
и  Пе  ^езііз  Ьап^оЬагбогит,  в  особенности  второе,  представляют  весьма 
ценный  источник  к  истории  раннего  средневековья. 

Меховский  знает  и  цитирует  Оезіа  Котапогит,  Деяния  римлян  (иначе 
НІзіогіа  тізсеііа  —  см.  Мі^пе,  Раігоі.  і.  ХСѴ,  Рагіз,  1851).  Это  сочинение 
написано  в  769—771  гг.  по  желанию  Адельперги,  герцогини  Беневентской, 
и  представляло  собой  дополнение  (до  553  г.)  из  6  книг  к  10  книгам  Рим¬ 
ской  истории  Евтропия.  В  соединении  с  Евтропием  (а  иногда  еще  и  со 
Светонием)  оно  большею  частью  встречается  и  в  рукописях  и  в  первопе¬ 
чатных  изданиях  (до  1517  г.  7  изданий,  из  них  5  за  1471—1490  гг. 
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См.  РоііЬаві,  о.  с.,  стр.  902 — ^903),  при  чем  число  книг  П.  Диакона  бывает 
то  б,  то  8. 

Павел  Диакон  не  участвует  в  споре  о  праве  датчан  называться  остго- 
тами  или  вестготами.  Место,  упоминаемое  Меховским  (см.  Мі^пе,  Раігоі. 
і.  ХСѴ,  стб.  952),  просто  говорит  о  том,  что  готы,  ушедшие  с  Фридигер- 
ном  на  запад,  стали  называться  вестготами,  а  оставшиеся  с  Аталариком 
на  месте  —  остготами. 

Полемический  тон  Меховского  объясняется  тем,  что  он  не  допускает* 
происхождения  готов  из  Скандинавии»  полагая,  видимо,  что  пришли  они 
в  Европу  откуда-то  с  востока  (см.  выше,  стр.  69). 

Иорданом,  главным  авторитетом  в  истории  готов,  Меховский  не  поль-^ 
зовался,  хотя  первое  издание  Сеііса  вышло  уже  в  1515  г.  (Іотапсіез.  Ое 
геЬиз  ОоіЬогит.  Раиіиз  Оіасооиз  Рогоіиііепзіз.  Ое  дезііз  Ьап|[оЬаг(1огит. 
Аи^изіае  Ѵіпдеі.,  1515). 

Иордан  так  говорит  о  происхождении  готов:  *. . .  И  в  этом  самом  без^ 
граничном  море,  в  арктической,  то  есть  северной  его  части  есть  обширный 
остров,  по  имени  Сканца  (Зсапдта),  откуда  нам  и  предстоит,  с  божией 
помощью,  начать  речь,  так  как  из  недр  этого  острова,  как  рой  пчел,  вылетел 
и  явился  в  Европу  тот  народ,  чье  происхождение  ты  хочешь  знать*. 
(Мопит.  Оегт.  Нізі,  Аисіог.  ап1і^иі8$іт.  і.  V.,  р.  1.  Іогсіапіз  Котапа  еі 
Сеііса.  Вегоііпі,  1882:  Сеііса,  I,  9,  стр.  55 — 56).  Далее  (іЬі(1.,  IV,  25,  стр.  60): 
•Итак,  с  этого  острова  Сканцы,  как  из  некоей  мастерской  племен  или 
обшей  родины  (букв,  ѵадіпа)  народов,  некогда  вышли  готы  со  своим  коро* 
лем  Беригом*  (перев.  наш). 

В  числе  народов  Скандинавии  Иордан  называет  и  остроготов  (іЫб,  Ш, 
23,  стр.  59). 

Точка  зрения  Меховского  в  данном  случае  базируется  не  на  каких- 
либо  известных  ему  фактах  или  источниках,  касающихся  древнейшей 
истории  готов,  а  отражает  лишь  его  собственную  априорную  концепцию 
переселения  народов  с  тенденцией  возвеличения  Польши.  В  своих  выводах 
к  этой  главе  он  утверждает:  1)  что  вандалы,  свевы  и  бургунды  произошли 
из  царства  польского,  а  имена  и  язык  у  них  польские;  2)  что  они  —  гер¬ 
манцы,  а  не  скифы  и  не  сарматы;  3)  что  эти  завоеватели  Европы  и  Африки 
вышли  не  из  Скандинавии,  а  из  Польши;  4)  что  поляки  и  другие  славяне  — 
автохтоны  своих  земель. 

Таким  образом,  не  только  подчеркивается  генеалогическая,  так  сказать, 
равноправность  поляков  с  народами  Западной  Европы,  но  даже  в  некото¬ 
ром  роде  примат  поляков.  Эта  позиция  естественна  для  человека,  пишущего 
под  впечатлением  «побед  короля  польского*,  помня  и  о  Грюнвальде, 
и  о  торнском  договоре  1466  года,  и  о  вассальной  зависимости  Тевтонского 
ордена  от  Польши,  пишущего  при  том  в  годы  относительной  слабости 
Скандинавских  государств,  накануне  окончательного  крушения  кальмарской 
унии. 

Что  касается  существа  затронутого  нашим  автором  .готского  вопроса*, 
то,  не  смотря  на  прочно  укоренившееся  в  буржуазной  науке  преобладание 
пангерманской  трактовки  его,  исходящей  из  Иордана,  новейшие  археоло¬ 
гические  исследования  позволяют  наметить  иное  решение.  Мы  имеем 
в  виду  насыщенную  фактами  работу  В.  И.  Равдоникаса  .Пещерные  города 


224 


Примечания 


Крыма  и  готская  проблема  в  связи  со  стадиальным  развитием  северного 
Причерноморья*  (Готский  сборник,  Известия  ГАИМК,  т.  XII,  вып.  1 — 8, 
1932,  ст»>.  5-106). 

Анализируя  данные  последних  раскопок  в  Крыму  и  сопоставляя  их 
с  иными  доныне  известными  материалами,  В.  И.  Равдоникас  решительно 
отрицает  происхождение  крымских  готов  из  Скандинавии  или  Прибалтики, 
а  вместе  с  тем  ставит  под  сомнение  и  этническое  единство  готов  вообще 
и  старую  методологию  в  решении  готской  проблемы  в  целом  (о.  с.,  стр.  39, 
40,  86,  87  и  др.). 

Таким  образом,  тезис  Меховского  о  готах,  вытекший,  как  сказано, 
отнюдь  не  из  научных  предпосылок,  оказывается  случайно  совпадающим 
с  выводами  нашей  науки. 

Кроме  авторов,  упоминаемых  в  исследовании  В.  И.  Равдоникаса, 
укажем  из  старой  литературы  о  готах:  р.  Раіітапп,  Оіе  ОезсЬісЬіе  бег 
ѴОІкегѵапбегип^еп,  1863—1864;  ІѴіеіегзНеІт,  ОезсЬісЬіе  бег  ѴОІкегѵігапбе- 
гип^,  1881;  Реііх  ОаЬп,  Оіе  КбпІ^е  бег  Оегтапеп,  1885;  его  же,  ІІгдевсЬі- 
сЫе  б.  ^бгтапізсНеп  и.  готапІзсЬеп  Ѵбікег  (АП^ет.  ОезсЬ.,  еб.  Опскеп, 
1881);  АзсЬЬасЬ,  ОезсЬІсМе  бег  ІѴезІд^оіеп,  1827;  Мап$о,  ОезсЫсМе  без 
озі^оіІзсЬеп  КеісЬз  Іп  Иаііеп,  1824;  КоЫ,  2еЬп  іаЬге  озідоіізсЬег  ОезсЬі- 
сЫе,  526 — 536,  Ьрг,,  1877;  Нагітапп,  ОезсЬісЫе  Ііаііепз  іп  МІІіеІаІіег,  1897; 
Вгабіеу,  ТЬе  Ооіз  (гот  (Ье  еагіізі  іітез,  1898;  Карророгі,  Піе  ЕіпіЛИе  бег 
Соіеп  іп  баз  КбтізсЬе  реІсЬ  Ьіз  аи!  КопзіапІІп,  18^. 

84 

См.  П.  Диакон,  о.  с.,  кн.  XV  (по  амброзианской  рукописи),  стб. 
968-969. 
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М  а  н  г  у  п,  иначе  Мангу п-кале,  Майкоп,  Мангут,  Ман-кермен  —  крепость 
на  вершине  неприступной  скалы  в  Крыму  близ  нынешнего  Бахчисарая. 
Возникновение  ее  относили  даже  к  VI  веку  н.  э.,  но  новейшие  археологи* 
-  ческие  работы  устанавливают  гораздо  более  позднюю  дату  (не  ранее  XI  в. 
н.  э.).  С  XI — XII  в.  Мангу п  был  столицей  крымской  Готии,  резиденцией 
князя  и  епископа* 

Когда  готы  были  вытеснены  гуннами  из  Причерноморья,  в  горах 
южного  Крыма,  в  местности  между  Судаком  и  Балаклавой,  удержалось 
небольшое  готское  поселение  (по  Прокопию,  не  более  3000  человек),  со¬ 
хранившее  национальное  своеобразие  и  язык  по  крайней  мере  до  половины 
XVI  в. 

Крымские  готы  были  вассалами  Византии,  а  с  1204  г.  Трапе- 
зундских  императоров,  но  в  разное  время  фактически  подчинялись  хазарам, 
печенегам,  половцам  и  татарам.  В  1475  году  это  маленькое  государство 
было  захвачено  турками.  См.  ТотазсЬек,  ОІе  Ооіеп  Іп  ТаигІеп,  В.,  1881; 
і.  Вгаип,  Оіе  ІеШеп  ЗсЫскзаІе  бег  Кгітдоіеп,  Спб,  1890;  РЬ.  ВгиЬп,  Ко- 
ІІсез  Ьі$(огЦие$  е1  іородгар1іі9ие8  сопсегпапі  Іез  соіопіез  ііаііеппез  еп  Оаха- 
гіе,  Мётоігез  бе  ГАсаб.  без  Зсіепсез,  ѵ.  X,  п®  9;  В.  В.  Латышев,  Сборник 
греческих  надписей  христианского  времени  из  южной  России,  1896; 
А.  А.  Васильев,  Готы  в  Крыму  (Изв.  ГАИМК,  тт.  I  и  V).  Итоговой  для 


Примінанші 


2^6 


данного  момента  является  упомянутая  работа  В.  И.  Равдоникаса,  содер¬ 
жащая  и  богатую  библиографию  вопроса  о  готах  в  Крыму*  О  Мангупе 
см.  также;  Н*  И.  Репников,  Эски-кермен  в  свете  археологических  разведок 
1928—29  г.  (Изв.  ГАИМК,  т*  XII,  вып.  1—8). 

Е.  ЗамысловскиЙ  (Герберштейн,  стр.  347 — 348),  цитируя  описание 
Мангупа  из  Брониовского  (конца  XVI  в.)  и  ссылаясь  на  Дела  Крымские 
(1474  г.),  полагает,  что  в  Мангупе  были  не  готские  князья,  а  византийские. 
Приводимые  им  факты  свидетельствуют,  однако,  лишь  о  связях  Мангупа 
с  Византией  (см.  выше). 
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Мухаммед  II,  восьмой  по  порядку  оттоманский  султан,  завоеватель 
Константинополя.  Крым  он  занял  в  1574  году.  Внук  его  Селим  Ь  десятый 
султан  (С.  Лэн-Пуль.,  о.  с.,  стр.  162  и  164). 

87 

П.  Орозий,  определяя  границы  Европы  на  востоке,  говорит:  *от  Рифей- 
ских  гор,  реки  Танаиса  и  Меотидских  болот. .  .•  и  далее,  перечисляя  земли 
в  этих  границах:  ,на  востоке  Алания. .  .•  (о.  с.,  кн.  I,  гл.  2,  ст.  686). 

88 

Цитата  из  соборного  послания  ап.  Петра,  гл.  V,  8. 

89 

Казак  на  джагатайском,  крымском  и  казанском  наречиях  значит: 
вольный,  независимый  человек,  бродяга  (Радлов,  II,  364).  Ср.  И.  И.  Срез¬ 
невский,  Материалы  для  словаря  др.-р.  яз.,  т.  I,  СПб.,  1893,  стб.  1173—1174: 
,казак-козак —работник,  наемный  рабочий*  (со  ссылками  на  грам.  дел. 
о  гран.  Кирилл,  м-ря  1395  г.,  уст.  грам.  Солов,  м-ря  1548,  Карамзина  Ист. 
Гос.  Росс.,  т.  VI,  563  и  Никоновскую  летопись). 

В  пояснении  к  этому  месту  ЗамысловскиЙ  приводит  цитаты  из  Нико¬ 
новской  летописи  об  «ординских  казаках*,  акцентируя,  таким  образом, 
смысл  слова  по  отношению  к  татарам.  Нам  кажется,  Меховский  мог  иметь 
и  другую  мысль:  ее  мы  и  пытались  передать  в  своем  переводе.  Слово 
$егѵі1і8  могло  быть  переводом  польского  сЬ|ор,  піеѵоіпік,  с  чем  очень 
близко  роббапу,  то  есть  зіірепбіагіиз.  Что  касается  слов  дгаззаіогет  $еи 
геуНегопет,  то  первое  у  Меховского  значит  бродяга  (ѵіосг^^а)  пеший, 
а  второе  —  бродяга  конный  (геііеп  рыскать,  шіосгус  5і§). 

90 

Гай  Плиний  Секунд  Старший  (род.  в 23 г.  н. э.,  погиб,  наблюдая 
вблизи  извержение  Везувия,  25  авг.  79  г.)  знаменитый  римский  натуралист, 
автор  Естественной  истории  в  37  книгах,  единственно  и  дошедшей  до  нас 
из  всех  его  сочинений.  С  армией  Люция  Помпония  сделал  поход  в  Гер¬ 
манию,  занимал  крупные  государственные  должности  в  Германии,  Испании 
и  Риме.  Написанная  им*  История  войны  римлян  в  Германии  в  20  книгах 
не  сохранилась. 

Трактат.  15 


226 


Примечания 


Каіигаііз  Ы$іогіа  ко  времени  написания  Трактата  Меховского  имела 
уже  9  изданий  за  1469—1510  годы  (Вгипеі,  о.  с*,  т.  IV,  стб.  713—715)* 

ГайСветоний  Транквилл  —  автор  Ѵйае  саезагит,  сборника 
биографий  первых  двенадцати  римских  императоров,  современник  имп. 
Адриана. 

Меховский  мог  пользоваться  Светонием  —  в  след,  изданиях:  Котае, 
470,  1471,  1472;  Месііоі.,  1480;  Вопоп.,  1488;  Ѵепеі.,  1490.,  и  др.  (Вгипеі, 
о.  с.,  V,  579—580). 

Публий  Корнелий  Тацит  (54 — 118?  г.  н.  э.)  знаменитый  римский 
историк,  республиканец  по  мировоззрению  в  императорском  Риме,  прони¬ 
цательный  и  иронический  наблюдатель,  тонкий  стилист,  автор  » Германии*, 
.Истории*,  .Анналов*  и  др.  Меховский  мог  знать  следующие  его  издания: 
Ѵспеіііз,  1470;  [Мебіоіапі,  1475—1480];  Котае,  1515  (Вгипеі,  о.  с.,  т.  V,  стб. 
632—633). 

Вполне  возможно,  что  не  всех  указанных  выше  писателей  Меховский 
читал  непосредственно,  т.  к.  мог  пользоваться  и  чужой  цитацией  или  чужими 
упоминаниями,  напр.  у  Энея  Сильвия. 

О  том,  что  вандалы  жили  по  Висле  (Вандалу),  говорит  Иакопо  из  Бер¬ 
гамо  (о.  с.,  л*  155),  но  главный  источник  этого  известия  для  Меховского  — 
Длугош  (о.  с.,  I,  стр,  10).  По  его  словам,  королева  Ванда,  отвергнув  брак 
с  Ритогаром,  князем  аламаннов,  после  победы  над  ним  принесла  себя 
в  жертву  богам,  утопившись  в  Висле.  Оттого  и  река  получила  имя, 
и  поляки  у  многих  писателей  стали  называться  вандалами. 
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Разумеется  Иосиф  Флавий,  еврейский  историк  (род.  в  Иерусалиме 
в  37  г.,  ум.  между  97  и  100  г.  н.  э.),  автор  .Истории  войн  евреев  против 
римлян  и  разрушения  Иерусалима*  в  7  книгах,  .Иудейских  древностей* 
и  др.  В  этом  последнем  сочинении  (кн.  I,  гл.  7)  говорится  о  потомстве  Ноя. 

92 

Рассказ  о  Лехе  и  Чехе  взят  у  Длугоша  (о.  с.,  I,  стр.  6—8)  с  незна¬ 
чительными  изменениями. 


93 

Марка  Бранденбургская,  образовавшаяся  уже  в  X  веке,  раз¬ 
делялась  ко  времени  Меховского  на  Старую  Марку  —  по  Эльбе  и  Новую  М., 
пересекаемую  Одером,  с.  городами  Франкфуртом  и  Любеком  (ср.  Эней 
Сильвий,  Европа,  гл.  XXX). 

Любек  и  Росток,  важнейшие  центры  ганзейской  торговли.  Пер¬ 
вый  —  с  XIII  в.  (и  даже  с  конца  XII)  вольный  имперский  город,  позднее  — 
глава  Ганзы,  .Северный  Карфаген*;  после  тридцатилетней  войны  значение 
его  сильно  падает.  Росток  —  крупнейший  город  герцогства  Мекленбург- 
Шверин. 

Этимология  имен  (бургунды,  древляне,  травяне)  —  принад¬ 
лежит  Меховскому.  Его  источники  (Орозий  цитируемый  Энеем  Сильвием 


Прамечания 


227 


в  Ерііоте  к  кн.  ЬЙ  Блонда,  стр.  147)  производят  имя  бургундов  не  от 
Ьгоді  (польск.  Ьгд§  —  стог),  а  от  Ьиг^ов. 

В  Хронике  (кн.  I,  гл.  XIX,  стр.  21)  приводится  это  мнение  Орозия,  но 
в  Трактате  Меховский  предпочел  свое,  более  соответствующее  всей  его 
концепции. 


94 

Иакопо  Филиппо  Фореста,  более  известный  под  именем  Иакопо 
Филиппо  из  Бергамо,  ІасоЬиз РЬШрри8Вег|[отеп8і$  (ум. в.  1520  г.),  автор 
Зирріетепіит  сЬгопІсогит  огЬі8  аЬ  ІпіІІо  типбі  и8^ие  аб  а.  1482.  ЬіЬгі  XV. 

Не  смотря  на  шероховатый  язык  и  некритический  характер,  Дополне¬ 
ние  настолько  ценилось,  что  уже  при  жизни  автора  выдержало  9  изданий 
(Венеция:  1483,  1486,  1490,  1492,1503,  1506,  1513;  Бреша,  1485;  Нюренберг, 
1503),  не  считая  переводов  (итальянский  —  Венеция  — 1488,  1491,  1508).  См. 
РоііЬазі,  о.  с.,  454—455.  Мы  пользовались  академическим  зкземляром  венец, 
издания  1513  г.  Зирріетепіит  зирріешепіі  сЬгопісагит  аЬ  Ірзо  типбі  ехогбіо 
изцие  аб  гебетрііопіз  позігае  аппит  .М.  ССССС.Х.  ебііит  еі  поѵіззіте 
гесо^оііит  еі  сазіі^аіит  а  ѵепегапбо  раіге  ІасоЬо  РЬІІірро  Вег^отаіе  огбі- 
ПІ8  Негетііагит  Р,  10  неяумер.  и  335  нумер,  листов. 

Ссылка  Меховского  относится  к  л.  124. 

95 

О  бургундах  и  борьбе  римлян  с  ними  заимствовано  из  Пав^а  Оро¬ 
зия  (о.  с.,  кн.  VI,  гл.  21,  стб.  1056,  и,  особенно,  кн.  VII,  гл.  32,  стб.  1144). 
Сообщение  Орозия  повторено  Энеем  Сильвием  (Ерііоте,  кн.  I,  стр.  147). 

Дальнейшее  о  Свевах  —  из  Энея  Сильвия  (іЫб.  со  ссылкой  на  Све¬ 
тония).  У  Светония  (Саез.  Осі.  Аид.,  сар.  XXI)  говорится  не  о  свевах,  а  об 
убиях  и  сикамбрах. 
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Магііпиз  Орраѵіепзіз  (из  Троппау),  иначе  Р о  1  о п и з,  папский 
пенитенциарий  и  капеллан,  с  1279  года  архиепископ  Гнезненский,  умер 
в  том  же  году.  Автор  СЬгопІсоп  ропіШсит  еі  ітрегаіогит. 

Его  хроника,  сухая  и  однообразная,  почти  лишена  собственной  цен¬ 
ности,  но  заслуживает  внимания  потому,  что  в  течение  не  одного  века  была 
главным  источником  исторических  сведений  для  богословов  и  канонистов. 

Латинский  текст  хроники  впервые  напечатан  в  1559  г.  в  Базеле,  но 
уже  в  1488  г.  в  Праге  издан  был  чешский  се  перевод  под  наименованием 
Магііпіапу  і.  д.  Нутзка  кгопіка  (до  1488  г.)  См.  РоііЬазі,  о.  с.,  стр.  771; 
Оатз,  Зегіез  ерізсорогит  ессі.  саіЬоІ.,  стр.  347. 

Мы  пользовались  акад.  экземпл.  антверпенского  изд.  1574  г.  и  Мопит. 
Оегт.  Ні8І.,  Зсгіріогит  т.  XXII. 

Место,  на  которое  ссылается  Меховский,  содержит  известие  о  победе 
над  даками  и  германцами  и  о  переводе  40  тысяч  пленных  из  Германии 
в  Галлию  на  Рейн. 
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Орозий,  о.  с.,  КН.  VII,  гл.  32,  и  Вег§[огаеп5І$,  о.  с.,  124—125. 

98 

Мексльсбург  —  Мекленбург. 

Разумеется  борьба  со  славянами  императоров:  Генриха  I  (919 — 936), 
Генриха  II  (1002—1024)  и  Генриха  III  (1039—1056). 

99 

По  Вег^отепзІз  (о.  с.,  л.  155),  у  которого  заимствуется  этот  отрывок, 
аланы  жили  в  Паннонии  40  лет. 
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Рассказываемая  далее  история  вандалов  в  разной  степени  подробности 
и  связности  встречается  во  многих  источниках  нашего  автора,  но  основными 
тут  для  него  были:  Сигеберт  (см.  прим.  104)  и  Павел  Диакон. 

В  Хронике  Сигеберта  см.  МІдпе,  РаігоІ.  і.  СЬХ,  стб.  61,  64,  74,  79 — 
81,  86,  90—92,  94,  98.  У  Павла  Диакона  —  о.  с.,  кн.  XIII,  стб.  950;  кн.  XIV, 
стб.  957,  958,  971  (цифра  изгнанных  у  Меховского  —  по  П.  Диакону:  у  Си¬ 
геберта  444),  972. 
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И  і  8  р  а  1  і  8  —  древнее  имя  Севильи  в  Испании. 

102 

Аврелий  Августин  —  один  из  крупнейших  мыслителей  и  писа« 
тел  ей  латинской  церкви.  Род.  13  окт.  354  г.  в  г.  Тагасте  в  Ну  ми  ди  и;  с  391  г. 
был  пресвитером,  а  с  396  г.  епископом  в  Гиппоне  (Нірро  Де^Іиз)  в  Африке. 
Умер  28  авг.  430  г.  во  время  осады  города  вандалами,  В  ряду  его  много¬ 
численных  произведений  наиболее  значительны  „Исповедь*  и  ,0  граде 
божьем*. 

Поссидоний  —  епископ  Калама  в  Африке  (ум.  после  431  г.),  ученик 
бл.  Августина  и  автор  его  биографии. 
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Григорий  I  Великий,  папа.  Род.  ок.  540,  ум.  в  604  г.  Известен 
не  только  большой  церковно-политической  активностью  в  тяжелое  время 
лангобардского  нашествия,  но  и  подчеркнутой  ненавистью  к  языческой 
литературе  и  искусству. 

„Диалоги*  —  одно  из  его  многочисленных  сочинений.  Его  сочинения 
читались  и  на  Руси  (см. Труды  Киевской  дух. академии,  апр.  —  сент.  1875  г., 
Киев:  Петров,  О  происхождений  и  составе  славяно-русского  печатного 
пролога).  Говоря  об  этом  (ниже,  стр.  97),  Меховский  сообщает,  что  рус* 
ские  зовут  папу  Григория  „беседник*.  Надо,  очевидно,  иметь  в  виду  его 
Беседы  на  евангелия. 
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ЗІ^еЬегіиз  СешЫасепзіз  —  Сигеберт,  род.  ок.  1030  г.  в  Бра¬ 
банте»  с  ранней  юности  стал  монахом  (бенедиктинцем)  в  Жамблу;  после 
1048  г.  долго  руководил  школами  в  Метце  и  снискал  большую  известность. 
Около  1071  г.  вернувшись  в  Жамблу,  продолжал  ту  же  работу  и  умер 
в  1112  г.  Человек  замечательного  ума,  большого  беспристрастия  и  редкой 
учености.  Самое  позднее,  но  и  самое  лучшее  его  произведение  Хроника 
(СЬгопо§гарЫа).  Это  —  синхронистический  конспект  всеобщей  истории  за 
381—1112  годы,  где  с  намеренной  скупостью,  сухо,  но  отнюдь  не  бесцветно, 
скорее  отмечаются,  чем  рассказываются  события,  с  выделением  на  первый 
план  хронологии. 

Хроника  представляет  собой  настоящий  клад  исторических  сведений; 
много  переводилась  и  читалась.  Первая  часть  ее,  за  годы  381 — 1023,  пред¬ 
ставляет  собой  мозаику  из  отрывков  разных  историков,  вторая  часть  —  за 
1024 — 1112  годы  содержит  столько  собственных  добавлений  Сигеберта,  что 
тут  он  и  сам  является  первоисточником. 

По  своему  историко-политическому  мировоззрению  Сигеберт  склонялся 
к  императорской  партии  в  борьбе  ее  с  папством.  Ср.  Ь.  С.  ВеіЬтапп,  Ргоіе- 
дотепа  в  изд.  МІ^пе,  Раігоі.  і  СЬХ,  стр.  9—23. 

Меховский,  мельком  упоминающий  Сигеберта,  много  им  пользовался. 
К  этому  времени  было  уже  и  печатное  изд.  Хроники:  Зі^еЪегіі  Оет- 
Ыасео8І8  соепоЫІае  СЬгопісоп  аЬ  а.  381  ай  1113...,  РагІ8іі8,  1513  (Вгипеі, 
о.  с.,  т.  V,  стб.  378).  Наши  ссылки  сделаны  по  Мі^пе,  Раігоіо^.,  і.  СЬХ. 

Мнение  Меховского  о  славянском  происхождении  географических 
имен  разделяется  и  современными  исследователями.  См.,  папр.,  Ю.  Марх¬ 
левский,  Очерки  истории  Польши,  М.-Л.,  1931,  стр.  32 — 33. 
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Сигеберт  заимствует  из  Павла  Диакона  известие  о  том,  что  вандалы, 
.жившие  в  скифской  Скандинавии,  когда  размножились  настолько,  чго 
земля  их  не  могла  вместить,  решили  уменьшить  населенность  уходом 
третьей  части  жителей. . .  и  действительно  третья  часть  вандалов. . .  ушла 
с  острова...*  (о.  с.,  стб.  61).  Вег^отепзіз  (о.  с.,  л.  124)  говорит:  .Галль¬ 
ский  историограф  Винцентий  пишет,  что  зарождение  в  то  время  народа 
бургундов  относится  к  кельтской  Галлии,  эти  же  народы,  ясно,  произошли 
из  Скантании,  то  есть  с  острова  Северного  океана,  расположенного  против 
Дакии  между  Германией  и  Готией*  (перев.  наши). 

Один  из  непосредственных  источников  Меховского  ІоЬ.  ТЬѵгосх  (о.  с., 
ч.  I,  гл.  VIII)  прямо  говорит:  .Вандалы  —  скифское  племя*. 

Современная  наука  считает  вандалов,  свевов  и  бургундов  германскими 
племенами,  но  совершенно  не  подтверждает  германского  происхождения 
поляков,  что  стремится  доказать  Меховский. 

106 

Тацит,  Германия,  гл.  II. 

Вопрос  об  автохтонности  польских  племен  решается  Меховским  не 
столько  на  основании  научно  проверенных  сведений  (их  у  него  слишком 
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мало»  хотя  иные  из  них  и  вполне  доброкачественны),  сколько — под  влия¬ 
нием  общей  его  националистической  установки. 

107 

Флавий  Блонд  (Ріаѵіо  Віопёо)  из  Форли  (1388 --4  июня  1463) 
филолог,  археолог  (Ноша  іпзіаигаіа,  Иаііа  іПизігаіа)  и  историк.  Его  Декады 
НізіогІагиш  а  бесііпаііопе  Дошапогит  положили  начало  общей  научной 
композиции  в  историческом  изучении  средневековья. 

Знал  ли  его  Меховский  полностью  или  только  в  сокращении  (ерИоше) 
Энея  Сильвия,  сказать  трудно.  Ко  времени  написания  Трактата,  Декады 
были  уже  изданы  в  Венеции  в  1483  г.  (Вгипеі,  о.  с.,  1,  стб.  978). 
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Ср»  у  Энея  Сильвия,  Европа,  гл.  I:  «...  и  далматы,  которых  называют 
склавами,  и  иллирийцы,  которых  зовут  боснийцами,  трибаллы  или  мизии 
которых  называют  то  сервиями»  то  расцийцами*;  в  Истории  Богемии  (гл.  VI): 
„Сервия,  которую  зовут  Расцией*  (перев.  наш). 

В  этом  перечне  Меховский  соединяет  воедино  и  разные  наименования 
одних  и  тех  же  народов  и  названия  отдельных  местностей,  принадлежащих 
какому-либо  из  уже  названных  народов;  последнее  относится,  напр.,  к  ну- 
гардам,  плесковитам  и  огулькам,  т.  е.  новгородцам,  псковичам  и  вогулам. 

Мысль  нашего  автора  о  широком  распространении  славянской  речи 
повторена  Герберштейном  (о.  с.,  стр.  2)  с  несколько  иным  перечнем  народов. 

109 

Главными  источниками  Меховского  при  составлении  этой  главы  были 
Павел  Диакон  и  ІоЬ.  ТЬтѵгосг  (СЬгопіса  Нипбэгошт  —  первое  изд.  1488  г.» 
у  нас  ІоЬ.  О.  ЗсЬ^апбіпег,  Зсгіріогез  гегит  Нип^агісагит  ѵеіегез  ас  ^епиіпі. . . 
раг$  1,  ѴіпбоЬопае,  1766).  Отчасти  могли  быть  использованы  постоянные 
спутники  Меховского  в  его  работе  —  Сигеберт  и  Вег^отепзіз,  а  также, 
м.  б.,  Эней  Сильвий. 

Однако,  было  бы  напрасно  искать  в  этих  источниках  доказательств 
или  обоснований  главной  идеи,  проводимой  нашим  автором  в  рас¬ 
сказе  и  излагаемой  в  виде  выводов  в  конце.  Мысль  Меховского  состоит 
из  следующих  положений:  а)  гунны  —  это  югры  из  Югорской  земли; 
б)  венгры  —  это  югры  по  языку;  в)  венгры  —  это  те  же  гунны,  вторично  при¬ 
шедшие  в  Паннонию;  г)  вывод:  югры,  гунны  и  венгры  —  один  и  тот  же 
народ. 

Подтверждают  ли  это  источники  нашего  автора? 

Павел  Диакон,  следуя  П.  Орозию  (кн.  VII,  гл.  33),  говорит:  «Племя 
гуннов,  долгое  время  остававшееся  обособленным  в  своих  недоступных 
горах,  проникшись  внезапной  яростью,  бросилось  на  готов*. . .  (Нізі  ті$с., 
КН.  XII).  Где  эти  родные  горы  гуннов,  неизвестно.  ІоЬ.  ТЬ\ѵгос2  (о.  с.,  ч.  I, 
гл,  IX,  стр.  68),  ссылаясь  на  Орозия,  Дионисия  Александрийского,  Анто¬ 
нина,  архиепископа  Флорентийского  (пользующегося  Сигебертом  и  Вин- 
центием),  считает  доказанным,  что  гунны  вышли  из  Аз.  Скифии.  Точнее 
о  местности  он  не  говорит  и  лишь  приводит  рядом  два  противоположных 
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взгляда,  как  бы  не  ощущая  противоречия:  «Да  и  ранние  истории  венгров 
(говорит  он)  не  противоречат  этому  мнению  (об  Аз.  Скифии  —  С*  А.),  так 
как  сообщают,  что  гунны  или  унгары  сначала  жили  в  Персии  (іп  Регзібе), 
а  затем  в  Болотах  Меотидских  и  вслед  за  ланью,  как  выше  сказано,  перешли 
в  чужие  земли*.  Далее  (іЬіб.,  стр.  69):  ,А  Пий,  папа  римский,  в  своей 
истории...  говорит,  что  беседовал  с  уроженцем  Вероны,  который  в  наши 
дни  проезжал  через  Скифские  края,  и  тот  будто  бы  подтвердил  ему,  что 
в  Аз.  Скифии,  у  истоков  р.  Танаиса  он  нашел  людей,  говоривших  на  том 
же  языке,  что  и  венгры,  жители  Панионии*. 

Рассказывая  о  возвращении  Хабы,  сына  Аттилы  в  Скифию,  Тйѵгосх 
говорит  (о.  с.,  ч.  I,  гл.  XXIII,  стр.  95):  ,он,  говорят,  взял  себе  жену  не  из 
скифского  народа,  а  из  корозманов,  соседнего  с  Скифией  племени*,  живу¬ 
щего,  как  оказывается  (іЬіё.,  гл.  V  и  VI,  стр.  61 — 62),  где-то  к  юго-востоку 
от  Скифии  близ  Эфиопии!  Там  же,  в  гл.  VI  он  упоминает,  что,  по  мнению 
Дионисия  Александрийского,  «гунны  были  соседями  каспиев  и  альбанов 
(близ  Кавказа)*.  Таким  образом,  если  мнение  П.  Диакона  по  крайней  мере 
не  противоречит  версии  о  Югре,  то  ТЬѵгосг  говорит  о  чем-то  совсем 
ином  (коротко:  венгры  —  гунны,  но  не  югры). 

Сигеберт,  пользуясь  Иорданом  и  Павлом  Диаконом,  не  дает  ничего 
нового  по  интересующему  нас  вопросу. 

Вег^отепзіз  (о.  с.,  л.  169)  сообщает:  „Гунны...  сначала  жили  в  Рифей- 
ских  горах,  ближайших  к  Готии*  (но  в  Югре  ли?). 

Эней  Сильвий  гораздо  определеннее,  но  не  в  пользу  нашего  автора. 

В  гл.  XXIX  Космографии  читаем:  «Говорят,  что  и  венгры  (унгары), 
которые  живут  на  берегах  Дуная,  принадлежат  к  скифскому  племени  — 
не  потому,  что  произошли  от  гуннов,  как,  из-за  сходства  имен,  думали 
некоторые,  но  от  других  унгаров,  которых  Иордан  называет  нотами.* 
Много  после  гуннов,  готов  и  лангобардов  унгары,  выйдя  из  Скифии 
пришли  на  Дунай...*  Далее  известный  рассказ  о  веронском  монахе,  выше 
приведенный  нами  в  передаче  ТЬ^госг'а. 

Таким  образом,  тезис  о  тождестве  гуннов  с  юграми  —  либо  не  находит 
подтверждения  в  источниках  Меховского  (за  исключением  сомнительного 
Вег^от.),  либо  даже  отрицается  прямо  (Эней  Сильвий)  или  косвенно 
(ТЬ^госг).  Ничего  к  этому  не  прибавляет  и  троекратное  упоминание  Вели¬ 
кой  Венгрии,  т.  е.  Башкирии  у  Плано  Карпини  (Бресиіит  Нізіог.  Вин- 
центия). 

Откуда  же  у  Меховского  такая  определенность  и  такое  упорство  в  его 
позиции? 

Ответить  на  это  мы  можем  лишь  весьма  гипотетически. 

6  числе  современников  нашего  автора  можно  назвать  двух  лиц,  мнение 
которых  о  гуннах  и  юграх  (если  предположить,  что  Меховский  знал  его) 
служило  бы  ему  поддержкой.  Эго,  во  первых,  Юлий  Помпоний  Лэт  (Сабин), 
глава  первого  поколения  итальянских  гуманистов  (ум.  1498  г.),  оставивший 
в  своих  комментариях  к  римским  классикам  немало  оригинальных  и  ценных 
сведений  о  «Скифии*.  Во  вторых  —  Петр  Рансан  (Реігиз  Напзапиз),  епископ 
Люцеры,  автор  хроники  Кегит  Нип^агісагит,  которую  мы  знаем  в  сокра¬ 
щении  (ерііоте)  —  Иоанна  Самбука,  впервые  изданном  в  1558  г.  (у  нас  по 
выше  упомянутому  изд.  ЗсЬѵапбіпеГа). 
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Ю.  Помпоний  Лэт  называет  уграми  и  венгров  и  жителей  Югры.  По 
его  словам  (цитируем  по  М.  П.  Алексееву,  о.  с.,  стр.  70),  когда  гунны, 
вместе  с  готами,  разгромили  Рим,  »на  обратном  пути  часть  их  осела 
в  Паннонии  и  образовала  там  могущественное  государство,  часть  вернулась 
на  родину  к  Ледовитому  океану. .  .•  В  другом  месте  он,  говоря  о  Рифейских 
горах,  отмечает:  ,В  отдаленнейших  пределах  их  живут  югры*  (іЫсІ.,  стр.  68). 

Р.  Напзапиз  высказывается  вполне  определенно.  В  III  главе  ерйоше, 
стр.  43,  читаем:  .мы  уже  упоминали,  что  родина  гуннов  принадлежала 
к  числу  Сарматских  областей  и  мест,  ближайших  к  Рифейским  горам. . . 
мы  сообщали,  как,  из-за  увеличения  численности  сарматов,  занимавших 
местности,  близкие  к  Рифейским  горам,  много  тысяч  их  покинуло  родину 
и  присоединилось  к  войску  готов,  которые  также  за  несколько  лет  до 
того  вышли  из  мест  своей  оседлости...*  затем  разбили  и  прогнали  готов 
и  по  имени  своего  вождя  стали  называться  гуннами. 

Далее  в  рассказе  о  сыне  Аттилы  (іЬід.,  гл.  VI,  стр.  436):  „вернулся  он 
в  ту  же  область  Сарматии,  откуда,  мы  выше  сообщали,  вышел  этот  народ. .  .* 
О  возвращении  гуннов  в  Паинонию  (іЬІб.,  стр.  437):  .Итак  в  год  от  смерти 
Аттилы  101  (у  ТЬт.  и  Мех.  301  —  С.  А.),  то  есть  в  год  от  рождества 
Иисуса  Христа  744  (у  ТЬ^г.  и  Мех.  704  —  С.  Л.)  огромная  масса  сарматов. . . , 
найдя  себе  человека  немалой  опытности  в  военном  деле,  называвшегося 
Унгар  (не  собственным  именем,  а  по  имени  места,  где  родился) . « .  вышла 
из  родной  земли.  Вышли  они,  говорю  я,  из  некоей  части  Европейской 
Сарматии,  которую  и  ныне  еще  сами  сарматы  зовут  Унгарией.  Жители 
этой  области,  по  утверждению  многих,  кто  бывал  среди  этого  народа, 
говорят  на  языке,  употребляемом  нашими  венграми.  Справедливость  этого 
можно  и  тем  подтвердить,  что  Иоанн,  император  Сарматии  (Иоанн  III  —  С,  А.), 
которого  они  называют  князем  Московии,  в  числе  прочих  важных  титулов 
своего  княжеского  сана,  именует  себя  также  князем  Уіігарии. . .  Он,  однако, 
называет  себя  князем  не  здешней  нашей  Венгрии,  а  той  Сарматской,  откуда, 
вышли  венгры,  владеющие  Паннонией.*  (Перев.  везде  наш,  кроме  выше 
отмеч.  — С.  А.) 

Казалось  бы,  слова  Ю.  Помпония  Лэта  и  П.  Рансана  можно  счесть 
основанием  тезисов  Меховского.  Тут,  однако,  на  нашем  пути  ряд  сомнений. 
Лекции  Лэта  по  Вергилию  (и  только  они  одни)  напечатаны  были  в  Бреше 
в  1487  и  1490  г.  и,  следовательно,  Меховский  мог  знать  их,  но,  во  первых, 
в  этих  лекциях  нет  никаких  сближений  югров  с  гуннами,  во  вторых,  у  нас 
недостаточно  оснований  для  предположения,  что  Меховский  вообще  знал 
Ю.  Помпония  Лэта,  хотя  бы  в  рукописи.  Что  касается  Рансана,  то,  как 
сказано,  ерііоте  его  хроники  напечатано  было  только  в  1558  г.  а  следова¬ 
тельно,  если  Меховский  и  мог  знать  Рансана,  то  лишь  в  рукописи.  Это, 
разумеется,  не  исключено  для  .эпохи  инкунабулов,  но  при  наличии  очень 
обстоятельной  печатной  хроники  ТЬтос2*а,  которой  действительно  поль¬ 
зовался  Меховский,  становится  сомнительным. 

Вероятнее,  кажется,  было  бы  предположение,  что  при  том  повышенном 
интересе  к  Московии,  каким  отличается  конец  XV  —  начало  XVI  в.  на 
Западе,  темы  о  Югре,  только  что  завоеванной  Иоанном  III,  о  скифах, 
о  гуннах  и  т.  п.,  не  раз  трактовались  в  ученых  кружках,  в  роде  упоминае¬ 
мого  нашим  автором  в  письме  к  Галлеру,  и  тут,  в  обмене  мнений.  Мехов- 
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скйй  и  мог  уловить  недостававшую  ему  краткую  формулу:  гунны  — югры» 
весьма  подходящую  к  его  логически  систематизирующему  историческому 
мировоззрению. 

Точка  зрения  нынешней  науки  на  происхождение  венгров  в  общем 
ближе  всего  к  выше  приведенному  мнению  Энея  Сильвия.  Предками  мадьяр 
с  наибольшим  вероятием  считают  жителей  Баск^рты  Плано  Карпини,  т.  е. 
Башкирии^  появившихся  в  Приуралье  в  VIII — X  в,  н.  э.,  а  затем,  под 
напором  кочевников,  перешедших  в  нынешнюю  Венгрию. 

Библиографию  вопроса  см.  у  М.  П.  Алексеева  (о.  с.  стр.  10).  Из 
новейших  работ  —  Е.  Мобг,  АпзсЬаиип^еп  ѵоп  бег  ІІгЬеітаІ  бег  Ш^агп  іп 
Міиеіаііег  ипб  Ьеі  беп  Нитапізіеп,  «Ш^аг.  іаЬгЬйсІіег*,  1928,  VIII,  стр. 
422—429. 

Эта  точка  зрения,  обоснованная  между  прочим  данными  лингвистики, 
антропологии  и  энтографии,  не  мешает,  повидимому,  существованию 
и  иного  мнения,  выразившегося,  напр.,  в  открытии  23  мая  1935  года 
в  Будапеште  памятника  Аттиле  с  датами  435—1935.  (.Известия  ЦИК*  от 
3  мая  1935  г.,  п*  129  (5682). 

О  гуннах,  кочевом  народе  Воет.  Азии,  известном  по  китайским  источ¬ 
никам  уже  с  3-го  тысячел.  до  н.  э.  под  именем  хьюнну  (Ніип^пи),  в  третьей 
четв.  IV  в.  н.  э.  занявшем  пространство  от  Дона  до  Карпат,  а  в  V  в. — 
огромную  территорию  между  Рейном,  Дунаем  и  Волгой,  см.  Ое^иі^пез, 
НІзібіге  §ёпёга1е  без  Нипз,  без  Тигез  еіс,  ѵоі.  I— V,  Рагіз,  1756—1758;  Хеизз 
і.  Км  ПеиІзсЬеп  ипб  Шге  НасЬЬагзІЗтте,  МйпсЬеп,  1837;  Рагкег  Е.  Н., 
ТЬе  Тигко-ЗсуіЬіап  ТгіЬез,  .СЬіпа  Кеѵіеѵ,  ѵоі.  XX,  р.  125;  ѵоі.  XXI,  р.  100, 
Ноп^коп^,  1892 — 1893;  его  же  ТЬоизапб  уеагз  оі  іЬе  Тагіагз,  С1іап|[аі, 
1895;  Огооіі  бе,  СЬіпезізсЬе  ІІгкипбеп  гиг  ОезсЫсЬіе  Азіепз,  2  і.,  ВегІІп, 
1921—1926. 

ПО 

О  переходе  гуннов  в  Европу  и  вытеснении  готов  см.  ТЬѵгосг, 
о.  с.,  ч.  I,  гл.  IX,  стр.  68—69  (со  ссылками  на  П.  Орозия,  Дионисия  Алек¬ 
сандрийского,  Антонина,  архиепископа  Флорентийского,  который  в  свою 
очередь  пользовался  Сигебертом  и  Винцентием  из  Бовэ).  О  том  же  у  Сиге- 
берта  (о.  с.,  стр,  62). 

Об  охотниках  и  лани  —  ТЬѵгосі,  о.  с.,  ч.  I,  гл.  IV,  стр.  59—60 
(со  ссылкой  на  Антонина,  архиеп.  Флорентийского).  У  Сигеберта  (из 
Иордана)  —  о.  с.,  стб.  64. 

О  покорении  куманов  и  русских  —  ТЬѵгосг,  іЬіб.,  гл.  X, 
стр.  69.  Перечисление  покоренных  народов  у  Тіішогсг'а  замечательно  в  том 
отношении,  что  вслед  за  бессами  и  белыми  куманами,  прежде  рутенов 
(русских)  упоминаются  Зизбаіі,  в  чем  можно  было  бы  видеть  какое-то 
(искаженное)  отражение  известий  о  растущей  государственной  роли  кня¬ 
жеств  сев.  воет.  Руси  (правда,  для  XV  в.  это,  пойсалуй,  слишком  поздно). 

О  Паннонии,  борьбе  с  римлянами  и  избрании  Аттилы  —  у ТЬѵггосг'а, 
о.  с.,  ч.  I,  гл.  XI— XIII,  стр.  71—76.  Под  именем  Детрика  надо  разуметь 
Теодорнха  остготского. 

О  сборе  войск  АттнлоЙ  —  ТЬѵгосі,  іЫб.,  гл.  XIV,  стр.  76 — 77. 
Дальнейший  рассказ  (до  взятия  Реймса)  —  по  Павлу  Диакону  (о.  с.,  гл.  XV, 
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стб.  964 — 965,  следуя  тексту  амброзианской  рукописи,  приведенному 
у  Мі§пе*я  в  варианте,  но  служившему,  очевидно,  основой  издания  П*  Диа¬ 
кона,  каким  пользовался  Меховскнй).  У  ТЬѵгос2*а  (іЬісІ.,  гл.  XV,  стр.  77 — 82) 
рассказ  основан  на  том  же  источнике,  но  осложнен  разными  словесными 
и  фактическими  прикрасами. 

О  взятии  Реймса,  о  Труа  и  с  в.  Лупе  —  у  Тйтосг'а,  іЬій., 
гл.  XVI,  стр.  82 — 83.  О  женщине  с  десятью  дочерьми  и  о  милосердии 
Аттилы  заимствовано  из  ,Аттилы*  Филиппа  Кал/іимаха  (Буонаккорси).  См. 
Р.  СаШтасЬі  Ехрегіепііз  АШІа  у  А.  ВопЙпіі,  Негит  Нипд^агісагит  десаёез 
диаііаог  сит  (іітісііа,  Напоѵіае,  1606,  стр.  859.  Меховский  мог  знать  «Аттилу* 
Каллимаха  по  изданию:  СаІІітасЬиз  Ехрегіепз,  Ѵііа  АШІае  зеи  бе  ^езііз 
АШІае,  8.  1.  еі  аппо  [Тагѵізіі,  сігса  1489].  См.  РоіШазІ.  о.  с.,  І,стр.  182 — 183. 

111 

Отсюда  и  далее  об  Аттнле  см.  у  Павла  Диакона,  о.  с.,  гл.  XV  (по 
тексту  Амбрознаны);  у  ТЬ^госг'а,  о.  с.,  гл.  XVIII — XXII,  стр,  87—94. 
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Лев  I  Великий  род.  ок.  390  г.,  избран  папой  в  440 г.,  ум.  в  461  г. 

113 

Луп  (Іириз  —  по  лат.  волк),  епископ  Труа,  и  Лев,  папа  римский. 
Шутка  в  такой  форме  (именно  о  д  в  у  х  животных)  заимствована  из  Ф.  Кал¬ 
лимаха  (о.  с.,  стр.  861). 
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См.  ТІ1ШГОС2,  о.  с.,  ч.  I,  гл.  XXIII— XXIV. 
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О  событиях  744  г.  у  ТІі\ѵгос2*а,  о.  с.,  ч.І,  гл.  I,  и  Вег^отеп8.,о.  с.,  л.  196 
(но  под  905  годом),  далее  по  ТЬѵгос2*у,  о.  с.,  ч.  II,  гл.  II— III. 

Этот  будто  бы  второй  поход  ю  г  р  о  в  и  был  их  единственным  пере¬ 
ходом  в  Венгрию. 


116 

Это  известие  повторяет,  но  с  некоторым  сомнением,  Герберштейн 
(о.  с.,  стр.  136). 

В^ято  оно  Меховским  либо  у  ТЬтѵгосх’а  (о.  с.,  ч.  I,  гл.  IX),  либо  непо¬ 
средственно  у  Энея  Сильвия,  на  которого  и  ТЬѵгосг  ссылается.  Второе 
тем  более  вероятно,  что  следующее  далее  сравнение  югров  и  венгров 
по  степени  культурности  взято  прямо  у  Энея  Сильвия  (Европа,  гл.  I). 

В  гл.  XXIX  Космографии  читаем:  .Наш  веронец,  достигший,  как  выше 
сказано,  истоков  Танаиса,  сообщает  о  народе,  живущем  в  Азиатской  Ски¬ 
фии,  недалеко  от  Танаиса:  это  дикие  люди  и  идолопоклонники,  а  язык 
у  них  тот  же,  что  у  венгров,  населяющих  Паннонию.  Далее  он  рассказы¬ 
вает,  что  вместе  со  многими  проповедниками  св.  писания,  монахами  и 
францисканцами,  знавшими  местный  язык,  он  хотел  ехать  туда  пропове¬ 
довать  СВ.  христово  евангелие,  но  это  было  запрещено  государем,  которого 
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он  назвал  Московским  (ёе  Мозса).  Этот  последний,  погрязший  в  грече¬ 
ском  лжеучении,  не  желал  допустить,  чтобы  азиатские  венгры  присоеди- 
гнились  к  латинской  церкви  и  приняли  наши  обряды*  (пер*  наш)* 
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Павел  Орозий,  о.  с.,  кн.  VII,  гл.  33,  стб.  1146:  ....  Племя  гуннов, 
отделявшееся  долгое  время  недоступными  горами . . .  бросилось  на  готов* 

Вег^ош.,  о.  с.,  л.  169:  .Гунны...  сначала  жили  в  Рифейских  горах, 
ближайших  к  Готии*. 

Свод  мнений  о  местоположении  Югры  приведен  у  М.  П.  Алексеева 
(о.  с.,  стр.  70 — 71). 
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Относя  эту  характеристику  к  Уралу,  Е.  Замысловский  говорит,  что 
.краткие  заметки  Меховского  имеют  одно  преимущество:  о  высоте 
Урала  они  дают  более  верное  понятие,  чем  Записки  Герберштейна*.  (Замы¬ 
словский,  Герберштейн,  стр.  142). 
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Еще  раз  о  моржах  у  Меховского  далее  —  во  2-й  главе  второго 
трактата  кн.  II,  (стр.  118).  Герберштейн  повторяет  это  сообщение 
Меховского  дважды  (о.  с.,  стр.  91  и  190 — 191),  объясняет,  что  морж  не 
рыба,  хотя  .наши  земляки  и  считают  эти  зубы  за  рыбьи*  и,  не  называя 
по  имени,  упрекает  Меховского  в  неточности:  ручки  ножей  делаются  из 
моржовой  кости  для  украшения,  а  не  для  тяжести,  .как  баснословил 
некто*. 
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См.  В.  В.  Латышев,  ЗсзгіЬіса  еі  Саисазіса,  т.  I,  вып.  I,  стр.  58—61. 
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В  латинском  тексте  всех  изданий  в  этом  месте  и  далее  еще  в  двух 
местах  (О  Литве  —  гл.  3,  конец,  стр.  111  и  о  Югре,  гл.  2,  стр.  117) 
упоминается  пушной  зверь  зсізтиз  (зсізтошт,  зсізші).  В  немногочислен¬ 
ных  имеющихся  переводах  это  слово  или  пропускается,  как  не  находящее 
объяснения  в  словарях  (так — в  немецком  переводе,  изданном  в  1518  г. 
в  Аугсбурге,  лл.  18^,  29,  30,  и  в  переводе  Б.  Дитмара  —  о.  с.,  стр.  73)  или 
переводится  по  догадке,  совершенно  невероятно:  итальянский  перевод 
АппіЬаІе  Ма^^^  Дзет  зсіттіе,  т.  е.  обезьяны  (о.  с.,  по  изд.  1584  г.,  стр.  118; 
там  же  на  стр.  73  и  130  слово  пропущено). 

Е.  Замысловский  (Описание,  стр.  123,  примеч.  19)  для  объяснения 
слова  зсізтиз  приводит  выдержку  из  сочинения  Улисса  Альдрованди 
Ое  ^иа(Ігире<1іЪиз  бі^ііаііз  ѵіѵірагіз  (Вопопіае,  1654,  стр.  331 — 332)  следую¬ 
щего  содержания  (перев.  наш):  .Матвей  из  Мехова  в  своей  истории  сооб¬ 
щает,  что  некие  народы  Европейской  Сарматии,  борясь  с  суровостью 
климата,  сшивают  шкуры  соболей  и  сцисмов  (зсізтогит);  вследствие  того 
некоторые  под  сцисмами  разумели  куниц  (тагіез)  и  не  без  основания,  так 
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как  Иоанн  Богемец  (очевидно,  ІоЬ.  ТЬцггосг  — С  Л.)  писал,  что  жители 
скифской  Венгрии  приносят  в  дань  князю  Московии  не  что  иное,  как 
шкуры  сцисмов  и  соболей,  а  между  тем  именно  соболя  и  куницы  одеты 
в  драгоценный  мех*. 

Вероятно,  на  этом  основании  М.  П.  Алексеев  (о.  с.,  стр.  79),  давая 
более  верный,  нам  кажется,  перевод  .бело  к*,  помещает  рядом  в  скобках 
вариант  (куниц?). 

Справка  Замысловского  показывает  только,  что  и  в  XVII  веке  затруд¬ 
няющее  нас  слово  было  необъяснимо,  так  как  пред’:агаемое  Альдрованди 
объяснение  по  многим  основаниям  несостоятельно:  помимо  всего  прочего, 
отметим,  что  если  бы  зсізті  значило  таііез,  то  Меховский  не  называл  бы 
в  главе  о  Литве  (кн.  II,  трактат  I,  гл.  3)  рядом  тагбигез  еі  зсізті. 

Единственное,  что  можно,  кажется,  предположить,  это  ошибку  пере¬ 
писчика,  не  исправленную  и  в  типографии:  вместо  зсізті  следовало  бы 
читать  зсіигі,  т.  е.  белки. 
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О  кречете  есть  у  ТЬіѵгосг’а  (о.  с.,  ч.  I,  гл.  V,  стр.  62,  перев.  наш): 
,у  северного  моря  с  запада  до  Суздалии  есть  покрытая  лесом  пустыня. . . 
и  там,  в  горах  этой  пустыни  имеют  гнезда  грифоны  и  птицы  1е)^із!а1к, 
называемые  в  просторечии  кегесЬеШ*. 

Гербер  штейн  (о.  с.,  стр.  211)  опять  с  упреком  отмечает,  что  кречет 
не  так  страшен,  .как  баснословил  некто*,  но  затем  сам  начинает  басно- 
словить  по  рассказам  .достойных  доверия  и  именитых  людей*. 

Е.  Замысловский  (Герберштейн,  стр.  281),  цитируя  естественно-науч¬ 
ную  литературу,  дает  описание  кречета. 
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Упоминания  о  псоглавых  людях  встречаются  и  у  древних  (напр., 
у  Симмия  Родосского,  см.  В.  В.  Латышев,  о.  с.,  т.  1,  в.  2,  стр.  391),  но 
Меховский  черпает  его,  вероятнее  всего,  из  Зресиіит  Нізіогіаіе  Винцентия 
или,  что  то  же,  из  рассказа  Плано  Карпини  (гл.  XIX). 

К  этому  же  месту  см.  наше  прим.  4  (о  грифах  и  аримаспах). 

Скептицизм  Меховского  далеко  не  всеми  разделялся  и  в  XVI  веке. 
Такая  читаемая  книга,  как  Зирріетепіит  Иакопо  из  Бергамо,  совершенно 
серьезно  и  очень  логично  оправдывает  веру  в  существование  чудовищных 
народов.  Там  сказано  (о.  с.,  л.  11,  перев.  наш):  .Это  не  должно  вам  казаться 
нелепым:  как  в  каждом  отдельном  народе  бывают  люди-чудовища  (уроды), 
так  и  в  целом  роде  людском  бывают  чудовищные  народы*. 
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Источники  этой  главы:  Эней  Сильвий  (Космография,  гл.  С  и  Европа, 
гл.  IV— VIII  и  др.),  Вег^отепзіз  (о.  с.,  л.  149),  частью  Длугош  и  ІоЬ. 
ТЬѵгосг. 

В  свою  очередь  Эней  Сильвий  ссылается  на  письмо  к  нему  о  турках 
Николая  Сагунтского  (Космография,  гл.  XXIX),  о  котором  в  другом  месте 
(Европа,  гл.  ЬПП)  говорит,  как  о  превосходном  знатоке  греческого  и  латин¬ 
ского  языков,  прославившемся,  как  переводчик  на  Ферраро-ФлорентиЙском 
соборе.  Тот  же  источник  упоминается  и  у  ТЬшос2*а  (о.  с.,  ч,  IV,  гл.  ѴШ). 
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У  Энея  Сильвия  история  дома  Османов  заканчивается  Мухаммедом  II, 
у  ТЬшгосг’а  —  смертью  Баязида  II. 

'  Проверить  точность  сообщений  нашего  автора  проще  всего  по  уже 
упоминавшейся  книге  С.  Лэн>Пуль,  Мусульманские  династии,  перев. 
и  примеч.  В.  Бартольда,  СПб.,  1899,  стр.  159—166. 
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Осман,  родоначальник  династии,  насчитывающей  более  35  султанов, 
прямых  его  потомков  по  мужской  линии»  Род.  в  г.  Сугуте  (ТІіеЬаізоп  — 
во  Фригии  Эпиктетской)  в  1258  г. 

Об  Отумане,  кроме  указ,  в  прим.  124:  Эней  Сильвий,  Космография, 
гл.  XXIX. 
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Все  эти,  в  общем  верные,  наблюдения  отнюдь  не  обосновывают  утвер* 
ждения  Меховского  о  происхождении  турок  от  татар. 

Его  ложное  утверждение  буквально  повторяет  Альберт  Кампензе 
(о.  с.,  стр.  18),  говоря  об  Оттомане. 

Характерную  татарскую  и  турецкую  посадку  верхом  с  укороченными 
стременами  можно  видеть  на  ѵегзо  великолепной  медали  Мухаммеда  II 
в  мюнц-кабинете  в  Берлине. 
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Урхан  —  с  1326  г.  У  Энея  Сильвия  Огсапез,  у  Вег^отепзіз  — 
ОгсЬапез. 
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Мурад  I  —  третий  султан  из  дома  Османа;  с  1359  г.  он  отнял 
у  греков  Фракию,  Галлиполи  и  Адрианополь,  покорил  Македонию  и  Алба¬ 
нию.  Одержал  37  побед,  в  том  числе  при  Коссове  в  1389  г. 

В  именах  византийцев  у  Меховского  тут  несомненная  путаница.  Эней 
Сильвий  имен  не  называет,  а  говорит:  «когда  двое  христиан  спорили  за 
греческую  империю*.  Разумеется  борьба  Иоанна  VI  Палеолога  (род.  1332, 
ум.  1391),  сына  Андроника  III,  с  его  опекуном,  тестем  и  соправителем, 
Иоанном  Кантакузеном,  в  которой  обе  стороны  искали  помощи  турок. 
Роль  последних  изображена  нашим  автором  правильно.  См.  Историю 
императоров  Иоанна  Палеолога  и  Иоанна  Кантакузена  (за  1320—1360  гг.), 
написанную  последним  (Нізіоіге  бе  Сопзіапііпоріе . . .  Ігаб.  зиг  Іез  огі^іпаих 
2гес8  бе  т-г  Соизіп,  1.  VIII,  Рагіз,  1685). 
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Б  а  я  3  и  д  I  (Эней  Сильвий  —  Рагаііет,  Вег^отепзіз  —  Расіеіеш),  прозв. 
Эль-Дерим,  т.  е.  молния  (1389 — 1402). 

Императоры  византийские  Иоанн  VI  Палеолог  и  Мануил  II,  его  сын 
и  преемник,  были  уже  почти  вассалами  Турции.  Иоанн  VI  еще  при 
Мураде  I  предпринял  без  всякого  успеха  две  поездки  в  Зап.  Европу,  прося 
о  помощи.  При  Ману  иле  II  Константинополь  в  течение  пяти  лет  терпел 
все  тягости  блокады  со  стороны  Баязида*  Пределы  империи  сократились 
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до  границ  города.  В  результате  обращения  Мануила  II  к  государям  Зап. 
Европы  и  очевидной  для  всех,  с  каждым  шагом  возраставшей  турецкой 
опасности  предпринят  был  .крестовый  поход*  против  Баязида.  Соединен¬ 
ные  силы  европейских  государей  во  главе  с  Сигизмундом,  королем  Венгрии, 
потерпели  поражение  при  Никополе  в  1396  г.,  и  лишь  нападение  Тамерлана 
на  Баязида  несколько  отсрочило  окончательную  гибель  Византии. 

Ср.  Михаил  Дука,  История  императоров  Иоанна  (VI),  Мануила  (VII), 
Иоанна  (VII)  и  Константина  (XII)  —  Нізіоіге  бе  Сопзіапііпоріе  ...  Ігаб.  бе 
т-г  Сонзіп,  1  VIII,  Рагіз,  1685. 
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Битва  при  Никополе  (1396)  была  при  Баязиде  I.  Имя  Альпина 
ошибочно  и  заимствовано  нашим  автором  из  Энея  Сильвия  и  Вег^отепзіз 
(Саіаріпиз).  Длугош  (о.  с.,  кн.  X,  стр.  512)  называет  султана  ВеухаШ  аііаз 
Саіаріпиз.  ТКцггосг  (о.  с.,  ч.  IV,  гл.  VIII,  перев.  наш)  говорит:  .Императора 
турецкого  старейшие  у  нас,  как  выше  сказано,  называют  Баязидом, 
а  Николай  Сегундин  (Сагунтский),  в  письме  к  Энею,  е-пу  Сиенны,  о  про¬ 
исхождении  турок,  устанавливает,  что  он  же  и  был  Калапином  (СКаІаріпиз)*. 

Глава  христианских  войск  в  битве  при  Никополе,  Сигизмунд  (род.  1368, 
ум.  1437)  в  это  время  был  королем  Венгрии  (с  1386  г.),  императором  он 
стал  в  1410  г. 

Баязид  I  был  разбит  Тимуром  при  Ангоре  в  1402  г. 
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Преемником  Баязида  I,  после  кратковременного  периода  смут,  был 
сын  его,  Мухаммед  1  (род.  1375,  ум.  1421  г.).  Сын  Мухаммеда  М у р а  д  П 
Справедливый  царствовал  с  1421  по  1451. 

Битва  при  Варне  (см.  Длугош,  о.  с.,  кн.  XII,  стр.  721 — 733)  была 
в  1444  г.  Владислав  II  Варненчик  (так  и  прозванный  по  этой  битве),  сын 
Владислава  Ягелло,  род.  в  1424  г.;  с  1434  г.  король  Польский,  с  1440  — 
король  Венгрии,  погиб  в  1444  при  Варне. 

Иоанн  Гуниади  (1385 — 1456)  венгерский  полководец  и  политиче¬ 
ский  деятель,  родоначальник  династии:  его  сын  Матвей  Корвин  стал  коро¬ 
лем  Венгрии  в  1453  г.  При  короле  Владиславе  Иоанн  был  организатором 
обороны  страны  от  турок.  По  смерти  Владислава  при  малолетнем  сыне 
его  до  1453  г.  был  фактическим  правителем  Венгрии. 

О  разрушении  стен  Истма  Коринфского  —  Эней  Сильвий, 
Европа,  гл.  XII. 
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Мухаммед  II  Эл  ь-Ф  а'  т  и  (Завоеватель),  сын  и  преемник  Мурада  II, 
род.  в  1430,  вступил  на  престол  в  1451,  ум.  в  1481  году. 

О  взятии  Константинополя  —  Вег^отепз.,  о  с., л.  293. Длугош, 
о.  с.,  КН.  XII  [XIII],  стр.  142—145. 

О  завоевании  Булгарин  иРасции  (1459 — 1463) — Вег§[отеп5. 
ІЫб.  О  Смидерове  упом.  Длугош  (не  о  завоевании:  кн.  XII,  стр.  ^613) 
и  Эней  Сильвий,  Европа,  гл.  IV  (Зупбегопіа).  О  Нигропонте  (1470)  — 
Длугош,  кн.  XII  [XIII],  стр.  545.  Там  же,  стр.  629, оКаффеи  Менгли- 
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гир ее  (1475).  О  Манкупе  см.  выше  примеч.  85.0  Гузакассане 
(Узун-Хассан  —  племени  Ак-коюнлы,  т.  е.  Белого  барана,  шах  с  1466  г. 
в  Азейбайджане  и  др*  областях.  См.  С.  Лэн-Пуль,  о.  с.,  стр.  215)  у  Длу- 
гоша,  КН.  XII  (XIII]  стр.  589. 
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Баязид  II,  сын  Мухаммеда  II,  царств,  с  1481  по  1512. 

Белый  за  МО  к  —  Аккерман.  Модон  —  город  в  Морее  на  скалистом 
мысе. 

Михаил  Дука,  историограф  четырех  последних  императоров  Византии, 
упоминает,  что  гор.  Модон  был  последним  пристанищем  Мануила  П  перед 
бегством  из  Константинополя  в  Венецию  (Нізіоіге  бе  Сопзіапііпоріе,  т.  VIII, 
стр.  240). 

Борьба  оттоманской  Турции  с  Персией  началась  со  времени  Узун- 
Хассана,  велась  шахами  династии  Ак-коюнлы  и  продолжалась  Сефевидами. 

Софи  —  имя  не  лица,  а  династии.  Родоначальником  ее  был  Измаил  1 
(с  1502);  десять  представителей  ее  правили  с  тех  пор  до  1736  г. 

С  Баязидом  П  воевал  Измаил  I  Софи. 
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Селим  I  Жестокий,  род.  в  1467,  ум.  1520. 

Перечень  оттоманских  султанов  Эней  Сильвий  кончает  Мухаммедом  II, 
Вег^отепзіз  —  Баязидом  II,  наш  автор  —  Селимом  I,  причем  в  первом  изда¬ 
нии  трактата  (1517  г.)  еще  нет  известия  о  присоединении  Египта  (1517  г.). 

Последним  (до  Оттоманов)  султаном  Египта  был  Аль-мелик-аль-Ашраф- 
Туман-бей.  После  жестокой  борьбы  с  Селимом  I  он  был  побежден  и  пове¬ 
шен  Селимом. 
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УлАн,  ог*лан  (казан.-тат.)  значит  дитя;  кыз  ул4н  —  девушка 
(Радл.  I,  1323). 

В  Золотой  орде  огланами  назывались  члены  ханской  семьи  из  линий, 
не  вступавших  на  престол. 
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Хаджи-Гирей  (ок,  1420)  —  сын  Таш-Тимура,  первый  хан  династии 
крымских  Гиреев. 
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Перекоп  —  татарский  город  на  перешейке,  соединяющем  Крым 
с  материком  (ср.  Соловьев,  о.  с.,  I,  стб.  1633;  II,  92).  Это  же  имя  прида¬ 
валось  и  перешейку.  Первоначально  оно,  очевидно,  относилось  ко  рву, 
которым  татары  перекопали  перешеек,  чтобы  затруднить  доступ  неприя¬ 
теля  к  своей  крепости  Ферх-Кермен  или  Ор-Капи,  как  называли  ее  турки. 

Правильно  понимая  значение  слова,  Меховский  неверно  объясняет 
его  происхождение. 
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Сообщение  неверное.  Тохтамыш  в  Крыму  не  царствовал:  это  хан  Зо* 
лотой  Орды,  при  котором  к  ней  в  последний  раз  хотя  бы  отчасти  вернулся 
ее  прежний  блеск.  В  1380  г.  он  объединил  Белую  и  Синюю  Орды.  К  1382  г. 
относиіся  его  поход  на  Русь  и  разгром  Москвы.  Концом  этого  ііедолгого 
расцвета  было  столкновение  Тохтамыша  с  Тимуром:  первый  раз — в  битве 
при  Ур-Тепе  18  июня  1391  г.  и  второй  раз — в  битве  у  реки  Терека, 
закончившейся  непоправимым  поражением  Тохтамыша  (см.  С.  Лэ№Пуль, 
о.  с.,  стр.  189 — 190). 

Об  отношении  Тохтамыша  к  Витовту  и  Тимур-Кутлугу  см.  выше, 
прим.  65. 

Тимур  Кутлуг  не  был  братом  Тохтамыша:  этот  последний  был 
племянником  Уруса  (из  дома  Орды,  внука  Чингиса),  если  верно,  что  отец 
его  был  родным  братом  Уруса  (в  чем  Бартольд  сомневается),  а  Темир-Кут- 
луг  — внук  Уруса  (см.  С.  Лэн-Пуль,  о.  с.,  табл,  к  стр.  199  и  прим.  Бар¬ 
тольда). 
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О  Шейх-Ахмеде  см.  выше  прим.  68. 

Шейх-Ахмед  не  сын  Тохіамыша.  О  столкновении  Шейх-Ахмеда  с  Хаджи- 
Гиреем  Длугош  сообщаеі  в  кн.  XII  [XIII],  стр*  118—119,  но  отнюдь  не  гово¬ 
рит  о  претензиях  первого  на  ханство  в  Крыму*  Вмешательство  сыновей 
Ахмеда  в  крымские  дела  относится  уже  ко  времени  Менгли-Гирея  (см. 
Соловьев,  о.  с.,  I,  стб.  1436 — 37). 

В  дальнейшем  сообщении  о  захвате  Шейх-Ахмеда  с  семьей  литовцами 
и  о  смерти  его  автор  противоречит  тому,  что  выше  сам  рассказывал  об 
этом  (см.  стр.  65 — 66). 

Возможно,  что  у  этих  двух  версий  разные  источники  (Длугош,  о.  с. 
кн.  XII,  стр.  216,  говорит  о  заключении  Шейх-Ахмеда  с  женой  и  детьми). 

Известие  о  смерти  Шейх-Ахмеда  в  дни  Казимира  ІП  весьма  сомни¬ 
тельно.  Герберштейн  (о.  с.,  стр.  161  и  229)  сообщает,  что  при  возвращении 
из  первого  московского  посольства,  следовательно,  весной  1517  г.,  он 
в  г.  Троках  обедал  вместе  с  Шейх- Ахмед  ом. 

Под  именем  короля  Казимира  можно  разуметь  только  Казимира  Ягел- 
лоновича  (1445—1492). 
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Эгот  рассказ,  повиднмому,  отражает  смутные  известия  об  усобицах 
в  Крыму.  Меіігли-Гирей  был  изгнан  Ахмедом  и  место  его  занял  Джани- 
бек-Гирей  (1477),  который  в  свою  очередь  был  изгнан  и  сменен  Менгли- 
Гиреем  (1478).  Все  это,  однако,  происходило  не  тотчас  вслед  за  Хаджи* 
Гиреем  и  не  в  начале  царствования  Менгли-Гирея. 

Иван  III  дал  приют  бежавшим  —  Джанибеку  и  братьям  Менгли-Гирея, 
Нур-Девлету  и  Хайдеру  (ср.  Соловьев,  о.  с.,  I,  стб.  1435;  С.  Лен-Пуль,  о.  с., 
стр.  196).  Что  касается  Я  м  у  р  ц  и,  то  в  числе  внуков  Ахмеда  (отца 
Шейх-Ахмеда)  указывается  и  Ямгурчей  (С.  Лэн-Пуль,  о.  с.,  табл,  к  стр, 
199). 

Сравн.  у  Соловьева  (о.  с.,  I,  стб.  1434)  —  царевич  Ямгурей. 
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С.  Ѵіэн-Пуль  (о.  с.,  табл,  к  стр.  199)  указывает  четырех  сыновей  Менгли- 
Гирея:  Мухаммеда,  Сеадета,  Сахиба  и  Мубарека. 

В  числе  семи  называемых  Меховским,  им  соответствуют:  Махмет-керей 
(Гирей),  Садех  и  Мубарек.  Одним  из  двух,  неизвестных  нашему  автору 
по  имени,  мог  быть  Сахиб.  Царевич  Ахмат-Гирей,  сын  Менгли-Гирея,  упо¬ 
минается  Соловьевым  (о.  с.,  I,  стб.  1606). 

Таким  образом,  три  имени:  Махмут-керей,  Бети-керей  (м.  б.,  Батыр- 
Гирей)  и  Бурнас-керей  остаются  не  уясненными.  У  С.  Лэн-Пуля  в  генеа¬ 
логической  таблице  их  нет.  У  Соловьева  (о.  с.,  I,  стб.  1615)  упоминается 
сын  Магмет-Гирея,  царевич  Богатырь,  но  —  в  рассказе  о  событиях 
1516  г.,  тогда  как  Бети-керей  (Батыр-Гирей),  по  Меховскому,  умер  в 
1510  г. 

Судя,  однако,  потому,  что  об  одном  из  этих  трех  неизвестных  (Батыр- 
Гирее)  наш  автор  сообщает  весьма  индивидуальные  биографические  под¬ 
робности  (1  —  утонул,  2  —  в  Валахии,  3  —  в  1510  г.),  а  вообще,  как  мы 
видели,,  показания  Трактата  о  татарах,  если  не  всегда  точны,  то  в  боль- 
^шинстве  добросовестны,  можно  думать,  что  и  три  последние  имени  не  со¬ 
чинены,  а  соответствуют  чему-то  реальному.  Не  исключена  возможность, 
что  эти  сведения,  сообщаемые  Меховским,  вероятно,  на  основания  устных 
источников,  в  известной  мере  могли  бы  даже  дополнить  факты,  устано¬ 
вленные  по  материалам  актовым,  нумизматическим  и  т.  п. 

Меховский  весьма  часто  прибавляет  к  именам  ханов  слово  сгаг,  какбы 
включая  его  в  имя.  Не  лишним  будет  напомнить,  что  титул  царя,  по  отно¬ 
шению  к  русскому  великому  князю,  до  Ивана  III  встречается  лишь  как 
реторически  напыщенное  исключение  (ср.  Соловьев,  о.  с.,  I,  стб.  672)  и  то 
только  в  литературной  речи:  в  юридическом  языке,  в  документах  оффи- 
циальных  и  международных  отношений,  на  печатях  и  т.  п.  слово  царь  не 
встречается  до  конца  XV  в.  (ср.  Соловьев,  о.  с.,  I,  стб.  1156,  1587). 

Наоборот,  по  отношению  к  сюзерену  Москвы,  хану  татарскому,  этот 
титул  употреблялся  у  нас  в  документах  и  литературе  давно  и  постоянно 
(ср.  И.  И.  Срезневский,  Материалы  для  словаря  др.-русск.  языка,  т.  III, 
СПб.,  1900,  стб.  1433 — 1434,  ссылки  м.  пр.  на  ярлык  Менг.  Темира  1267  г. 
и  догов,  грамоту  1349  г.). 

Характерно,  что  в  переписке  70-х  годов  XV  в.  Иоанна  III  с  Менгли- 
Гиреем  не  только  последний  именует  себя  царем,  а  Ивана  великим  князем 
(»Я  Менгли-Гирей  царь  пожаловал,  с  братом  своим  великим  князем  взял 
любовь*),  но  и  сам  Иван  пишет:  .Государь  еси  великий...  брат  мой  Менгли- 
Гирей  царь".  В  наказах  послам,  т.  е.  в  документах,  вовсе  не  расчитанных 
на  оглашение  и  писавшихся  отнюдь  не  в  формах  оффициального  велича¬ 
ния  чужеземного  государя,  хан  всегда  именуется  царем  (іЬІсІет,  стб. 
1432-^1434). 
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Вопросу  астрологической  географии  о  климатах  (широтах)  и  з о- 
нах  (поясах),  трактуемому  Птолемеем  в  ТеігаЫЫ.  II  и  Географии,  посвя¬ 
щена  работа  ЕгпзГа  Нопі§тап*а  —  ОІе  зіеЬеп  КИтаіа,  НеіёеІЬег^,  1929. 

Совмещение  учений  о  климатах  и  поясах,  как  устанавливает  Гонигман, 
впервые  встречается  у  Нигидия  Фигула  (I  в.  до  н.  э.).  Семь  поясов  нахо- 
Трактат.  16 
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дятся  в  связи  с  семью  небесами;  каждому  принадлежит  одна  из  семи  пла¬ 
нет,  народы  же,  живущие  в  этих  поясах,  по  характеру  соответствуют  ха¬ 
рактерам  планет. 

Шестой  климат  Меховского  (или  шестой  пояс  неба)  принадлежит  Гер-  X 
месу;  люди,  находящиеся  под  его  влиянием,  наклонны  к  интеллектуальным 
интересам.  Живут  эти  люди  в  шестом  географическом  поясе  —  в  областях 
Евксинского  Понта  и  Каспии. 

О  последнем  (географ,  поясах)  сравн.  у  Энея  Сильвия,  Космогр.,  гл,  IV. 
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Е.  Замысловский  в  своем  исследовании  о  Герберштейне  приводит  ряд 
небольших  отрывков  из  нашего  автора  и,  чаще  всего,  в  очень  точном  пере¬ 
воде.  Это  место  переведено  ошибочно:  ,Со  стороны  восточной  их  владения 
прилегают  к  Московии*  (Е.  Замысловский,  Герберштейн,  стр.  349). 
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Из  всех  иностранцев  конца  XV  —  нач.  XVI  в.,  писавших  о  России, 
Меховский  с  наибольшей  определенностью  и  последовательностью  отличает 
Руссию  от  Московии.  У  него  Р  у  с  с  и  я  —  это  только  юго-запад¬ 
ная  Русь  (отнюдь  не  подчиненная  Московии  и  не  входящая  в  ее  состав) 
и  даже  не  столько  западная  (Литва),  сколько  южная.  Московия  же  —  цар¬ 
ство  Ивана  III  —  это  центральные  и  сев,-восточные  области  В.  Европы. 

Альберт  Кампензе,  вообще  опирающийся  преимущественно  на  Мехов¬ 
ского,  повторяет  его  и  в  этом  пункте,  но  с  меньшей  ясностью  (о.  с., 
стр.  19 — 20). 

Павел  Иовий,  гораздо  меньше  зависящий  от  нашего  автора,  хотя 
и  знавший  его,  называет  царство  Василия  III  Московией,  упоминая 
впрочем,  что  »часть  Литвы  называется  Нижней  Руссией,  а  сама  Московия 
Белой  Руссией*  (Книга  о  Московском  посольстве  Павла  Иовия  Новоком- 
ского.  Перев.  А.  И.  Малеина,  изд.  А.  С.  Суворина,  СПб,  1908,  стр.  259). 

Герберштейн,  как  было  уже  отмечено  Мейнерсом  (С.  Меіпегз,  Ѵег§1еі- 
сЬип|[  без  Шегп  ипб  пеиегп  Киззіапбез. . .  І-ег  Вб.,  Ьеірхі^,  1798,  5.  47) 
и  Замысловским,  придавал  слову  Руссия  двойное  значение:  то  называл 
так  , страну,  населенную  народами,  употребляющими  язык  славянский, 
и  в  состав  ее  включал,  кроме  Московии,  и  Литву  и  Польшу*,  то,  в  тесном 
смысле,  .называл  Руссией  только  одну  Московию*  (Замысловский,  Гер¬ 
берштейн,  стр.  127,  прим.  1). 

С.  Мюнстер,  почти  целиком  заимствующий  в  Космографии  свои  сведе¬ 
ния  о  юго-зап.  Руси  (Руссии)  у  Меховского,  называет  АІЬа  КиззІа  область 
близ  Танаиса  и  Меотидских  болот,  подвластную  великому  князю  Московии. 

Вообще  же  в  XVI  в.  государство  русское  знали  на  западе  под  именем 
Московии, 

По  поводу  наименования  Роксолании  надо  заметить,'  что  географы 
XVI  века,  во  многом  уже  отступавшие  от  традиций  античной  географии,  не 
только  корректировавшие  Птолемея  и  Страбона,  но  иногда  их  и  отрицав¬ 
шие,  долгое  время  все  же  старались  удержать  внешнюю  связь  с  вековым 
авторитетом,  тщательно  разыскивая  у  древних  соответствия  новым  геогра- 
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фическим  именам  и  фактам.  Отождествление  Руссии  с  Роксоланией  — 
один  из  примеров  этой  тендендии. 
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О  с  га  г  ко  ѵг  —  Очаков,  б.  Одесского  уезда,  46*  ЪТ  с.  ш.,  49®  13'  в.  д, 
В  1492  г.  Меягли-Гирей  основал  там  крепость  Кара-кермеи  или  Узу-кале. 

Віаіудгоб  —  Аккерман, б. Бессарабской  губ.,  46®  12^  с.  ш.,  43®  в.  д. 
Венецианцы  называли  его  Монкастро  (ср.  Замысловский,  Герберштейн, 
стр.  353). 

О  2  а  8  $  о  чг  определению  не  поддается.  Местоположение  его  дано  у  Ме- 
ховского  точно  (от  Очакова  в  двух  милях  к  югу,  от  Аккермана  —  в  шести 
милях),  но  не  без  странности,  так  как  к  югу  от  Очакова  —  непосредственно 
море. 

Нельзя  не  отметить,  что  в  атласе  Кордта  Д  з  а  с  с  о  в  показан  на  несколь¬ 
ких  картах:  1)  на  карте  Иакопо  Гастальдо  1562  г.  (Кордт,  Материалы  по 
истории  русской  картографии,  вып.  1,  Киев,  1899,  табл.  XXII:  Базой  — 
в  углу,  образуемом  Бугом,  будто  бы  в^іадающим  в  Днепр);  2)  на  карте 
Андрея  Пограбия  1570  г.  (табл.  XXIII:  Оаззоѵ  —  примерно  там  же,  но  не 
во  внутреннем  углу,  открытом  к  северу,  а  во  внешнем,  образованном  5аѵ- 
гап  Й.  и  Днепром);  3)  на  карте  Г.  Меркатора  1594  г.  (іЬісІ.,  табл.  XXIV: 
Оаззоѵ — там  же,  где  у  Гастальдо);  4)  на  карте  из  ТЬеаІгат  Ргіпсірит 
ОгЬі8  ипіѵегзі,  Кельн,  1596  г.  (іЬійет,  табл.  XXI:  Очакова  нет,  Оаззоѵ  — 
между  Бугом  и  Днепром,  недалеко  от  устьев);  5)  на  карте  неизвестного 
автора,  которая,  по  заключению  Кордта,  составлена  на  основании  карты 
Г.  Меркатора  1554  года,  но  сама  в  заголовке  называет  своими  источниками 
путешествия  Джен  ки  неона  и  Гербер  штейна  (іЬіб.,  вторая  серия,  вып.  1, 
Киев,  1909,  табл.  V,  Оаззои  —  при  впадении  Буга  в  море). 
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Замысловский  (Герберштейн,  стр.  253)  переводит  слово  рагіісат  (регіі- 
сат)  шест.  Правильнее,  разумеется,  в  смысле  меры  длины  —  по  нашему, 
примерно,  сажень.  Нельзя,  впрочем,  отрицать  некоторой  странности  этого 
места,  затрудняющей  и  перевод. 
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Коломыя  —  близ  р.  Прута  к  ю.-з.  от  Станиславова,  48®30'  с.  ш. 

Жыдачув  —  к  ю.-в.  от  Львова:  49®  30'  с.  ш.,  41®  45'  в.  д. 

Снятии  —  к  ю.-в.  от  Коломыи:  48®  30'  с.  ш.,  43®  15'  в.  д. 

Рогат ынь — к  ю.-в.  от  Львова:  49®  30'  с.  ш.,  42®  15'  в.  д. 

Б  у  с  к  о  —  к  воет,  от  Львова  при  р.  Буге:  50®  с.  ш.,  43®  45'  в.  д. 

См.  Замысловский  (Герберштейн,  стр.  355). 
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Герберштейн  (о.  с.,  стр.  172),  повторяя  ошибку  Меховского,  считает 
Буг  притоком  Днепра. 

Ту  же  ошибку  содержат  и  некоторые  карты  XVI  века  (ср.  Кордт, 
о.  с.,  вып.  1,  табл.  ХХІІ-ХХІѴ). 


16’ 


244  Примечания 

148 

Замысловский  (Герберштейн,  стр.  253)  допускает  в  пересказе  этого 
места  до  странности  грубую  ошибку,  переводя  Іепиат  —  ,в  Иену*. 
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Это  известие  взято  у  Длугоша  (о.  с.,  кн.  I,  стр.  57),  но  там  .1п  іегга 
еі  ге^іопе  Веігепзі  е1  СЬеІтепзі*. 
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На  запад  от  Очакова  по  Черноморскому  побережью  известны  по  добыче 
соли  два  лимана — Хаджибейский  (Качибейский  у  Меховского)  и  Куяль- 
ницкий.  Хаджибейский  в  настоящее  время  не  представляет  выгодных  усло¬ 
вий  для  соледобывания,  но  может  быть,  в  XVI  в.  эти  условия  были  дру¬ 
гими  и  самый  лиман  имел  другой  вид.  См.  Я.  Першке.  Обзор  сол.  про¬ 
мысла  в  России,  СПб,  1871,  стр.  81,  89—90;  Горный  журнал,  1862  г.,  ч.  I, 
Описание  русских  соляных  промыслов,  стр.  523 — 526  (Замысловский,  Гер¬ 
берштейн,  стр.  313).  Замысловский  (Герберштейн,  стр.  312)  переводит  отры¬ 
вок  ,то  иногда. . .  тремястами  возов*  неверно:  .(добытую  в  этом  озере  соль) 
захватывают  татарские  перевозчики  соли  и  вывозят  ее  на  двухстах. .  .* 
(скобки  Зам,). 
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Первый  ряд — епископии  католические.  Сопг.  ЕиЬеІ  (НіегагсЫа 
саІЬоІіса  тесііі  аеѵі,  Мопазіегіі,  1898)  —  дает  о  них  следующие  сведения: 
Киев  —  первый  епископ  с  1320  года,  Каменец — с  1375  г.;  Перемышль  — 
в  1353  уже  второй  еп.  (о  первом — годы  епископства  неизв.);  Холм  —  с  1359  г. 
Луцк  — с  1257  г.;  Медники  — с  1416  (о.  с.,  стр.  165,  190,  302,  328,  348,  429). 

Второй  ряд  —  православные  епископии:  Холмская  —  упоминается 
с  XIII  в.,  обращена  в  униатскую  ок.  1650  г.;  Владимиро-волынская  упоми¬ 
нается  с  конца  XI  в.,  обращена  в  униатскую  в  нач.  XVII  в.;  Пинская  или 
Туровская  (у  Меховского  явная  ошибка  писца  или  наборщика  Мгоѵзкі)  — 
упом.  с  пол.  XII  в.,  обращена  в  униатство  в  нач.  XVII  в.;  Полоцкая  (Ріо- 
сепзет  —  ошибка:  Плоц  не  в  Литве,  а  в  Мазовии)  —  упом.  в  нач.  XII  в.* 
соединена  с  Могилевской  в  1661  г.;  Луцкая  —  упом.  с  XIV  в.,  обращена 
в  униатскую  в  1711  г.;  Смоленская  учреждена  в  1173  году  (см.  П.  Строев, 
Списки  иерархов  и  настоятелей  монастырей  Росс,  империи,  СПб,  1877, 
стр.  496,  589—590,  1037—1046). 
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Исидор  —  последний  русский  митрополит  из  греков  и  поставленный 
в  Греции. 

Уроженец  Константинополя,  гуманист  по  образованию  и  вкусам,  игумен 
м-ря  СВ.  Димитрия,  в  1436  г.  поставлен  в  Константинополе  митрополитом 
Киевским  и  русским;  был  представителем  русской  церкви  на  Ферраро-Фло- 
рентийском  соборе  1438 — 1439  г.  и  подписал  соборную  буллу  о  соединении 
церквей.  По  возвращении  в  Москву  был  лишен  сана,  заключен  в  Чудовом 
монастыре,  но  до  суда  бежал.  Р.  Ріегііпд,  Ьа  Низзіе  еі  1е  81.  8іё§е,  I,  Рагіз, 
1896,  стр.  7 — 59;  Соловьев,  о.  с.,  I,  стб.  1259—1260. 
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Известие  об  Исидоре  имеется  у  Длугоша  (о*  с.,  кн.  XII,  стр.  624—625), 
но  едва  ли  почерпнуто  Меховским  оттуда,  г.  к.,  по  Длугошу,  И.  не  был 
.предан  смерти*,  а  рег  !и§ат  Іиіі  зоіиіиз. 

Выражение  іп  сепіит  е^иІ8  іѵегаі  у  Меховского  может  значить  и  .с  сот¬ 
ней  спутников*,  что  соответствует  действительности  (ср.  Ріегііп^,  о.  с., 
стр.  22). 
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Аристотель  Пері  С^а  і«торі«і  (см.  В.  В.  Латышев,  о.  с.,  т.  I,  вып.  2, 
стр.  376)  или  Цері  СсЬ<і)оѵ  ріорішѵ,  IV,  5,  45  (іЬісІ.,  стр.  378). 
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Эта  глава  почти  целиком  основана  на  Длугоше  (о.  с.,  кн.  IX  и  X). 
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См.  Дяугош,  о.  с.,  КН.  X,  стр.  470,  472 — 474.  О  дани  в  виде  поясов 
и  коры  —  іЬі(1.,  стр.  474. 

В  Космография  С.  Мюнстера  (базельское  изд.  1552  г.,  стр.  906 — 907) 
вместо  регіготаіа  еі  зиЬега  —  ѵ  і  1  і  а. 

Карамзин  ИГР,  III,  40,  говоря,  что  литовцы  платили  дань  „шкурами, 
даже  лыками  и  вениками*,  ссылается  (примеч.  65)  на  Стрыйковского. 
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В  и  т  е  н  ь,  КН.  литовский,  впервые  упоминается  в  походах  против  Польши 
в  1292 — 94  г.,  с  1298  г.  вел  долгую  борьбу  с  ливонскими  рыцарями;  с  рус¬ 
скими  землями  соприкасался  мало:  лишь  Полоцк  был  присоединен  к  Литве. 
Наследовал  В.  брат  его  Гедимин.  См.  ПСРЛ  II,  VII,  XVII  и  др.,  Зсгіріогез 
гешт  Рги88ісагит,  I— II  (ОизЬиг^,  іеѵозсЬіп,  ^Ѵі^апё),  Длугош,  Стрыйков- 
ский  и  др. 

Конрад  МазовецкиЙ  (1187  или  1188—1247)  —  младший  сын  Кази¬ 
мира  Справедливого  и  Елены,  дочери  Ростислава,  кн.  Киевского,  родной 
брат  Лешка  Белого;  по  смерти  отца,  в  дележе  с  братом  Леш  ком,  Конрад 
получил  Мазовию  и  Куявы  (земли  по  Висле,  Бугу  и  Нареву).  Для  защиты 
страны  от  пруссов  навел  на  них  немецких  рыцарей. 
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Длугош,  о.  с.,  кн.  IX,  стр.  285,  кн.  X,  стр.  410  и  460.  Дальнейший  рас¬ 
сказ  до  описания  Самогитии,  іЬісІ.,  кн.  X,  стр.  465 — 469. 

ОВитовте  (1350 — 1430):  А.  Барбашев,  Витовт  и  его  политика  до 
Грюнвальденской  битвы,  СПб,  1885,  и  Очерки  литовско-русской  истории 
XV  в.  —  Витовт.  Последние  двадцать  лет  княжения,  СПб,  1891;  М.  Любав- 
ский,  Очерк  истории  литовско-русского  государства  до  Люблинской  унии 
включит.,  М.,  1910;  М.  Грушевский,  Істория  УкраТни  Руси,  т.  V,  Львов,  1905, 
и  т.  VI  Кіив — Львов,  1907. 


158 

Б  о  дз  а  нт  а  —  29-й  архиепископ  Г.  езненсккй  с  9  мая  1382  по  день 
смерти  26  дек.  1389  (О  а  ш  8,  о,  с„  стр.  347). 
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Конрад  князь  Олесницкий  —  Конрад II (1338 — 1403) сын  Кон¬ 
рада  I,  родоначальник  Олесницких  Пястов  (АѴіеІка  епсукіорейуа  роАѵагесЬпа, 
1.  XXXVII,  655). 
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Апсігеаз  \Ма8і1о  —  из  дома  Ястржембец,  в  1386  г.  перемещен  с  еп. 
кафедры  в  Серете  на  Виленскую,  ум.  в  1399  г.  (Оатз,  о.  с.,  стр.  360). 
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Указанные  места  —  все  в  пределах  Россиенского  и  Тельшевского  уездов 
б.  Ковенской  губ. 

Е.  Замысловский  (Герберштейн,  стр.  359 — 360)  дает  нижеслед.  поясне¬ 
ния:  Эйрагола  Ковене  кого  уезда,  на  карте  Тбппена  п""  1  в  .Ргеиззеп  ип<і 
сііе  НасЬЬагШпдег  ѵог  деп  Хеііеп  дег  ОгсІепЬеггзсЬаІі*  (прилож.  к  его  НізІогізсК 
сошрагаііѵе  Оео^гарЬіе  ѵоп  Ргеиззеп)  —  Ега^оіа  при  р.  Добезе:  55*  15'  с.  ш., 
4Г,  10'  в.  д. 

Медники  —  Ков.  губ.  Тельшевского  уезда;  52®  47'  с.  ш.,  40®  2'  в.  д. 

X  р  о  с  с  е  ~  Россиенск.  уезда:  55®  35'  с.  ш.,  40®  20'  в*  д. 

Розена  —  Россиены,  уезди,  гор.  Ков.  губ.:  55®  Ш  с.  ш.,  40*  45'  в.  д* 

В  и  д  у  к  и  —  Россиенск.  уезда:  55®  25'  с.  ш.,  40®  34'  в.  д. 

Вел  юн  ь  —  Россиенск.  уезда,  у  Таппена  —  АѴіІопа  при  р.  Немане: 
55*  5'  с.  ш.,  40®  57'  в.  д. 

Кельтини  —  Колтыняны,  Россиенск.  у.:  55®  35'  с.  ш.,  40®  V  в.  д. 

Ч  е  т  р  а  —  м.  б.,  ЗсЬегакІ  (Теппен)  к  ю.-з.  от  Колтынян. 

Рассказ  о  Самогитии  до  передачи  в.  княжения  Витовту  основан  на  след, 
местах  Длугоша:  кн.  XI,  стр.  159—160  и  162;  кн.  X,  стр.  471  и  473. 
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Вергилий,  Эклога  II,  ст.  60.  Заимствовано  из  Длугоша,  о.  с.,  кн.  XI, 
стр.  159. 
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Это  не  единственный  пример  того,  что  скептик  и  реалист  Меховский 
все  же  остается  человеком  своего  времени  в  смысле  суеверия:  хитрости 
демонов  —  его  собственная  прибавка. 

У  Герберштейна  (о.  с.,  стр.  180)  передается  тоже  Ьопа  Іісіе  рассказ 
об  одном  конкретном  случае  такого  рода  «божеского  наказания*. 
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Медницкая  епископия,  иначе  Самогитская,  утверждена  в  1416  г. 
Констанцским  собором. 

Матфей  поставлен  еп— ом  в  1421  г.  (Оатз,  о.  с.,  стр,  357). 
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Длугош  (о.  с.,  кн.  XI,  стр.  340—341  и  362—364)  не  говорит  а  заваена.'* 
НИИ,  а  лишь  о  победе  и  получении  контрибуции. 
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Длугош,  о.  с.,  КН.  X,  ст.  523  (под  1397  г,).  Заимствовано  С.  Мюнстером 
(о.  с.,  стр.  907). 

Е.  Замысловский  приводит  в  подтверждение  факта  переселения  татар 
в  Литву  свидетельство  турецкого  историографа  Мурада  .IV  Пэчэви  (кон. 
XVI  —  нач.  XVII  в.)  со  ссылкой  на  А.  Мухлинского  (Исследования  о  про¬ 
исхождении  и  состоянии  литовских  татар  —  Акт  в  имп.  СПб.  ун — ^те,  СПб» 
1857,  стр.  122 — 126).  См.  Замысловский»  Описание,  стр.  73. 
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Тохтамыш»  разгромленный  Тамерланом,  попытался  вновь  утвердиться 
в  Зол.  Орде,  но  был  изгнан  Тимур- Ку тлугом  и  ушел  к  Витовту,  который 
обещал  вернуть  ему  Кипчак  с  тем,  чтобы  Тохтамыш  потом  помог  ему  овла¬ 
деть  Москвой. 

В  1399  г-  огромное  войско  Витовта,где  были  русские,  литовцы  и  татары, 
встретилось  с  Тимур-Кутлугом  в  бою  при  р.  Ворскле  и  понесло  полное 
поражение.  Витовт  едва  успел  бежать  с  небольшой  дружиной,  преследуе¬ 
мый  татарами  до  самого  Киева  (см.  Соловьев,  о.  с.,  I,  стр.  1033—1034). 
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Весь  рассказ  до  упоминания  Энея  Сильвия  Пикколомини  —  из  Длугоша: 
о.  с.,  кн.  XI,  стр.  368—375,  379—391,  400,  402—405,  414—415,  417—418,  479, 
481;  КН.  ХИ,  стр.  619—620. 
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Эней  Сильвий  из  знатного  сиеннского  рода  Пикколомини 
род.  в  Корсиньяно  (Тоскана)  в  1405  г.,  умер  14  авг.  1464  г.;  знаменитый 
гуманист  —  историк,  географ,  поэт,  дипломат,  канонист,  теолог  и  оратор, 
с  27  авг.  1458  г.  папа  под  именем  Пия  II. 

Высокая  одаренность  и  отличное  образование  —  с  одной  стороны,  любо¬ 
знательность,  общительность  и  гибкость  характера  (иногда,  впрочем  грани¬ 
чившая  с  беспринципностью)  —  с  другой  —  сделали  для  него  легким  блестя¬ 
щий  дипломатический  путь,  начатый  уже  в  юности.  Круг  лиц,  вещей,  стран 
и  событий,  с  какими  успел  познакомиться  Эней  Сильвий,  очень  широк. 
Базельский  собор,  дипломатические  поручения  в  Германии,  Савойе,  Швей¬ 
царии,  Вене,  епископат  в  Тиесте,  потом  в  Сиенне,  нунциатуры  в  Австрии, 
Венгрии,  Богемии,  с  1456  г.  кардиналат  и  папская  тиара  с  1458  г.  —  вот 
главные  вехи  биографии  его,  как  политического  деятеля. 

Из  многочисленных  литературных,  публицистических  и  научных  про¬ 
изведений  Энея  Сильвия  для  нас  наиболее  интересны  его  историко-гео¬ 
графические  описания  Азии  и  Европы.  В  разных  изданиях  они  носили 
разные  наименования,  а  ко  времени  Меховского  появились,  как:  1)  Нізіогіа 
гегит  иЬі^ие  ^е^іашт  сит  Іосошт  ёезсгірііопе. .  •  ѴепеШз,  1477  и  позд¬ 
нее  —  то  же  под  наименованием  СозтодгарЫа  Ріі  рарае  іп  АзІае  еі  Еигорае 
еіедапіі  ёезсгірііопе.  Азіае  Ьізіогіат  гегит  иЬі^ие  ^езіагит  сит  Іосогит 
ёезсгірііопе  сотріесіііиг.  Еигорае  Іетрогит  ѵагіаз  сопііпеі  Ызіогіаз. . .  Рагі- 
8ІІ8,  \509;  3)  Іп  Еигорага,  зсіИсеі  бе  Ьіз,  ^иае  $иЬ  саезаге  Ргіб.  III  рег  Оег- 
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шапіат  §е8іа  зипі,  сит  Іосогит  ёезсгірііопе,  Меттіп^ае  (1490).  См.  Роіі* 
Ьазі,  о.  с.,  стр.  23. 

Мы  пользовались  экземпляром  Ак.  Наук:  Аепеае  Зуіѵіі  Ріссоіотіпі 
8епеп$і8. ..  орега,  ^иае  ехіапі  отпіа. Вазііеае,  1571. 

Упоминаемое  Меховским  место  находится  в  гл.  XXVI  Европы  (Ое 
Еигора),  в  рассказе  о  Литве.  Эней  Сильвий  говорит  следующее:  «Преемник 
его  (Витовта  —  С.  А),  Свидригал,  прикармливал  медведицу,  которая  при¬ 
выкла  брать  хлеб  из  его  рук,  но  часто  бродила  и  по  лесу.  Когда  она 
вновь  приходила  к  покою  (Шаіатит)  князя,  ей  были  открыты  все  двери, 
а  тут  она  имела  привычку,  проголодавшись,  тереться  о  дверь  и  стучаться 
ногами:  тогда  князь  открывал  дверь  и  давал  ей  есть.  Несколько  знатных 
юношей  составили  заговор  против  князя  и,  взяв  оружие,  стали,  по  при¬ 
меру  медведицы,  тереться  о  дверь  княжеской  спальни.  Свидригал,  думая, 
что  там  медведица,  открыл  дверь  и  тут  тотчас  пал  под  ударами  бывших 
в  засаде*  (перев.  наш). 

Как  видим,  Эней  говорит  действительно  не  о  Сигизмунде  Стародуб- 
ском,  но  и  не  о  Витовте,  как  утверждает  его  обвинитель.  Какие  именно 
«нелепости*  в  сообщении  Энея  Сильвия  о  Литве  и  Польше  имеет  в  виду 
Меховский  дальше,  трудно  сказать. 

Во  всяком  случае,  ни  упомянутая  уже  глава  о  Литве,  ни  глава  XXV, 
посвященная  Польше,  как  будто  не  дают  оснований  обличать  их  автора 
в  невежестве. 

Возможно,  впрочем,  что  наш  автор  разумеет  один  из  памфлетов,  где 
Эней  Сильвий  отрицает  королевское  происхождение  детей  четвертой  жены 
Ягелло,  Софии,  и  между  прочим  короля  Казимира  III.  Ср.  Ю.  Мархлевский, 
о.  с.,  стр.  81. 
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Казимир  Ягелдон  король  Польский  и  в.  князь  Литовский 
в  1445  —  1492  гг. 

Окончательное  подчинение  Новгорода  Иваном  III  относится  к  1479  г. 
Ни  формально,  ни  фактически  Новгород  в  это  время  не  принадлежал 
Литве,  как  думает  Меховский  (о  совместном  с  Москвой  владении  некото¬ 
рыми  пограничными  Новгородскими  волостями  см.  Соловьев,  о.  с.,  I,  стб. 
1144;  о  литовских  князьях  в  Новгороде  —  іЫд.,  I,  924,  926,  927,  1039, 
1356).  Договор  о  покровительстве,  заключенный  Новгородом  с  Казимиром 
Литовским  в  1470  г.,  не  был  реализован:  когда  в  следующем  1471  г.  Иван  III 
пришел  с  войском  к  Новгороду,  последний  не  получил  от  Казимира  ника¬ 
кой  помощи  и  после  недолгой  борьбы  заключил  новый  договор,  уже 
с  Иваном  III,  где  говорилось:  «За  короля  и  за  в.  князя  литовского...  не 
отдаться...  князей...  у  в.  князя  литовского  не  просить  и  не  принимать 
князей  из  Литвы  в  Великий  Новгород".  Борьба  литовской  и  московской 
партий  в  Новгороде  продолжалась  и  после  того,  когда  положение  москов¬ 
ского  правительства  осложнилось  угрозой  соединенного  нашествия  татар 
и  Литвы;  начались  даже  вновь  переговоры  Новгорода  с  Казимиром,  кото¬ 
рые  и  вызвали  поход  Ивана  III,  но  никаких  актов,  свидетельствующих 
о  подчинении  Новгорода  Литве,  совершено  не  было  (Соловьев,  о.  с.,  I,  стб. 
1349—1378). 
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В  суждении  о  зависимости  Новгорода  от  Литвы  Герберштейн  ближе 
подходит  к  истине,  чем  Меховский.  Он  говорит:  ,0т  союза  с  подобными 
народами,  содействием  которых  новгородцы  пользовались  для  сохранения 
своей  республики,  выходило,  что  московиты  хвастались,  что  они  имеют 
там  своих  наместников,  а  литовцы  в  свою  очередь  утверждали,  что  нов¬ 
городцы  их  данники*  (о.  с.,  стр.  118,  перев.  А.  И.  Малеина). 

Во  втором  издании  Хроники  Меховского,  в  рассказе  о  занятии 
Иваном  111  Новгорода,  имеется  вставленная  правительственной  цензурой 
фраза,  настолько  соответствующая  сказанному  Герберштейном,  что  можно 
было  бы  думать  о  заимствовании  ее  последним  из  Хроники. 
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Александр  Ягеллон  (1460 — 1506),  четвертый  сын  Казимира Ягел- 
лона,  в.  кн.  Литовский  с  1492  г»,  а  с  1501  вместе  с  тем  и  король  Польский* 
Женат  был  на  дочери  Ивана  111  —  Елене. 

Можайск  занят  Василием  Темным  в  1454  г.  Иван,  князь  Можайский 
(6.  удельный),  с  семьей  и  своими  бежал  в  Литву  (Соловьев,  о.  с.,  1,  стб, 
1079 — 1080)*  К  позднейшему  времени  относятся  жалобы  Казимира  Литов¬ 
ского  Ивану  III  на  захват  русскими  людьми  литовских  областей,  в  том 
числе  и  некоторых  можайских  (Тешинова  и  др.),  на  что  Иван  III  отвечал, 
что  те  волости  издавна  тянут  к  Москве  (іЬіб.,  стб.  1446). 

В  ноябре  1492  г.  посол  Александра  Литовского  вновь  повторяет 
в  Москве  те  же  жалобы,  упоминая  и  можайские  волости  (іЫё.,  стб.  1450). 
Новое  литовское  посольство  1494  г.  при  переговорах  уступило  можайские, 
боровские  и  медынские  волости  Москве  (іЫё.,  стб.  1455).  Таким  образом, 
если  Меховский  неправ  в  отношении  Можайска,  то  ошибка  его  легко  объ¬ 
яснима  и  невелика. 

А.  Кампензе,  как  всегда,  рабски  копирует  Меховского  и  в  известии 
о  Можайске  (о.  с.,  стр.  22). 
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Сигизмунд  1,  сын  Казимира  Ягеллона,  король  Польский  и  в.  кн. 
Литовский  в  1506 — 1548  гг. 

Псков  присоединен  Василием  III  в  1510  г.  (Соловьев,  о.  с.,  I,  стб. 
1598 — 1602).  Пока  Псков  сохранял  свою  независимость,  он  самостоятельно 
сносился  с  Литвой,  принимал  к  себе  литовских  князей  и,  по  известию 
Новгородской  летописи,  на  короткое  время  (при  Александре  тверском) 
даже  подчинился  Литве  (Соловьев,  о.  с.,  I,  849,  926,  946).  Казимир  Ягел¬ 
лон,  без  сомнения,  рассчитывал  на  переход  его  к  Литве  (іЬіё.,  стб.  1448 — 
1449);  расчеты  эти  отнюдь  не  оправдались,  но,  повидимому,  послужили 
причиной  ошибки  Меховского,  повторенной  и  Альбертом  Кампензе 
(о.  с.,  стр.  21). 

Смоленск,  с  1386  г.  действительно  подчинявшийся  Литве,  в  1395  г. 
окончательно  был  присоединен  Витовтом,  но  в  1514  г.  после  троекратной 
осады  взят  Василием  III  (іЫб.,  стб,  1000,  1001,  1031  и  сл.). 

А.  Кампензе  заимствует  у  Меховского  и  данные  о  Смоленске  (о.  с.,  стр.  21) 
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Замысловский  (Герберштейн,  стр.  356—357)  сопоставил  эти  цифры 
с  картой  Географич.  общества  и  почт,  словарем.  Пользуясь  его  данными, 
но  переводя  все  в  версты,  получим  следующую  таблицу; 


От  Балт.  моря  до  Вильны . 

»  Риги  ,  ,  ....  .  •  .  . 

Тоже  через  Полоцк . 

От  Вильны  АО  Киева . •  • . 

,  Киева  до  слияния  Днепра  и  Буга . 

•  Парчова  до  Вильны . 

,  Кракова  ,  »  по  той  же  дороге  .  .  .  . 

,  Вильны  до  Смоленска . 


Меховский 

Нынешние 

расчеты 

300 

240 

350 

238 

500 

627 

500 

724 

350 

406 

400 

433 

600 

639 

500 

468 
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Из  шести  предместий  Кракова  —  Казимирия  и  Клепардия 
(Кагтіегг  і  Кіерагг)  до  конца  XVIII  в.  были  отдельными  городами. 

Слова  огіі  еі  ротогіа  можно  перевести  также  .садами  и  выгонами*. 
Мы  предпочли  понять  ротогіа,  как  ротагіа  (овощной  сад,  огород),  а  не 
как  ротоегіа  (пустырь  близ  городской  стены,  выгон). 
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Известие  ошибочное  и  вообще  и  по  отношению  к  Витовту  в  частности. 

Дальнейшее  сравнение  Новгорода  с  Римом  повторено  Альбертом  Кам- 
пензе  (о.  с.,  стр.  22);  расстояние  от  моря  им  определяется  в  202  мили 
(іЬісі). 

В  Риме  Меховский  был  в  1499  году,  но  уже  из  данного  места  видно, 
что  в  Новгороде  он  вообще  не  был.  Известие  о  величине  Рима  могло  быть 
взято  у  Вег§отеп8і8  (о.  с.,  л.  66^  —  со  ссылкой  на  Флавия  Вописка:  ко 
времени  Марка  Аврелия  —  30  миль). 
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Сообщение  о  вывозе  Иоанном  III  из  Новгорода  300  возов  золота 
и  драгоценностей  есть  уже  у  Длугоша  (о.  с.  XII  [XIII],  стр.  698).  Со  слов 
Меховского  его  повторяют  Альберт  Кампензе  (о.  с.,  стр.  22),  меняя  цифру 
300  на  307,  и  Герберштейн  (о.  с.,  стр.  118),  последний  —  со  ссылкой  на 
.некоторых  писателей*. 

Отрывок  о  хранилищах  драгоценностей  переведен  в  .Отеч.  Записках* 
(о.  с.,  стр.  145)  и  истолкован,  нам  кажется,  ошибочно:  ....  много  очень  бога- 
тых  купцов,  у  которых  существует  обычай  помещать  вблизи  стола  сундук 
(кгапсх  —  вероятно  скринка)  черепаховидной  формы..,*  Сходен  с  этим 
и  немецкий  перевод  Ф.  Экка  1518  г.:  ....  $о  ёаз  аіп  уе^кІісЬег  каиіітап 
ЬеД  пеЬеп  зеіпеп  іізсЬ  аіпеп  сгапіх  (іа$  і$1  аіп  ЬеЬаІіег  (іагіп  ег  цоЫ  ипсі 
8і1Ьег  ^ѵагй*. , .  (Тгакіаі  ѵоп  Ьаіёеп  Багшаііеп. . .  Аи^ізриг^,  1518,  л.  27^  ). 

В  подлиннике  іихіа  геіесіогіит,  т.  е.  близ  столовой;  г е 8 е г ѵ а- 
сиіит  Іосо  іезіисііпіз  может  значить  .хранилище  вместо  (или  на 
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месте)  свода*,  т.  е.,  повидимѳму,  подвал,  подполье,  наподобие  сводчатых 
подвалов  в  каменных  домах. 

Итальянский  переводчик  АппіЬаІе  Ма^ді  правильно  переводит  геіес- 
I  о  г  і  и  ш  и  вовсе  пропускает  Іосо  іеаіиёіпіз:  *рге$80  іі  Іиодо,  йоѵе 
зерагатепіе  шапдіапо. ..  ѵі  ё  і1  Сгапех,  сіоё  і1  заіѵа  гоЬЬа*. ..  (Мы  поль¬ 
зовались  экземпляром  Ак.  Наук:  НЫогіа  ёеИе  бие  Загтаііе. . .  Ѵепеііа, 
1584,  стр.  ПО). 
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Переводы  частей  Трактата,  данные  в  ,Отеч,  Записках*  (т.  ХСѴІІ,  СПб, 
1854,  отд.  II,  стр.  141 — 151)  подкупают  читателя  легкостью  и  прекрасным 
языком,  но  зачастую  оказываются  скорее  пер<^ сказами,  чем  переводами. 

Весь  отрывок  о  новгородском  суде  типичен,  как  пример.  Сопоста¬ 
вление  перевода  с  подлинником  показывает  следующее.  Перевод  О.  3.: 
В  Новгороде  (подл.  ,в  этом  же  Новгороде*)  начала  было 
распространяться  вредная  наклонность  к  грабежам 
и  разбоям  (подл.,  регпісіоза  сопзиеіибо  іпоіеѵегаі,  т.  е 
•издавна  укоренилась  гибельная  привычка  или  •издавна  стали  по¬ 

стоянным  несчастием  убийства  и  грабежи*);  Чтобы  искоренить 
это  зло,  новгородцы  ввели  у  себя  следующий  обычай 
(всего  этого  —  от  «чтобы*  до  «обычай*  в  подл,  нет);  Захваченный  на 
делеили  обвиняемый  в  воровстве  либо  разбое  пред¬ 
ставлялся  в  преторию  {«вече*]  (в  начале  пропущено  заере  — 
подл.;  из  следующего  весь  конец  —  от  •в  воровстве*  до  [•вече“]  в  подлиннике 
отсутствует;  эта  вставка  изменяет  рисуемую  подл,  картину,  порядок  судебных 
действий);  Потом  ударяли  в  вечевой  колокол;  по  первому 
его  звуку...  («потом*  нет  и  не  может  быть  в  подл.,  т.  к.,  по  Меховскому, 
в  колокол  начинали  бить  тотчас  по  обнаружении  преступника;  слов  по 
первому  его  звуку  в  подл,  нет;  эпитета  вечевой  в  подл,  нет: 
Меховский,  щеголяющий  знанием  местных  слов,  именно  этого  слова  не 
приводит  и,  конечно,  не  случайно,  так  как  речь  идет  не  о  вечевом  суде, 
а  о  суде  господ.  Ср*  В.  О.  Ключевский,  Курс  русской  истории,  ч.  II, 
Москва,  1906,  стр.  87). 

Во  избежание  неясностей,  выражение  сатрапа  ргаеіогіі,  что  всетаки, 
думаем,  значит  вечевой  колокол,  мы  переводим  буквально  —  колокол, 
совета. 

177 

Оесхеп  —  Детинец.  Этот  отрывок  переведен  и  в  Отеч.  зап.  (іЫсІет, 
стр.  146)  и  у  Замысловского  (Герберштейн,  стр.  371)  —  в  первом  случае  — 
с  обычными  для  переводчика  От.  Зап.  украшениями  и  неточностями  (•ко¬ 
торого  позолоченная  крыша  горит,  как  огнем*);  во  втором  —  у  Замыслов¬ 
ского— с  устранением  характерного  для  Меховского  слова  сгугпкогит 
и  ненужной  вставкой  •в  количестве,  постепенно  уменьшающемся*. 

178 

О  числе  новгородских  церквей  и  в  частности  церквей  св.  Николая  Альберт 
Кампензе  сообщает  со  слов  Меховского  (о»  с.,  стр.  63  итальянского  текста). 
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Русский  перевод  Кампензе  у  Семенова  (о.  с.,  стр*  22)  тут  совершенно  неве¬ 
рен:  .для  описания  одной  церкви  св.  Николая. . .  потребуется  не  менее 
целого  года*. 

В  подл,  говорится  м.  пр.  о  возможности  зиеге  еі  ІаЬогаге  белой  ночью 
в  Новгороде;  слово  зиеге  пропускают  и  переводчик  От.  Зап.  (стр.  146) 
и  Замысловский  (Гербер штейн,  стр,  371). 
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О  немецкой  внешности  псковичей  ср.  у  Герберштейна 
(о.  с.,  стр.  121). 

О  числе  пригородов  Пскова  (.замков*  Меховского)  говорит 
Замысловский,  цитируя  И.  Беляева  .Рассказы  из  русской  истории.  Исто¬ 
рия  города  Пскова  и  Псковской  земли*.  Их  было,  по  подсчету  Беляева, 
двадцать,  но  одновременно  едва  ли  бывало  больше  двенадцати  (Замыслов¬ 
ский,  Герберштейн,  стр.  373,  прим.  26). 

Альберт  Кампензе  целиком  заимствует  известие  о  Пскове  из  Мехов¬ 
ского  (о.  с.,  стр.  21,  итал.  текст,  стр,  63).  Русский  перевод  (тридцати  кре¬ 
постях)  неверен;  переводчик  грубо  ошибся,  отнеся  к  Пскову  то,  что  гово¬ 
рится  о  Василии  III:  е§1і  ЬаЬЫа  пеііа  Ьііиапіа  е1  яиазі  іп  Шіо*!  гезіо  беііа 
Мозсоѵіа. 

О  снятии  колокола  и  уводе  жителей  см.  также  у  Герберштейна 
(о.  с.,  стр.  121). 

О  высылке  псковичей  в  Москву  (300  семей)  ср.  у  Соловьева 
(о.  с,  I,  стб.  1602). 

Слово  тигаіиз  в  приложении  к  замку  или  городу  Замысловский 
всегда  переводит  .окруженный  стеной*.  Между  тем  Меховский,  совер¬ 
шенно  правильно  следуя  и  античному  смыслу  слова,  и  обычному  в  его 
Бремя  употреблению,  и  аналогии  польского  тигоцгапу,  явно  понимает  это 
слово  в  смысле  .каменный*  (тишз  не  деревянная,  а  каменная  стена).  Осо¬ 
бенно  очевидна  неверность  иного  понимания  ниже,  в  описании  москов¬ 
ского  Кремля  (см.  прим.  193).  Вольность  Замысловского  тем  менее  понятна, 
что  сам  он  очень  суров  к  чужим  переводам. 

180 

Сообщение  о  литовском  языке  заимствуется  Меховским  у  Длугоша 
(о.  с.,  КН.  II,  стр.  151)  из  главы  .О  происхождении  литовцев  и  пруссов, 
о  нравах  их  и  т.  д.* 

Длугош  говорит:  .(пруссы)  имеют  особый  язык,  несколько  родствен¬ 
ный  латинскому,  а  кое  в  чем  имеющий  сходство  и  тождество  с  литовским. . . 
Одни  и  те  же  обычаи  и  язык,  одно  и  то  же  общее  родство  у  пруссов, 
литовцев  и  самагитов...  И  хотя  эти  народы  в  произношении  и  различаются 
так  же,  как  поляки,  богемы  и  русские,  но  во  многом  по  языку  схожи* 
(перев.  наш). 

В  отличие  от  Меховского,  Длугош  подчеркивает  скорее  сходство  язы¬ 
ков,  чем  их  различия.  В  цитируемом  месте  Длугош  не  упоминает  ятвягов 
и  Лотвы,  как  Меховский,  но  о  ятвягах  в  сближении  с  литовцами  и  само- 
гитами  говорит  в  кн,  X  (стр.  473). 


Примечания 


253 


Мюнстер  в  ^Космографии*,  говоря  о  литовском  языке,  повторяет 
Меховского  (ср,  Замысловский,  Описание,  стр.  72). 

О  ятвягах  см.  Н.  П.  Барсов,  Очерки  русской  исторической  географии, 
Варшава,  1873,  стр.  33,  стр.  XVIII— XIX,  прим.  53.  Ср.  Замысловский,  Гер- 
берштейн,  стр.  358,  прим.  14. 
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Криве  Кривейто,  т.  е.  судья  судей,  по  сообщению  хрониста  XIV  в. 
Петра  Дюсбургского  (автора  СЬгопісоп  іеггае  Ргиззіае),  верховный  жрец 
Литвы,  избиравшийся  жрецами  из  своей  среды. 

Возможно,  однако,  что  это  не  нарицательное,  а  собственное  имя  какого- 
то  неизвестного  нам  крупного  жреца.  Ср.  М.  К.  ЛюбавскиЙ,  о.  с.,  стр.  11 — 12; 
А.  Меггупзкі,  2г6(і1а  (Іо  туіоіодіі  ІіІеАѴзкІе],  С2.  III,  \Ѵаг82а\ѵа,  1892,  1896; 
его  же,  Дото\ѵе,  Рогпай,  1900. 

Именем  Кошоѵе,  Дошподуе,  Китпо\ѵе  древние  пруссы  назы¬ 
вали  места  жертвоприношений,  места,  где  пребывают  боги.  Смысл  слова  — 
.место  тишины*.  Таких  мест  было  много,  и  розыски  главного  Дото^ѵе  пред¬ 
ставляли  предмет  ряда  исследований  (Ѵоці,  ОезсЬісМе  Ргеиззепз,  I  и  при- 
бавл.  2;  НагЬиі,  02іеІе  пагосіи  ІКехузкіе^о;  Тоерреп,  Оео^гарЬіе  ѵ.  Ргеиззеп.  См. 
ЗІОАУпік  §;ео§;гаІіс2пу  кгбіезіѵа  Роівкіе^о  і  іппусЬ  кга]6ѵ  зІо^ѵіапзкісЬ,  \уу(1. 
рО(1  геё.  Вг.  СЫеЬошзкіе^о  і  Шай*  \Ѵа1е\у$кіе5о,  1.  IX,  ѴГаг82аша,  1888, 
8ІГ.  737—738). 

Весь  отрывок  заимствован  у  Длугоша  (о.  с.,  кн.  II,  стр.  151),  но, 
в  отличие  от  своего  источника,  Меховский  относит  ко  всему  .четверо- 
язычному  народу*  то  (о  Криве  и  Ромове),  что  сам  Длугош  говорит  об 
одних  пруссах. 

В  той  же  главе  у  Длугоша  говорится  и  об  италийском  происхождении 
пруссов,  литовцев  и  самогитов;  о  том  же  еще  в  кн.  X,  стр.  473,  но  вместо 
пруссов  там  рядом  с  литовцами  и  самогитами  названы  ятвяги  (Іас2\Уіп§і). 

Адальберт  (род.  ок.  940  г.),  епископ  пражский,  проповедник  христиан¬ 
ства  в  Пруссии,  убит  пруссами  (997  г.)  и  канонизован,  как  мученик. 
В  главе  о  происхождении  литовцев  и  пруссов  Длугош  рассказывает  и  о  том, 
„как  СВ.  Адальберт  принял  мученичество  в  Пруссии*  (о.  с.  кн.  X 
стр.  152 — 154). 
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Повторено  Мюнстером  в  .Космографии  (о.  с.,  стр.  908).  Ср.  Замыслов¬ 
ский,  Описание,  стр.  74. 
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Из  названных  рек  только  Донец  —  приток  Дона;  Оскол  —  левый  при¬ 
ток  Донца,  а  р.  Югра  неизвестна. 

V  е  8  п  і  I  а,  очевидно,  ошибка  писца  или  наборщика,  вместо  V  е  8  т  а, 
т.  е.  Вязьма,  как  и  переводит  Замысловский  (Гербер штейн,  стр.  164), 

У  Альберта  Кампензе,  который  все  описание  рек  берет  из  нашего 
автора,  имя  Вязьма  изуродовано  в  Ѵегзига  (о.  с.,  стр.  27,  итальянск.  текста 
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стр.  67).  Рамузио  в  Зесопсіо  ѵоіите  ёеііе  паѵі^агіопі  еі  ѵіа^д^і. . .  Ѵепеііа  1559, 
стр.  128,  дает  к  этому  месту  текста  Кампензе  сноску  на  поле  —  Ѵіезта. 
О  реке  и  городе  Вязьме  упоминает  и  Герберштейн  (о.  с.,  стр.  112). 


184 

Меховский  и  его  современники  обозначают  мед  словом  шеі,  а  питье 
из  меда  —  словом  теёо. 
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На  карте  Московии  в  „Космографии*  Мюнстера  в  лесной  полосе  по 
левому  берегу  С.  Двины  изображена  россомаха  Роззотаіа. 

Подобный  же  рассказ  о  россомахе  встречается  у  Олая  Магна.  Ср.  За- 
мысловский,  Описание,  стр.  108 — 109. 
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Ср.  у  Длуд'оша  (кн.  X,  стр.  472,  перев.  наш):  ,У  литовцев  много  рабов. 
Одни  родились  от  рабов  для  той  же  участи,  а  иные  обращены  или  про¬ 
даны  в  рабство  из  свободных,  потому  что  не  могут  уплатить  либо  податей, 
либо  судебных  штрафов,  которые  там  чрезвычайно  высоки.  Так  с  каждым 
днем  и  растет  количество  рабов*. 
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Себастиан  Мюнстер  для  описания  Московии  в  своей  Космографии 
(о.  с.,  стр.  911,  913)  по  преимуществу  пользовался  Меховским,  в  меньшей 
степени  Иовием. 

Ср.  Замысловский,  Описание,  стр.  76,  78,  85  и  сопоставление  текстов 
Трактата  и  Космографии  на  стр.  114 — 121. 

Еще  в  большей  зависимости  от  Меховского  находится  в  этом  отно¬ 
шении  Альберт  Кампензе  (о.  с.,  стр.  14,  23 — 29),  что  явно  недооценено 
В.  О.  Ключевским  не  раз  цитирующим  в  „Сказаниях*  под  именем  Кам¬ 
пензе  данные  Меховского  в  его  изложении.  (Ключевский,  Сказания  ино¬ 
странцев  о  Моек,  государстве,  М.,  1916,  стр.  81,  174—175  и  др.). 

.  188 

Пользуясь  приведенными  Замысловским  данными  карты  Географи¬ 
ческого  об-ва  и  почт,  словаря,  но  переводя  все  цифры  в  версты,  получим 
такую  таблицу: 


Меховский 

Нынешние 

данные 

От  Смоленска  до  Москвы  .  .  . 

...  500 

378 

,  Москвы  до  Вологды . 

...  500 

429 

„  Вологды  до  Устюга  .  .  ,  . 

...  500 

437 

„  Устюга  до  Вятки . 

...  500 

424 

„  Москвы  до  Владимира  .  .  . 

...  85 

175 

,  Владимира  до  Устюга  .  .  . 

...  500 

881 

Альберт  Кампензе,  заимствуя  цифры  у  Меховского.  дает  чрезвычайно 
сбивчивую  картину,  так  как  путает  итальянские  мили  с  немецкими 
(о.  с.,  стр.  14). 
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Искаженные  им  названия  Решагапі,  ѴаЬиІзгапі  перешли  затем  и  в  карту 
Иакопо  Гастальдо  1548  г.  (в  итальянском  переводе  Географии  Птолемея, 
изд.  в  Венеции  в  1561  г.  Ср.  Кордт,  о.  с.,  вып.  1,  табл.  V)* 
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Замысловский  (Герберштейн,  стр.  363)  отмечает,  что  у  Меховского 
сведения  о  Твери  .обстоятельнее  других,  и  потому  можно  предполагать, 
что  сообщены  лицом,  близко  знакомым  с.  положением  этого  княжества, 
которое,  как  известно,  из  всех  княжеств  сев.-вост.  Руси  находилось 
в  ближайших  сношениях  с  в.  княжеством  Литовским*. 

О  составе  Тверской  области  говорит  Никоновская  летопись  (VI,  130), 
рассказывая,  что  в  1492  г»  .князь  великий  Иван  Васильевич  послал 
Тверские  земли  писати  по  московски  в  сохи,  а  писал  Тверь  князь  Федор 
Аслабыш,  а  Старицу  —  Борис  Кудозов,  а  Зубцов  да  Опоки — Дмитрий 
Пешиков,  а  Клин  —  Петр  Лобан  Заболоцкий,  а  Холм  и  Новый  городок  — 
Андрей  Коромышев,  а  Кашин  —  Василей  Коромышев*. 
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Княжество  Кубенское  находилось  на  побережьях  Кубенского 
озера,  в  ю.-зап.  части  Вологодской  губ.  Упоминается  в  догов,  грамоте 
Можайского  князя  Михаила  Андреевича  с  в.  кн.  Василием  Васильевичем 
1447  г.  июля  19  (Собр.  гос,  грам  и  догов.  I,  п®  64,  стр.  141). 

Княжества  ЗхиЬегзіепзіз  —  Шугерского  не  было:  назва¬ 
ние,  очевидно,  искажено.  Замысловский  (Герберштейн,  стр.  366)  думает, 
что  имелось  в  виду  название  области,  лежавшей  по  р.  Шексне,  которая 
в  старину  называлась  Шехонью.  Предположение  это  очень  вероятно,  т.  к. 
скорописное  написание,  напр.,  ЗхиЬопіепзіз  легко  было  (переписчику  или 
наборщику)  прочесть  хотя  бы  и  ЗхиЬегзіепзіз.  Волость  князей  Шехонских 
упомянута  в  завещании  в.  кн.  Василия  Васильевича  1462  г.  (Собр.  гос. 
грам.  и  договоров  I,  п®  86).  Нам,  однако,  кажется  более  правильным  сбли¬ 
зить  БгиЬегзіепзіз  с  княжеством  Сугорским,  выделившимся  с  конца 
XIV  в.  в  Белозерском  уделе  (восточная  половина  удела,  за  рекой  Шексной). 
Ср.  Соловьев,  о.  с.,  I,  стб.  1008  —  генеалог,  таблица  и  примеч.  3-е; 
А.  В.  Экземплярский,  Великие  и  удельные  князья  северной  Руси  в  татар¬ 
ский  период,  т.  II,  СПб.,  1891,  стр.  167—169. 

191 

А.  И.  Малеин,  комментирируя  Герберштейна  (о.  с.,  стр.  145,  примеч.) 
указывает,  ссылаясь  на  Г.  3.  Кунцевича,  что  в  .Истории  о  Казанском 
царстве*  это  число  отнесено  к  злым  черемисам. 

Герберштейн,  как  известно,  пользовался  русскими  памятниками,  но 
в  данном  случае  проще  всего  предположить  заимствование  из  Меховского. 

192 

Переводчик  Отеч.  Записок  опускает  .а  не  каменная*,  добавляя  ряд  лиш¬ 
них  слов  (о.  с,,  стр,  148).  Замысловский,  по  принятому  им  обыкновению, 
переводит  поп  тигаіа  .не  обнесена  стеной*.  Ср.  наши  примеч.  179  и  193 
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Это  место  во  всех  существующих  русских  переводах  выражено  с  теми 
или  другими  неточностями*. 

Отеч.  Зап.  (о. с.,  стр,  148):  .крепость ...  весьма  хороша,  обнесена 
стеною  (шигаіит)...  Стена  же  крепости  сплошная*. 

Замысловский (Герберштейн,  стр. 369):  .Крепость. ..обнесена  креп¬ 
кой  стеною...*  (8 ед  ипиз  тигиз  опущено). 

Дитмар  (о.  с.,  стр.  70):  .Кремль  (см.  наше  примеч.  176  о  слове  .вече*), 
который  находится  посредине  города  (опущено  іп  ріапо)  представляет 
хорошую  крепость,  обнесенную  стенами  такой  же  высоты  (!?), 
как  в  г.  Буде  в  Венгрии. . .  Стена  же  крепости  сплошная*. 

Неверность  перевода  тигаіиз  словами  .обнесенный  стеною*,  о  чем 
уже  говорилось,  особенно  ясна  здесь.  Стена  вокруг  крепости  —  явление 
более  обычное,  чем  отсутствие  стены:  скорее  следовало  бы  упоминать 
о  последнем,  чем  о  первом.  Меховский  этого  и  не  делает:  несколькими 
строками  ниже  он  говорит,  что  в  Кремле  три  каменные  (т  и  г  а  1  а  е)  церкви, 
и  никто  не  переводит  .обнесенные  стенами*;  в  этом  же  смысле  он  говорит 
и  о  крепостях.  Слова  Замысловского  .обнесена  крепкой  стеной*  по  лат. 
звучали  бы  Ьепе  тигаіит,  а  не  Ьопит,  тигаіит;  наконец,  только  эіо  непра¬ 
вильное  понимание  слова  тигаіит  могло  повести  к  странному  переводу 
(в  Отеч.  Зап.  и  у  Дитмара)  простейшей  последней  фразы  этого  отрывка 
в  смысле  .стена  же  крепости  сплошная*,  вместо  .а  стена  там  всего  одна* 
(т.  е.  не  три,  напр.,  как  бывало  и  как  сообщал  о  Пскове  Фабри:  см.  Кешт 
МозсоѵШсагат  аисіогез  ѵагіі,  Ргапсоіигіі,  1600,  стр.  132;  ср.  Герберштейн, 
о.  с.,  стр.  121). 

Переводя  ргори^пасиіа  в  смысле  .стрельницы*,  Замысловский  обосно¬ 
вывает  это  рядом  справок  (число  их  можно  было  бы  и  увеличить,  добавив, 
напр.:  Срезневский,  Материалы  для  сл.  др.-р.  яз.,  т.  III,  в.  2,  стр.  569 — 570), 
но  они,  к  сожалению,  не  вполне  убедительны,  так  как  остается  неясным, 
чем  же  башни-стрельницы  отличались  от  всяких  других  стенных  башен. 
Позволим  себе  предположить,  судя  просто  по  составу  латинского  слова, 
что  это  должны  были  быть  башни,  несколько  выступающие  вперед  из  стены, 
дающие  возможноств  флангового  обстрела  подошедшего  к  стене  врага. 

Перевод  ргоридпасиіа  словом  .бойницы*  (Отеч.  Зап.  и  Дитмар) 
здесь  едва  ли  удобен,  и  Замысловский  прав,  упрекая  переводчика  Отеч.  Запи¬ 
сок,  но  нельзя  не  упомянуть,  что  Дюканж  дает  следующее  толкование  этому 
слову  (перев.  наш):  .Ргори^пасиіа  —  довольно  узкое  и  длинное  оконце 
в  городской  или  крепостной  стене,  через  которое  стреляли  из  лука  или 
балисты  в  осаждающих*. 


194 

Герберштейн  (о.  с.,  стр.  101)  упоминает  только  две  каменные  церкви 
в  Кремле  —  св.  Марии  и  св.  Михаила.  О  числе  церквей  в  Москве  конца 
XV  в.  Замысловский  приводит  данные  из  Никоновской  летописи,  VI,  стр.  61, 
а  также  (о  каменных  церквах  в  1476 — 1508)  стр.  70,  107,  108,  118,  119, 121, 
128,  138-  150,  176—177  и  180  (Замысловский,  Герберштейн  стр.  370,  при¬ 
меч.  19). 
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В  переводе  Отеч.  Зап,,  вместо  16,  дано  17  церквей  (отмечено  и  Замыс** 
ловским).  У  Дитмара,  вместо  ,по  итальянскому  образцу*, —  .выстроенный 
итальянцами*;  Ігез  сигіае  поЬіІіит  —  Замысловский  переводит  .три 
дома,  принадлежащие  людям  благородного  сословия*,  забывая,  что  сигіа 
вовсе  не  просто  дом:  переводчик  Отеч.  Зап.,  давая  тот  же  перевод,  что  Замы¬ 
словский,  высказывает  вполне  основательную  догадку:  .может  быть,  три 
общественных  здания  или  приказа*;  Дитмар  пропускает  слово  п  о  Ь  і  И  и  т 
(о.  с.,  стр.  70). 

Фраза  зіиЬае  ошпез  пі§[гае  смелее  всех  переведена  в  Отеч.  Зап.: 
,а  избы  черные*.  Дитмар  (іЬІб.)  пропускает  з і и Ь  а  е  и  смягчает  п  і  гае — 
•Мрачные*.  Замысловский  (іЬісІ.)  переводит  .комнаты  (зіиЬае)  в  них 
темные*. 

Так  как  трудно  предполагать,  чтобы  Меховский,  при  самой  неточной 
информации,  мог  считать  деревянные  дома  в  Кремле  курными  избами 
(черные  избы),  мы  решаемся  понять  пі^гае  в  смысле  .не  парадные*,  .обык¬ 
новенные  жилые*:  этот  смысл  выражения  .черная  изба*  и  доныне  бы¬ 
тует  в  центральных  областях  РСФСР. 

195 

Геродот,  рассказывая  о  холоде  в  Скифии,  говорит:  .Мне  кажется,  что 
так  называемая  комолая  порода  быков  по  той  же  причине  не  имеет  там 
рогов*  и  далее:  .Совершенно  верно  сказано,  что  в  теплых  странах  быстро 
вырастают  рога,  а  в  очень  холодных  местностях  у  скота  или  вовсе  не  растут 
рога  или  едва  вырастают*  (кн.  IV,  гл.  29.  Перевод  у  В.  В.  Латышева,  о.  с., 
т.  I,  вып.  1,  стр.  20). 

Аристотель  в  Пері  хЛ  Сша  іахоріаі  (кн.  VIII,  гл.  28)  сообщает,  что 
.У  Понта  в  Скифии...  рога  у  них  (у  баранов)  совсем  не  растут*  (Латышев, 
о.  с.,  т.  I,  в.  2,  стр.  378). 

У  Страбона  сказано  о  тех  же  местностях:  .быки  одни  родятся  безро¬ 
гими,  а  у  других  отпиливают  рога  (ибо  эта  часть  тела  также  не  выносит 
холода)*  —  кн.  VII,  гл.  3,  §18;  перевод  у  В.  В.  Латышева,  о.  с.,  т.  I,  вып.  1, 
стр.  121. 

Мюнстер  заимствует  это  сообщение  у  Меховского  (о.  с.,  стр.  911). 

Герберштейн  говорит:  .животные  (в  Моек,  обл.)  гораздо  мельче  наших, 
но  не  лишены  все  же  рогов,  как  сообщил  один  писатель**  (о.  с.,  стр.  99, 
перев.  А.  И.  Малеина). 

Выражение  Ьозсіз  ас  зііѵіз  а  ^  и  і  з  ^ио^ие  ЙитіпіЬиз. . .  (іегга  Мозсоѵіе . . . 
гейегіа)  переведено  в  Отеч.  Зап.  (о.  с.,  стр.  148):  .лугами  и  лесами .. . 
целительными  источниками  и  реками *,  а  у  Дитмара  (о.  с.,  стр.  70): 
.рощами  и  лесами,  целебными  водами  и  реками*,  то  есть  в  обоих 
случаях  произвольно  добавлен  эпитет  .целительными,  целебными*,  отсут¬ 
ствующий  и  не  предполагаемый  в  подлиннике. 

196 

Вслед  за  предыдущим  отрывком,  и  этот  заимствован  Мюнстером  (о.  с„ 
стр.  911). 

О  пахоте  без  железных  орудий  Герберштейн  говорит,  описывая  Само- 
гитию  (о.  с.,  стр.  178). 
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Переводы  этого  места  и  в  Отеч.  Зап.  (о.  с.,  стр.  149)  и  у  Дитмара 
(о.  с.,  стр.  70—71)  представляют  собою  скорее  пересказы,  чем  переводы. 

197 

О  напитках,  деньгах  и  богатстве  серебром  повторено  Мюнстером 
(о.  с.,  стр.  911). 

О  продолговатой  форме  московской  монеты,  но  не  четыреугольной, 
а  овальной  говорит  и  Герберштейи  в  своем  гораздо  более  подробном 
сообщении  (о.  с.,  стр.  88—89). 

Выражение  „поп  роШаш  пес  Ьепе  ріапаіат*  точно  переведено  только 
Замысловским  (Описание,  стр.  80).  В  Отеч.  Зап.:  „грубого  чекана  и  без 
полировки*  (о.  с.,  стр.  149).  У  Дитмара  пес  Ьепе  ріапаіат  не  переведено. 

198 

Описание  Дона  и  Волги  повторено  у  Мюнстера  (о.  с.,  стр.  911). 

Герберштейи,  рядом  с  сообщением  о  25  рукавах  Волги,  приводит 
и  другое  мнение  —  о  70  рукавах  (о.  с.,  стр.  113). 

О  татарском  названии  Волги  (Эдель,  Идель,  Итель,  Атиль)  см.  у  Замы- 
словского  (Герберштейи,  стр.  181  и  примеч.)  со  ссылками  на:  Шафарика. 
Слав.  Древн.,  т.  I,  кн.  2,  стр.  361—362;  РезсЬеІ,  ОезсЬісЫе  б.  Егбкипбе, 
МйпсЬеп,  1865,  стр.  6,  прим.  2;  РогЬі^ег,  НапбЬисЬ  бег  аііеп  Оео^гарЬіе, 
В.  II,  Ьеір2і^,  1844,  стр.  75;  Г.  Ф.  Миллера,  Описание  живущих  в  Казан, 
губ.  языч.  народов,  СПб.,  1791,  стр.  35 — 36;  А.  Я.  Гаркави,  Сказания  мусуль¬ 
ман.  писателей  о  славянах  и  русских,  стр.  85,  191,  195,  197,  218,  228. 

Отрывок  о  Волге  сравнительно  точно  переведен  у  Замысловского: 
неудачна  лишь  фраза:  „Далее  Волга  течет  на  протяжении  восьмидесяти 
немецких  миль,  мимо  города  Казани ...  и  мимо  города  Сарая*.  И  в  Отеч.  Зап. 
(о.  с.,  стр.  150)  и  у  Дитмара  (о.  с.,  стр.  71)  неверно  переведено  Ебеі  Іепбепз 
іп  зеріетігіопет:  „направляясь  с  севера*  (0. 3.)  и  „начинается  с  севера*  (Д.). 
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К  этому  месту  Замысловский  делает  такое  пояснение:  „В  той  же  части 
своего  Трактата,  в  которой  автор  указывает  на  единство'^ 'яійка  и  веры, 
как  на  одну  из  выдающихся  особенностей  быта  Московии,  он  причисляет 
к  этим  особенностям  и  подвижность  населения.  Как  в  землях  турецких, 
пишет  он,  так  и  в  Московии  переселяются  из  одной  области  в  другую, 
(места  же  покинутые)  бывают  занимаемы  другими.  Так  рано  давала  знать 
о  себе  та  особенность  русского  быта,  важное  и  глубокое  значение  которой 
могло  быть  оценено  только  путем  исторического  изучения  нашего  про¬ 
шлого*  (Зшысл.,  Герберштейц,  стр.  368). 

Так  же  понят  отрывок  о  переселениях  и  в  переводе  Отеч.  Зап. 
(о.  с.,  стр.  150:  „люди  очень  часто  переселяются  для  обитания  из  одной 
области  в  другую;  земли  же,  принадлежавшие  прежним  владельцам,  пере¬ 
ходят  в  собственность  других*)  и  у  Б.  Дитмара  (о.  с.,  стр.  72:  „Люди  часто 
переселяются  с  места  на  место,  из  одной  области  в  другую,  оставляют 
свои  земли  и  поселяются  на  других*). 

Не  говоря  уже  о  мелких  неточностях  (особенно  у  Дитмара),  надо  цри- 
знать,  что  самое  существо  мысли  Меховского,  совершенно  непонято  пере- 
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водчиками.  Так  как  два  из  указанных  переводов  вышли  много  позднее 
работы  В.  0«  Ключевского  „Сказания  иностранцев  о  московском  государ¬ 
стве  “  (первое  изд.  1866  п),  где  между  прочим  интересующее  нас  место 
передано  иначе  и  вполне  правильно  (см.  „Сказания®, . .  М,,  1916,  стр.  179 — 
180),  мы  считаем  нелишним  дать  несколько  пояснений. 

Если  слово  Ігапзіегипіиг  еще  можно,  пожалуй,  понять  в  смысле 
8е  ір808  ігапзіегипі,  тоаііі  рго  Ьіз  соттиіаііт  тіііипіиг  еііо- 
с  а  п  1  и  г  никак  нельзя  понять  в  активном  смысле.  Наш  автор  говорит  не 
о  добровольном,  а  о  принудительном  переселении,  примеры  чего  сам  при¬ 
водил  выше  (ведь  здесь  только  вывод  из  ранее  сказанного),  в  рассказе 
о  взятии  Пскова  (см.  стр.  108).  Именно  в  этом  смысле  понимали  факты 
и  в  XVI  в.  Альберт  Кампензе  повторяет  слова  Меховского  о  переселе¬ 
нии  Василием  III  псковичей  в  Москву,  а  московитов  во  Псков  (о.  с.,  стр.  21). 
Г ерберштейн  не  раз  говорит  о  таких  же  мероприятиях,  в  частности,  кроме 
Новгорода  и  Пскова,  упоминает  и  о  Рязани  (о.  с.,  стр.  105).  Франческо 
Тьеполо  в  своем  Рассуждении  о  делах  московских  (пол.  XVI  в.)  много¬ 
кратно  упоминает  о  переселении  в.  князем  людей  в  военных  целях  (воен¬ 
ные  колонии  для  охраны  границ:  Нізіогіае  Киззіае  Мопітепіа,  і.  I,  Ре(го- 
роіі,  1841,  стр.  166,  170,  172). 

Сравнивая  все  это  с  фактами,  имеющимися  у  Карамзина  (ИГР,  т.  VII, 
стр.  42 — 43),  у  Соловьева  (о.  с.,  I,  стб.  1377 — 1378, 1602  и  др.),  мы  находим 
полное  подтверждение  нашей  мысли  и  склонны  считать  более  вероятным 
то,  что  Замысловский  и  Дитмар  не  знали  толкования  Ключевского,  чем  то, 
что  они  игнорировали  его. 

Во  всяком  случае  цитированный  выше  любопытный  вывод  Замыслов- 
ского  оказывается  висящим  в  воздухе. 
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Известие  о  золотой  бабе,  впервые  приводимое  Меховским,  при¬ 
обрело  широкую  известность,  повторялось  и  вариировалось  многими  писа¬ 
телями  XVI  и  нач.  XVII  в.,  попало  даже  на  географические  карты  (Вида, 
Дженкинсона)  в  виде  изображений  на  дальнем  с.-в.  Европы  женской  статуи. 

Гербер  штейн  говорит  о  золотой  бабе  подробнее  (о.  с.,  стр.  130 — 131); 
о  ней  упоминают  Климент  Адамс  (1556),  Гваньини  и  др. 

Библиографию  исследований  вопроса  о  золотой  бабе  дает  М.  П.  Але¬ 
ксеев  (о.  с.,  стр.  114 — 119). 

Замечательно,  что  сам  Меховский,  повидимому,  считает  первым,  сооб¬ 
щающим  о  золотой  бабе,  не  себя,  а  какого-то  „старейшего  историка,  опи* 
савшего  приход  венгров®  (см.  ниже  письмо  к  Галлеру,  стр.  120).  Кто  этот 
историк,  нам  установить  не  удалось,  но  судя  по  тексту  рассказа,  надо 
думать,  что  отождествление  ледяной  статуи  „в  пределах  Белой  Руссии® 
с  золотой  бабой  все  же  принадлежит  Меховскому,  а  не  тому  „старейшему®. 
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Этот  отрывок  и  следующий  (о  Перми,  но  без  упоминания  имени  Сте¬ 
фана)  повторен  у  Альб.  Кампензе  (о.  с.,  стр.  26).  Все  начало  главы  до  слов 
о  горах  заимствоеако  Мюнстером  (о.  с.,  стр.  913). 
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Стефан  Храп  (ироническое  прозвище,  полученное  им  от  москвичей) — 
первый  пермский  епископ  (1383 — 1396). 

Убит  вогулами  был  не  он,  а  третий  преемник  его,  епископ  ГТ  и  т  и  р  и  м 
ум.  19  авг.  1 456  г.).  См.  П.  Строев,  Списки  иерархов  и  настоятелей  мона¬ 
стырей  Росс,  империи,  СПб.,  1877,  стр.  729. 

Герберштейн  (о.  с.,  стр.  135)  относит  описываемый  факт  к  одному  из 
предшественников  Стефана. 

С.  Мюнстер  (о.  с.,  стр.  913)  повторяет  Меховского. 
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Большая  часть  этой  главы  наново  и  весьма  точно  переведена  у  М.  П.  Але¬ 
ксеева  (о.  с.,  стр.  79 — 80).  Отметим  только  пропуск  (без  указания)  рассказа 
о  крещении  Перми  и  неправильное:  .эти  области*,  вместо  .другие  выше¬ 
упомянутые  области*. 

В  переводе  Б.  Дитмара  (о.  с.,  стр.  72)  пропущены:  фраза  Меховского  о 
слове  Пермь,  затем  вся  мотивировка  дикости  северян  (Е1  ^иіа  зііѵае... 
еіГесегипі)  и  перечень  пушных  зверей.  Совершенно  неправильно  пере¬ 
ведено  зипі  ѵеіиі  Ъезііае  гаііопет  поп  иіепіез:  .зверей 
используют  неразумно*  (!?). 

Замысловский  ошибочно  переводит  Іегіз...  ѵезсипіиг:  .одеваются 
в  шкуры  лесных  животных*,  приняв  ѵезсипіиг  за  ѵезііипіпг.  (Замыслов.,  Гер- 
бершт.,  стр.  374).  О  слове  зсізшиз  см.  наше  примеч.  121. 
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В  объяснение  этого  места  Замысловский  приводит  следующие  сообра¬ 
жения  (Герберштейн,  стр.  265):  .В  издании  1518  г.  сапез  тагіпоз  переве¬ 
дено  МбгкеІЬег.  МбгкаІЬ  или  МеегкаІЬ  то  же,  что  ЗееЬипсІ,  но  название  это 
и  родовое  и  видовое.  Оно  означает  и  тюленя,  в  смысле  имени  родового, 
и  морского  зайца  (рЬоса  ЬагЬаІа),  который  составляет  один  из  видов  семей¬ 
ства  тюленей.  См.  Исследования  о  состоянии  рыболовства  в  России,  изд. 
м-ва  гос.  имущ.,  т.  VI,  СПб.,  1862,  стр.  83*.  Далее,  ссылаясь  на  те  же 
Исследования,  стр.  83,  Замысловский  приравнивает  ѵііиіиз  к  нерпе.  Сооб¬ 
щение  о  ловле  китов  тот  же  автор  не  считает  правдоподобным,  ссылаясь 
на  наблюдения  путешественников  о  невыгодности  там  китового  промысла 
и  полагая,  что  речь  может  итти  лишь  об  использовании  выброшенных  на 
берег  трупов  китов  (іЫд,  267—268). 

Слово  V  о  г  V  о  1  Замысловский,  Дитмар  и  Алексеев  понимают,  как  иска¬ 
женное  ворвань. 

Последняя  фраза  .еі  ех  сиіе  еогит...*  вызвала  и  вызывает  больше 
всего  сомнений.  Замысловский  переводит:  .кожу  их  употребляют  на  по¬ 
возки,  мешки  и  одежды,  жир  же  сберегают  и  продают  вместо  масла*. 
Переводчик  считает  вероятным  (іЪіб,  стр.  266),  .что  Меховский  неверно 
передал  или  не  понял  то,  что  ему  говорили  об  изделиях  из  кож  морских 
верей.  Не  из  этих  кож,  употребляемых  на  ремни,  а  обыкновенно  из  оленьих 
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шкур  самоеды  шьют  себе  малицу  и  совик  и,  по  всей  вероятности,  кото¬ 
рую-либо  из  этих  одежд  (род  мешка  с  двумя  рукавами,  с  отверстием  внизу 
и  вверху,  чтобы  просунуть  голову),  и  следует  разуметь  под  словом  саіеіае 
у  Меховского  (см.  Дневник  Латкина,  II,  стр.  4),  Исследования  о  состоянии 
рыболовства  в  России,  VI,  93,  159*. 

Дитмар  (о.  с.,  стр.  79)  переводит  несколько  странно:  ,из  шкур  их  де¬ 
лают  мешки  и  Калиты  (?!),  наполняют  их  (?!)  жиром  и  продают*. 

М.  П.  Алексеев  (о.  с.,  стр.  80),  повторяя  сначала  перевод  Замысловского, 
заканчивает  так:  ,а  жир,  если  заблагорассудится,  хранят  и  продают",  так 
как  в  издании  Старчевского,  им  использованном,  вместо  іпріп^аііопе, 
стояло  ошибочное  іта^іпаііопе. 

В  итальянском  переводе  Анн.  Маджи  (о.  с.,  стр.  130)  читаем:  «беііа  реііе 
(1е'^ца1і  Іаппо  саггеііе,  Ьогзад^і  е  коііеііе;  Іа  зиі^па  роі  іа  заіѵапо  еі  Іа  ѵеп- 
бопо  рег  іаг  ^газзі  і  сіЬі";  в  последних  словах  напрасная  точность,  т.  к. 
іпріп^иаііо  значит  примерно  .умащение*,  но  не  обязательно  в  применении 
к  пище. 

Немецкий  перевод  1518  г.  (о.  с.,  л.  30)  дает:  ипб  іг  Ьеиі  ЪгаисЬеп  ги 
ѴІІ  біп^еп  ипб  баз  зсЬтіІг  ѵегкаиНеп  зу".  По  указанию  Замысловского 
(Описание,  стр.  123,  прим.  20),  это  же  буквально  сказано  и  в  немецком 
тексте  Космографии  Мюнстера,  изд.  1558  г. 

Мы  можем  сделать  следующие  замечания:  1)  у  Дюканжа  в  числе  зна¬ 
чений  г  е  б  а  указано  между  прочим  йа^еііит,  т.  е.  бич,  что  и  подходит 
к  сказанному  Замысловским о  ремнях;  2)  слово  Іпріп^иаііо,  вызвавшее 
у  Замысловского  специальную  справку  с  дополнением  И.  В.  Помяловского, 
едва  ли  в  данном  контексте  сколько-нибудь  веско,  но  во  всяком  случае 
отнюдь  не  значит  масло  для  еды,  а  всего  лишь  —  .умащение,  смазка* 
и  т.  п.;  3)  объяснение  Замысловского  к  слову  саіеіае,  вероятно,  правильно  . 
но  вполне  допустим  и  буквальный  перевод. 
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О  происхождении  венгров  из  Югры,  следуя  Меховскому,  кратко 
говорит  Герберштейн  (о.  с.,  стр.  135).  Он  передает  также  известие 
о  сходстве  языков  Венгрии  и  Югры,  но  лишь  как  слух,  им  лично  не 
проверенный. 

Сравнение  венгров  с  юграми  по  языку  и  культурности  заимствовано 
Меховским  из  Энея  Сильвия,  но  не  только  из  рассказа  Веронца  (см.  выше 
прим.  116),  а  может  быть,  также  из  описания  Венгрии  (Европа,  гл.  1,  перев. 
наш),  где  между  прочим  сказано:  »До  сих  пор  недалеко  от  истоков  Танаиса 
существует  другая  Венгрия,  мать  нашей,  о  которой  идет  речь.  Они  почти 
вполне  сходны  по  языку  и  нравам,  но  наша  более  культурна  и  чтит  Хри¬ 
ста,  а  та,  живя  дикой  жизнью,  поклоняется  идолам*. 

В  следующей  далее  фразе  перевод  Дитмара —  *нет  больших  рек*  сле¬ 
дует  тексту,  идущему  от  какого-либо  из  двух  первых  изданий  (1517  или 
1518  г.),  где,  вместо  саситіпа  топііиш  (как  в  3-м  издании), читается 
Ііитіпа. 


262 


Примечания 


206 

Иоанн  Галлер  —  издатель  сочинений  Меховского:  1)  Сопіга  зеѵаш 
р  е  5  і  е  т  гедітеп,  Краков,  1508,  1513,  1527,  1535;  2)  Ое  зап^иіпіз  шіззіопе, 
іЬід,  1508;  3)  Тгасіаіиз  де  диаЬиз  ЗагтаШз,  іЬід.,  1517,  1521, 


207 

Геродот  —  знаменитый  греческий  историк  V  в.  до  н.  э.,  род.  в  484  г. 
в  Галикарнасе,  ум.  ок.  406  г.,  вероятно,  в  италийской  Греции;  автор 
Истории  в  9  книгах,  заслужившей  ему  уже  у  современников  славу 
»отца  истории".  В  путешествиях  по  Египту,  Ливии,  Финикии,  Вавилонии, 
Македонии,  Фракии,  Скифии  и  т.  д.  Геродот  сделал  множество  точных 
наблюдений  и  приобрел  такое  богатство  исторических,  географических 
и  этнографических  сведений,  что  чем  более  углубляется  и  уточняется  осве¬ 
домленность  современной  науки,  тем  большую  ценность  приобретают  изве¬ 
стия  Геродота  и  тем  отчетливее  под  бесхитростным  изяществом  его  «ска¬ 
зок"  вскрывается  подлинная  историческая  правда.  Ко  времени  Меховского 
Геродот  был  уже  издан  и  по  гречески  (ѴепеШз,  1502),  и  в  латинском 
переводе  (ѴепеШз,  1474  и  Котае,  1475).  См.  Вгапеі,  о.  с ,  т.  III,  стб.  122, 
125,  126. 

С  именем  Гая  Юлия  Солина  дошло  до  нас  землеописание, 
представляющее  собою  компиляцию,  главным  образом  основанную 
на  Естественной  истории  Плиния.  По  некоторым  данным  можно  предпо¬ 
лагать,  что  писал  он  в  1-Й  пол.  III  в.  до  и.  э.  См.  ЗсЬапг,  ОезсЫсМе  дег 
гбт.  Ыіегаіиг,  III,  стр.  201  и  сл.  Ср.  В.  В*  Латышев.,  о.  с.,  т.  II,  вып.  1, 
стр.  273. 

Сочинение  Солина  в  первых  изданиях  называется  либо  СоПесІапеа 
гегат  тетогаЬШит,  либо  Ое  зіШ  огЬіз.  Эта  своеобразная  естественно-науч¬ 
ная  энциклопедия  очень  ценилась  в  средние  века.  Меховский  мог  знать  ее 
в  изданиях:  ѴепеШв,  1473;  [Рагіз.,  1472—1475];  [Котае,  1473];  Медіоіапі, 
1473;  Рагшае,  1480.  Ср.  Вгипеі,  о.  с.,  і.  V,  стб.  428 — 429. 

Помпоний  Мэла,  уроженец  испанской  Тингентеры  (в  Гэтике), 
автор  единственного  известного  нам  в  римской  литературе  цельного  руко¬ 
водства  по  географии  (писалось  около  44  г.  н.  э.).  Называлось  его  сочине¬ 
ние  СЬого^гарЬіа,  т.  е.  Землеописание;  в  первопечатных  изданиях  известно 
под  именем  Ое  вііи  огЬіз  или  Созто^гарЫа.  Состоит  из  трех  книг  и  дошло 
до  нас  целиком.  Ср.  В.  И.  Модестов,  Лекции  по  ист.  римской  литературы, 
СПб.,  1888,  стр.  665.  Меховский  мог  пользоваться  изданиями:  Медіоіапі,  1471; 
ѴепеШз,  1477,  1478  (два),  1482;  1502;  Ѵаіепііае,  1482.  См.  Вшпеі,  о.  с., 
т.  IV,  стб.  799—800. 

О  Плинии  см.  наше  примеч.  90. 
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Геродот  (кн.  IV,  гл.  7):  «В  местностях,  лежащих  к  северу  (Скифии)... 
по  словам  скифов,  нельзя  смотреть  вперед,  ни  пройти  вследствие  рас¬ 
сыпанных  перьев:  перьями  де  наполнена  земля  и  воздух  и  они-то  мешают 
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зрению*  (перев.  у  В.  В.  Латышева,  о.  с.,  т.  I,  в.  1,  стр.  12).  О  том  же 
см.  КН.  IV,  гл.  31. 

Солин  (15, 18):  ,3а . . .  Хребтом  Рифейским  есть  страна,  покрытая  вечными 
снегами.  Ее  называют  Птерофором  (Пероносной),  потому  что  там  постоянно 
падающий  снег  представляет  собой  что-то  похожее  на  перья.**  (Перев.  іЬісі.» 
т.  II,  в.  2,  стр.  278). 

О  том  же  —  у  Помпония  Мэлы  (кн.  II,  1)  и  Плиния  (кн.  IV,  §  88). 

ІоЬ.  ТЬѵгосх  (о.  с.,  ч.  I,  гл.  VII)  говорит:  ,3а  Аримаспами  и  Рифей- 
скими  горами  проклятая  часть  мира,  где  постоянно  идет  снег*  (пере¬ 
вод  наш). 
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См.  наши  примеч.  4  и  123.  В  дополнение  укажем,  что  о  людях-волках 
впервые  пишет  Геродот  (IV, '105):  ....  по  словам  скифов . . .  каждый  Невр  еже¬ 
годно  по  разу  на  несколько  дней  становится  волком  ...“(перев.  у  В.  В.  Ла¬ 
тышева,  о.  с.,  т.  I,  вып.  1,  стр.  42). 

Геродота  повторяли  многие,  в  том  числе:  Евстафий  (310),  Солин  (15), 
а  из  ближайших  к  Меховскому — Вег^ошепзіз  (о.  с.,  л.  10^):  ,Есть  еще 
в  Скифии  Невры,  чудовищные  люди,  которые  в  летнее  время  превращаются 
в  волков*  (пер.  наш)  и  ТЬ^ѵгосг  (о.  с.,  ч.  I,  гл.  VII)  со  ссылкой  на  Солина. 
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Наіу  роёЬат  Меховского  —  это  один  из  арабских  комментаторов 
Птолемея,  'АН  ІЬп  Рі(і\ѵйп.  О  нем:  ^еіІзсЬгШ  Ійг  МаіЬегааІік  иікі  РЬузік, 
Ьеірх.,  1900;  С.  Вгоскеішапп,  ОезсЬісЫе  бег  агаЬізсЬеп  Ьііегаіиг,  I,  484. 
За  это  указание  мы  глубоко  благодарны  акад.  И.  Ю.  Крачковскому. 

В  первом  латинском  издании  четверокнижие  Птолемея  называется 
иЬег  ^иа1иог  ігасіаіиит  (^иаб^Iра^Шит)  е1  сеп1і1о^иіит  сит  сеп^і1о^иіо 
Наіу  (ѴепеШз,  1484).  Упоминаемый  сеп1і1о^иІит  Наіу  и  цитируется 
Меховским. 

Согласнтель  (СопсіИаіог)  —  сочинение  ученого  итальянского  врача 
и  алхимика  Ріеіго  б’АЬапо  (напис.  ок.  1303  г.):  СопсШаІог  бШегепііашт 
Яиае  рНіІозорЬогит  еі  ргесірие  тебісогит . . .  Мапіиае,  1472  (другие  издания 
Ѵепеіііз,  1476,  1483,  1521,  1522  и  т.  д.).  Пьетро  д'Абано,  обвиненный  в  за¬ 
нятиях  магией,  был  схвачен  инквизицией,  но  умер  до  суда. 

211 

Это  сообщение,  может  быть,  заимствовано  из  і5-й  книги  энциклопеди¬ 
ческого  трактата  Бартоломея  Английского  „О  свойствах  вещей*  (ВагіЬо- 
Іотаеиз  Ап^Исиз,  Пе  ргоргіеіаІіЬиз  гегит). 

Там  в  гл.  172  „О  Финляндии*  сказано:  „Люди  там  варварские,  грубые 
и  дикие.  Они  занимаются  волшебством  и,  когда  корабли  плывут  по  их 
берегам  или,  за  отсутствием  ветра,  задерживаются  у  них,  предлагают 
купить  и  продают  морякам  ветер:  делают  клубок  из  ниток,  завязывают 
в  нем  разные  узлы  и  велят  вытянуть  из  клубка  три  узла  или  больше, 
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смотря  по  тому,  какой  силы  требуется  ветер.  Вследствие  их  неверия 
демоны  обманывают  их,  возмущают  воздух  и  поднимают  ветер,  более  или 
менее  сильный,  сообразно  тому,  больше  или  меньше  вытянуто  узлов  из 
клубка.  Иногда  же  поднимают  такой  ветер,  что  несчастные  доверившиеся 
этому  люди  по  заслугам  тонут*  (перевод  наш). 

Меховский  мог  знать  трактат  Бартоломея  Английского  по  следующим 
изданиям:  кельнскому  —  ок.  1470  г.;  двум  изданиям  до  1480  г.  (з.  1.  е1  а.); 
листойскому  — 1480  г.;  лионскому — 1482  г.  Ср.  Л.-СЬ.  Вгипеі,  о.  с.,  II, 
СОІ.  1619—1623. 


ПРИЛОЖЕНИЯ 


I.  УКАЗАТЕЛЬ  ЛИЧНЫХ  ИМЕН 

(Цифры  означают  страницы  русского  текста  Трактата) 

Август,  император  —  74. 

Августин,  епископ  гиппонский  —  76. 

Авраам  —  58. 

Адальберт,  епископ  пражский  — 108. 

Адам,  , первый  человек"  — 103. 

Адзикерей,  царь  Перекопский  [Хаджи-Гирей],  см.  также  Ацигери  —  91. 
Адриан,  император  —  75. 

Аксак-Кутлу,  татарский  государь  —  64. 

А  л  а  р  и  X,  вождь  готов  —  70. 

Александр  VI,  папа  —  88 

Александр,  в.  князь  Литовский  [и  король  Польский]  —  65,  66,  105. 
Александр-Витольд,  в.  кн.  Литовский  — 103. 

Александра  св.,  Феодора  и  Эвантия  церковь  в  Медниках  — 103. 
Альберт,  король  Польский  —  65. 

Альберт,  стригонийский  архидиакон  —  56. 

Альбугерим-царь,  дядя  Шиахмета  —  66. 

А  л  ь  п  и  н,  пятый  султан  оттоманский  —  87. 

А  м  м  у  р  а  т  (Мурад  1),  третий  султан  оттоманский  —  87. 

Аммурат  II  (Мурад  II),  седьмой  султан  оттоманский  —  87,  88. 
Андрей-Василий,  первый  епископ  виленский  — 101. 

Андрей  из  Пелцницы  —  54. 

Андрей,  сын  Стефана  из  Вирбны  (пал  при  Легнице)  —  54. 

Андрея  св.  день  —  66. 

Андрея  св.  церковь  в  Кракове  —  51. 

Анна,  княгиня,  жена  князя  Генриха  Набожного  —  54. 

Аристотель  —  98. 

А  р  п  а  д,  вождь  югров  —  83. 

Ар  хан  [Урхан],  второй  оттоманский  султан  —  86. 

Асцелин  —  57. 

Аттила  —  70,  79,  80,  81,  82. 

Ахмет-Керей,  сын  Менгли-Гирея  —  92. 

Ахмет-царь,  сын  Махмета,  хан  Заволжский  —  65. 

Ацигери  [Хаджи-Гирей],  хан  Перекопский  —  90. 

Ваиссет  (и  Баизет)  [Баязид  II],  девятый  оттоманский  султан  —  65.  88,  89. 
Батый,  хан  татарский  —  50,  55,  56,  64. 

Б  а  я  3  и  д  I  (см.  также  Пезаит),  четвертый  оттоманский  султан  —  64,  87. 
Бела  IV,  король  Венгрии  —  55,  56, 

Белизарий  —  77. 
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Вег^отепзіз  —  74, 

Бети-Керей,  сын  Менгли-Г ирея  —  92. 

Блонд  [Флавий],  историк  —  78. 

Бодзанта,  архиепископ  гнезненский  — 100. 

Болеслав,  князь  Силезский  и  Брацлавский  —  57. 

Болеслав  Стыдливый,  князь  Краковский  и  Сандомирский  —  51,  57. 
Бонифаций,  принцепс  римский  —  76. 

Бурнас-Керей,  сын  Менгли-Гирея  —  92. 

Валентина  св.  день  — 100. 

Валентинка н,  император  —  74,  76. 

Варфоломей,  апостол  —  97. 

Василий  Великий,  —  97;  устав  его  —  107. 

Василий  [III],  князь  Московии  — 105,  108,  109. 

Василько,  князь  Руссии  —  57,  66. 

Вензык  Николай,  проповедник  Владислава  Ягелло  — 103. 
Венцеслав,  король  Богемский  —  55. 

Вилий,  вождь  литовцев  —  98. 

ВинцентиЙ  [из  Бовэ]  —  58,  77. 

В  и  т  е  н  е  н,  вождь  литовский  —  99. 

Витович  Николай  —  пал  в  битве  у  дер.  Хмелик  —  51. 

Витольд  (Витавд),  в,  князь  Литовский  —  65,  91,  99,  103,  104,  105,  106. 
Владимир,  воевода  краковский  —  50,  51,  52,  53,  54. 

Владимир  Рюрикович,  князь  —  48. 

Владислав  (Ягелло),  король  Польский  —  65,  99,  100,  101,  102,  103,  104, 
105. 

Владислав  [Варнеичик],  король  Польский  и  Венгерский  —  87. 

Г  а  й  д  е  р,  старший  сын  Адзи-Керея  [Хаджи.Гирея],  хана  Перекопского  —  91. 
Гали  Родгам  ["Али-Ибн-Ридвйн]  —  121. 

Галлер  Иоанн  — 119. 

Г  е  д  в  и  г  а,  мать  кн.  Генриха  Набожного  —  52. 

Г  е  д  в  и  г  а  [Ядвига],  жена  Ягелло  — 100. 

Гензерик,  король  вандалов  —  76. 

Генрик  Набожный,  князь,  сын  св.  Гедвиги  —  51,  52,  53,  54. 

Генрих  III,  император  —  75. 

Генрихи,  императоры  —  75. 

Г  е  о  р  г  и  й,  епископ  иаврийский  —  56. 

Георгий,  князь  Суздальский  —  49. 

Георгия  св.  монастырь  в  Новгороде  —  107, 

Геродот  Г аликарнасский  —  119. 

Г  и  л  и  м  е  р,  король  вандалов  —  77. 

Гильдерик,  король  вандалов,  76,  77. 

Гиппократ  —  84. 

Гонорий,  император  —  75,  78. 

Гонор  и  к,  король  вандалов  —  76. 

Гостерно  де,  Помпо  —  магистр  прусских  крестоносцев  —  52,  53,  54. 
Грамбина  пал  при  дер.  Хмелик  —  51. 
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Г  р  а  ц  и  а  н»  император  —  76. 

Гржимислава,  мать  Болеслава  Стыдливого  —  51,  57. 

Григорий  [I],  папа,  автор  «Диалогов*  —  76,  97. 

Григорий  Назианзин  —  97. 

Гриффина,  жена  Лешка  Черного  —  67. 

Г узакассан  [Узун-Гассан],  король  персов  —  88. 

Гундерик,  король  вандалов  —  76. 

Гуниад  Иоаин  —  87. 

Гунтамунд,  король  вандалов  —  76. 

Давид,  царь  татарский  —  47. 

Даниил  [Романович],  король  Русский  —  66. 

Д  е  п  о  л  ь  д,  маркграф  Моравский  —  52. 

Д  е  т  р  и  к  [Теодорих],  „римский  полководец*  —  79. 

Друз,  пасынок  имп.  Августа  —  74. 

Евгений  IV,  папа  —  97. 

Евдоксня,  императрица  —  76. 

Елизавета,  королева  Венгерская  —  101 
Е  в  X  е  р  и  й,  сын  Стилихона  —  75. 

3  а  и  н  X  а  н,  хан  Заволжский  —  64. 

Захария,  папа  —  82. 

3  е  л  и  а  б,  младший  сын  Мухаммеда  И  —  88. 

3  е  м  е  н  т  а  пал  при  дер,  Хмелик  —  51. 

Зенон,  император  —  69. 

II  а  в  а  н,  сын  Иафета  —  72. 

Иакова  апостола  день  — 119. 

Иакова  св.  церковь  в  Брацлаве  —  54. 

И  а  ф  е  т.  сын  Ноя  —  72. 

Иван  Васильевич  [III],  князь  Московии  —  91,  105,  106,  107,  117 
Иеремия,  пророк  —  69. 

Измаил  (сын  Аврааиа)  —  58. 

Иннокентий  IV,  папа  —  57. 

Иоанн  Златоуст  —  97. 

Иоанн  Иванович  —  53,  54. 

Иоанн,  князь  Мазовецкий  — 100. 

Иоанн  Креститель  —  75. 

И  о  к  у  X  а  н,  сын  Цингиса,  хан  Заволжский  —  64. 

Иосиф  [Флавий]  —  72. 

Исаак  (сын  Авраама)  —  58. 

И  сидор,  митрополит  киевский  —  97. 

Кадан  (Кайдан),  вождь  татарский  —  50,  56,  57. 

Казак  Солтан,  брат  Шиахмета  —  66. 

Казимир  Ш,  король  Польский  и  вел.  князь  Литовский  —  91,  105, 

106. 
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Карл  (VIII],  король  Франции  —  88. 

К  е  й  с  т  у  т,  князь  Литовский  —  99. 

Кинга,  жена  Болеслава  Стыдливого  ^  51. 
Кирилл,  креститель  хазар  —  62,  63. 

Клемент  св.  —  63. 

Клемент,  воевода  глоговский  —  53,  54. 

Клемент,  кастеллан  краковский  —  51 . 

Клемент,  сын  Андрея  из  Пелцницы  —  54. 

Ко  л  Оман,  брат  короля  Венгерского,  Белы  IV  —  56. 
Конрад,  князь  Мазовецкий  —  57,  99. 

Конрад,  князь  Олесницкий  —  100. 

Конрат  Конратович  —  53,  54. 

Константин  Великий,  император  —  69. 
Константин  V,  император  —  82. 

К  р  и  в  е,  великий  жрец  литовцев  — 108. 

К  у  3  и  д,  посол  югров  —  82. 

Куша  Петр  пал  при  Легнице  —  54. 


Л  е  в  I,  папа  —  81. 

Лев,  князь  Русский  —  66. 

Лех,  князь  славов  —  72,  73,  78. 

Лешко  Черный,  князь  —  67. 

Луп,  епископ  Труа  —  80. 

Людовик,  король  Венгерский  и  Польский  — 100. 


Магомет  —  57,  58,  116. 

Магомет  II  (Махомет,  Махмед),  восьмой  султан  оттоманский  —  71,  88,  89, 
90,  91. 

Магометов  обряд  —  61. 

Магометова  вера  —  64,  65. 

М  а  н  к  у  п,  князья  крымских  готов  —  71,91. 

Марии  СВ.  монастырь  в  Новгороде  — 107. 

Марии  св.  церковь  в  Киеве  —  49. 

Марии  св.  церковь  в  Легнице  —  52. 

Марии  св.  церковь  в  Московском  Кремле  — 114. 

Мартин  Поляк  —  74. 

Марциан,  император  —  82. 

Матвей  из  Мехова  — 45,  119. 

Матери,  римский  полководец  —  79. 

Матфей,  архиепископ  стригонийский  —  56. 

Матфей,  первый  епископ  медницкий  — 103, 

Мах м ет-К е р е й,  сын  Менгли-Гирея  —  92. 

Махмет-царь,  сын  Темира-царя,  хан  Заволжский  —  65. 
Махмут-Керей,  сын  Менгли-Г ирея,  —  92. 

М  а  X  у  м  е  т  (Мухаммед  I),  шестой  оттоманский  султан  —  87. 

Мела  Помпоний  — 119. 

Мендлигер  [Менгли-Гирей],  хан  Перекопский  —  65,  66,  88,  91,  92. 
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М  е  ф  о  д  и  й,  креститель  хазар  —  62,  63. 

Мечислав  Казимирович,  князь  Опольский  —  52,  53. 
Михаила  св.  церковь  в  Киеве  —  49. 

Михаила  св.  церковь  в  Московском  Кремле — 114. 
Михаил,  император  Константинопольский  —  62. 
Модигизил,  король  вандалов  —  76. 

Моисеево  пятикнижие  —  58. 

Мстислав  Мстиславич,  князь  Галицкий  —  48. 
Мстислав  Романович,  князь  Киевский  —  48. 
Мубарек-Керей,  сын  Менгли-Гирея — 92. 

Н  и  к  а  3  и  й  реймсский  епископ  —  80. 

Николай  [I],  папа  —  63. 

Николай,  сцибинский  настоятель  —  56. 

Николай,  св.,  , наиболее  чтимый  русскими*  — 107. 
Николая  с  в.  церковь  в  Московском  Кремле  —  1 14. 

Н  о  г  а  й  —  татарский  вождь  —  66,  67. 

Ной  — 72. 

Одоакр,  вождь  герулов  —  69,  71. 

О  к  к  а  с.  родоначальник  татар  оккасов  (ногайских)  —  92,  93 
Октавиан,  император  —  74. 

Олесницкий  князь  Конрад — 100. 

Ольг  ер  д,  князь  Литовский  —  99. 

О  р  о  3  и  й  Павел  —  69,  74. 

Отуманн,  родоначальник  оттоманов  —  86. 

Павел  Диакон  —  70,  76. 

Пакослав,  воевода  сандомирский  —  51. 

Паулин,  епископ  гор.  Нолы  —  76. 

П  е  3  а  и  т  [Баязид  I),  оттоманский  султан  —  64,  87. 

П  е  р  к  у  н,  бог  самагиттов  — 102. 

Пета,  князь  татарский  —  50,  51,  53. 

Пикколомини  Эней  Сильвий  — 105. 

Пиотркович  Томас  —  пал  при  Легнице  —  54. 

Плиний  [Старший]  —  72,  119. 

Поссидоний  —  76. 

Прандота,  епископ  краковский  —  57. 

Птолемей  Фелудиан  —  68,  69,  121. 

Рагаз,  царь  готтов  —  70. 

Рациборович  Яков,  кастеллан  сандомирский  —  51. 
Рейнальд,  епископ  трансильванский  —  56. 

Росцислав,  придворный  князя  Генрика  Набожного — 54. 

Саде  х-К  ерей,  сын  Менгли-Гирея  —  92. 

Сатурн  —  68,  69. 

Светоний  Транквилл  —  72,  74. 
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Свихригелл»  вел.  князь  Литовский  — 104. 

Святоплуг,  король  Паннонии  —  82,  83. 

Селямбек  (Селембек,  Селимсабег^  Селин),  десятый  оттоманский  с^ліан 
[Селим  І]  —  71,  88,  89. 

Се  МО  в  ИТ,  князь  Мазовецкий  — 100. 

Сепелка  Болеслав  —  52,  53,  54. 

Сигизмунд,  император  Римский,  король  Венгрии  и  Богемии  —  87,  104. 
Сигизмунд,  вел.  князь  Литовский  [Сигизмунд  I,  король  Польский]  — 105. 
Сигизмунд  Стародубский,  в.  князь  Литовский  — 104,  105. 
Сигильберт  [Сигеберт],  хронист  —  77. 

Сим,  сын  Ноя  —  72. 

Сол  ИИ  — 119. 

Софи,  король  персов  —  89. 

Станислав  св.,  патрон  Польши  —  101. 

Стампотич  Альберт  —  пал  при  Хмелике  —  51. 

Стефан,  епископ  пермский  — 117. 

Стефан  из  Вирбны  —  пал  при  Легнице  —  54. 

Стилихон,  комес  римский  —  75. 

Сулислав  —  пал  при  Хмелике  —  51. 

Сулислав,  брат  Владимира,  воеводы  краковского  —  52,  53,  54. 
Сулькович  Христин  из  Недзведзя — пал  при  Хмелике  —  51. 


Тахтамис  [Тохтамыш],  хан  Перекопский  —  91. 
Тацит  Корнелий  —  72,  78, 

Телебуга,  татарский  вождь  —  66,  67. 

Темерлан  (Демир-Кутлу*)— 64,  87,  104. 
Темир-Кутлу,  хан  Заволжский — 64,  65,  87,  91,  104. 
Теми  р-ц  а  р  ь,  сын  Темир-Кутлу  —  65. 

Теодорик,  король  готтский  —  71,  79,  80. 
Торисмунд,  сын  Теодорика  готтского  —  80. 
Тразамунд,  король  вандалов  —  76,  77. 

Турсон  Станислав,  епископ  ольмюцский  —  45. 

У  г  о  л  и  н,  архиепископ  колоцкий  —  56. 

Улан,  завоеватель  Таврики  —  89,  91. 


Фаддей,  апостол  —  97. 

Филиппа  СВ.  и  Иакова  день  (1  мая)— 119. 
[Флавий]  Иосиф  —  72. 

Фригидерн,  князь  готтов  —  70. 

Хаба,  сын  Аттилы  —  82. 

[Ха  д  ж  и-Г  ирей]  см,  Ацигери  и  Адзикерей. 
Хам,  сын  Ноя  —  72. 


Цингис  (Цингос)  [Чингнс]  — 64. 
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Чарторыйский  Иван,  князь  —  104. 

Чеслав,  приор  ордена  предикаторов  —  51. 

Чех,  князь  славов  —  72,  73,  78. 

Ч  и  н  г  и  с  см.  Цннгис. 

Шейх-А  хмед  см.  Шиахмет  —  65,  66,  9К 

Эвтропия,. сестра  Никазия,  епископа  реймсского ^ 80. 
Элиз,  сын  Иавана  —  72. 

Э  р  а  д  и  Й,  архидиакон  бахийский  —  56. 

Э  т  е  л  э  (Аттила)  —  79. 

Этий,  патриций,  римский  полководец  —  79,  80,  81» 

Юстиниан,  император  —  77. 

Яге  л  л  о,  сын  Ольгерда  —  99.  См.  Владислав  Ягелло. 

Я  м  у  р  ц  и,  перекопский  князь  —  91 . 

Ястребов  [Ястржембец]  род — 101. 


ТрЯКТАТ. 


18 


II.  УКАЗАТЕЛЬ  ГЕОГРАФИЧЕСКИХ  ИМЕН 


Абгазары  или  абгазели  [хазары]  —  62. 

Августа  Винделиков  [Аугсбург],  город  —  74. 
Австрийский  герцог  —  56. 

Австрия  —  56.  88. 

Адриатическое  море  —  81. 

Азиатская  С  а  р  м  а  т  и  я  —  46,  47,  68,  70,  71,  85,  ПО. 
Азия  — 47,  62,  64,  77,  87,  94,  117. 

Азов,  крепость — 71,  90,  91. 

Аквилея,  город  —  71,  81. 

Алания,  область  —  72. 

Аланские  горы  —  46. 

Аланы  —  69,  72,  75,  77,  94. 

Александрия  египетская  —  96,  1 15. 

Альба  [Эльба]  река  —  74. 

А  л  ь  б  а  н  и  я  —  61,  62. 

А  л  ь  к  а  и  р,  город  —  89,  96. 

Альпы  —  81,  83. 

Альпы  Паннонские  — 67. 

Амазонки  —  69,  85. 

Апулия  —  76,  88. 

Армяне  —  96,  97. 

Армянская  вера  —  96. 

Армянские  церкви  —  98. 

Армянский  язык  —  98. 

Арно,  река— 114. 

А  с  к  а  р  д  а,  земля  —  68. 

Аттика  —  87. 

А  у  г  с  б  у  г  см.  Августа  Винделиков. 

Африка  —  76,  77. 

Балтийское  море— 66,  105,  106,  ПО. 

Бахийский  архидиакон,  Эрадий  —  56. 
Башкирская  земля — 117. 

Башкирия  — 117. 

Белый  Замок  [Аккерман]— 65,  88,  91,  106. 
Бельзенский  округ  в  Руссии  — 95. 

Беотия  —  87. 

Бергамо  —  74. 

Богемия  —  57,  73,  74,  78,  113. 

Богемская  речь — 86. 

Богемская  хроника  —  78, 
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Богемский  король  Венцеслав 55. 

Богемы  —  77,  78,  83. 

Бо  лешиско  —  55. 

Большое  Турско,  деревня  —  50. 

Борисфен  Большой,  река  —46,  95,  98,  106,  109,  110,  115 
Борисфен  Малый,  река  —  46,  106. 

Боснийцы  —  78, 

Босния  —  56,  72. 

Босфор  —  78. 

Б  р  а  ц  л  а  в  —  51.  54,  57. 

Брест  —  66. 

Брестский  или  владимирский  епископ  —  97. 

Буг  (Малый  Борисфен),  река — 95,  98,  106. 

Буда,  замок  в  Венгрии  — 114,  115. 

Б  у  л  г  а  р  и  я  —  56,  69,  72,  88. 

Б  у  л  г  а  р  ы  —  78,  87. 

Бургундия  —  74. 

Б  у  р  г  у  н  д  ы  —  74,  77,  79. 

Б  у  с  к  о,  город  —  95. 

Бялыгрод  [Аккерман],  город— 65.  94,  106. 

Валахия  —  49,  68,  88,  92,  94,  95,  97. 

Вандал,  река  (Висла)  —  72,  73. 

Вандалия  (Польша)  —  73,  76,  78. 

В  а  н  д  а  л  ы  —  69,  72,  75,  76,  77,  78. 

Варнское  озеро  —  87. 

В  а  ц  и  я,  город  —  55. 

Великая  Польша  —  52,  73,  78,  104. 

В  е  л  ю  н  я,  округ  в  Самагнттии  — 101. 

Венгерская  королева  Елизавета  —  101. 

Венгерская  хроника  —  50. 

Венгерский  граф-палатин  —  55. 

Венгерский  и  Польский  король  Людовик  —  100. 
Венгрия  — 49,  50.  51,  55,  56,  57,  64,  67.  68,  83,  114. 
Венгры  (унгары) — 55,  69,  71,  79,  82,  83,  87,  118,  120. 
Венецианцы  —  88. 

Венеция  —  81. 

Вестфалия  —  73. 

В  и  д  у  ки,  округ  в  Самагиттии  — 101. 

Византия  —  89. 

Виленская  церковь  — 101. 

Виленский  замок  109. 

В  и  л  и  я,  река  —  98,  109. 

Вильно,  город  —  65.  66,  98,  100,  103,  105,  106,  109. 

В  и  л  ь  н  а,  река  —  98,  109. 

В  и  н  д  е  л  и  к  и  —  74,  75,  78,  79. 

В  и  н д ы  -75,  79. 

Висла,  река  —  47,  62,  67,  72,  73. 
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Вислица  —  50. 

Виссиготты  [вестготы]  —  70, 

Витебск —  ПО, 

Вифиния  —  86, 

Владимир»  город  в  Московии  — 112. 

Владимир»  город  в  Руссии  —  67, 

Владимирский  или  брестский  епископ  —  97. 
Вогульская  земля — 112. 

Вогулы  (огульки)  —  79,  116, 

Волга  — 46,  60,  61.  62,  63»  66»  79,  84,  92»  ПО,  113,  115, 
Вологда  —  112. 

В  о  р  с  к  л  а,  река  —  104, 

Вязьма,  замок  — 109, 

Вятка  — 112,  116,  120. 

Г  а  3  а  р  ы  —  62, 

Г  алицийский  округ  в  Руссии  —  95. 

Г алицкий  князь  Мстислав  Мстиславич  —  48, 

Г  а  л  ич —  48. 

Г  а  л  л  и  я  —  70.  71,  74,  75,  78,  79,  87. 

Галльские  купцы  в  городе  Стригонии  —  56. 

Г  еллеспонт  —  87. 

Генуэзская  колония  Каффа  —  88, 

Генуэзцы  —  71,  90. 

Генуя  —  96. 

Г  е  п  и  д  ы  —  82. 

Германия  —  57,  78,  81,  121. 

Германские  мили  —  60,  79,  95,  106»  108, 

Г ерманское  (или  Балтийское)  море  73» 

Г  е  р  м  а  н  ц  ы  —  77,  78. 

Г  е  р  ул  (Одоакр)— 69. 

Г  е  т  ы  —  47,  69. 

Г  и  п  а  н  и  с  (Буг)»  река  —  98. 

Г  иперборейские  горы  —  46,  84,  ПО»  116. 

Г иппонский  епископ,  бл.  Августин  —  76. 

Г  ирканское  (Каспийское)  море  —  61, 

Г  и  с  п  а  л  [Севилья]  —  76. 

Г  и  с  т  р  (Дунай)  —  97. 

Г  и  стр  ия  —  81. 

Глоговский  воевода  Клемент  —  53,  54. 
Гнезненский  архиепископ  Бодзанта  —  100. 
Гольтберг,  город  —  52. 

Готтия— 64»  70,  79,  82,  85,  119. 

Готты  — 47,  65,  68,  69,  70,  71,  75,  77,  79,  80,  81,  88,  91. 
Греки  — 72,  87,  90,  97»  106,  ПО. 

Греция  —  95. 

Греческая  вера  —  62,  116. 

Греческие  богословы  —  97. 


109,  112. 

74,  77,  79»  111, 
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Греческий  алфавит  —  97, 

Греческий  обряд  — 96,  97,  109,  117. 

Греческое  вино  —  95. 

Гугны  [гунны]  —  69,  77,  83,  85,  118. 

Г  у  г  р  ы  —  83. 

Дакийский  государь  —  77. 

Дакия  —  69,  70,  77. 

Далматы  —  78. 

Далмация  —  72,  78,  81,  88, 

Двина  [Западная]  —  84,  108,  109,  ПО,  115. 

Д  е  ц  е  н  [Детинец],  замок  в  Новгороде  — 107. 

Дзассов,  замок  —  94,  106. 

Днепр  —  95,  106,  109,  ПО,  115.  См.  также  Борисфен  Большой. 
Д  н  е  с  тр  —  95. 

Доброе  Поле,  место  битвы  при  Легнице  —  52. 

Дон  (Танаис)— 47,  61,  62,  115. 

Донец  (Малый  Дон)  — 109. 

Древ  ян е,  народ  —  74. 

Дрогичинский  замок  — 108. 

Д  р  о  г  о  б  ы  ч  —  96. 

Дунай  — 49,  55,  56,  83,  87,  88,  97,  115. 

Евреи  —  72,  97,  109. 

Еврейский  язык  —  98. 

Еврейское  пискмо  —  97. 

Европа  — 47,  57,  70,  79,  94. 

Европейская  Сарматия  —  47,  72,  91,  94. 

Египет  —  62,  64,  89,  115. 

Египетская  Александрия  —  96. 

Египетский  султан — 88,  89. 

Ж  ы  дачу  в,  город — 95. 

Завихост,  город  —  50, 

Заволжская  орда  —  60,  63,  92. 

Заволжские  татары  —  60,  61,  62,  63,  65,  79,  89,  92. 
Заволжские  ханы  —  63,  64,  65. 

Заволжский  хан  Темир  Кутлу  —  91,  104. 

Западная  Европа  —  77. 

Золотая  баба  — 116,  120. 

Зубцовское  княжество  — 113. 

И  а  в  а  н  —  еврейское  название  ионийцев  —  72. 

Иаврийский  епископ  Георгий  —  56. 

И  а  урин,  город  —  56. 

Иберия  —  61,62. 

,Изм  аэл  иты  —  58. 
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И  л  и  р  и  к  —  78. 

Иллирийцы  —  87. 

Индия — 46,  47,  96. 

Ионийское  море  —  72. 

Ионийцы  —  72. 

И  р  а  г  о  л  а,  округ  в  Самагиттии  — 101. 

Испания  —  71,  75,  76. 

Испанская  речь  —  86. 

Истм  Коринфский  —  88. 

И  стул  а  (Висла)  река —  72. 

Италийские  купцы  —  56. 

Италийские  мили  —  89,  106. 

Италийские  слова  — 108. 

Италийцы  —  98. 

Италия  — 69,  70,  71,  81,  83,  87,  89,  98,  108. 
Итальянская  речь  —  86. 

Итальянские  города,  Генуя  и  Флоренция  —  96. 
Итальянцы  —  90. 

Иудеи  —  96. 

Иудейская  вера  —  96. 

Иудейские  синагоги  —  98. 

Казанская  (Козанская)  орда  —  92,  1 13. 
Казанские  (козанские)  татары  —  63,  68,  86,  92,  116. 
Казанское  (Козанское)  княжество  —  91. 

Казань  (Козан),  замок  —  92,  1 13,  1 15. 

Казимирия  [Казьмерж]  — 106. 

Калка,  река  —  48. 

Кал  мук  и  —  61. 

Каменец,  город  —  96. 

Каменецкий  епископ  —  97. 

Кампания  —  76. 

Каппадокия  —  86. 

Капуя  —  76. 

Каринтия  (Коритания)  —  81. 

К  а  р  н  ы,  народ  —  78. 

Карфаген  —  76. 

Каспийское  море  —  47,  59,  60,  61,  62,  63,  85. 
Кассубия  —  73. 

Кассубы  —  78. 

Каталаунские  поля  —  79. 

К  а  ф  ф  а  [Феодосия]  — 71,  88,  90,  96. 

Качибейское  озеро  —  96. 

Кельтини,  округ  в  Самагиттии — 101. 

Киев— 48,  49.  57,  65,  95,  97,  106,  109. 

Киевские  князья  —  99. 

Киевский  замок  —  50. 

Киевский  князь  Мстислав  Романович  —  48, 
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Киевский  митрополит  Исидор  —  97. 

Киевский  правитель ^ 65. 

Киликия  —  86. 

К  и  л  и  я  —  88. 

Кипр  —  87* 

Кирке  л  ц  город  в  Крыму  —  90. 

Клепардия  [Клепарж])  предместье  Кракова  —  106. 

Клинское  княжество  — 113. 

К  о  в  н  о  —  66,  91,  109. 

К  о  л  о  м  ы  я,  город  —  95. 

Колоцкий  архиепископ  Уголин  —  56. 

Константинополь  —  77,  87,  88,  89,  96. 
Константинопольская  империя  —  68,  69,  71. 
Константинопольский  император  Константин  Великий  —  69. 
Константинопольский  имп.  Константин  V  —  82. 

„  ,  [Мануил  II]  —  87. 

^  .  Марциан  —  82. 

,  »  Михаил  —  62. 

,  патриарх  — 109,  116. 

Корасмин,  область  — 121. 

Корела,  область — 112,  117,  118. 

Корелы  — 117, 

Коритания  см.  Каринтия. 

Краков  —  51,  52,  57,  62,  67,  106. 

Краковская  область  —  67. 

Краковский  воевода  Владимир  —  50,  51,  52,  53,  54. 

Краковский  кастеллан  Клемент  —  51. 

Краковский  князь  Болеслав  Стыдливый  —  51,  57. 

Краковский  консул  Иоанн  Галлер  — 119. 

К  ро  аты — 78. 

К  р  о  а  ц  и  я  —  72,  78,  88. 

Крупа,  река  —  78. 

Кубань  (Кобан),  река  —  63. 

Крым  —  90. 

Крымский  хан  —  90. 

Кубенское  княжество  — 113. 

К  у  м  а  н  ы  —  67. 

Кумумедцар,  город  — 65. 

Ку  ЯВЫ — 50,  52. 

Л  а  б  и  я  [Эльба],  река  —  74. 

Легница,  город — 52,  54. 

Л  е  н  ч  и  ц  а  —  50,  57. 

Л  е  X  и  т  ы  [поляки]  —  73. 

Ливония  — 101,  108,  ПО. 

Ливонский  город  Рига  —  1 10. 

Лионский  собор  —  57. 

Литва  — 66,  68,  91,  92,  95,  96,  98,  100,  101,  103,  104,  105,  106,  108,  109, 
ПО,  111,  112,  114. 
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Литовская  земля  —  98. 

Литовские  владения  —  94,97,  106,  109,  ПО. 

Литовские  князья  —  98. 

Литовские  князья  Ольгерд  и  Кейстут  —  99. 

Литовский  вел.  князь — 98,  108,  109. 

Литовский  вел.  князь  Александр  —  65,  66,  105. 

„  ^  ,  Александр-Витольд — 103. 

„  князь  Витольд  — 65,  91,  99,  103,  104,  105,  106. 

„  вел.  князь  Казимир  —  91,  105,  106. 

.  „  ,  Ольгерд  —  99. 

„  ,  ,  Свитригелл  — 104. 

„  „  ,  Сигизмунда  105. 

„  ,  ,  Сигизмунд  Стародубский — 104,  105. 

Литовский  король  — 104. 

Литовский  и  русский  митрополит  —  97. 

Литовский  народ  —  99,  100. 

Литовский  язык  —  103,  108. 

Литовское  [вел.]  княжество  —  98,  103,  104,  105,  109,  ПО. 
Литовское  и  самагиттское  наречия  — 108. 

Литовцы  — 47,  50,  66,  78,  91,  94,  97,  98,  99,  100. 
Ломбардия  —  81. 

Л  о  т  в  а  или  Лотигола  —  108. 

Л  у  б  н  ы  —  54. 

Луцкий  епископ  —  97. 

Луцкий  округ  в  Руссии  —  95. 

Львов,  город  —  97. 

Львовская  земля  —  95. 

Львовский  округ  —  96. 

Любек,  город  —  73,  75. 

Люблин,  город  —  60. 

Люблинская  область  —  67. 

Мазовецкая  область  —  67. 

Мазовецкие  князья  Семовит  и  Иоанн  — 100. 
Мазовецкий  князь  Конард — 57,  99. 

Мазовиты  —  78. 

Мазовия  —  99. 

Майнц  (Могунция),  город —  74. 

Македония  —  87. 

Малая  Азия  —  69,  86. 

Малая  Польша  —  78. 

Малый  Борисфен  (Буг),  река  —  46,  106. 

Манкуп,  готтский  замок  в  Крыму  —  71,  88,  90,  91. 

Марка  [Бранденбургская] — 73,  75,  104. 

Медники,  округ  в  Самагиттии  —  101. 

Медники,  город — 103. 

Медницкая  церковь — 103. 

Медницкий,  епископ  Матфей  — 103. 
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М  е  й  с  е  н  (Миена)  —  74,  75. 

Мекельсбург  [Мекленбург]  —  75. 

Менгреллы  —  63. 

М  еотидские  болота — 47,  57,  61,  82,  90,  91,  94,  96,  115,  118,  120* 
Мехов,  город  —  45,  119. 

Мидяне — 61. 

М  и  3  и  и,  жители  Мизии  —  78. 

М  и  3  и  я  —  70,  72,  79, 

Миена  [Мейсен]  —  74,  75. 

Могунция  см.  Майнц. 

Мод  он,  оетров  и  город  —  88. 

Можайское  княжество  — 105. 

Молдавия  —  49.  88,  94,  95,  97. 

Моравия  —  50,  51,  55,  57,  63,  64,  73. 

Моравская  легенда  о  крещеиии  хазар  —  62. 

Моравский  маркграф  Депольд  —  52,  53,  54. 

Моравы  —  78. 

Москва,  город  —  79.  106,  108,  112,  113,  114. 

Москва,  река  — 114. 

Моски  (московиты)  —  47,  79,  92.  97,  105,  106,  114,  116. 

Московии  князь — 61,  84,  92,  112,  113,  115,  116,  117. 

Московии  князь  Василий  [ІІІ]  — 105,  108,  109. 

»  ,  Иван  Васильевич  (III]  —  91,  106,  107,  117. 

Московиты  —  63,  68,  78,  85,  97,  115,  118. 

М  о  с  к  о  в  и  я  —  46,  49,  61,  62,  68,  79,  83,  84,  91.  92,  93,  95,  107,  108,  109, 
ПО,  111,  112,  113,  115,  116,  117,  120. 

Московская  область  — 114. 

Московские  мили  (версты)  —  112. 

Мультава,  река  — 114. 

Невяза,  река  — 102. 

Неман,  река  — 109. 

Немецкая  одежда  у  псковичей  — 108. 

Немецкие  купцы  в  гор.  Стригонии  —  56. 

Немецкий  язык  — 109. 

Ни  гр  опонт — 88. 

Нижний  Новгород  — 115. 

Нил,  река  — 115. 

Нитрийской  церкви  епископ  —  56. 

Новгород  (Нугардия)  — 106,  107,  109* 

Новгородское  княжество  — 103,  105. 

Новгородцы  (нугарды)  —  78. 

Ногайская  орда  —  60. 

Ногайские  (ногацкие)  татары  —  63,  68,  86,  92 
Нола,  город  —  76. 

Норвегия  — 120,  121. 

Нугардия  см.  Новгород. 
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О  г  у  л  ь  к  и  [вогулы]  —  78. 

Ока,  река — 115. 

О  к  к  а  с  ы  или  ногайские  татары  —  92. 

О  ч  а  р  к  о  в  (Очаков],  замок  —  94,  96. 

Ольмюц,  город  — 55. 

Ольмюцский  епископ  Станислав Турсон  —  45. 

Опольский  князь  Мечислав  Казимирович  —  52,  53. 

Оскол,  река  — 109. 

Остроготты  (остготы)  —  70. 

Отмухов  —  54. 

Отуманы  или  турки  —  86, 

Памфилия  —  86. 

Паннония  — 69,  70,  71,  72,  75,  79,  81,  82,  83,  89,  95,  118,  121. 
П  а  н  н  о  II  ц  ы  —  78,  83. 

Пар 40 в,  город — 106. 

Пелопонес  —  88. 

Пера,  город  —  88. 

Перекоп  —  65,  91. 

Перекопская  орда  —  60. 

Перекопские  татары  (уланы)  —  63,  65,  68,  71,  86,  92,  94. 
Перекопский  хан  Ацигери  —  90. 

„  *  Мендлигер  —  65,  66,  88,  91,  92. 

Пермская  область  — 112. 

*  земля  — 117. 

Пермь,  область  —  1 17,  120. 

Персидское  слово  „чиниревент"  —  62. 

Персы  —  61,  88,  89. 

Пешт,  город  —  55,  56,  68. 

Пинский  епископ  —  97. 

Плесковиты  [псковичи]  —  78. 

Плесковия  (Псков) — 103,  105,  107,  108. 

П  о  д  о  л  и  я  —  50,  94. 

Покрживницкий  монастырь  —  50. 

Пола,  город  —  56. 

Половцы  —  47,  48,  68. 

Полоцк — 105,  108,  109,  ПО. 

Полоцкий  епископ  —  97. 

Польская  речь  —  86. 

Польская  хроника  —  78. 

Польские  имена  —  75. 

Польские  местности — 77. 

Польский  король  —  46. 

Польский  король  Альберт  —  65. 

,  ,  Александр  —  65,  66, 103,  105. 

,  *  Владислав  Ягелло  —  65,  99 — 105. 

,  ,  Владислав  Варненчик  —  87. 

^  ,  Казимир  Ш  — 91,  105,  106. 
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Польский  и  Венгерский  король,  Людовик  — 100. 

Польский  язык  —  77,  109. 

Польское  царство  —  76,  77,  78. 

Польша~49,  50,  57,  64,  73,  75,  77,  78,  92,  95,  99,  101,  105. 

Поляк  —  епископ  Андрей  Василий  — 101. 

П  о  ляки  —  50,  51,  53,  66,  67,  73,  74,  75,  78,  79,  83,  95,  98,  99,  100,  102. 
Померания  —  73. 

Померанцы,  народ  —  78. 

Понт  (ЭвксинскиЙ),  Понтийское  [Черное]  море  —  61,  63,  65,  69,  70,  91, 
95,  109,  110,  115. 

Понт  область  —  86. 

Португалия  —  46. 

Прага — 113,  114. 

Премысльская  земля  —  96. 

Пр  емысльский  епископ  —  97. 

Премысльский  округ  в  Руссии—  95. 

Пруссия  —  52,  53,  99,  101,  104. 

Прусские  крестоносцы  —  65. 

Прусское  (Балтийское)  море  — 

Прусское  наречие  — 108. 

Псари  замок  —  73 
Псков  — 103,  105,  107,  108,  109. 

Псковская  земля  — 108. 

Псковские  граждане  — 108. 

Псковичи  (плесковиты)  —  78. 

П  ь  е  н  и  н  и,  замок  в  Венгрии  —  51. 

Пятигорские  черкесы  —  62. 

Равенна  —  71,  81. 

Радом  —  66. 

Р  а  с  ц  и  и,  жители  Расции  —  78. 

Р  а  с  ц  и  я  —  72,  88. 

Ратиборский  край  —  55. 

Реймс  —  80. 

Рейн  — 74. 

Рига  — 105,  108,  ПО. 

Рим  — 63,  70,  71,  76,  81,  88,  89,  97,  106,  108, 

Римляне  —  79,  82,  98. 

Римская  церковь  —  97,  109. 

Римский  король  [император]  Сигизмунд  — 

Римский  обряд — 98. 

Римский  первосвященник — ^96. 

Римское  государство  —  75. 

Р  и  п  (РгІр)  гора— 73. 

Рифейские  горы  —  46,  84,  ПО,  116. 

Роатин  [Рогатынь]  город  —  95. 

Родан  [Рона]  река  — 74. 

Родосский  орден  —  88, 


115. 

87,  104. 


284 


Приложения 


Родосцы  —  88. 

Розена,  округ  в  Самагиттии  — 101 . 

Роксолания  —  94. 

Роксоланы  —  69,  94. 

Р  о  м  о  в  э,  город  — 108. 

Ростов,  замок  в  Суздальской  земле  49. 

Росток,  город — 73,  75. 

Русски  князь  Василько  —  57,  66. 

Русски  князь  Лев  —  66. 

Р  у  с  с  и  я  —46,  47,  48,  49,  50,  55,  57,  64,  68,  78,  92,  94,  95,  96,  97,  98,  99. 
Р  у  с  с  и  я  Белая  — 120. 

Русская  вера  —  96. 

Русская  земля  —  95,  96. 

Русская  речь  — 112, 

Русский  язык  — 116. 

Р  у  с  с  к  и  е  —  48,  49,  62,  66,  67,  68,  69,  78,  79,  94,  97, 98,  99,  105,  108,  109, 116. 
Русские  князья  —  48,  49,  99. 

Русские  церкви  —  98. 

Русский  — 105. 

Русский  и  литовский  митрополит  —  97. 

Русский  народ — 95. 

Русский  или  греческий  обряд  крещения  — 117. 

Русское  ущелье  в  Сарматских  горах— 55, 

Руссы  или  рутены  —  47,  70,  78,  96. 

Рязанская  земля  —  49. 

Рязанское  княжество  —  61,  113,  1 15. 

Самагитти'я  —  98,  101,  109. 

Самагиттский  язык  — 102. 

Самагиттское  наречие  — 108. 

Самагитты  — 102,  103. 

Сандец,  город  —  51. 

Сандомир,  город— 50,  51,  67. 

Сандомирия  —  67. 

Сандомирская  земля  —  66,  67.  * 

Сандомирский  воевод  Пакослав  —  51. 

Сандомирский  кастеллан,  Яков  Рациборович  —  51. 

Саноцкий  округ  в  Руссии  —  95. 

Сарай,  татарский  замок — 93,  115. 

Сарацинская  вера  — 109. 

Сарацины  —  58,  116. 

С  а  р  б  ы  —  75. 

Сарматии  —  45,  46,  47,  71,  119,  120. 

С  а  р  м  а  т  и  я  —  68,  79,  82,  102. 

Сарматия  Азиатская  —  46,  47,  68,  70,  71,  85,  ПО. 

,  Европейская  —  47,  72,  91,  94. 

Сарматские  горы  —  55,  83,  95, 

Сарматы  —  77,  79. 
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С  в  е  в  а  {Шпре]  река  —  74,  75. 

С  в  е  в  ы  —  72.  73,  74,  75.  77.  79. 

Свотц  в  верхней  Германии  — 121. 

Северное  море  —  84. 

Северный  океан  —  46,  79,  83,  107,  118,  119,  121. 

Севилья  см.  Гиспал. 

Семиградье  —  82. 

Сер  адз  —  50. 

Серадзская  область  —  67. 

Сербия  —  56. 

Сербский  язык  —  98. 

С  е  р  б  ы  —  78. 

С  е  р  в  и  я  —  72. 

С  е  р  е  т  а  епископ  Андрей  Василий  — 101. 

С  и  к  у  л  ы  (С2ак1е)  —  82. 

Силезийцы  —  78. 

Силезия  —  50,  64,  67,  73. 

Силезский  и  Брацлавский  князь^ Болеслав  —  57. 

С  и  р  и  я  —  89. 

С  и  р  м  и  й  —  71. 

Скандинавия  —  77. 

Скандия  —  77. 

Скарбимирия  —  50. 

С  к  в  а  д  ы  —  75. 

С  к  и  ф  и  я  —  66.  68,  69,  70,  79.  83,  84,  85.  94,  ПО.  112,  115, 116,  117,  118, 120. 
Скифская  земля  —  79. 

Скифская  область  —  83.’ 

Скифы  —  69,  77,  85. 

Славония —  56,  57,  72. 

Славы  [славяне]  —  68,  72,  74,  75,  78,  83,  89, 

Славянин  —  82. 

Славянская  земля  —  82. 

Славянская  речь  —  78,  112. 

Славянские  племена  —  77. 

Славянский  язык  —  98,116. 

Славянское  наречие  — 118. 

Славянское  население  —  83. 

Смидеров,  замок  —  88. 

Смоленск — 95.  906,  108,  109,  112. 

Смоленская  область — 49. 

Смоленские  князья  —  48. 

Смоленский  епископ  —  97. 

Смоленское  княжество  — 103,  105,  108. 

Снятии,  город  —  95; 

С  о  л  а  т,  город  в  Крыму  —  90. 

С  опций,  река — 71. 

Софии  СВ.  храм  в  Константинополе  —  89. 

»  *  *  в  Новгороде  — 107. 
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С  п  р  е,  Спрева  [Шпре],  река— 74. 

Стародуб  — 104. 

Стремех,  лес — 50. 

Стригоний,  город  —  56. 

Стригонийский  архидиакон  Альберт  —  56. 

Стригонийский  архиепископ  Матфей  —  56. 

Суздальская  земля  —  49. 

Суздальское  княжество  —  1 13. 

Сцибинский  настоятель  —  56. 

Тавр  и  к  а  —  70.  91, 

Таврический  остров  —  70,  71,  88,  89,  90,  91,  94,  95. 

Та  н  а  и  с  (Дон),  река  —  46,  47,  61,  62.  71.  72,  77,  78,  79,  84,  91,  94,  95,  96, 
109,  ПО,  113,  115. 

Т  а  н  а  и  с  Малый  [Донец]  —  109. 

Татария  — 56.  57,  66,  67.  68.  104,  ПО.  112  115  Л 18. 

Татарская  земля  в  Московии  — 113. 

Татарская  орда  ^ 63,  66,  92,  103. 

Татарские  князья  [государи] — 57. 

Татарские  племена  —  47. 

Татарские  степи  —  94,  106. 

Татарский  замок  Очарков  —  94,  96. 

Татарский  народ  —  46. 

Татарский  хан  (император)  —  57,  58.  60.  61,  64. 

Татарский  хан  Мендлигер  —  65,  66,  88,  91,  92. 

,  ,  Темир-Кутлу — 64,  65,  87,  91,  104. 

Татарский  язык  — 116. 

Татары  — 47,  48.  49,  50,  51,  52,  53,  54.  55,  56,  57,  58,  59.  60,  61,  62.  63. 

64.  65,  66.  67,  68,  71.  72,  83,  85.  86,  90.  92,  99,  104,  106,  113,  115. 
Татары  длинноволосые  (калмуки)  —  61. 

Татары  заволжские  —  60,  61.  62,  63,  65,  79,  89,  92. 

Татары  казанские  —  63,  68,  86,  92,  116, 

Татары  ногайские  —  63,  68,  86,  92. 

Татары  оккасы  (ногайские)  —  92. 

Татары  перекопские  (уланы)  —  63,  65,  66,  68,  71,  86,  92,  94. 

Татары  уланы  —  71,  89,  91. 

Татары  чагадайские  (заволжские)  —  79,  86. 

Татары,  поселенные  в  Литве  — 103,  104,  109. 

Тверское  княжество  (земля)  — 113. 

Тверь  — 113. 

Тевтонские  племена  —  751 
Тевтонский  орден  —  99* 

Терек  (Тирк),  река  —  63* 

Тибр  река  — 62,  115. 

Т  и  р  а  с  (Днестр),  река  —  95. 

Тирренское  море  — 115* 

Тисса,  река  —  55. 

Т  р  а  в  я  н  е,  народ  —  74* 
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Трансильвания  —  82 

Трансильванский  епископ  Рейнальд  —  56. 
Трапезундс  кий  император  —  87. 

Трибаллы,  народ— 87. 

Троки,  город  — 109. 

Труа,  город  —  80. 

Тужагора,  местность  — 104. 

Турецкие  султаны  (императоры)  —  86,  87,  88,  89,  91. 
Турки  — 65,  78,  83,  85,  86,  87,  88.  89.  106,  116. 
Туровский  епископ  —  97. 

Турция  — 118. 

Уланы  или  перекопские  татары  — 71,  86,  89,  91. 

У  н  г  а  р  ы  [венгры]  —  69,  83,  118. 

Устюг,  город  —  1 12. 

Фезуланские  горы  —  70. 

Феодосия  или  Каффа,  город  —  71,  88,  90. 

Фессалия  —  87. 

Фессалоника  —  87. 

Финляндия  —  85,  107,  120,  121. 

Флорентийский  собор  —  97. 

Флоренция  —  96,  113,  114. 

Ф  о  к  и  д  а  —  87. 

Ф  р  а  к  и  я  —  69,  70,  79. 

Франция  —  88. 

Хазарские  племена  —  62. 

Хваленское  (Каспийское)  море  —  61 . 

Херсонес  (Таврический)  —  71,  88,  89. 

Хмелик,  деревня  —  51,  52. 

Хмельник,  город  —  95. 

Холмский  епископ  —  97. 

Холмский  (Хелмский)  округ  в  Руссии  —  95,  96. 

X  рос  се,  округ  в  Самагиттии  — 101. 

Царев  дом  [Царьград]  —  89. 

Чагадайская  или  Заволжская  земля  —  65,  66,  86. 
Чагадайские  или  заволжские  татары  —  63,  79,  86,  92. 
Чагадайские  (заволжские)  ханы  —  65. 

Ч  а  к  л  е  (сикулы)  —  имя  гуннов  в  Трансильвании — 82. 

Ч  а  р  н  а,  река  —  50. 

Ч  е  р  к  е  с  ы  —  62,  94. 

Черкесы  Пятигорские  —  62,  63. 

Черниговская  область  —  49* 

Черниговские  князья  —  48. 

Черниговский  князь  —  пал  при  Калке  —  48. 
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Ч  е  т  р  а,  округ  в  Самагиттии  — 101. 

Чиремисса^  область  — 117,  120. 

Шаховское  княжество  — 113. 

Швеция  — 85,  107,  120,  121. 

Шидлов,  город  —  51, 

Шпре,  река  см.  Свева,  Спре. 

Ш  тир  и  я  — 81,  88. 

Шугерское  княжество— 113. 

Эвксинское  море  —  47,  61,  63,  82,  ПО,  115,  118. 
Эгейское  море  —  72. 

Э  д  е  л  ь  (Волга),  река  —  61,  62,  84,  115. 

Элладики  или  эолийцы  —  78. 

Эльба  см.  Альба. 

Э  т  о  л  и  я  —  87. 

Эфес,  город  — 69. 

Югра,  область— 69,  79,  83,  84,  85,  112,  117,  118,  120. 
Югра,  река  — 109. 

Югры  — 69.  71,  79,  82,  83,  84,  85,  117,  118,  120. 

Я  3  и  г  и  —  82. 

Ярославское  княжество  —  1 13. 

Яцвингов  [ятвягов]  наречие  —  108. 


